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PREFACE. 



The following work is the second of a short series which 
I have undertaken with the view of facilitating the study 
of the Latin language. Its object is to famish a Latin 
Reading-book suitable for beginners, sufficient in quanti- 
ty while interesting and instructive in matter, so as to pre- 
pare them to read CsBsar or any other classical author with 
advantage and profit. No one, who has had much experi- 
ence in examining boys, can have failed to notice how few 
acquire any degree of facility in translating a Latin passage 
which they have not previously seen. This arises, not only 
from their having read too little, but also from their begin- 
ning to read the classical authors too soon. It should be 
recollected that the great works of antiquity were written 
for men and not for boys, and that hence young people find 
it difficult to understand and enjoy them. The modem 
practice of placing Cesar's Commentaries, for instance, in 
a boy's hands after he has painfully worked his way through 
a meagre Delectus or Exercise-book, is attended with the 
most injurious consequences. The transition is too great 
and too abrupt. He finds the language puzzling and the 
subject uninteresting ; he meets at the very threshold all 
the difficulties of the obliqua oratio; and he knows next 
to nothing of ancient geography, Roman history, and an- 
tiquities. Consequently his progress is not only slow, but 
he conceives a positive aversion to the study. Our fore- 
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iv PREFACE. 

iathers acted more wisely ; and in the German schools it 
is still the custom to carry the pupils through one or even 
two Reading-books, before launching them into the difficul- 
ties of an ancient classical writer. It would be considered 
preposterous, in teaching boys of ten or twelve years of 
age the English language, to employ for the purpose Clar- 
endon's " History of the Rebellion," or Gibbon's " Decline 
and Fall of the Roman Empire ;" but yet a similar plan is 
adopted in teaching Lathi. 

If we wish boys to read Latin with facility, we must pro- 
vide them with the right kind of books. The language 
must be easy, and the subjects suitable to their capacity ; 
while the information conveyed should prepare them to 
understand the ancient writers, who lived under a differ- 
ent form of civilization and professed a different religion. 
Tins has been attempted in the present work, which, it is 
believed, will not only prove interesting and intelligible to 
young people, but will seiTC as an introduction to a knowl- 
edge of Ancient Mythology and Geography, of Roman His- 
tory and Antiquities. [*The first four sections (the Fables, 
Anecdotes, Mythology and Geography) are mainly taken, 
though with numerous alterations and additions (especial- 
ly in the first three) from the "Lateinisches Elementar- 
buch" of Jacobs and Doring] ; but the most important 
part — the Roman History — has been derived from Lho- 
mond's "De Viris Illustribus TJrbis Romae," which is very 
superior to Jacobs and Doring's meagre epitome of Ro- 
man history, and presents a graphic picture of the great 
men of Rome from the earliest times to the death of Au- 
gustus, It contains the tnost interesting stories related by 
Livy, Valerius Maxiinus, Florus, and other ancient Avriters, 

* The parts of the work referred to here, and in the other paragraphs 
inclndcd in brackets, have been omitted in the American edition, as ex- 
plained in the Preface of the editor. 
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PREFACE. V 

find i» probably better adapted for beginners than any oth- 
er work of the kind which has hitherto appeared. 

[The Notes upon the earlier sections are chiefly gram- 
matical and elementary.] Those upon the Roman History 
refer principally to the subject-matter ; and, in order to as- 
sist the pupil in this portion of the book, a Chronological 
Table is added, and a brief account is given of the political 
and military Antiquities of Rome. 

It is recommended that this work should be used in 
conjunction with the first part of the " Principia Latina," 
and not be postponed till the pupil has finished the latter. 
As soon as he has learned thoroughly the Declensions and 
Conjugations, and can translate the simplest sentences, it 
is important to diversify the somewhat dry and tedious 
work of the Delectus and Exercise-book by giving him 
connected passages containing interesting and instructive 
matter. [The section on Geography, though printed be- 
fore the Roman History, had either better be postponed 
till the latter has been finished, or else be read occasional- 
ly, accompanied with an Ancient Atlas.] 

The DicnoNABY is intended to contain every word in 
the text, including Proper Names, and it is hoped few 
omissions will be found in it. 

W. S. 

London, Fehntaiy, 1861. 
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PREFACE 

TO THE AMERICAN EDITION. 



Db. Smith's Preface sets forth briefly and Mrly the 
need and advantage of some elementary Keading-book to 
precede the study of Csssar, Virgil, or other classical au- 
thor. The usage of our o\m scho(djs is in accordance 
with the principle there proposed, and in all of them some 
such work as this follows immediately or accompanies the 
study of the Grammar. 

By way of general introduction, and in continuation of 
the views of Dr. Smith, there has been subjoined to this 
preface the first part of ah essay by Professor Pillans (of 
the University of Edinburgh) on the Latin authors read 
in schools, and on the want of elementary reading-books 
among the ancient Romans; 

In place of Dr. Smith's First Part (four sections), con- 
sisting of extracts from the Elementarbuch of Jacobs and 
Doring, Dr. Woodford's " Epitome of C«sar" has been 
substituted. The reasons for this change will be found in 
the essay of Professor Pillans subjoined. The portion of 
Ca3sar thus epitomized extends from the beginning of the 
first book of the Commentaries through Caesar's Gallic 
campaigns to his final departure from Britain. 

Of the Epitome Dr. Woodford says in his own preface, 
" With two exceptions,* no word or construction of Cse- 

* CeU<B qtd in the first lesson, and dividit in the second, hare been 
transposed. 
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VIU PREFACE TO THE 

sar's, nor even his arrangement of the words, has been 
changed. This Epitome may be regarded, in what it takes 
up, as the main thread of the original narrative, unaltered 
and unbroken, and simply disengaged, for the most part, 
from such parenthetic and «t/6-parenthetic statement of ac- 
cessory circumstances as the accomplished author would 
himself have either omitted or expressed in another form, 
had he been writing for the entertainment of some favor- 
ite grandson and his compeers, instead of the matured 
minds of his own companions in arms and political con- 
temporaries. The language^ therefore, of the text here 
submitted may be regarded as, in all important respects, 
strictly classical, even when no more than three words from 
an elaborate pieriod are retained." 

Dr. Smith's Second Part, which is a reprint of Lhomond's 
" De Viris Illustribus Urbis Romae," commonly known in 
our country as " Viri Romae," has been retained. 

This little work has apparently grown in favor steadily 
from the time of its first publication, and has found its 
way into the schools of England, Germany, and the United 
States.* It should be read through by every pupil pre- 
paring for college ; its Latinity is, in general, unexception- 
able, as the work is composed almost entirely of selections 
from classic authors (largely from Livy), and it contains 
an almost continuous history of Rome in a form most at- 
tractive to youth, viz., in a series of biographical anecdotes, 
the study of which will leave on the mind of an intelligent 

* Besides tho editions in our own conntrj, and the earlier ones in 
Great Britain, the book has been edited by Dr. Benj. Hall Kennedy, in 
his "Palaestra Latina," London, 1850, and, with a copious Vocabulary, 
by Jas. Hardie, Edinburgh, 1859. In Germany, Professor Holzer pub- 
lished an edition, with German Notes and a fall Dictionary, Stuttgart, 
1850; revised, 1859; and again, in a third edition, 1864. In France 
three new editions appeared in 1864, and four additional ones in 1865. 
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boy a more vivid picture of Rome's eventful story than 
the perusal of any mere manual. 

In the present issue, the text of this work, as given by 
Dr. Smith, lias been compared with the French edition of 
" Chaise et Front," and a few passages which Dr. Smith 
omitted have been restored. 

To Dr. Smith are due the historical notes on this second 
part, the brief sketch of Roman Antiquities, the Chrono- 
logical Tables, and the main body of the Dictionary. 

The American Editor has contributed the notes on the 
Epitome of Caesar, most of the grammatical notes on the 
second part, and has carefully revised the Dictionary, add- 
ing to it the words occurring in the " Caesar" not already 
contained in it, and many special usages and significations 
of words in the second part. 

In preparing the notes the editor has had in view the 
needs of the beginner, and has given such information as 
would assist a pupil in understanding his text, and in an- 
swering the questions of a careful instructor. They are, as 
will be readily seen, mainly grammatical, and are designed 
also to obviate the difficulty which teachers find in induc- 
hig pupils, who do not study under their supervision, to 
look up the necessary grammatical rules, by quoting the 
rule of grammar in full, generally from Zumpt,* though 
other grammars have been referred to. Translations have 
been introduced mainly to explain some grammatical or 
idiomatic peculiarity. 

One of the greatest difficulties a beginner has to con- 
tend with in Caesar is the frequent introduction of the 
oratio ohliqua^ and hence the attention of the student has 
been frequently directed to this point in the notes : exam- 
ples have been introduced of the converaion of the one 

* The references to Zumpt will seiTe for either the larger or smullei 
Grammar published by the Messrs. Harper. 

A 2 
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form into the other, and suggestions have been made from 
time to time, to induce the pupil to continue the practice 
for himself. Another point which has been frequently no- 
ticed is the arrangement and use of words in CsBsar, espe- 
cially when his usage differs from that of other writers. 

In the text of the "First Part" the mark of contraction 
over certain tenses of the verb has been used, but not con- 
tinued in the second. Matters of prosody have been occa- 
sionally touched on in the notes, and tlie quantities have 
been pretty fully marked in the dictionary. In the refer- 
ences to previous r^uarks, the sections of C83sar are quoted 
by Roman numerals (as § xx., etc.), those of the " Viri 
Romae" by Arabic (§ 20, etc.). 

The editor trusts that this little book will find a place 
among the elementary works used in our schools, and that 
it will serve, in some slight degree, to aid the beginner in 
the study of a language which enters so largely into the 
formation of our own. 

H.D. 

New York, Sqttemher, 1866. 
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PROFESSOR PlLLANS ON THE WANT OF BOOKS FOR 
THE YOUNG AMONG THE ANCIENT ROMANS, AND ON 
LATIN AUTHORS READ IN SCHOOLS.* 

It does not appear that there ever existed, in the litera- 
ture of Rome, a class of authors who wrote expressly for 
the yooDg, or who made it their study to watch the grad- 
ual evolution of the youthful faculties, with the express 
view of assisting and directing their application. The 
Roman Barbaulds, and Marcets, and Edgeworths, if such 
there were, have been defrauded of their just fame. Not 
their works only, but their very names, have perished ; and 
thus it has happened that, as far as ancient Rome and the 
Latin tongue are concerned, an entire blank is left in a de- 
partment of literature which, as we find it in the language 
of modem Britain, is not less delightful to the old than to 
the young, though in it the interest and advantage of the 
latter class of readers are never for a moment lost sight of. 
ITieir good is in truth, though the truth is not obtrusively 
proclaimed, the load-star that guides all the exertions of 
the writer. 

On the other hand, the works of Roman authors still ex- 
tant wera all composed by men^ and UGiainly intended for 
adults of their own sex. The object present to the mind 
of the writers was either to enlighten, instruct, and reform 
the age they lived in, or to establish a claim to be ranked 
among the poets and orators of their country ; and most 
minds, no doubt, acted under the influence of both motives. 
But in pursuing one or other of these ends, or both, neither 
the pleasure nor thiB profit of the young was taken into con- 
sideration, far less was it uppermost in their thoughts. 

♦ The title of Professor Pillans*s essay is, "A discourse on the Latin 
authors read and the order of reading them in the earlier stages of Clas- 
sical Discipline, by Protbssor Pillans, of the University of Edinburgh.** 



Digitized by 



Google 



Xll ESSAY ON LATIN AUTHORS 

Hence the difficulty experienced by the teacher of find- 
ing fit books to be read and expounded to his pupils in the 
earlier stages of classical tuition ; and hence also the ne- 
cessity which every instructor of youth who deserves the 
name feels himself under, to pick his steps as it were, care> 
fully selecting what is, or may at least be made by him, at 
once level to the comprehension of his pupil, and not incon- 
sistent with the purity of the youthful mind. It is only in 
this way that he can avoid the danger, on the one hand, 
of tasking the capacity of the learner above its might, or, 
on the other, of infringing the rule, which no one has so 
shamefully and gratuitously violated as the poet who ex- 
presses it so well : 

Nil (lictu focdum visuvo liaec limina tangat 
Intra quae puer est. — Juvenal, 

Let naught, the ear or eye corrupting, stain 
The sacred walls that boyhood's hojies contain. 

Various attempts have been made in modern times to 
Bupply a want in ancient literature so generally felt and ac- 
knowledged. Such, for example, is Willymot's Century of 
Matnrinus Corderius's Colloquies, long familiarly known in 
Scotland under the name of Cordery; and certain portions 
of the Dialogues of Erasmus have the same object in view. 
Such also is a little work, less known than either of the 
former, but which may, I think, be justly regarded as the 
most successful attempt of them all. It is entitled De 
Viris lUitstribiis Urbis JRomae a Homulo ad Augustum^ 
and was executed upwai-d of sixty years ago by M. L'Ho^ 
mond, then e/nm^t/« professor in the University of Paris. 

His purpose was, as we learn from his preface; to present 
the tyro with a series of facts interesting in themselves, 
and arranged in a Latin narrative so simple as not to be 
without attraction to young minds. And there being in 
Roman story a rich store-house of such materials, nothing, 
he conceived, but a little discretion is required on the. part 
of the compiler to make a suitable selection from Livy, 
Valerius Maximus, Florus, and other historical writers. 
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l*ituts of heroism, rather than long descriptions of battles, 
examples of disinterestedness, of magnanimity, of benefi* 
cence, he thought best adapted for stimulating the ca- 
riosity of the young, and forming their characters. " Tho 
prime difficulty," ho adds, " was to bring down to the level 
of thdr comprehension what in the original work is beyond 
their reach. To succeed in this, one must know and be 
familiar with the animus puerilisy and act toward it as 
the nursery-maid does, who carefully removes out of the 
child's way, when she is teaching him to walk, every thing 
that may impede or trip him up. I have, therefore, felt 
myself constrained to curtail long and intricate sentences, 
to derange a little the collocation of the Latin words, and 
to make sparingly such other slight alterations as the gen- 
ius of our language and tho slender capacity of the boy 
seemed to require. The racincss of Latin style may lose 
something in this process ; but that is not what wo have 
10 do with in the lowest forms of sc1k)o1 ; it is enough that 
the expressions be proi>er and precise, and the Latinity 
pure. Taste in style will be formed and cultivated after- 
ward, when the works themselves of tho ancients shall bo 
placed in their hands. A series of detached tableaux, suc- 
ceeding each other in chronological order, appeared to me 
preferable to a continuous uninterrupted narrative, if it 
were only because it affords a resting-place for the eye and 
the attention of the learner. It accorded also better with 
the object I had in view, of working on tlie model of Cor- 
nelius Nepos, taking care, however, to give to my Extracts 
the element of facility and perspicuity in which that author 
is deficient, so that my book should bo for the tyro what 
his is for the advanced student." 

But as this little work, with all its merits, does not pro- 
fess to exclude rigorously all words, phrases, and construc- 
tions^ that are not found in the authors selected from, there 
may bo doubts . whether it would be generally accept- 
able were it even better known in this country than it is. 
Tiiere has always been found in tho public mind, and par- 
ticularly of late, a strong prejudice — and a very natura! 
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and pardonable one — against employing, as the substratum 
of instruction in schools, any thbg but the ipHsrima verba 
of the classics themselves. Now it must be admitted, on 
the grounds stated in the outset of this discourse, that the 
range of ancient original authors fit to be employed, or 
actually in use at least, iu the initiatory steps of classical 
education, is extremely limited. In proof of this state- 
ment, let us seriously pass in review the series of prose 
classics (for with prose we must, or at least ought to be^ 
gin) which are successively put into the hands of boys in 
the earlier stages of our grammar-school discipline. Such 
a review will not only demonstrate the paucity, I should 
rather say the entire absence, of classical works appropri- 
ate for early tuition, but it will go far to prove that, of 
those which are still extant, we have by no nieans cither 
made the most judicious selection, or arranged them in the 
most natural and profitable sequence. 

The prose writers of antiquity whose works are used, 
more or less, in the lower forms of school on both sides of 
the Tweed, are Eutropius, Cornelius Nepos, and Caesar, 
and, in some few instances, Phsedrus. 

I. Eutropius, whose Abridgment of Roman History was 
at one time extensively in use, and is still not unfrequently 
employed as a first book in our grammar-schools and acad- 
emies, need not detain us long. He is by courtesy called 
a classic, though he lived as late as the Christian empei*ors, 
and served under Julian (the apostate, as he is called) in 
his Asiatic expedition, about the middle of the fourth cen- 
tury of the Christian era. It is surprising, no doubt, with 
what purity and propriety of diction this author Expresses 
himself, considering the period in which he wrote;! but 
still there is in it an alloy of the brazen age : his Latinity 
is not that which one would propose as a model for the 
young humanist. But it is not so much the diction of 
Eutropius that renders it unfit for beginners, as the nature 
and contents of his work. Its very title {JBreviarium 
Romania HistorisB), which seems to have moved teachers 
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to adopt it, ougl)t rather to have warned them against the 
use of it. So rapid and so meagre an outline of history as 
Eatropias gives is altogether. devoid of interest or attract- 
iveness for boys. Their delight is in graphic and minute 
details, whereas the book in question is little better than 
a table of contents. Long and eventful reigns are dis- 
patched in single short paragraphs, which, presenting no 
distinct picture, take little hold of a boy's memory. Open 
the book where you will, the page bristles with proper 
names, which pass rapidly and unimpressively across the 
mind. It is the mere dry bones of & skeleton, without 
muscle, sap, or flavor, and can not be too soon discharged 
from the few seminaries where, owing either to the early 
prepossessions and partialities of the teacher, or the inter- 
ference of local iauthorities, it is still permitted to linger. 

II. The classic which is adopted far more generally than 
Eutropius, as the first to put into the hands of the learner 
after he has been carried through the preliminary stages 
' of flexion, conjugation, and syntaz,ls the Vitce JSxcellefitium 
Jmperatorum of Cornelius Nepos. In a book professing 
to be "The Lives of Illustrious Commanders," the tyro is 
entitled to look for something of like interest with those 
favorites of British youth — "Southey's Life of Nelson," or 
" Campbell's Lives of British Admirals." Yet so far is this 
from being the case, that, with one or two exceptions, and 
those the most rarely read in school, Nepos's " Lives," as 
they have come down to us, are brief, imperfect, abrupt, 
di^ointed, fragmentary sketches, more resembling remarks 
or annotations on the lives and characters of ceilain indi- 
viduals, or summaries of their transactions, than full, con- 
tinuous, and interesting biographies. So true is this, that 
it was maintained by more than one of the eminent schol- 
ars Avho flourished during the century after the invention 
of printing-^among the rest, by Barthius — that what passes 
now as the work of Nepos consists merely either of epit- 
omes of his VitCBj or of extracts and fragments pieced to- 
gether in the shape we have them in, nnd not without alter- 
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atioos and interpolations of his own, by a certain ^miliofl 
Probus, who lived so late as the Emperor Theodosios, in 
the fourth century of our era. We know at least that tliis 
Probus claims the work as his own in an epistle dedicato- 
ry, written in bad and incorrect elegiac verses, and that 
it was first brought to light in that emperor's reign, and 
Kcnrcely heard of again till the editio princeps wa^ printed 
in 1471. This by no means improbable account of the 
existing text of Cornelius Ncpos enables us to explain 
not only the abrupt transitions, the ill-woven tissue, and 
the apparent incompleteness of many of the " Lives," but 
also the striking contrast between the general Augustan 
purity of the style, and the strange expressions, the un- 
couth and almost barbarous phraseology, which now and 
then occur. For example, in regard to single words, we 
have citharizare^ and amissua as a noun of the fourtli de- 
clension, both airaf Xeyo/icva ;* we have imprcBsefitiarum, ex 
advoraus, ingratiis, Actcei for Auici^ trieris for triremiSy 
and many other expressions which wo look for in vain in 
his contemporaries, Cicero and Livy. Again, wo have such * 
constructions and forms of speech as verum eat lU, etc., 
eelare alicui^ conaenaionia glohua (a knot of conspirators), 
ruraua reaaei*are (to free from a curae), the latter word be- 
ing again a &iral Xeyofievoy^'^ or at least used only once by 
Plautus, and that in a quite different sense. These, and 
twenty other words and phrases which the reader comes 
upon in the midst of a style and diction generally melioria 
notcB^ strongly indicate that a later and less able hand lias 
been busy in abridging and garbling the original work, 
which by some accident had lain hid for the better part of 
four centuries. 

But an objection still more formidable than any of these 
against putting Nepos into the hands of mere beginners 
is the difficulty of the Latin style. It is full of idiomatic 
phrases and of allusions to manners and customs alto- 
i^ether different from our own, which make it a fitter book 
for the more advanced stages of classical tuition than fo? 
♦ /. e. (words) employed but onco. 
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the earliest. At Eton, accordingly, Nepos is among the 
text-books reserved for the fifth form, that is, as far as re- 
gards the majority of the pupils, the highest form in the 
school. And pity it is that, in consequence of the prevail- 
ing but most incorrect notion on this side the Tweed that 
Cornelius Nepos is a mere book for beginners, the youth 
among ns who receive a classical education, and are looking 
forward to the liberal professions, seldom think of reading, 
as it is desirable they should read, the longest, the most 
perfect, and by far the most interesting production we have 
of Cornelius Nepos — ^his " Life of T. Pomponius Atticus." 

IIL The classic nexd in succession as a book for the Latin 
training of boys, and where Eutropius and Kepos are not 
used, the first that is put into their hands in our grammar- 
schools and academies, is '^ Caesar's Gallic War." To the 
integrity of the text of that work, the purity of the Latin 
diction, and the accuracy of the historical details, it is im- 
possible to take any exception. Yet, when we regard it 
in the light of a school-book for the use of boys from the 
age of seven or eight to twelve, it not only labors under 
the disadvantage common to all the classics — of having 
been composed, not for boys, but for grown men — but, if 
I may judge from my own recollections as a school-boy as 
well as from my experience as a teacher, the Commentaries 
on the Gallic War either fail to create any interest at all 
in the minds of the young, or, if they do, it is an interest 
not always in the most desirable direction. It is impos- 
sible for an intelligisnt boy to read with understanding 
the Gallic campaigns of Julius Caesar without one of two 
things happening: either, on the one hand, he will take 
part with the brave Gauls, exposed as they were in the 
homes of their fathers to the hostile and unprovoked ag* 
gressions of a merciless conqueror whose disciplined troops 
were superior to their adversaries in eveiy thing but valor 
and devotion to their fatherland and to freedoin, or, on the 
other hand, he will imbibe, from his familiarity with the 
battles and victories of Caesar and the interest he takes in 
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them, an undue admiration of military prowess, and wiTl 
be dazzled with the pomp and circumstance of war. To 
minds of the latter class, a soldier's life is invested by the 
perusal of CsBsar with a charm that does not belong to it, 
and a spirit of adventure is engendered which indisposes 
to the ordinary pursuits of industry and the every-day 
work of the world we live in. But not to attach more im- 
portance to this view of the matter than it deserves (for 
to some parents this captivating effect may appear an ad- 
vantage), one may be permitted to regret that, owing part- 
ly to the nature of the subject, partly to the author's jejune 
manner of dealing with it, the Gallic War affords few or no 
opportunities, either in what proceeds from the writer him- 
self, or what may be suggested by natural inference and 
deduction on the part of the teacher, of presenting to and 
impressing upon the susceptible minds of the young those 
maxims of moral conduct and lessons of wisdom and expe- 
rience to the inculcation of which every thing a boy reads 
in school should more or less be made subservient. For 
the public teacher, be his erudition ever so profoimd, is but 
a bungler in his craft if, being wholly intent upon the dis- 
section of words and the syntax of sentences, he overlook 
the numerous occasions which a well-ordered course of 
classical reading presents — of introducing his pupils to the 
knowledge of Nature, and to an acquaintance with life and 
manners — and thus equipping them, out of the noble and 
abundant armory of which he has the key, with weapons, by 
the help of which, in the struggles of this contentious world, 
they may be enabled aut inve?iire sibi viam autfacere. 

Besides, these Commentaries have no pretensions, and, 
indeed, make none, to be considered as the labored and 
finished productions of the extraordinary man who penned 
them. There are marks of negligence and even slovenli- 
ness in the composition, which leave on the reader's mind 
the impression of their being memoranda taken down in 
the heat and hurry of a campaign rather than an opus ad 
unffuem redactum, in the retirement and leisure of the clos* 
DC. It was Caesar's own wish, as we learn from the best 
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authority, that his Commentarii should bo regarded mere- 
ly as notes and materials for the future historian — inhnoires 
pour servir d Vhistoire, as they are called by the French, 
whose literature abounds with such productions. " Com- 
mentaries," says Cicero (Brut., c. 75), " quosdam scripsit 
irerum snarum, valde quidem probandos ; nudi enim sunt, 
recti et venusti, orani ornatu orationis, velut veste, de- 
tracto. Sed voluit alios habere parata, undo snmerent qui 
Vellent scribere historiara." Now, the severe and naked 
simplicity of CaBsar's style — the simplex without the mundt" 
ticB — is a quality which boys of so tender an age are little 
able to appreciate or admire, and all the less so because 
they are constantly meeting in the Gallic War with pas- 
sages of great length and much complexity in sense and 
construction. 

IV. Ph^dbus puts in a claim to be enumerated among 
the classics that are occasionally used to initiate boys in 
the practice of construing, and this he does chiefly in con- 
sequence of Dr. Carson, late Rector of the High School of 
Edinburgh, having published many years ago a selection 
of Phaedrus's "Fables after the manner of .^op," accom- 
panied with a very full and accurate vocabulary. The ad- 
vantage this little volume enjoys as an initiatory book con- 
sists mainly in the circumstance that the fables selected are 
principally those which have been familiar to us all in our 
mother tongue, even from the nursery. This previous ac- 
quaintance has a wondrous effect in smoothing a boy's way 
through the intricacies and difficulties of the Latin. Were 
it not for the vantage-ground he is thus placed on, the same 
objection would lie against the iambics of PhaBdrus^-and 
the stronger because they are iambics — which was before 
stated against the phraseology of Nepos, that it is too idio- 
matic and allusive to be easily apprehended by beginners. 

It is singular that an obscurity similar to that which we 
remarked as to the Lives of Nepos, and of which we shall 
have another example presently, hangs over the Fables of 
Phaedrus. Though the learned are now generally agreed 
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that Phiedrus was a Thracian or Macedonian slave con« 
verted into a freedman of Augustus, as set forth in the 
title-page of the book — " Phsedri, Augusti liberti, Fabula- 
ram ^sopiarum Libri Quinque" — yet, strange to say, not 
only does this work pass wholly unnoticed by any author 
anterior to Avienus, in the fourth century of the Christian 
era^ but Seneca distinctly mentions Fahellas et ^sopios 
Logos as being intenta;tum Romanis ingeniis opus, Nev- 
crthel^s, such is the intrinsic evidence in the style and 
phraseology of Phaedrus, which, betraying as they do symp- 
toms of approaching degeneracy, are yet not unworthy of 
the latter days of Augustus and the first of Tiberius, and 
such the combined force of other arguments, which, taken 
singly, have little weight, that he is now very generally, 
and it seems to me justly, admitted into the number of the 
classics. The title and subject of his book would naturally 
lead one to suppose that we should find in him the very 
thing which was stated at the outset as a desideratum in 
the literature of Rome. But no one who has gone through 
the whole of the five books of Phsedrus's Fables will en- 
tertain for a moment the idea that the author meant them 
for the perusal of the young ; and the very circumstance 
of their being composed in verse, though in a kind of verse 
not far removed from prose, and well entitled to rank 
among the sermoni propriora of Horace, must necessarily 
lead to constructions and forms of expression not a little 
puzding to the tyro. Notwithstanding, however, these for- 
midable objections to Phsedrus as a book for mere begin- 
ners, such is the temptation held out by having short fa- 
miliar stories clothed in pure and idiomatic Latinity, that 
a teacher of ordinary judgment will find Dr. Carson's little 
work an important adjunct in the earlier stages of a course 
of Latin discipline, more particularly as it secures to him 
the benefit of a selection most judiciously made, and ac- 
companied with a vocabtdarium of extraordinary merit 
and value. The very relief which the reading of thesie ex- 
tracts will afford amid the dry prosaic details of Caesar it^ 
a boon to the young by no means to be despised^ 
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Such, then, is: the meagre assortment of ancient atithons 
Nepos and Caesar — ^for Eutropius is not to be tolerated^ 
and Phaedras is admitted only as an auxiliary — ^to which 
the studies of the young Latinist are directed during the 
first three years of his course. With a stock of inteUectoal 
provender so scanty and of a kind not the most palatable 
or nutrilious for young stomachs, we need not wonder that 
teachers should have become sensible of the deficiency. 
Some of them have accordingly bestirred themselves to 
fin4 out a remedy, and a remedy so contrived as not to 
depart from the established rule, that boys shall construe 
nothing but the ipsisshna verba of a classic. In compile 
ance with this rule, various attempts have been made to 
form a selection from Latin authoi-s of such extracts as may 
suit the capacities of the young, and introduce them by 
easy steps to the perusal of a connected series of the clas- 
sics.^ These extracts are known as DeleduSy Sekctce Sen* 
tenticBy or Selecta Latin^^ etc., and one or other of them 
has been adopted pretty generally in our classical semi- 
naries. One of the best and most frequently used in Scot* 
land is th^ Edinburgh Academy Delectus. But all of them 
appear to have been formed upon the very questionable 
principle that the shorter the sentences are, the better for 
the learner. Simplicity of construction and variety of vo- 
cables seem to be the sole aim of the compiler, and this 
end is followed out by beginning with the shortest sen- 
tences that can be found making a complete slBuse. The 
unavoidable consequence of acting on this principle is that 
there is p^t into the hands of children just emerging from 
the difficulties of declension, conjugation, and syntax, a 
string of oracular sayings culled from Cicero, Sallust, Livy, 
Ovid, Horace, Juvenal, and such authors. They consist 
generally either of poetical expressions of natural phe- 
nomena, or of apophthegms, moral maxims, acknowledged 
truths in ethics or metaphysics, directions for conduct in 
the various relations of life, and sentimental reflections, 
all tersely and beautifully expressed, and " with delight re- 
ceived, in brief sententious precepts," when they are ad- 
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dressed to cultivated and matured intellects, but the true 
import of which no effort on the part either of the teacher 
or of the taught can make comprehensible to the neophyte. 
Accordingly, no such effort is ever made. These sentences, 
the exponent of the collected experience and wisdom of 
ages, which it requires the observation and reflection of 
half a lifetime to feel the force and appreciate the value of, 
are used only as subjects of verbal analysis, mere vehicles 
of examination on parsing, concord, and government. It 
is obvious, too, that the sentences are rendered still less 
intelligible by being detached from their connection with 
what goes before and follows, and placed like enunciations 
of propositions in Euclid, without demonstration and with- 
out corollary. When the boy does make an attempt to 
comprehend the sense of what he is reading, his attention 
is painfully distracted by the multiplicity and diversity of 
objects that solicit it, which succeed each other li^ the 
colors and figures in a shifting kaleidoscope. 

As the Delectus proceeds, the extracts increase in length, 
and, by a sort of hysteron proteron in aiTangement, become 
more easy arid intelligible as the reader advances. This is, 
indeed, a natural consequence, when, instead of brief sen- 
tences, that to the tyro have all the obscurity of oracular re- 
sponses, he is presented with historical anecdotes and short 
familiar stories. Nevertheless, as the bulk of the extracts 
are taken from the higher authors, it were well- the pas- 
sages should be left in situ, and be read in due time in their 
proper place and connection. 

In the earlier stages of mental training, the two kinds 
of reading that are most attractive, because most intelli- 
gible, are narrative and description : narrative, where the 
story is simply told, and not uninteresting in its details, and 
where the natural sequence of events keeps curiosity alive, 
and enables it to combat successfully the suggestions of 
indolence ; and description, provided it be expressed not in 
technical or scientific terms, but in plain and ordinary lan- 
guage, and be limited to objects which, if not familiar, are 
at least not entirely removed beyond the sphere of the 
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reader's power of observation — ^that term being taken to 
mean the exercise of those senses which Nature has pro« 
vided him with as the inlets of knowledge. Of both kinds 
of writing, narrative and descriptive, good English exam- 
ples may be found in the charming little book called " Even- 
ings at Home." But in the Latin classics, for the reasons 
already assigned, reading of neither kind exists. Now, to 
supply the deficiency in simple narrcUive^ which in early 
training is the greater desideratum of the two, a method 
has been adopted which appears to me eminently to de- 
serve the attention of teachers. It consists in the use of 
a little volume which Dr. Woodford, classical master in 
Madras College, St. Andrews, has prepared for his pupils. 
It may be described in one word as a simplified Caesar. 
The process of simplification is accomplished by leaving 
out such clauses as are not essential to the continuity of 
the narrative. Without altering a single word or phrase 
or dislocating the ordo verhorum^ Dr. W. relieves the text 
from qualifications, conditions, and collateral information 
contained in the subsidiary pendicles of the sentences. 
Now, these dependent clauses, introduced as they are by 
relative pronouns, by adverbs of time or place, or by ab- 
latives absolute, occur so continually and to such an extent 
in Caesar that they complicate many a period so as to dis- 
tract and bewilder the beginner till he loses altogether its 
drift and connection. These bewildering clauses Dr. W. 
dismisses from his text, except where, as may now and then 
happen, they are indispensable to the understanding of the 
narrative. And thus it is that the thread of the story is 
preserved unbroken, and the facts remain in sufficient re- 
lief and detail to interest, without puzzling the most com- 
monplace capacity. Even adult scholars who have read 
with ordinary attention the first two or three books of the 
Gallic War will find that a perusal of Dr. W.'s little work 
has given them a clearer perception of the order and con- 
nection of the res gestce than they had before. His object 
is to furnish the young Eatinist with a first book which, 
without departing a hair's-breadth from the text of the 
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original classic, shall yet be level to every variety of inteU 
lecty even the lowest. And in performing the task he has 
shown so much judgment and so intimate an acquaintance 
with the nature of the young mind, that I have no hesita- 
tion in pronouncing the book to be, as far as I know and 
am able to judge, the best means yet devised for initiating 
the pupil into the practice of construing Latin. It has Ihe 
additional and important recommendation of being an ad- 
mirable preparation for what ought to be the next step in 
the boy's progress — ^the perusal of the undiminished text of 
the Gallic War ; for the conscious possession of the lead- 
ing facts increases the desire to know all the details, and 
greatly facilitates its gratification.. 
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I. Gallia est omnis divisa in partes ires. Unam incolunt 
Belgae, aliam Aquitani, tertiam Celtae, qui linguft noetrA 
Galii appellantur. 

II. Hi omnes lingu4, institutis, Icgibus, inter se differunt, 
Gallos ab Aquitanis Gariimna flumen dividit, a Belgis Ma- 
trona et Sequana. 

III. Fortissimi sunt Belgae, propterea quod proximi sunt 
Germanis, qui trans Bhenum incolunt, quibuscum continenter 
bellum gerunt. 

IV. Helvetii quoque reliquos Gallos virtute praecednnt, 
qu6d fere quotidianis proeliis cum Germanis contendunt. 

y. Una pars initium capit a flumine Rhodano ; continetur 
Garumn4 flumine, oceano, finibus Belgarum. Attingit etiam 
flumen Bhenum. Yergit ad septemtriones. 

VI. Belgae ab extremis Galliae finibus oriuntur ; pertinent 
ad inferiorem partem fluminis Bheni ; spectant in septemtri- 
ones et orientem solem. 

VII. Aquitania a Garumn^ flumine ad Pyrenaeos montes 
et earn partem oceani, quae est ad Hispaniam, pertinet ; spec- 
tat inter occasum soils et septemtriones. 

VIII. Apud Helvetios nobilissimus et ditissimus fuit Or- 
getorix. Is conjurationem nobilitatis fecit; et civitati per- 
suasit, ut de finibus suis cum omnibus copiis exirent. 

IX. Facilius eis persuasit, quod undique, loci natur^ Hel- 
vetii continentur ; un^ ex pHrte, flumine Rheno, latissimo at- 
que altissimo, qui agrum Helvetium a Germanis dividit ; al- 
ter& ex parte, monte Jur4 altissimo, qui est inter Sequanos et 
Helvetios ; terti^, lacu Lemano, et flumine Rhodano, qui Pro- 
vinciam nostram ab Helvetiis dividit. 

A2 
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X. His rebus ^adducti constituerunt ea, quae ad proficiscem 
dum pertinerent, comparare ; jumentorum et carrorum quam 
maximum numerum coemere; sementes quam maximas fa- 
cere; cum proximis civitatibus amicitiam confirmare. In 
tertium annum profectionem lege confirmant. 

XL Ad eas res conficiendas Orgetorix deligitur. Is lega- 
tionem ad civitates suscepit. In eo itinere persuadet Castico, 
Sequano, ut regnum in civitate sua occuparet, quod pater ante 
habuerat. Itemque Dumnorigi, Aeduo, qui maxime plebi ac- 
ceptus erat, ut idem conaretur, persuadet. Inter se jusjuran- 
dum dant, et totius Galliae sese potiri posse sperant. 

XII. Ea res ut Helvetiis enunciata, Orgetorigem ex vin- 
culis causam dicere coegerunt. Damnatum poenam sequi 
oportebat, ut igni cremaretur. Die constitute. Orgetorix ad 
judicium omnem suam familiam, et omnes clientes obaeratos- 
que conduxit. Per eos se eripuit. 

XIII. Quum civitas, ob earn rem incitata, armis jus suum 
exsequi conaretur, Orgetorix mortuus est. Post ejus mortem 
nihilominus Helvetii id, quod constituerant, facere conantur; 
Ubi se paratos esse arbitrati sunt, oppida sua omnia, vicos, 
privata aedificia incendunt. 

XIV. Trium mensium molita cibaria quemque domo ef- 
ferre jubeht. Krant omnino itinera duo, quibus itineribus 
domo exire possent ; unum per Sequanos, angustum et diffi- 
cile, inter montem Juram et fiumen Rhodanum ; alteram per 
provinciam nostram multo facilius atque expeditius, propterea 
quod Rhodanus nonnullis locis vado transitur. 

XV. Extremum oppidum Allobrogum est Geneva. Ex eo 
oppido pons ad Helvetios pertinet. Omnibus rebus ad pro- 
fectionem comparatis, diem dicunt, qu^ die ad ripam Bhodani 
omnes conveniant. Caesari quum id nunciatum esset, matu- 
rat ab urbe proficisci, et in Galliam ulteriorem contendit. 
Pontem jubet rescindi. 

XVI. Ubi de ejus adventu Helvetii certiores facti sunt, le- 
gatos ad eum mittunt, qui dicerent, sibi esse in animo, sine 
ullo maleficio iter per provinciam facere. Caesar a lacu Le- 
mano ad montem Juram murum fossamque perducit. Negat 
se posse iter ulli per provinciam dare. Relinquebatur una 
per Sequanos via, qu^, Sequanis invitis, propter angustias ire 
non poterant. 
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XVII. His quum persuadere non possent, legates ad Dum- 
norigem mittant, ut, eo deprecatore, impetrarent. Dumnorix 
apud Sequanos plurimum poterat, et Helvetiis erat amicas, 
quod Orgetorigis filiam in matrimonium duxerat. Itaqae rem 
sascipit, et a Sequanis impetrat, ut per fines suos Helvetios 
ire patiantur. 

XVIII. Caesar in Italiam magnis itineribus contendit, du- 
usque ibi legiones conscribit, et tres ex hibemis edudt, et in 
ulteriorem Gailiam, per Alpes, ire contendit. In fines Yo- 
contiorum die septimo pervenit ; inde in Allobrogum fines, ab 
AUobrc^bus in S^usianos exercitum ducit. Hi sunt extra 
provinciam trans Bhodanum primi. 

XIX. Helvetii jam per angustias et fines Sequanorum suas 
copias transduxerat, et Aeduorum agros populabantur. Ae- 
dui, quum se defendere non possent, legatos ad Caesarem mit- 
tunt, rogatum auxilium. Eodem tempore Ambarri, consan- 
guinei Aeduorum, Caesarem certiorem faciunt, sese, depopu- 
latis agris, non facile ab oppidis vim hostium prohibere. Item 
AUobrc^es, qui trans Rbodanum vicos possessionesque habe- 
bant, fug^ se ad Caesarem recipiunt. Caesar non expectan- 
dum sibi statuit, dum in Santonos Helvetii pervenirent. 

XX. Flumen est Arar, quod per fines Aeduorum et Sequa- 
norum in Rbodanum infiuit, incredibili lenitate, ita ut oculis 
in utram partem fluat judicari non possit. Id Helvetii, rati- 
bus et lintribus junctis, transibant. Ubi Caesar certior fac- 
tus est, tres copiarum partes Helvetios transduxisse, quartam 
vero partem citra fiumen esse, de terti^ vigili& e castris pro- 
fectus ad eam partem pervenit, quae nondum transierat. 

XXI. Eos impeditos aggressus, magnam eorum partem con^ 
<3dit. Reliqui sese in proximas silvas abdiderunt. Is pagus 
appellabatur Tigurinus : nam omnis civitas Helvetia in qua- 
tuor pagos divisa est. Hie pagus Lucium Cassium consulem 
interfecerat, et ejus exercitum sub jugum miserat. Ita, quae 
pars calamitatem populo Romano intulerat, ea princeps poe- 
has persolvit. 

XXn. Hoc proelio facto, reliquas copias Helvetiorum ut 
consequi posset, pontem in Arare faciendum curat, atque ita 
exercitum transducit. Helvetii, repentino ejus adventu com- 
moti, legatos ad eum mittunt, cujus legationis Divico princeps 
fuit, qui bello Cassiano dux Helvetiorum fuerat. Is ita cum 
Caesare agit : . 
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XXIII. Si pacem populus Komanus cum Helvetiis faceret, 
in earn partem ituros, ubi Caesar eos esse voluisset ; sin bello 
persequi perseveraret, reminisceretur et veteris incommodi 
populi Romani, et pristinae virtutis Helvetiorum ; se ita a 
patribus majoribusque suis didicisse, ut magis virtute quam 
dolo contenderent. Quare, ne committeret, ut. is locus, ubi 
const! tissent, ex calamitate populi Eomani nomen caperet. 

XXIV. His Caesar ita respondit : Sibi minus dubitationis 
dari, qu6d eas res, quas commemor^ssent, memoria teneret. 
Si veteris contumeliae; oblivisci yellet, num recentium injuri* 
arum memoriam deponere posse 1 Tamen, si obsides ab iis 
sibi dentur, uti ea, quae polHceantur, facturos intelligat, et, si 
Aeduis de injuriis, quas ipsis sociisque eorum intulerint, item 
si AUobrogibus satisfaciant, sese cum iis pacem facturum. 

XXV. Divico respondit: Ita Helvetios a majoribus suis 
institutes esse, uti obsides accipere, non dare consueTerint ; 
ejus rei populum Komanum esse testem. Hoc response dato, 
discessit. Postero die castra ex eo loco movent. Idem £acit 
Caesar. Equitatum omnem praemittit, qui videant, quas in 
partes hostes iter faciant. Qui alieno loco cum equitatu 
Helvetiorum proelium committunt, et pauci de nostris cadunt. 
Helvetii audacius subsistere, nonnunquam nostros lacesscre 
coeperunt. 

XXVI. Caesar suos a proelio continebat; ac satis babe- 
bat in praesentia hostem rapinis probibere. Ita dies circiter 
quindecim iter fecerunt, uti, inter novissimum hostium agmen 
et nostrum primum, non amplius quinis aut senis miliibus 
passuum interesset. Interim quotidie Caesar Aeduos fru- 
mentum, quod essent publico poUiciti, flagitare. Nam, prop- 
ter frigora, non modo frumenta in agris matura non erant, 
Bed ne pabuli quidem satis magna copia suppetebat. Eo au- 
tem frumento, quod flumine Arare navibus subvexerat, minus 
uti poterat, quod iter ab Arare Helvetii averterant, a quibus 
discedere nolebat. 

XXVII. Diem ex die ducere Aedui ; conferri, comportari, 
adesse dicere. Ubi se diutius duci intellexit, et diem instare, 
quo die frumentum militibus metiri oporteret, ccmvocatis eo- 
rum principibus, quorum magnam copiam in castiis habebat, 
in his Divitiaco et Lisco, qui summo magistratui praeerat, 
graviter eos accusat, quod ab iis non sublevetur ; praesertim 
quum, magn^ ex parte, eorum precibus adductus bellum sus* 
ceperit. 
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XXym. Turn demum Liscus proponit : Esse nonnulloB, 
quorum auctoritas apud plebem plurimum valeat; hos sedi- 
tiosa atque improba oratione multitudinem deterrere, ne fru- 
mentum conferant. Ab iisdem nostra consilia hostibus enun- 
ciari; hos a se coerceri non posse. Quin etiam, quod rem 
Caesari enunciarit, intelligere sese quanto id cum periculo fe^ 
cerit ; et, ob earn causam, quamdiu potuerit, tacuisse« 

XXIX. Caesar hac oratione Dumnorigem, Divitiaci fra' 
trem, desdgnari sentiebat; sed, quod, pluribus praesentibus^ 
eas res jactari nokbat, celeriter concilium dimittit ; Liscum 
retinet; dicit liberius atque audacius. £adem secreto ab 
aliis quaerit; reperit esse vera: Ipsum esse Dumnorigem 
summa audacia, magna apud plebem propter liberalitatem 
gratia, cupidum novarum rerum; complures annos omnia 
Aeduorum vectigalia parvo pretio redempta habere; prop- 
terea quod, illo licente, contra liceri audeat nemo. 

XXX. His rebus suam rem familiarcm auxisse, magnum 
numerum equitatus semper circum se habere. Favere Helve- 
tiis propter aflUnitatem ; odisse Caesarem et Romanes, quM 
eorum adventu potentia ejus deminuta, et Divitiacus frater in 
antiquum locum gratiae atque honoris sit restitutus. 8i quid 
accidat Romanis summam in spem r^ni per Helvetios obti- 
nendi venire ; imperio popuii Romani, non modo de regno, 
sed etiam de ea, quam habeat, gratia desperare. 

XXXL Quum ad has suspiciones certissimae res accede^ 
rent, satis esse causae arbitrabatur, quare in eum aut ipse 
animadverteret, aut civitatem animadvertere juberet. His 
omnibus unum repugnabat, quod Divitiaci fratris summum in 
Populum Romanum studium, summam in se voluntatem, 
egregiam fidem, justitiam, temperantiam cognoverat : nun, no 
ejus supplicio Divitiaci animum ofienderet, verebatur. Itaque, 
priusquam quidquam conaretur, Divitiacum ad se vocari jubet ; 
simul commonefacit, quae, ipso praesente, in concilio Gallorum 
sint dicta ; et ostendit, quae separatim quisque de eo apud se 
dixerit. 

XXXII. Divitiacus multis cum lacrimis obsecrare coepit, 
ne quid gravius in fratrem statueret : Scire se, ilia esse vera ; 
sese tamen et amore fratemo et existimatione vulgi commo- 
veri. Quod si quid ei a Caesare gravius accidisset, quum ipse 
eum locum amicitiae apud eum teneret, neminem existimatu- 
rum non sua voluntate factum ; qu^ ex re futurum, uti totius 
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Galliae ahimi a se averterentur. Caesar ejus dextram pren* 
dit ; Dumnorigem ad se vocat ; fratrem adhibet ; quae in eo 
reprehendat, ostendit ; monet, ut in reliquum tempus omnes 
suspiciones vitet. 

XXXIII. Eodem die, ab exploratoribus cerlior factus, 
hostes sub monte consedisse millia passuum ab ipsius castris 
octo, qualis esset natura montis, et qualis in circuitu adscen- 
8US, qui cognoscerdnt, mbit. Benunciatum est, facilem esse. 
De tertia vigili^ Titum Labienum, legatum, cum duobus le- 
gionibus summum jugum montis adscendere jubet. Ipse de 
quarta vigilia eodem itinere, quo hostes ierant, ad eos conten- 
dit ; equitatumque omnem ante se mittit. 

XXXIV. Prim^ luce, quum summus mons a Tito Labieno 
teneretur, ipse ab hostium castris non longius miile et quin- 
gentis passibuB abesset, neque aut ipsius adventus, aut Labieni, 
cognitus esset, Considius, equo admisso, ad eum accurrit ; dicit 
montem, quern a Labieno occupari voluerit, ab hostibus teneri ; 
id se ex Gallicis armis atque insignibus cognovisse. Caesar 
suas copias in proximum coilem subducit, acicm instruit 

XXXV. Labienus, ut erat ei praeceptum (ut undiqne uno 
tempore in hostes impetus fieret), monte occupato, nostros ex- 
spectabat, proelioque abstinebat. Multo denique die, per ex- 
ploratores Caesar cognovit, montem a suis teneri, et Consid- 
ium perterritum, quod non vidisset, pro viso renunci&sse. Eo 
die, quo consudrat intervallo, hostes sequitur; et millia pas- 
suum tria ab eorum castris castra ponit. 

XXXVI. Postridie ejus diei, quod omnino biduum super- 
erat, quum exercitui frumentum metiri oporteret, ct qu6d a 
Bibracte, oppido Aeduorum longe maximo et copiosissimo, 
non amplius millibus passuum duodeviginti aberat, rei fru- 
mentariae prospiciendum existimavit, ac Bibracte ire conten- 
dit Helvetii, seu quod perterritos Homanos discedere existi- 
marent, sive quod re frumentari^ intercludi posse confiderent, 
itinere converso, nostros a novissimo agmine insequi ac la- 
cessere coeperunt. Postquam id animum advertit, copias suas 
Caesar in proximum coilem subducit ; equitatumque, qui sus- 
tineret hostium impetum, misit 

XXXVII. Ipse interim in colle medio triplicem aciem in- 
struxit. Sarcinas in unum locum conferri, et eum ab iis, qui 
in superiore acie constiterant, muniri jussit. Helvetii, cum 
omnibus suis carris secuti, impedimenta in unum locum con* 
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tulertint. Ipsi confertissimli acie, rejecto nostro eqaitatu, 
phalange facta, sub primam nostram aciem successerunt. 
Caesar, primum suo deinde omnium remotis equis, ut spem 
fugae tolleret, cohortatus suos, proelium commisit. Milites, 
« Toco superiore pilis missis, facile hostium phalangem per- 
fregenint £a disjecta, gladiis districtis in cos impetum 
fecerunt. 

XXXVIII. Gallis magno erat impedimento, qu6d, pluribuB 
eorum scutis uno ictu pilorum transfixis et colligatis, quum 
ferrnm se inflexisset, neque evellere, neque, sinistra impeditd, 
Batis commode pugnare poterant. Tandem vulneribus defessi 
et pedem referre, et, qu6d mons suberat circiter miUe pas- 
suum, eo se recipere coeperunt. Capto monte, et sucoedenti- 
bus nostris, Boii et Tulingi, qui agmen bostium claudebant, 
ex itinere nostros aggressi, circumvenere ; et id conspicati 
Helvetii, qui in montem se receperant, rursus instare et proe- 
lium redintegrare coeperunt. 

XXXIX. Bomani conversa signa bipartito iiitulerunt; 
prima et secunda acies, ut victis ac submotis resisteret ; tertia, 
ut venientes exciperet. Ita ancipiti proelio diu atque acriter 
pugnatum est. Diutius quum nostronim impetus sustinere 
non possent, alteri se, ut coeperant, in montem receperunt ; 
alteri ad impedimenta et carros suos se contiilerunt. Nam 
hoc toto proelio, quum ab bora septim^ ad vesperum pugna- 
tum sit, aversum hostem videre nemo potuit. Ad multam 
noctem etiam ad impedimenta pugnatum est ; propterea qu6d 
pro Tallo carros objecerant. 

XL. Impedimentis castrisque nostii potiti sunt. Ibi Orge- 
torigis filia atque unus e filiis captus est - Ex eo proelio 
circiter millia hominum centum et triginta superfuerunt, 
eaque tot& nocte ierunt ; in fines Lingonum die quarto per- 
venerunt; quum, et propter vulnera militum et sepulturam 
occisorum, nostri eos sequi non potuissent. Caesar ad Lin- 
gonas literas nunciosque misit, ne eos finimento neve aliji re 
juvarent. Ipse, triduo intermisso, cum omnibus copiis cos 
sequi coepit. 

XLI. Helvetii, omnium rerum inopi^ adducti, legatos du 
deditione ad eum miserunt. Qui quum se ad pedes projecis- 
sent, suppliciterque locuti pacem petissent, atque eos in eo 
loco, quo tum essent, adventum suum exspectare jussisset, 
paruerunt. £o postquam pervenit, obsides, anna, servos, qui 
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ad eos perfugissent, poposcit. Helvetios in fines suos reverli 
jussit; et quod, omnibus frugibus amissis, domi nihil erat, 
Allpbrogibus imperavit, ut iis frumenti copiam facerent ; ipsos 
oppida vicosque, quos incenderant, restituere jussit, quod no- 
luit eum locum vacare, ne, propter bonitatem agrorum Ger- 
mani in Helvetiorum fines transirent. 

XLIL In castris Helvetiorum tabulae repertao sunt, literis 
Graecis confectae, quibusin tabulis nominatim ratio confecta 
erat, qui numerus domo exisset eorum, qui arma ferre possent ; 
et item separatim pueri, seoes, mulieresque. . Summa omnium 
fuerat ad millia trecenta sexaginta et octo. Eorum, qui domum 
redierunt) repertus est numerus millium centum et decem. 

XLIII. Bello Helvetiorum confecto, totius fere Galliae le- 
gati, principes civitatum, ad Caesarem gratulatum convene- 
runt: "Intelligere sese, tametsi, pro veteribus Helvetiorum 
injuriia Populi Romani, ab iis poenas repetisset, tamen earn 
rem non minus ex usu terrae Galliae quam Populi Komani 
accidisse; propterea quod, florentissimis rebus, domos suas 
Helvetii reliquissent, ut toti Galliae bdlum inferrent, impe- 
rioque potirentur; locumque domicilio deligerent, quem op- 
portunissimum ac fructuosiasimum judic^sent ; reliquasque 
civitates stipendiarias haberent." 

XLIV. Petierunt, nti sibi concilium totius Galliae in diem 
certam indicere liceret ; sese habei'e quasdam res, quas ex 
communi consensu ab eo petere vellent. Ea re permissS, 
jurejurando ne quia en unciaret inter se sanxenmt. Eo con- 
cilio dimisso, iidem principes, qui ante fuerant ad Caesarem, re- 
verterunt petieruntque uti sibi secreto de omnium salute cum 
eo agere liceret. Ea re impetratS, sese omnes fkntes Caiesari 
ad pedes projecerunt ; '^ Non minus se contendere, ne ea, quae 
dixissent, enunciarentur, quam uti ea quae vellent impetra- 
rent ; propterea quod, si enunciatum esset, summum in cru- 
ciatum se venturos viderenjt." 

XLV. Locutus est pro his Divitiacus : " Galliae totius fac- 
tiones esse duas ; harum alterius principatum tenere Aeduos, 
alterius Arvemos. Hi quum de potentatu inter se multos 
annos contenderent, factum esse, uli ab Arvefhis Sequanisque 
Germani mercede arcesserentur. Horum primo circiter millia 
quindecim Rhenum transisse ; posteaquam agros, cultum, et 
copias Gallorum homines barbari adamassent, transductos 
esse plures. 
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XLVI. "Nunc esse in Gallui ad centum et viginti millinin 
numerum; cum his Aeduos eorumque clie-ntes serael atqne 
iterum contendisse ; pulsos, omnem nobiiitatem, omnem sena- 
tnm, omnem equitatum amisissc. Quibus calamitatibus, qui 
plurimum ante in Gallia potuissent, coactos esse Sequfmis 
obsides dare, nobilissimos civitatis, ct jurejurando civitatem 
obstringere, sese neque obsides repetituros, neque auxilium 
a Populo Romano imploraturos, neque recusaturos quominus 
perpetuo sub illorum imperio essent. 

XLVII. " Unum se esse ex omni civitate Aeduorum, qui 
adduci non potuerit, ut juraret, aut liberos suos obsides daret. 
Ob eam rem se ex civitate profugisse, et Eomam venisse, 
auxilium postulatum. Sed pejus victoribus Sequanis, quam 
Aeduis vietis accidisse ; propterea qu6d Ariovistuf(, rex Ger- 
manorum, in eorum finibus consedisset, tertiainque partem 
agri Sequani occupavisset. Futurum esse paucis annis, uti 
omnes ex Galliae finibus pellerentur, atque omnes Germani 
Jlhenum transirent. 

XLVIII. "Ariovistum autem, ut semel Gallorum copias 
proelio vicerit, superbe et crudeiiter imperare, obsides nobii- 
issimi cujusque liberos posc^^, et in eos omnia exempla cru» 
ciatusque edere« Hominem esse barbarum, iracundum, te« 
merarium ; non posse ejus imperia diutius sustineri. Nisi si 
quid in Populo Romano sit auxilii, omnibus Gallis idem esse 
faciendum, quod Helvetii fecerint, ut alias sedes, renK>tas a 
Germanis, petant; fortunamque, quaecunque accidat, expe- 
riantur. Caesarem deterrere posse, ne major multitudo Ger- 
vianorum Rhenum transducatur." 

XLIX. Hao oratione habitd, omnes, qui aderant, magrno 
fletu auxilium a Caesare petere coeperunt. Animadv^rtit 
Gaesar, unos Sequanos nihil earum rerum £acere, quas ceteri 
facerent; sed tristes terram intueri. Ejus rei causa quae 
esset, quum ab iis saepius quaereret, neque ullam <Mnnino 
vocem exprimere posset, idem Divitiacus respondit : " Hoc esse 
graviorem fortunam Sequanorum quod soli ne in occulto 
quidem queri, neque auxilium implorare, auderent, absentisque 
Ariovisti crudelitatem, velut si adesset, horrei-ent.'* 

L. His rebus ccgnitis, Caesar Gallorum animos confirma- 
vit : " Magnam se habere spem, beneficio suo adductum, Ario- 
yistum finem injuriis facturum." Multae res eum hortaban- 
tur, quare eam rem cogitandam ct suscipiendam putaret; im« 
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primis, quod Aeduos, fratres saepenumero a senatu appellatos, 
in servitute videbat Grermanorum teneri ; quod, in tanto im- 
perio Populi Bomani, turpissimum gibi et reipublicae esse ar- 
bitrabatur. Germanos Bhenum transire periculosum videbat ; 
neque sibi temperaturos existimabat, quin, ut ante Cimbri 
Teutonique fecissent, in provinciam, atque inde in Italiam, 
contenderent ; quibus rebus quam maturrime occurrendum 
putabat. 

LI. Quamobrem placuit ei, ut ad Ariovistum legatos mittc- 
ret, qui ab eo postularent, uti aliquem locum medium colloquio 
diceret : Velle sese de republica et summis utriusque rebus 
cum eo agere. Ei legationi Ariovistus respondit : " Si quid 
ipsi a Caesare opus esset, sese ad eum venturum fuisse ; si 
quid ille se velit, ilium ad se venire oportere; sibi autem 
mirum videri, quid in sua Gallia, quam bello vicisset, aut 
Caesai'i aut omnino Fopulo Bomano negotii esset." 

LII. His responsis ad Caesarem rclatis, iterum legatos cum 
his mandatis mittit : ^' Quoniam, beneficio afTectus, banc sibi 
Fopuloque Bomano gratiam referret, haec esse, quae ab eo 
postularet; primum, ne quam hominum multitudinem amplius 
trans Bhenum in Galliam transduceret ; deinde obsides, quos 
haberet ab Aeduis, redderet ; neve his sociisve eorum bellum 
inferret. Si id non impetraret, sese, quoniam senatus cen- 
suisset, uti, quicunque Galliam provinciam obtineret, amicos 
Populi Bomani defenderet, Aeduorum injurias non neglec- 
turum." 

LIXI. Ad liaec Ariovistus respondit : " Jus esse belli, ut, qui 
vicissent, qucmadmodum vellent, imperarent ; Populum Bo- 
manum victis, non ad alterius praescriptum, sed ad suum ar- 
bitrium, imperare consu^sse. Aeduos sibi, quoniam belli for- 
tunam tentassent, ac superati essent, stipendiarios esse factos. 
Se obsides redditurum non esse; neque bellum illaturum, si 
stipendium quotannis penderent. Caesar, quum vellet, con- 
grederetur; intellecturum, quid invicti Germani, qui inter 
annos quatuordecim tectum non subissent, virtute possent." 

LIV. Eodem tempore legati ab Aeduis et Treviris venie- 
bant ; Aedui questum, quod Harudes, qui nuper in Galliam 
transportali essent, fines eorum popularentur ; Treviri, pages 
centum Suevorum ad ripas Bheni consedisse, qui transire co- 
narentur. Quibus rebus Caesar vehementer commotus matur 
randum sibi existimavit, ne, si nova manus cum veteribus 
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copiis Ariovisti sese conjunxisset, minus facile resisti posset. 
Itaque, re frumentaria comparatd, magnis itineribus ad Ario- 
vistum contendit. 

LV. Quum tridui viam processisset, niinciatura est ci Ario- 
vistum cum omnibus copiis ad occupandum Vesontionem, quod 
est oppidum maximum Sequanorum, contendere, triduiquo 
viam a suis finibus processisse. Id no accideret, praecaven- 
dum Caesar existimabat. Namquo omnium rerum, quae ad 
bellum Usui erant, summa erat in eo facultas ; idquo naturu 
loci sic muniebatur, ut magnam ad ducendum bellum daret fac- 
ultatem ; propterea quod flumen Dubis paene totum oppidum 
cingit; reliquum spatium mons continet, ita ut radices ex 
utr^ue parte ripae fluminis contingant. Hunc murus arcem 
efficit, et cum oppido conjungit. Caesar, occupato oppido, ibi 
praesidium coUocat. 

LVI. Dum paucos dies rei frumentariae causa moratur, ex 
percunctatione nostrorum vocibusque Gallorum ac mercato- 
rum, qui ingenti magnitudine corporum Germanos, incredibili 
virtute atque exercitatione in armis, esse praedicabant ; saepe- 
numero sesse, cum iis congressos, ne vultum quidem atque 
aciem oculorum ferre potuisse ; tantus subito timor exercitum 
occupavit, ut omnium mentes animosque perturbaret. Hie 
ortus est a tribunis militum reliquisque, qui, amicitiae causa 
Caesarem secuti, non magnum in re militari usum habebant. 

LVII. Alius alia causa illata petebant, ut discedere liceret ; 
nonnulli, ut timoris suspicioncm vitarent, remanebant. Hi, 
abditi in tabemaculis, aut suum fatum querebantur, aut cum 
familiaribus suis commune periculum miserabantur. Totis 
castris testamenta obsignabantur. Horum vocibus etiam ii, 
qui m^num in castris usum habebant, perturbabantur. Qui 
se minus timidos existimari volebant, non se hostem vereri, 
sed angustias itineris, et magnitudinem silvarum, quae inter- 
cederent inter ipsos atque Ariovistum, dicebant. Nonnulli 
etiam Caesari renunciabant, quum castra moveri ac signaferri 
jussisset, non fore dicto audientes milites. 

LVIIL Haec quum animadvert! sset, convocato consilio om- 
niumque ordinum adbibitis centurionibus, vehementer eos in- 
cusavit ; qu6d, aut quam in partem, aut quo consilio duceren- 
tur, sibi quaerendum aut cogitandum putarent : Ariovistum 
cupidissime Populi Eomani amicitiam appetisse: cur huno 
temerc quisquam ab officio disce? surum judicaret ? Sibi qui- 
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dem persuadtri, cognitis postalatis^ eum neqiie suam neque 
Populi Komani gratiam r^pudiaturqm. Qu6d si, furore im- 
pulsus, bellum intulisset, cur de sua virtute aut dc ipsius dilir 
gentia desperarent 1 

LIX. Factum ejus hostis periculum, quum, Cimbris at Teu- 
tonis a Caio Mario pulsis, non minorem laudem exercitus, 
quam iniperator, meritus videbatur. Factum etiam nuper in 
Italia seryili tumultu. £x quo judicari posset, quantum ha* 
beret in se bpni constantia ; propterea quod, quos aliquamdiu 
inermes timuissent, hos armatos superassent. Denique hos 
esse eosdem, quibusoum saepenumero Helvetii congressi, non 
solum in suis sed etiam in illorum finibus, plerumque super- 
^nt, qui tamen paies esse nostro exercitu non potuerint. 

LX. Si quos adversum proelium Gallorum moveret, hos 
reperire posse, Ariovistum, quum multos menses castris se 
tcnuisset, desperantes de pugna, et dispersos subito adortum 
magis consilio quam virtute vicisse* Qui suum timorem in 
angustias conferrent, facere arroganter, quum aut de officio 
imperatoris desperare, aut ei praescribere, viderentur. Quod 
non fpre dicto audientes milites dicantur, nihil se e& re com- 
moveii, et i^roxima nocte de quarta. vigilia eaatra moturum, 
ut quam piimum intelligere posset, utrum apud eos officium 
an timor valeret. Si praeterea nemo sequatur^ tamen se cum 
sol4 decima legione iturum, de qua non dubitaret, silnque 
eam praetoriam cohc^tem futuram." 

LXI. Hac oratione habita, mirum in modum conversae sunt 
omnium i^entes, summaque cupiditas belli gerendi innata est ; 
princepsque decima legio per tiibunos ei gratias egit, quod de 
se optimum judicium fecisset. Deinde reliquae legiones ^e- 
mn^ uti Caesari satisfacerent ; et, itinere exquisito per Divi- 
tiacum, quod ei maximam fidem habebat, de quarta vigilia, 
ut dixerat, profectus est. Septimo die ab exploratoribus cer- 
tior factus est, Ariovisti copias a nostris miilibus passuum 
quatuor et viginti abesse. 

LXII. Cognito Caesaris adventu, Ariovistus legatos ad eum 
mittit : '^ Quod antea de coUoquio postulasset, id fieri licere, 
quoniam propius accessisset." Non respuit conditionem Cae- 
sar ; magnamque in spem veniebat, pro suis Populique Romani 
in eum beneficiis, fore uti pertinacia desisteret. Dies colloquio 
dictus est, ex eo die quintus. Interim Ariovistus postulavit« 
ne quem peditem Caesar adduceret; uterque cum equitatu 
vcniret ; alifi ratione se non esse venturum. 
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LXIII. Caesar, quod neque colloquium tolli volebat, nequ^ 
salutem suam Gallorum equitatui committere audebat^ com* 
modissimum esse statuit, omnibus equis Gallis equitibus de* 
tractis, eo milites legionis decimae imponere, ut praesidium 
quam amicissimum baberet. Planities erat magna, et in ea 
tumulus terrenus. Hie locus aequo fei*e spatio ab castris 
utrisque aberat. £o ad colloquium venerunt. Legionera 
Caesar passibus ducentis ab eo tumulo constituit; equites 
Ariovisti pari intervallo constiterunt. ' 

LXIV. Ariovistus, ex equis ut colloquerentur, et praeter 
se denos ut ad colloquium adducerent, postulavit. Caesar 
initio orationis beneficia coramemoravit ; quod rex appellatuft 
esset a senatu ; qu6d munera ampltssima missa ; quam rem 
et paucis contigisse et pro magnis ofiiciis docebat. Docebat 
etiam, quam veteres quamque justae causae necessitudinis ipsis 
cum Aeduis intercederent ; quae senatus consulta, quamque 
bonorifica, in eos facta essent ; ut omni tempore totius Gal- 
liae principatum tenuissent Postulavit deinde eadem, quae 
legatis in matidatis dederat. 

LXV. Ariovistus ad postulata Caesaris respondit : " Trans- 
!sse Rfaenum sese non su^ sponte, sed arcessitum a Gallis ; 
sedes habere ab ipsis concessas; obsides ipsorum voluntate 
datos ; stipendium capere jure belli ; non se Gallis bellum 
intulisse ; omnes Galiiae civitates ad se oppugnandum venisser 
et uno praelio superatas esse. Si iterura experiri velint, iterum 
paratum sese decertare ; si pace uti velint, iniquum esse de 
stipendio recusare, quod sua voluntate ad id tempus pepen- 
derint. 

LXVI. " Amicitiam Populi Romani sibi praesidio non det- 
rimento esse oportere. Qu6d multitudinem Germanorum in 
Galliam transducat, id se sui muniendi non Galiiae impug- 
nandae causa facere. Se prius in Galliam venisse quam 
Populnm Bomanum. Nunquam ante hoc tempus exercitum 
Populi Romani provinciae fines egressum. Quid sibi vellett 
Cur in suas possessiones veniret? Provinciam suam banc 
esse sicut illam nostram. Ut ipsi concedi non oporteret, si 
in nostros fines impetum &ceret, sic item nos esse iniquos, 
qui in suo jure se interpellaremus." 

LXVIT. Multa ab Caesare dicta sunt, quare negotio de- 
sistere non posset : *< Neque suam neque Populi Romani con- 
Buetudinem pa.ti,.uti optime meritos socios desereret; neque 
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66 judicare, Galliam potius esse Ariovisti quam Populi Ro« 
mani. Si judicium senatus observari oporteret, liberam de- 
bere esse Galliam, quam bello victam suis legibus uti volu- 
jsset." Dum baec in colloquio geruntur, Gaesari nunciatum 
est equites Ariovisti propius tumulum accedere, et lapides 
telaque in nostros conjicere. 

LXVIII. Caesar loquendi finem fecit; se ad suos recipit; 
imperavit ne quod omnino telum in hostes rejicerent Nam, 
etsi sine ullo pericuio legionis delectae proelium fore videbat, 
tamen committendum non putabat, ut, pulsis bostibus, dici pos- 
set, ab se in colloquio circumventos. Fosteaquam in vulgns 
militum elatum est, qua arrogantia Ariovistus usus Gallic 
Romanis interdixisset, impetumque in nostros ejus equites 
fecissent, multo major alacritas stndiumque pugnandi exer- 
citui injectum est. 

LXIX. Biduo post Ariovistus ad Caesarem legatos mittit, 
velle se agere cum eo; uti aut iterum colloquio diem con- 
stitueret ; aut ex legatis aliquem ad se mitteret. Colloquendi 
Caesari causa visa non est. Legatum ex suis sese magno 
cum pericuio ad eum missurum, et bominibus feris objectu- 
rum, existimabat. Commodissimum visum est, Caium Vale* 
rium Procillum propter fidem et propter linguae Gallicae 
scientiam, qn^ mult4 jam Ariovistus utebatur, ad eum mit^ 
tere, et Marcum Mettium, qui bospitio Ariovbti usus erat. 
Quos quum in castris conspexisset, conclamavit : '' Quid ad 
se venirent? An speculandi causa?" et in catenas conjecit. 

LXX. Eodem die castra promovit, et millibus passuum sex 
a Caesaris castris sub monte consedit. Postridie praeter 
castra Caesaris suas copias transduxit, et millibus passuum 
duobus ultra eum castra fecit ; eo consilio, uti commeatu, qui 
ex Sequanis et Aeduis supportaretur, Caesarem intercluderet 
Dies continuos quinque Caesar pro castris suas copias pro- 
duxit, ut, si velle t Ariovistus proelio contendere, ei potestas 
non deesset. Ariovistus exercitum castris continuit ; equestri 
proelio quotidie contendit. 

LXXr. Ubi eum castris se tenere Caesar intellexit, ne 
diutius commeatu prohiberetur, ultra eum locum circiter 
passus sexcentos castris idoneum locum delegit; acieque tri- 
plici instructa primam et secundam in armis esse, tertiam 
castra munire jussit. Eo circiter hominum numero sexdecim 
raillia expedita Ariovistus misit; quae copiae nostros mu- 
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nitione prbbiberent. Caesar, ut ante constituerat doas ades 
hostem propulsare, tertiam opus perficere jussit. Munitis cas- 
tris, duas ibi legiones reliquit, quatuor reliquas in castra ma- 
jora reduxit. 

LXXII. Proximo die Caesar e castris utrisque copias saas 
eduxit; paulumque a majoribus progressus aciem instruxit, 
bostibusqoe pugnandi potestatem fecit. Ubi ne turn quidem 
eos prodire intellexit, circiter meridiem exercitnm in castra 
reduxit. Turn demum Ariovistus partem suarum copiaruro, 
quae castra minora oppugnaret, misit Acriter utrinque pug- 
natum est. Solis occasu copias Ariovistus, multis et illatis 
£t acceptis Vulneribus^ in castm reduxit. 

LXXIII. Quum ex captiyis quaereret Caesar, qnam ob rem 
Ariovistus proelio non decertaret, banc reperiebat causam ; 
quod apud Grermanos consuetudo esset, ut matres famiiiae 
sortibus et vaticinationibus declararent, utrum proelium com- 
mitti ex usu esset, necne ; eas dicere ; '^ Non esse fas Ger- 
manos superare, si ante novam lunam proelio contendissent." 

LXXiy. Fostridie Caesar omnes alarios in conspectu hos- 
tium pro castris minoribus constituit, qu6d minus multitudine 
militum legionariorum pro bostium numero valebat. Ipse, 
triplici instructa acie, usque ad castra bostium accessit. Turn 
demum necessario Germani suas copias eduxerunt ; omnemque 
aciem rfaedis et carris circumdederunt, ne qua spes in fuga 
relinqueretur. Eo mulieres imposuerunt, quae in proelium 
proficiscentes milites, passis crinibus, ilentes implorabant, ne 
se Komanis traderent. 

LXXY. Caesar singulis legionibus singulos legatos et quaes- 
torem praefecit, uti testes quisque virtutis haberet. Ipse a 
dextro cornu, quod eam partem minime firmam bostium ess^ 
animum adverterat, proelium commisit. Ita nostri acriter in 
hostes, signo dato, impetum fecerunt; itaque bostes celeriter 
procurrerunt, ut spatium pila in hostes conjiciendi non dare- 
tur. Bejectis pilis, gladiis pugnatum est. At Germani, ce- 
leriter phalange facta, impetus gladiorum exceperunt. Re- 
perti sunt complures nostri milites, qui in pbalangas insilirent, 
et scuta manibus revcllei*ent, et desuper vulnerarent. Quum 
hostium acies a sinistro cornu pulsa atque in fugam con versa 
esset, a dextro cornu vehementer multitudine suorum nostram 
aciem premebant. 

LXXYI. Id quum animadvertisset Publius Crassus ndo< 
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lescens, qui equitatui praeerat, tertiam aciem subsidio misit 
Ita proelium restitutnm est, atque omnes hostes terga verte- 
runt, neque prius fugere destiterunt^ qukm ad flumen Khenum, 
xnillia passu um ex eo loco circiter quinquaginta, peryeneiint 
Ibi perpauci, aut viribus confisi transnatare contenderunt, aut 
lintribus inventis sibi salutem repererunt. In his fuit Ario- 
vistus, qui, naviculam deligatam ad ripam nactus, e^ profugit ; 
reliquos oomes consecuti equites nostri interfecerunt. 

LXXVII. Duae Ariovisti uxores in ea fuga perierunt: 
duae filiae harum, altera occisa, altera capta est. Caius Va- 
lerius Procillus, quum a custodibus in fuga, trinis catenis vinc- 
tus, tralieretur, in ipsum Caesarem hostes persequentem in- 
cidit. Quae quidem res Caesari non minorem, quam ipsa 
victoria, voluptatem attulit. Is, se praesente, de se ter sorti- 
bus consultum dicebat, utrum igni statim necaretor, an in 
aliud tempus reservaretur ; sortium beneficio se esse incolu- 
mem. Item Marcus Mettius ad eum reductus est 

LXXVIII. Hoc proelio trans Efaenum nunciato, Suevi, qui 
ad ripas Bbeni venerant, domum reverti coeperunt. IJbii 
magnum ex his numerum occiderunt. Caesar, una aestate 
duobus.maximis bellis confectis, maturius paulo, quam tempus 
anni postulabat, in hiberna in Sequanos exercitum deduxit; 
hibernb Lafoienum praeposuit ; ipse in citeriorem Galliam ad 
conventus agendos profectus est. 

LXXIX. Caesar in Britanniam proflcisci contendit, quod, 
omnibus fere Gallicis bellis, hostibus nostris inde subminis- 
trata auxilia intelligebat ; et, si tempus anni ad bellum ge- 
rendum deficeret, tamen magno sibi usui fore arbitrabatur, si 
modo insulam adisset, genus hominum perspexisset, loca, por- 
tns^ aditus cc^ovisset ; quae omnia fere Gallis erant incog- 
nita. Neque enim temere praeter mercatores illo adit quis- 
quam, neque iis ipsis quidquam praeter oram maritimam 
notum est. Itaque, neque quanta esset insulae magnitude, 
neque qnem usum belH haberent, aut quibus institutis uteren- 
tur, neque qui essent ad majorum navium multitudinem idonei 
portus, reperire poterat. 

LXXX. Ad haec cognoscenda, priusquam periculum face- 
ret, Caium Volusenum cum navi longa praemittit. Huic man- 
dat, uti, exploratis omnibus rebus, ad se quam primum rever- 
tatur ; ipse cum omnibus copiis in Morinos proficiscitur, quod 
inde erat brevissimus in Britanniam transjectus. Hue naves 
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nndique ex finiiimis regionibus jubet convenire. Interim, 
consilio ejus cognito, et per mercatores perlato ad Britannos, 
a compluribus ejus insulae civitatibus ad enm legati veniunt, 
qui polliceantur obsides dare, atque imperio Fopuli Bomani 
obtemperare. 

LXXXI. Liberaliter pollicitus, hortatusque, ut in esi sen- 
tenti^ permanerent, eos domum remittit, et cum his Com- 
taium, cujus et virtutem et consilium probabat, et quern sibi 
fidelem arbitrabatur, mittit. Huic imperat, quas possit adeat 
civitates, horteturque, ut Populi Bomani fidem sequantur, seque 
celeriter eo venturum nunciet. Yolusenus, perspectis rhom- 
bus, quantum ei facultatis dan potuit, qui navi egredi non au<* 
deret, quinto die ad Caesarem revertitur. 

LXXXII. Dum in his locis Caesar navium parandarum 
caus^ moratur, ex magn^ parte Morinorum ad eum legati 
venerunt, qui se de superioris temporis consilio excusarent, 
quod, nostrae consuetudinis imperiti, bellum Populo Romano 
fecissent, seque ea, quae imperasset, facturos pollicerentur. 
Hoc sibi satis opportune Caesar accidisse arbitratus, qu6d 
neque post tergum hostem relinquere volebat, neque belli 
gerendi, propter anni tempus, facultatem habebat, neque has 
occupationes Britanniae anteponendas judicabat, magnum his 
obsidum numerum imperat. Quibus adductis eos in fidem 
recepit. 

LXXXIII. Navibus circiter octoginta onerariis coactis, quot 
satis esse ad duas transportandas legiones existimabat, quid- 
quid praeterea navium longarum habebat, quaestori, legalis, 
praefectisque distribuit. Hue accedebant octodeeim onerariae, 
quae vento tenebantur, quo minus in eundem portum pervenire 
possent. Has equitibus distribuit ; reliquum exercitum lega- 
tis in Menapios atquc in eos pagos Morinorum, ab quibus 
legati non venerant, deducendum dedit. Publium Sulpicium 
Rufum cum praesidio, quod satis esse arbitrabatur, portum 
tenere jussit. 

LXXXIV. His constitutis rebus, nactus idoneam ad navi- 
gandum tempestatem, tertia fere TigiliA, solvit, equitesque in 
ulteriorem portum progredi, et se sequi jussit ; a quibus quum 
id paulo tardius esset administratum, ipse hora diei circiter 
quarta cum primis navibus Britanniam attigit, atque ibi in 
omnibus collibus expositas hostium copias armatas conspexit. 
Cujus loci haec erat natura; adeo montibus angustis mare 
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continebatur, uti ex locis superioribus in litus telum adjld 
posset. 

LXXXV. Hunc ad ^rediendum nequaquam idoneum ar- 
bitratus locum, dum reliquae naves eo convenirent, in anchoris 
exspectavit. Interim, legatis tribunisque militum convocatis, 
quae fieri vellet, ostendit; monuitque, (ut) ad nutum omnes 
res ab iis administrarentur. His dimissis, et ventum et aestum 
uno tempore nactus secundum circiter millia passuum septem 
ab eo loco progressus, aperto ac piano litore naves constituit. 

LXXXVI. At barbari, consilio Romanorum cognito, prae- 
misso equitatu et essedariis, quo plerumque genere in proeliis 
uti consuerunt, reliquis copiis subsecuti, nostros navibus egredi 
proliibebant. Erat ob has causas summa difficultas, qubd 
naves propter magnitudinem nisi in alto constitui non pote- 
rant. Militibus autem, ignotis locis, impeditis manibus, simul 
et de navibus desiliendum, et in fluctibus consistendum, et 
cum hostibus erat pugnandum ; quum illi aut ex arido, aut 
paullulum in aquam progressi, omnibus membris expediti, no- 
tissimis locis, audacter tela conjicerenti et equos insuefactos 
incitarent. 

LXXXVU. Quibus rebus nostri perterriti, atque hujus 
omnino generis pugnae imperiti, non eadem alacritate ac stu- 
dio, quo in pedestribus uti proeliis consueverant, nitebantur. 
Quod ubi Caesar animum advertit naves longas, quarum et 
species erat barbaris inusitatior, et motus ad usum expeditior, 
paullum removeri ab onerariis navibus, et remis incitari, et 
ad latus apertum hostium constitui, atque inde fundis, sagit- 
tis, tormentis, hostes submoveri jussit ; quae res magno usui 
nostris fuit. Nam, et navium figura^ et remorum motu, et 
Inusitato genere tormentorum, permoti barbaii constiterunt, 
ac paullum modo pedem retulerunt. 

LXXXVIII. Atque nostris militibus cunctantibus, qui de- 
cimae legionis nquilam ferebat, contestatus deos, ut ea res 
legioni feliciter eveniret, "Desilite" inquit, ^^ commili tones, 
nisi vultis aquilam hostibus prodere ; ego certe meum reipub- 
licae atque imperatori officium praestitero." Hoc quum mag- 
na voce dixisset, ex navi se projecit, atque in hostes aquilam 
f^rre coepit. Tum nostri, cohortati inter se, ne tantum de- 
decus admitteretur, universi ex navi desiluerunt Hos item 
sJii subsecuti hostibus appropinquarunt. 

LXXXIX. Pugnatum est ab utrisque acriter. Nostri ta« 
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men 9 qu6d neque ordines servare, neque firmiter insistere, 
poterant, magno opere perturbabantur. Hostes vero, notis 
omnibus vadis, ubi ex litore aliquos singalares ex navi ^re- 
dientes conspexerant, incitatis equis, impeditos adoriebantur ; 
plures paucos circumsistebant r alii ab latere aperto in uni- 
versos tela conjiciebant. Quod quum animum advertisset 
Caesar, scaphas longarum navium, item speculatoria navigia 
militibus compleri jussit, et, quos laborantes conspexerat, iis 
^ubsidia submittebat. 

XG. Nostri, simul in arido constiterunt, suis omnibus con- 
secutis, in hostes impetum fecerunt, atque eos in fugam dede- 
runt ; neque longius prosequi potuerunt, qu6d equites cursum 
tenere, atque insulam capere, non potuerant. Hostes proelio 
superati, simul atque se ex fug4 receperunt, ad Caesarem le- 
gatos de pace miserunt ; obsides daturos, quaeque imperasset 
sese facturos, polliciti sunt. Una cum his Commius venit. 
Hunc illi e navi egressum, quum ad eos, oratoris modo, im- 
peratoris mandata perferret, comprehenderant, atque in vin^ 
cula conjecerant; tum, in petenda pace, ejus rei culpam in 
multitudinem contulerunt. 

XCI. Caesar, questus quod, quum ultro in continentem lo- 
gatis missis pacem ab se petlssent, helium sine causa intulis- 
sent, ignoscere imprudentiae dixit, obsidesque imperavit ; quo- 
rum illi partem statim dederunt, partem, ex longinquioribus 
locis arcessitam, paucis diebus sese daturos dixerunt. Interea 
suos remigrare in agros jusserunt ; principesque undique con- 
venere, et se civitatesque suas Caesari commendare coeperunt. 

XCII. His rebus pace confirmatS., post diem quartum quam 
est in Britanniam ventum, naves octodeeim, quae equites sus- 
tulerant, ex superiore portu leni vento solverunt. Quae quum 
appropinquarent Britanniae, et ex castris viderentur, tanta 
tempestas subito coorta est, ut nulla earum cursum tenere 
posset ; sed aliae eodem, unde erant profectae, referrentur, 
aliae ad inferiorem partem insulae, magno cum periculo, de- 
jicerentur ; quae, in altum provectae, continentem petierunt 
Eadem nocte accidit, ut esset luna plena, qui dies maritimos 
aestus maximos in Oceano efficere consuevit ; nostrisque id 
erat incognitum. 

XCIII. Ita uno tempore et longas naves, quibus Gaesaf 
exercitum transportandum curaverat, quasque in aridum sub- 
doxerat, aestus complebat, et onerarias tempestas ad£ictabat; 
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neque ulla nostris facultas auxiliandi dabatur. Compluribuf 
navibus fractis, reliquae quum essent ad navigandum inutiles, 
magna totius exercitus pertarbatio facta est; neque enim 
erant Daves aliae, quibus reportari possent, et omnia deerant, 
quae ad reficiendas eas usui sunt ; et frumentum his in lods 
in hiemem provisum non erat. 

XCIV. Quibus rebus cognitis, principes Britanniae opti« 
mum esse duxerunt, rebellione facta, commeatu nostros pro* 
hibere, et rem in hiemem producere ; qu6d, iis superatis aut 
reditu interclusis, ncminem postea belli inferendi causa in 
Britanniam transiturum confidebant. Itaque pauUatim ex 
castris discedere, ac suos clam ex agris deducere, coeperunt 
At Caesar, etsi nondum eorum consilia cognoverat, tamen 
fore id, quod accidit, suspicabatur. Itaque ad omnes casus 
subsidia comparabat. Nam et frumentum quotidie in castra 
conferebat; et, quae gravissime afflictae erant naves, earum 
materia atque aere ad reliquas reficiendas utebatur ; et, quae 
ad eas res erant usui, ex contincnti comportari jubebat. Itaque, 
duodecim navibus amissis, reliquis ut navigari posset, efiecit 

XCV. Dum ea geruntur, legionc una frumentatum mi£.'>^, 
hostes nostros turn dispersos, in metendo occupatos, subito 
adorti, paucis interfectis, reliquos incertis ordinibus pertur- 
baverant ; simul cquitatu atque essedis circumdedcrant. Ge* 
nus hoc est ex essedis pugnae.* Piimo per omnes partes per- 
equitant, et tela conjiciunt, atque ipso terrore equorum, et 
strepitu rotarum, ordines plerumque perturbant, et, quum so 
inter equitum turmas insinuaverint, ex essedis desiliunt, et 
pedibus proeliantur. Aurigae paullatim ex proelio excedunt, 
atque ita currus coUocant, ut, si illi a multitudine hostium 
premantur, expeditum ad suos receptum habeant. 

XCVI. Ita mobilitatem equitum, stabilitatem peditum in 
proeliis praestant ; ac tantum usu quotidiano efficiunt, uti, in 
declivi ac praecipiti loco, incitatos equos sustinere, et brevi 
moderari ac flectere, et per temonem percurrere, et in jugo 
insbtere, et inde se in cunnis citissime recipere, consu^rint. 
Quibus rebus perturbatis nostris, tempore opportunissimo Cae- 
sar auxilinm tulit ; namque ejus adventu hostes constiterunt, 
nostri se ex timore receperunt. Quo facto, ad committehdum 
proelium alienum esse tempus arbitmtus suo se loco continuit, 
et brevi in castra legiones rcduxit. 

XCVIL Secutae sunt continuos complures dies tempestates. 
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quae et nostros in castris continerent, et hostem a pugnd 
prohiberent. Interim barbari nuncios in omnes partes dimis- 
erunty paucitatemque nostrorum militum suis praedicaveruntf 
et quanta praedae faeiendae atque in perpetuum sui liberandi 
facultas daretur, si Romanos castris expulbsent, demon* 
straverunt- 

XCVTII. Caesar, etsi idem, quod superioribus diebus ac- 
ciderat, fore videbat, ut, si essent liostes pulsi, celeritate peri- 
culum efRigerent ; tamen, nactns equites circiter triginta, quos 
Commius secum transportaverat, legiones in acie pro castris 
constituit. Commisso proelio, nostrorum militum impetum 
liostes ferrc non potuerunt, ac terga verterunt. Quos [nostri] 
secuti complurcs ex iis occiderunt; deinde, omnibus longe 
latequo afflictis incensisque, se in castra receperunt. 

XCIX-. ICodem die legati ad Caesarem de pace venerunt. 
His numerum obsidum, quem antea imperaverat, duplicavit, 
eosque in continentem adduci jussit. Ipse, idoneam tempes- 
tatem nactus, paullo post mediam noCtem naves solvit, quae 
omnes incolnmes ad continentem pervenerunt; sed ex his 
onerariae duae eosdem, quos reliquae, portus capere non pot- 
uerunt, et paullo infra delatae sunt. Caesar in Belgis omnium 
legionum hibema constituit. Eo duae omnino civitates ex 
Britanni^l obsides miserunt. 

C. Labieno in continente cum tribus legionibus et equitum 
millibus duobus relicto, Caesar cum quinque legionibus et pari 
nunicro equitum, quem in continenti relinquebat, solis occasu 
naves solvit ; et delatus aestu, ortu luce, sub sinistra Britan- 
niam relictam conspexit. Tum rursus, aestus commutationem 
seen t us, remis contendit, ut earn partem insulae caperet, qua 
optimum esse egressum superiore aestate cognoverat. Neque 
in eo loco hostis est visus, sed, ut postea Caesar ex captivis 
comperit, quum magnae manus eo convenissent, multitudine 
navium perterritae, a litore discesserant, ac se in superiora 
loca abdiderant. 

CI. Caesar, exposito exercitu, et loco castris idoneo capto^ 
de tertiii vigiM ad hostes contendit, eo minus veritus navibus, 
quod in litore moUi atque aperto deligatas ad anchoram re- 
linquebat. Noctu progressus millia passuum circiter duo- 
decim hostium copias conspieatus est. Illi, equitatu atque 
essedis ad flumen progress!, ex loco superiore nostros prohibere 
coeperunt. Kepulsi se in silvas abdiderunt, locum nacti egregie 
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et natura et opere muni turn; nam crebris arboribus succi^ 
omnes introitus erant praeclusi. Ipsi ex silvis rari propugna* 
bant, nostrosque intra munitiones ingredi prohibebant. At 
milites l^onis septimae, testudine facta, et, aggere ad muni- 
tiones adjecto, eos ex silvis expulerunt. 

GIL Fostridie ejus diei mane tripartito milites equitesque 
in expeditionem misit, ut eos, qui fugerant, persequerentur. 
His aliqnantnm itineiis progressis, quum jam extremi essent 
in prospectu, equites a Quinto Atrio ad Caesarem venerunt, 
qui nunciarent, superiore nocte maximll coort^ tempestate, 
prope omnes naves afilictas atque in litore ejectas esse ; qubd 
neque anchorae funesque subsisterent, neque nautae guberna- 
toresque vim pati tempestatis possent. 

cm. Caesar legiones equitatumque revocari jubet; ipse 
ad naves revertitur ; eadem, quae ex nunciis cognoverat, per 
spicit, sic ut, amissis circiter quadraginta navibus, reliquao 
tamen refici posse viderentur. Itaque ex le^onibus fabros 
deligit, ct ex continenti alios arcessiri jubet. Etsi res erat 
multae operae, commodissimum esse statuit, omnes naves sub- 
due!, et cum castris un^ munitione conjungi. In his rebus 
circiter dies decern consumit, ne nocturnis quidem temporibus 
ad laborem intermissis. 

CrV. Easdem copias, quas ante, praesidio navibus reliquit, 
ipse eodem, unde redierat, proficiscitur. Eo quum venisset, 
majores jam undique in eum locum copiae Britannorum con- 
venerant; summa imperii bellique administrandi communi 
consilio permissa Cassivellauno, cujus fines a maritimis civi- 
tatibus flumen dividit, quod appellatur Tamesis, a mari cir- 
citer millia passuum octoginta. Huic superiore tempore cum 
reliquis civitatibus continentia bella intercesserant. Sed nos- 
tro adventu permoti Britanni kunc toti bello imperioque 
praefecerant. 

CV. Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos in 
insult ipsa memoria proditum dicunt. Maritima pars ab iis, 
qui praedae ac belli inferendi causa ex Belgis transierant, qui 
omnes fere iis nominibus civitatum appellantur, quibus orti 
ex civitatibus eo pervenerunt, et, bello illato, ibi remanserunt, 
atque agros colere coeperunt. Hominum est infinita multi- 
tudo, creberrimaque aedificia, fere Gallicis consimilia ; pe- 
corum magnus numerus. 

CVL Utuntur aut acre, aut taleis ferreis ad certum pondua 



Digitized by 



Google 



EXTRACTS FROM C-ffiSAR'S GALLIC WAR. 81 

examinatis, pro nummo. Nascitur ibi plumbum album in 
mediterraneis regionibus, in muritimis ferrum ; sed ejus ex- 
igua est copia; aere utuntur importato. Materia cujusque 
generis, ut in GalM, est praeter fagum atque abietem. Le« 
porem et gallinam et anserem gustare fas non putant; haec 
tamen alunt animi voluptatisque causA. Loca sunt tempera- 
tiora quam in Gallia, remissioribus frigoribus. 

CVII. Insula naturd triquetra, cujus unum latus est contra 
Galliam. Hujus lateris alter angulus, qui est ad Gantium, 
quo fere omnes ex Gallic naves appelluntur, ad orientem 
solem, inferior ad meridiem spectat. Hoc latus tenet circiter 
millia passuum quingenta. Alterum vergit ad Hispaniam, 
atque occidentem solem ; qua ex parte est Hibemia, dimidio 
minor, ut aestimatur quam Britannia ; sed pari spatio trans- 
missus atque ex Gallia est in Britanniam. 

CVIII. In hoc medio cursu est insula, quae appellatur 
Mona ; complures praeterea minores objectae insulae existi* 
mantur ; de quibus insulis nonnuUi scripserunt, dies continues 
triginta sub brnmli esse noctem. Nos nihil de eo percuncta- 
tionibus reperiebamus nisi certis ex aqua mensuris breviores 
esse quam in contiiiente noctes videbamus. Hujus est longi* 
tudo lateris, ut fert illorum opinio, septingentorum millium. 
Tertium est contra Septemtrioncs, cui parti nulla est objecta 
terra; sed ejus angulus lateris maxime ad Germaniam spec* 
tat. Huic miilia passuum octingenta in longitudinem esse 
existimatur. Ita omnis insula est in circuitu vicies centum 
milUum passuum. 

CIX. Ex his omnibus longe sunt humanissimi, qui Cantium 
incolunt, quae regio est maritima omnis ; neque multum a 
Gallica difTerunt consuetudine. Interiores plerique finmenta 
non serunt ; sed lacte et came vivunt ; pellibusque sunt yes* 
titi. Omnes vero se Britanni vitro inficiunt, quod caeruleum 
efficit colorem ; atque hoc horridiore sunt in pugna aspect u ; 
capilloque sunt promisso, atque omni parte corporis rassi, 
praeter caput et labrum superius. 

ex. Equites hostium essedariique acriter proelio cum equi- 
tatu nostro in itinere conflixerunt ; tamen, ut nostri omnibus 
partibus superiores fuerint, atque eos in silvas collesque com- 
pulerint ; sed, compluribus interfectis, cupidius insecuti non- 
nuUos ex suis amiserunt. At illi, nostris occupatis in muni- 
tione castrorum, subito se ex silvis ejecerunt ; impetuque in 
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eos £sicto, acriter pugnaverunt. Duabus missis sabsidio c(x 
hortibus a Caesare, atqne his primiis legionum duarum, quum 
hae, perexiguo intermisso spatio inter se, constitissent, novo 
genere pugnae pertenitis nostris, per medics audacissime pro- 
ruperunt, seque inde incolumes receperunt. Plaribus sub- 
missis cohortibus repelluntur. 

CXI. Toto hoc in genere pugnae, quum sub oculis omnium 
dimicaretur, intellectum est, nostros propter gravitatem ar- 
morum, qubd neque insequi cedentes possent, neque ab signis 
discedere auderent, minus aptos esse ad hujus generis hostem ; 
equites autem magno cum periculo dimicare, propterea quod 
illi etiam consulto plerumque cederent, et, quum pauUum ab 
legionibus nostros removbsent, ex essedis desilirent, et pedibus 
dispari proelio contenderent. Equestris autem proelii ratio 
et cedentibus et insequeutibus idem periculum inferebat. Ac- 
cedebat hue, ut nunquam conferti, sed magnis intervallis, 
proeliarentur, integi^ique defatigatis succederent. 

CXII. Postero die in coUibus constiterunt, et lenius qukm 
pridie nostros equites Jacessere coeperunt Sed meridie, quum 
Caesar, pabulandi causa, tres legiones atque omnem equitatum 
misisset, repente ex omnibus partibus ad pabulatores advo* 
laverunt, sic, uti ab signis legion ibusque non absisterent. Nos- 
tri, acriter in eos impetu facto, repulerunt ; magnoque eorum 
Dumero interfecto, neque sui colligendi, neque consistendi, aut 
ex essedis desiliendi &cultatem dederunt. Ex hac fuga pro- 
tinus, quae undique convenerant, auxilia discesserunt ; neque 
post id terapus unquiun summis nobiscum copiis hostes con- 
tender unt. 

CXIIT. Caesar ad flumen Tamesin in fines Cassivellauni 
exercitum duxit ; quod flumen uno omnino loco pedibus, atque 
hoc aegre transiri potest. Eo quum venisset, animadvertit, 
ad alteram fluminis ripam magnas esse copias hostium in- 
structas. Eipa autem erat acutis sudibus praefixis munita; 
ejusdemque generis sub aqua defixae sudes fiumine tegebantur. 
His rebus cognitis, Caesar, praemisso equitatu, confestim le- 
giones subsequi jussit. Ea celeritate atque eo impetu milites 
ierunt, quum capite solo ex aqua exstarent, ut hostes impetum 
sustinere non possent, ac se fugae mandarent. 

CXIV. Cassivellaunus, dimissis amplioribus copiis, millibus 
circiter quatuor essedariorum relictis, iis regionibus, quibus 
nos iter facturos cognoverat, pecora atque homines ex agris 
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In silvas compellebat; et, quum equitatus noster liberius, 
praedandi vastandique causa, se in agros effunderet, essedarios 
ex silvis emittebat ; et magno cum periculo nostrorum equi- 
turn cum iis confligebat, atque hoc metu latius vagari pro- 
hibebat. Eelinquebatur, ut neqne longius ab agmine legionun 
disced! Caesar pateretur, et tantum in agris vastandis incen- 
iiisque faciendis hostibus noceretur. 

CXV, Interim Trinobantes legates ad Caesarem mittunt, 
poUicenturque sese ei dedituros, atque imperata facturos. Hia 
Caesar imperat obsides quadraginta, frumentumque exercitui ; 
Mandubratiumque ad eos mittit. Illi imperata celeriter fece- 
runt. Cognoscit non longe ex eo loco oppidum Cassivellauni 
abessc. Oppidum autem Britanni vocant, quum silvas impe- 
ditas vallo atque fossa munierunt. Eo proficiscitur cum le- 
gionibus ; locum reperit egregie natura atque opere munitum ; 
tamen hunc duabus ex partibus oppugnare contendit. Hostes, 
paullisper morati, sese alia ex parte oppidi ejecerunt. Mag- 
nus ibi numerus pecoris repertus; multique in fug& sunt 
coraprehensi, atque interfecti. 

CXVI. Dum haec geruntur, CassiTellaunus ad Cantium, 
quibus regionibus quatuor reges praeerant, nuncios mittit, 
atque his imperat, uti, coactis omnibus copiis, castra navalia 
de improviso adoriantur atque oppugnent. li quum ad castra 
venissent, nostri, eruptione facta, multis eorum interfectis, 
capto etiam nobili duce Lugotorige, suos incolumes reduxe- 
runt. Cassivellaunus, hoc proelio nunciato, tot detrimentis 
acceptis, vastatis finibus, maxime etiam permotus defectione 
civitatum, legatos per Atrebatem Commium de deditione ad 
Caesarem mittit. 

CXVII. Caesar, quum statuisset hiemem in continenti 
propter repentinos Galliae motus agere, obsides imperat ; et, 
quid in annos singulos vectigalis Populo Romano Britannia 
penderet, constituit. Obsidibus acceptis, exercitum reducit 
ad mare, naves invenit refectas. His deductis, qubd et cap- 
tivorum magnum numerum habebat, et nonnullae tempestate 
deperierant naves, duobus commeatibus exercitum reportore 
instituit. 
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INTRODUCTION. 



Early Italian Kings. 

1. Antiquissimis temporibus Saturaus in Italiam Tenisse 
dicitur. Ibi baud procnl a Janiculo arcem condidit, eamque 
Satumiam appellavit. Hie Italos primus agriculturam docuit. 

2. Postea Latinas in illis regionibus imperavit. Sub boc 
rege Trqja in Asi^ eversa est. Hine Aeneas, Ancbisae filius, 
cum multis Trqjanis, quibus ferrum Graecorum pepercerat, 
aufugit et in Italiam pervenit. Ibi Latinus rex ei benigne 
recepto filiain Laviniam in matrimonium dedit. Aeneas ur- 
bem condidit, quam in bonorem conjugis Lavinium appellavit 

Alban Kings. 

8. Post Aeneae mortem Ascanius, Aeneae filius, regnum ac- 
cepit. Hie sedem regni in alium locum transtulit, urbemque 
condidit in monte Albano, eamque Albam Longam nuncupa- 
vit. Eum secutus est Silvius, qui post Aeneae mortem a La- 
vinia genitus erat. Ejus posteri omnes usque ad Bomam 
conditam Albae regnaverunt. 

4. Unus borum regum, Bomulus Silvius, se Jove majorem 
esse dicebat, et, quum tonaret, militibus imperavit, ut clipeos 
hastis percuterent, dicebatque, hunc sonum multo clariorem 
esse quam tonitru. Fuhnine ictus in Albanum lacum prie* 
€ipitatu8 est. 
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BOOK I. THE KINGS. 

B.C. 763-510. 

Romulus and Remus. 

1. Silvius Procas, rex Albanorum, duos filios, Numitorem 
et Amulium, habuit. Numitori, qui natu major erat, regnum 
reliquit ; sed Amulius pulso fratre regnavit, et, ut eum sobole 
privaret, Rheam Silviam ejus filiam Yestae sacerdotem fecit, 
quae tamen Romulum et Remum uno partu edidit. Quo cog- 
nito Amulius ipsam in vincula coujecit, parvulos alveo im- 
positos abjecit in Tiberim, qui tunc forte super ripas erat 
efTusus; sed relabente fiumine eos aqua in sicco reliquit. Vas- 
tae turn in iis locis solitudines erant. Lupa, ut fama traditum 
est, ad vagitum accurrit, infantes lingua lambit, ubera eorum 
ori admovit, matremque se gessit. \ 

2. Quum lupa saepius ad parvulos, vekiti ad catulos, rever- 
teretur, Faustulus, pastor regius, re animadversa, eos tulit in 
casam, et Accae Lauren tiae conjugi dedit educandos. Qui 
adulti inter pas tores primo ludicris certaminibus vires auxere, 
delude venando saltus peragrare, et latrones a rapinu pecorum 
arcere coeperunt. Quare iis insidiati sunt latrones, a quibus 
Remus captus est; Romulus autem vi se defendit. Tunc 
Faustulus necessitate compulsus indicavit Romulo, quis esset 
ejus avus, quae mater. Riomulus statim, armatis pastoribus, 
Albam properavit. 

3. Interea Remum latrones ad Amulium regem perduxe* 
runt, eum accusantes, quasi Numitoris greges infestare solitus 
esset. Remus itaque a rege Numitori ad supplicium traditus 
est ; at Numitor, considerato adolescentis vultu, baud procul 
erat quin nepotem agnoscerct. Nam Remus oris lincamentia 
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erat matri simillimus, aetasque tempori expositionis congrue* 
bat. Dum ea res animum Numitoris anxium tenet, repents 
Eomulus supervenit, fratrem liberavit, Amulio interfecto avum 
Numitorem in regnum restituit. s 

4. Deinde Eomulus et Eemus urbem in iisdem locis, ubi 
expositi educatique fuerant, condiderunt ; sed orta inter eos 
contentione, uter nomen novae urbi daret, eamque imperio re- 
geret, auspicia adhibuere. Kemus prior sex vultures, Romu- 
lus postea duodecim videt. Sic Eomulus, augurio victor, Eo- 
mam urbem vocavit ; et ut earn prius legibus, quam moeni- 
bus muniret, edixit ne quis vallum transiliret. Quod Eemus 
irridens transilivit ; eum iratus Eomulus interfecit, his incre- 
pans verbis : ^^ Sic deinde pereat, quicunque transiliet moenia 
mea.'' Ita solus potitus est imperio Eomulus. . 

Eomulus, first King of the Romans. b.c. 753-716. 

5. Eomulus imaginem urbis magis quam urbem fecerat; 
deerant incolae. Erat in proximo lucus ; hunc asylum fecit. 
Eo statim multitudo latronum pastorumque confugit. Quum 
^ero ipse et populus uxores non haberent, legates ad vicinas 
gentes misit, qui societatem connubiumque peterent. Nus- 
quam benigne legatio audita est; ludibrium cttam additum: 
" Quidni feminis quoque asylum aperuistis ? Id enim compar 
foret connubium." Eomulus aegritudinem animi dissimulans 
ludos parat ; indici deinde finitimis spectaculum jubet Multi 
convenere studio videndae novae urbis, maxime Sabini cum 
liberis et conjugibus. Ubi spectaculi tempus venit, eique de- 
ditae mentes cum oculis erant, turn, dato signo, virgines rap- 
tae sunt ; quae fuit statim causa bellorum. 

6. Sabini ob virgines raptas bellum adversus Eomanos smnp- 
serunt, et quum Eomae appropinquarent, Tarpeiam virginem 
nacti sunt, quae aquae causa hauriendae descenderat. Hujus 
pater Eomanae praeerat arci. Titus Tatius Sabinorum dux 
Tarpeiae optionem muneris dedit, si exercitum suum in Capi-^ 
tolium perduxisset. Ilia petiit quod Sabini in sinistris mani- 
bus gererent, videlicet annulos et armillas. Quibus dolose 
promissis, Tarpeia Sabinos in arcem perduxit, ubi Tatius eam 
scut is obrui jussit. Nam et scuta in laevis habuerant. Sic 
impia proditio celeri poena vindicata est. 

7. Eomulus adversus Tatium profectus est, et in eo loco, 
ubi nunc Eomanum forum est, pugnam conseruit. Primo im- 
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petu vir inter Bomanos insignis, nomine Hostilius, fortissime 
dimicans cecidit, cujus interitu constemati Homani fugere coe- 
perunt. yam Sabini clamitabant: " Vicimus perfidos hospites, 
imbelles nostes. Nunc sciunt, longe aliud esse virgines ra- 
pere, aliud pugnare cum viris." Tunc Romulus arma ad cae- 
lum tollens Jovi aedem vovit, et exercitus seu forte seu divi- 
nitus restitit. Froelium itaque redintegratur ; sed raptae mu- 
lieres crinibus passis ausae sunt se inter tela volantia inferre, 
et hinc patres, bine viros orantes, pacem conciliarunt. ^ 

8. Komulus, foedere cum Tatio icto, Sabinos in urbem re* 
cepit. Centum ex senioribus elegit, quorum consilio omnia 
ageret, quos Senatores nominavit propter senectutem. Tres 
Equitum centurias constituit, populum in triginta Curias dis- 
tribuit His ita ordinatis, quum ad Caprae paludem exerci- 
tum lustraret, subito coorta est tempestas cum magno fragore 
tonitribusque, et Eomulus e conspectu ablatus est. Eum ad 
Deos abiisse vulgo creditum est, cui rei fidem fecit Proculus 
vir nobilis. Orta enim inter Patres et plebem seditione, is in 
contionem processit, jurejurando affirmans, Komulum a se vi- 
sum augustiore forma quam fuisset, eumdemque praecipere, 
ut seditionibus abstinerent, et virtutem colerent. Ita Romu- 
lus pro deo cultus, et Quirinus est appellatus. i 

Numa FompiliuSy second King of the Romans. B.c. 716-673. 

9. Successit Romulo Numa Fompilius, vir incljta justiti^ et 
religione. Is Curibus oppido Sabinorum acdtus est. Quum 
Bomam venisset, ut populum ferum religione molliret, sacra 
plurima instituit., Aram Vestae consecravit, et ignem in ara 
perpetuo alendum virginibus dedit. Flaminem Jovis sacer- 
dotem creavit, eumque insigni veste et curuli sella omavit. 
Duodecim Salios Martis sacerdotes legit, qui andlia, quaedam 
imperii pignora quae e caelo delapsa esse putabantur, ferre 
per urbem canentes et rite saltantes solebant Annum in duo- 
decim menses ad cursum lunae descripsit ; nefastos fastosque 
dies fedt ; portas Jano gemino aedificavit, ut esset index pacis 

- et belli : nam apertus in armis esse civitatem, clausus vero 
pacatos circa omnes populos significabat. 

30. Leges quoque plurimas et utiles tulit Numa. Ut vero 
majorem institutis suis auctoritatem conciliaret, simulavit sibi 
cum dea Egeria esse colloquia noctuma, ejusque monitu se 
omnia, quae ageret, facere. Lucus erat, quem medium fons 
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perenni rigabat aqua ; eo sacpe Numa sine arbitns se in fere- 
bat, vclut ad congressum deae : ita omnium animos ea pietate 
imbuit, ut fides et jusjurandum non minus quam legum et poe- 
narum metus.cives continerent. Bellum quidem nullum ges- 
sit, sed non minus civitati profuit quam liomulus. Morbo 
exstinctus in Janiculo monte sepultus est. Ita duo deinceps 
reges, ille bello, hie pace, civitatem auxerunt. Romulus sep- 
tem et triginta regnavit annos ; Numa tres et quadraginta. 

Tullus Hosttlius, third King of the Romans. B.c. C73-C41. 

11. Mortuo Numa Tullus Hostilius rex creatus est. Hie 
non solum proximo regi dissimilis, sed etiam Romulo ferocior 
fuit. Eo regnante bellum inter Albanos et Romanos exortum 
est. Ducibus Hostilio et Fuffetio p]acuit,]paucorum manibus 
fata utriusque populi committi.-yErant apud Romanos trige- 
mini Horatii, trigemini quoque apud Albanos Curiatii.:^ Cum 
iis agunt reges, ut pro sua quisque patria dimicent ferro. Foe- 
dus ictum est ea lege, ut, unde victoria, ibi quoque imperium 
esset. Itaque trigemini arma capiunt, et in medium inter duas 
acies procedunt. Consederunt utrimque duo exercitus. Da- 
tur signum, infestisque armis terni juvenes, magnorum exer- 
cituum animos gerentes, concurrunt. 

12. Ut primo concursu increpuere arma, horror ingens spec- 
tantes perstrinxit. Consertis deinde manibus, statim duo Ro- 
toani alius super alium exspirantes ceciderunt; tres Albani 
vulnerati. Ad casum Roman orum conclamavit ^udio exer- 
citus Albanus. Romanos jam spes deserebat. Unum Hora- 
tium tres Curiatii circumsteterant. Is quamvis integer, quia 
tribus impar erat, fugam simulavit, ut singulos per intervalla 
vjecuturos separatim aggrederetur. Jam aliquanium spatii ex 
CO loco, ubi pugnatum est, aufugerat, quum respiciens videt 
unum Curiatium baud procul ab se abesse. In eum magno 
impetu redit, et dum Albanus exercitus inclamat Curiatiis, ut 
opem ferant fratri, jam Horatius eum occiderat. Alterum 
deinde, priusquam tertius potuit consequi, interfecit. 

13. Jam singuli supererant, sed ncc spe ncc viribus pares. 
Alterius erat intactum ferro corpus, et geminata victoriA. ferox 
animus. Alter fessum vulnere, fessum cursu trahebat corpus* 
Nee illud proelium fuit. Romanus exsultans male sustinen- 
tem arma conficit, jacentemque spoliat. Romani ovantes ac 
gratulantes Horatium accipiunt, et domum deducunt. Prin- 
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eeps ibat Horatius, trium fratrum spolia prae se gerens. Cui 
obvia fuit soror, quae desponsa fuerat uni ex Curiatiis, viso- 
que super humeros fratris paludamento sponsi, quod ipsa con- 
fecerat, flere et crines solvere coepit. Movit ferocis juvenis 
animum comploratio sororis in tanto gaudio publico ; stricto 
itaque gladio transfigit puellam, simul earn verbis increpans : 
^' Abi hinc cum immaturo amore ad sponsum, oblita fratrum, 
oblita patriae ! Sic eat, quaecunque Romana lugebit hostem.^' 

14. Atrox id visum est facinus populo ; quare raptus est in 
jus Horatius et apud judices condemnatus. Jam accesserat 
Uctor, injiciebatque laqueum. Tum Horatius ad populum pro- 
vocavit. Interea pater Horatii senex proclamabat, filiam suam 
jure caesam esse ; et juvenem amplexus spoliaque Curiatio- 
rum ostentans, orabat populum, ne se orbum liberis faceret. 
Non tulit populus patris lacrimas, juvenemque absolvit, magis 
admiratione virtutis, quam jure causae. Ut tamen caedes 
manifesta expiaretur, pater quibusdam sacriBciis peractis trans- 
misit per viam tigillum, et filium capite adoperto velut sub 
jugum misit : quod tigillum Soroiium appellatum est. 

15. Non diu pax Albana mansit ; nam Fuflfetius, dux Al- 
banorum, quum se invidiosum apud cives videret, quod bellum 
uno paucorum certamino finisset, ut rem corrigeret, Veientes 
adversus Romanos concitavit. Ipse a Tullo in auxilium ar- 
cessitus aciem in collem subduxit, ut fortunam belli exspec- 
taret et sequeretur. Qua re TuUus intellecta dixit clara voce, 
suo illud jussu Fuffetium facere, ut hostcs a tei^o circumveni- 
rentur. Quo audito hostes territi victique sunt. Postero die 
Fuffetius, quum ad gratulandum Tullo venisset, jussu illiua 
quadrigis religatus est, et in diversa distractus. Deinde Tul- 
lus Albam pi^pter ducis periidiam diruit, et Albanos Bomam 
transire jussit. 

^ 16. Roma interim crevit Albae minis ; duplicatus est civi- 
nm numerus; mons Caelius urbi additus, et quo frequentius 
habitaretur, eam sedem Tullus regiae cepit, ibique deinde 
habitavit. Auctarum virium fiducia elatus bellum Sabinis 
indixit. Pestilentia insecuta est, nulla tamen ab armis quies 
dabatur. \Credebat enim rex bellicosus, salubriora militiae 
quam domi esse juvenum corpora ; sed ipse quoque diutumo 
morbo est implicatus. Tunc fracti simul cum corpora sunt 
spiritus illi feroces ; nullique rei deinceps, nisi sacris, operam 
dedit. Memorant Tullum fulmine ictum cum domo coinfla' 
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grasse. Tullns magna gloria belli regnavit annos duos et 
triginta. 

Ancus MarciuSy fourth King of the Romans, B.C. 640-616. 
17. TuUo mortuo Ancum Marciura regeni populus creavit 
Numae Pompilii nepos Ancus Marcius erat, aequitate et re- 
ligione avo similis. Tunc Latini, cum quibus TuUo regnante 
ictum foedus erat, sustulerunt animos, et incursionem in agrum 
Bomanum fecerunt. Ancus, priusquam eis bellum indiceret, 
legatum misit, qui res repeteret ; eumaue morem posteri re- 
tinuerunt. Id autem hoc modo fiebat. j Legatus, ubi ad fines 
eorum venit, a quibus res repetuntur, capite velato ait : "Audi, 
Jupiter ! audite, fines hujus populi ! Ego sum publicus nun* 
tins populi Komani ; verbis meis fides sit." Deinde peragit 
postulata. Si non dcduntur res, quas exposcit, hastam in 
fines hostium emittit, bcllumque ita indicit. Legatus, qui ea 
de re mittitur, fecialisy ritusque belli indicendi jus feciale ap» 
pellatur. 

"^ 18. Legato Bomano res repetenti superbe responsum est a 
Latinis ; quare bellum hoc modo iis indictum est. Ancus ex- 
ercitu conscripto profcctus Latinos fudit, et oppidis deletis 
cives Komam traduxit. Quum autem in tanta hominum mul- 
titudine facinora clandestina fierent, Ancus carcerem in medi4 
urbe ad terrorem increscentis audaciae aedificavit ; et Janicu- 
lum montem, ponte Sublicio in Tiberi facto, urbe conjunxit. 
Pluribus aliis rebus intra paucos annos confectis, immature 
morte praereptus obiit. 

Lucius Tarquinius Pnscus, fifth King of the Remans, b. c. 6 1 6- 

578. 

19. Anco regnante Lucius Tarquinius urbe 'ftirquiniis pro- 
fectus cum conjuge et fortunis omnibus Romam commigravit. 
Additur haec fabula : ei advenienti aquila pileum sustulit, et 
super carpentum, ubi Tarquinius sedebat, cum magno clangore 
Yolitans, rursus capiti apte reposuit ; inde sublimis abiit. Ta- 
naquil conjux, auguriorum perita, regnum et portendi intel- 
lexit ; itaque virum complexa alta sperare eum jussit. Has 
spes cogitationesque secum portantes urbem ingressi sunt, 
doipicilioque ibi comparato, Tarquinius pecuni^ et industrifi 
dignitatem atque etiam Anci regis familiaritatem consecutus 
est, a quo tutor liberis relictus regnum intercepit, et ita ad' 
ministravit, quasi jure adeptus fuisset. 
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X 20. Tarquinius Priscus bellum cum Sabinis gessit, in quo 
bello equitum centurias numero auxit, nomina mutare non po- 
tuit, deterritus, ut ferunt, Accii Navii auctoritate. Accius, 
ea tempestate augur inclytus, id fieri posse negabat, nisi aves 
addixissent ; iratus rex in expcrimentum artis eum interroga- 
vit, fierine posset, quod ipse mente concepisset; Accius, au- 
gurlo acto, fieri posse respondiT " AtquTEoc," inquit rex, 
^'agitabam, num cotem illam secare noTacula possem." 
"Potes," inquit augur; et secuisse dicitur. Tarquinius Sa- 
binos vicit, et filium tredecim annorura, qu6d in proelio hos- 
tem percussisset, praetexta et bulla donavit ; unde bacc inge- 
nuorum pueroram insignia esse coeperunt. -> 
i 21. Supererant duo Anci filii, qui aegro ferentes, se patemo 
regno fraudatos esse, regi insidias paraverunt Ex pastoribus 
duos ferocissimos deligunt ad patrandum facinus. li simuIatA. 
rixa in vestibulo regiae tumultuantur. Quum corum clamor 
penitus in regiam pervenisset, vocati ad regem pergunt. Pri- 
mo uterque simul vociferari coepit^ et certatim alter alteri ob- 
strepere. Quum vero jussi essent invicem dicere, unus ex 
composite rem orditur ; dumque intentus in eum se rex totus 
avertit, alter elatam securim in ejus caput dejecit, et relicto in 
Yulnere telo ambo foras se proripiunt. 

Setinus TailiuSy sixth King of the Romcms. B.c. 578-534. 
\ 22. Servius Tuliius matrc nobili sed captiva natus est. 
Quum in domo Tarquinii Prisci educaretur, ferunt prodigium 
visu eventuque mirabile accidisse. Flammae species pueri 
dormientis caput amplexa est. \ Hoc viso Tanaquil summam 
ei dignitatem portendi intellexit, conjugique suasit, ut eum 
non secus ac liberos suos educaret. Is postquam adolevit, a 
Tarquinio gener assumptus est ; .et quum Tarquinius occ^us 
esset, Tanaquil, celat4 ejus morte, populum ex superiore parte 
aediam allocuta ait, regem, gravi quidem sed non letali vul- 
nere accepto, petere, ut interim, dum convalesceret, Servio 
Tullio dicto audientes essent. Servius quasi precario regnare 
coepit, sed recte imperium admin istravit. Sabinos subegit ; 
montes tres, Quirinalem, Viminalem, Esquilinum, urbi adjunx- 
it ; et muro lapideo urbem circumdedit. Idem censum ordi- 
navit, et populum in classes et centurias distribuit. 

23. Servius Tuliius aliquod urbi decus addere voluit. Jam 
tum incljtum erat Dianae Ephesiae fan urn. Id communiter 
a civitatibus Asiae factum &ma ferebat. Itaque Latinorum 
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populis suasit, ut et ipsi Romae fanum Dianae cum populo 
Romano aedificarent. Quo facto bos mirae magnitudinis cui- 
dam Latino nata dicitur, et responsum somnio datum, eum 
populum summam imperii habiturum, cujus civis bovem illam 
immolasset. Latinus bovem ad fanum Dianae deduxit, et 
causam sacerdoti Romano exposuit. Sacerdos callidus dixit, 
eum debei*e prius vivo flumine man us abluere. Dum Latinus 
ad Tiberim descendit, sacerdos bovem immolavit. Ita impe- 
rium civibus, sibique gloriam vindicavit. 

24. Servius Tullius filiam alteram ferocem, mitem alteram 
habebat. Duo quoque Tarquinii Prisci filii longe dispares 
moribus erant.— i'ullia ferox Tarquinio miti nupserat; TuUia 
vero mitis Tarquinio feroci : sed mites, scu forte, seu fraude, 
perierunt ; feroces morum similitudo conjunxit. Statim Tar- 
quinius Superbus a Tullili incitatus, advocato senatu, regnum 
paternum repetere coepit ; qu^ re audita Servius, dum ad cu- 
riam contendit, jussu Tarquinii gradibus dejectus et domum 
refugiens interfectus est. Tullia carpento in forum propera- 
vit, virum e curia evocavit, et prima regem salutavit ; a quo 
jussa a turba decedere, quum domum rediret, viso patris cor- 
pore, mulionem evitantem super ipsum corpus carpentum agere 
jubet. Unde vicus iUe sceleratus dictus est. Servius Tullius 
regnavit annos quattuor et quadraginta. 

Tarquinius Superbus, seventh and last King of the Romans, 
^ B.C. 534-510. 

25. Tarquinius Superbus regnum sceleste occupavit. Ta- 
men bello strenuus Latinos Sabinosque domuit. Urbem Ga- 
bios in potestatem redegit fraude Sexti filii. Is quum indigne 
ferret, earn urbem a patre expugnari non posse, ad Gabinos se 
contulit, patris saevitiam in se conquerens. Beuigne a Gabi- 
nis exceptus, paullatim eorum benevolentiam fictis blanditiis 
alliciendo dux belli electus est. Tum e suis unum ad patrem 
mittit sciscitatum, quidnam se facere vellet. Pater nuntio filii 
nihil respondit, sed in hortum transiit, ibique inambulans, se- 
quente nuntio, altissima papaverum capita baculo decussit. 
Nuntius fessus exspectando rediit Gabios. Sextus cognito 
silentio patris et facto intellexit, quid vellet pater. Primores 
civitatis interemit, patrique urbem sine ulla dimicatione tra- 

Jidit. \ 

26. Postea Tarquinius Ardeam urbem oppugnavit. Ibi 
Tarquinius Collatinus, sorore regis natus, forte coenabat apud 
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Sextum Tarquinium cum aliis juvenibus regiis. Incidit do 
uxoribus mentio ; quum unusquisque suam laudaret, placuit 
experiri. Itaque citatis equis Homam avolant. Eegias nu- 
rus in convivio et luxu deprehendunt. Pergunt inde Colla- 
tiam. Lucretiam Collatini uxorem inter ancillas in lanificio 
inveniunt. Ea ergo ceteris praestare judicatur. Faucis in- 
terjectis diebus Sextus CoUatiam rediit, et Lucretiae vim at* 
tulit. lUa postero die, advocatis patre et conjuge, rem expo- 
suit, et se cultro, quern sub veste abditum habebat, occidit. 
Conclamat vir paterque, et in exitium regum conjurant. Tar- 
quinio Komam redeunti clausae sunt urbis portae, et exsilium 
iodictum. 
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BOOK II. — FROM THE ESTABLISHMENT OF 
THE REPUBLIC TO THE CONQUEST OF IT. 
ALY. 

B.C. 509-266. 

Lucius Junius Brutus, first Boman Consul. — War with Tarqum. 

B.C. 509. 
^ 1. L. Junius Brutus, sorore Tarquinii natus, quum eam- 
dem fortunam timeret, in quam frater inciderat, qui ob divit- 
ias et prudentiam fuerat ab avunculo occisus, stultitiam finx- 
it, unde Brutus dictus est. Profectus Delphos cum Tarquinii 
filiis, quos pater ad Apollinem muneribus bonorandum miserat, 
baculo sambuceo aurum iuclusum Deo donum tulit. Peractis 
deinde mandatis patris, juvenes Apollinem consuluerunt, quis- 
nam ex ipsis Romae regnaturus esset. Responsum est, eum 
Romae summam potestatem babiturum, qui primus matrem 
osculatus esset. Tunc Brutus, velut si casu prolapsus ceci- 
disset, tcrram osculatus est, quod ea communis mater omnium 
mortalium esset. 

2. Expulsis regibus duo consules creati sunt, L. Junius 
Brutus et Tarquinius Collatinus, Lucretiae maritus. At lib- 
ertas modo parta per dolum et proditionem paene amissa est. 
Erant in juventute Romana adolescentes aliquot sodales Tar- 
quiniorum. Hi de accipiendis nocte in urbem regibus coUo- 
quuntur ; ipsos Bruti consulis filios in societatem consilii as- 
sumunt. Sermonem eorum ex servis unus excepit, rem ad 
consules detulit. Scriptae ad Tarquinium litterae manifestum 
facinus fecerunt. Proditores in vincula conjecti sunt, deinde 
damnati. Stabant ad palum deligati juvenes nobilissimi ; sed 
prae ceteris liben consulis omnium in se oculos convertebant. 
Consules in sedem processere suam, missique lie tores nudatos 
virgis caedunt, securique feriunt. Supplicii non spectator 
modo, sed et exactor erat Brutus, qui tunc patrem exuit, ut 
consulem ageret. 

3. Tarquinius deinde bello aperto regnum recuperare ten- 
tavlt. Equitibus praeerat Aruns Tarquinii filius ; rex ipse 
cum legionibus sequebatur; obviam hosti consules cunt 
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Brutus ad explorandum cum equitibus antecessit. Aruns, 
ubi Brutum agnovit, inflammatus ira : " lUe est vir," inquit, 
'^ qui nos patria expulit ; en ille nostris decoratus insignibus 
magniiice incedit." Turn concitat calcaribus equum, atque 
in ipsum consulem dirigit ; Brutus avide se certamini offert. 
Adeo infestis animis concurrerunt, ut ambo hasta transfixi ce- 
ciderint; fugatus est tamen Tarquinius. Alter consul Ro- 
mam triumphans rediit. Bruti collegae funus, quanto potuit 
apparatu, fecit. Brutum matronae, ut parentem, annum lux- 
erunt. 

War with Porsena. — Horatius Codes. B.C. 508. 

4. Porsena, rex Etruscorum, ad restituendos Tarquinios 
cum infesto exercitu Romam venit. Primo impetu Janicu- 
lum cepit. Non unquam alias ante tantus terror Romanos 
invasit ; ex agris in urbem demigrant ; urbem ipsam sepiunt 
praesidiis. Alia urbis pars muris, alia Tiberi object© tuta 
videbatur. Pons Sublicius iter paene hostibus dedit, nisi unus 
yir fuisset Horatius Cocles, illo cognomine donatus, quod in 
alio proelio oculum amiserat. Is, extrema pontis parte occu- 
pata, aciem hostium solus sustinuit, donee pons a tergo intcr- 
rumperetur. Ipsa audacia obstupefecit hostes ; ponte rescisso 
armatus in Tiberim desiluit, et multis superincidentibus teiis 
incolumis ad suos transnavit. Grata erga tantam virtutem 
civitas fuit ; ei tantum agi'i datum est, quantum una die cir- 
cumarari potuisset. Statua quoque ei in Comitio posita. 

War with Porsena, — Mucius Scaevola. B.C. 508. 

5. Qnum Porsena Romam obsideret, Mucius vir Romanae 
constantiae senatum adiit, et veniam transfugiendi petiit, 
necem regis repromittens. Accepta potestate in castra Por- 
senae yen it. Ibi in confertissima turba prope regium tribunal 
constitit. Stipendium tunc forte militibus dabatur, et scriba 
cum rege pari fere ornatu sedebat. Mucius ilium pro rege 
deceptus occidit. Apprehensus et ad regem pertractus dex- 
tram accenso ad sacrificium foculo injecit, hoc supplicii ab ea 
exigens, quod in caede peccasset. Attonitus miraculo rex 
juvenem amoveri ab altaribus jussit. Tum Mucius, quasi 
beneficium remunerans, ait, trecehtos sui similes adversus 
eum conjurasse. Qua re ille territus bellum acceptis obsidi- 
bus deposuit. 
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War ivith Porsena. — Cloelia Virgo, B.C. 508. 

6. Porsena Cloeliam, virginem nobilem, inter obsides ac» 
cepit. Quum ejus casti*a baud procul ripa Tiberis locata es- 
sent, Cloelia deceptis custodibus noctu egressa equo, quern 
sors dederat, arrepto Tiberim trajecit. Quod ubi regi nuntia- 
tum est, primo ille incensus ira Bomam legatos misit ad 
Cloeliam obsidem reposcendam. Romani earn ex foedere re- 
stituerunt Turn rex virginis virtutem admiratus earn lauda- 
vit,ac parte obsidum donare se dixit, permisitque, ut ipsa,quos 
vellc t, legere t. Productis obsidibus Cloelia vi rgines elegit, qua- 
rum aetatem injuriae obnoxiam sciebat, et cum iis in patri- 
am rediit. Romani novam in femina virtutem novo genera 
honoris, statua equestri, donavere. In summa ViA. Sacni fuit 
posita virgo insidens equo. 

Puhlius Valerius Puhlicola^ B.c. 507. 

7. Tarquinius Collatinus se consulatu abdicavit, qu6d in- 
visum esset populo Tarquinii nomen. Itaque consul creatus 
est P. Valerius, quo adjutore Brutus reges ejecerat. Hie ta- 
men, quia in locum Bruti mortui alterum consulem non sub- 
rogaverat, et domum in alto atque munito loco aedificabat, in 
suspicionem regni affectati venit. Quo cognito apud popu- 
lum questus, quod de so tale aliquid timuissent, misit, qui 
domum suam diruerent. Secures etiam dempsit de fascibus, 
eosque in populi contione submisit, quasi major populi, (juam 
consulis majestas esset. Gratum id multitudini spectaculum 
fuit. Inde Valerio cognomen Publicolae datum est. Quum 
quartum consul fuisset, mortuus est adeo pauper, ut funeri 
sumptus deesset. CoUatis a populo nummis est sepultus, et 
annuo matronarum luctu honoratus. 

War with the Latins, — Battle of the Lake RegUlus. b.c. 498. 

8. Tarquinius ejectus ad Mamilium Tusculanum generum 
suum confugerat. Qui quum concitato Latio Romanes gravi- 
tcr urgeret, nova Romae dignitas creata est, quae Dictatura 
appellata est, major quam Consulatus. Tunc etiam creatus 
est Magister Equitum, qui Dictator! obsequeretur. A. Postu- 
mius dictator factus cum bostibus apud Regillum lacum con- 
flixit. Ubi quum victoria nutaret, magister equitum equis 
fi^enos detrahi jussit, ut irrevocabili impetu ferrentur ; itaque 
et aciem Latinorum fuderunt, ct castra ceperunt. Tarquinius 
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Cumas se contulisse, in eaque urbe senio et aegritudine con- 
fectus obiisse dicitur. 

Menenius Agrippa — Secession to the Sacred Mount — Institution 
» of the Tribuni Flebis. B.c. 494. 

9. Menenius Agcippsk concordiam inter patres plebemque 
restituit. Nam quum plebs a patribus in Montem Sacrum 
secessisset, quod tributum et militiam non toleraret, Agrippa 
vir facundus ad plebem missus est ; qui intromissus in castra 
nihil aliud quam hoc narrasse iertur: ^'Olim humani artus, 
quum ventrera otiosum cernerent, ab eo discordarunt, con- 
spiraruntque, ne manus ad os cibum ferrent, neu os acciperet 
datum, neu dentes conficerent. At, dum ventrem domare vo- 
luiit, ipsi quoque defecemnt, totumque corpus ad extrenmm 
tabem venit. Inde apparuit, ventris quoque baud segne roin- 
isterium esse, eumque acceptos cibcs concoquei'e et per omnia 
membra digerere ; itaque cum eo in gratiam rcdierunt. Sic 
senatus et populus quasi unum corpus discordiii percunt, Con- 
cordia valent." 

10. Hac fabula Menenius flcxit hominum mcntes; plebs in 
arbem regressa est. Creavit tamen tribunes, qui libertatem 
suam adversus cobilitatis superbiam defenderent. PauUo post 
mortuus est Menenius, vir omni vita pariter patribus ac plebi 
earns. Is tamen in tanta paupertate decessit, ut eum populus 
coUatis quadrantibus sepeliret, locum sepulcro senatus publice 
daret. Potest consolari pauperes Menetiius, sed multo magis 
docere locupletes, quam non sit necessaria solidam laudera cu- 
pienti nimis anxia divitiarum comparatio. 

War icith the Volscians. — Gains Marcius Coriolanus. 
B.C. 493-488. 

11. C Miircius, gentis patriciae, a captis Coriolis, urbe Vol- 
scorum, Coriolanus dictus est. Patre orfaatus, adhuc puer, 
sub matris tiitel^ adolevit. Sortitus erat a natur^ nobiles ad 
laudem impetus ; sed quia doctrina non accessit, irae impo* 
tens, obstinataeque pervicaciae fuit. Quum prima stipendia 
£picere coepisset adolescens, e multis proeliis, quibus interfuit, 
nunquam rediit, nisi donatus corona aliove militari praemia 
In omni vitae ratione nihil aliud sibi proponebat, quam ut 
matri placeret; quumqt^ ilia audiret filium laudari, aut co- 
nma donari videret, turn demum felicem se putabat. E^ ob* 

C 
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lectanda et colend^ satiari noii poterat. 1114 cupiento iixorem 
duxit ; iliius in aedibus cum uxorc habitavit. 

12. Coriolanum, post inj^^ignem victoriara ejus openi maxi- 
me partam, Posturoius consul apud milites laudavit ; eum 
militaribus donis onerare voluit ; agri centum jugera, decern ^ 
captivos, totidem omatos equos, centum boves et argenti pon- 
dus, quantum sustinei'e potuisset, offerebat. Coriolanus vero 
nihil ex his omnibus accepit, praeter unius hospitis captivi 
salutem et equum. Consul factus, gravi annona advectum c 
Sicilia frumentum magno pretio dandum populo curavit, ut 
plebs agros, non seditiones coleret Qua de causa damnatus 
ad Yolscos concessit, eosque adversus Romanos concitavit. 
Imperator a Volscis factus, castris ad quartum ab urbe lapi- 
dem positis, agrum Homanum est populatus. 

13. Missi sunt Roma ad Coriolanum ora tores de pace, sed 
atrox responsum rettulerunt. Iterum deinde iidem missi ne 
in castra quidem recepti sunt. Sacerdotes quoque suis infu- 
lis velati ad eum iverunt supplices, nee magis animum ejus 
flexerunt. Stupebat senatus, trepidabat populus, viri pariter 
ac mulieres exitium imminens lamentabantur. Tum Veturia, 
Coriolani mater, et Volumnia uxor, duos parvos filios secum 
trahens, castra hostium petierunt. Ubi matrem aspexit Co- 
riolanus : " O patria,*' inquit, " vicisti iram meam, admotis 
matris meae precibus, cui tuam in me injuriam condono.'* 
Complexus inde suos castra movit, et exercitum ex agro Ro- 
mano abduxit. Coriolanus postea a Volscis, ut proditor, oc- 
cisus dicitur. 

War with the Veientes. — The Fdbii destroyed at the Cremii^a. 
B.C. 477. 

14. Vexabantur incursionibus Veientium Romani. Tum 
Fabia gens senatum adit. Consul Fabius pro gentc loquitur : 
" Vos alia bella curate ; Fabios hostes Veientibus date : istud 
bellum privato sumptu gerere nobis in animo est." Gratiae ei 
ingentes actae sunt. Consul e curia egressus comitante Fa- 
biorum agmine domum rediit. Manat tot^ urbe rumor; Fa- 
bios ad caelum laudibus ferunt ; Fabii postero die arma capi- 
unt. Nunquam exercitus neque minor numero, neque clarior 
fama et admiratione hominum, per urbem incessit. Ibant sex 
et trecenti milites, omnes patricii, omnes unius gentis. Ad 
Cremeram fiumen pervcniunt. Is opportunus visus est locus 
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communiendo praesidio. Hostes non semel fusi pacem sap- 
plicGS petunt. Veientes pacis impetratae breyi poenituit. 
Itaque redintegrato bello inierunt consilium insidiis ferocem 
bostem captandi. Multo successu Fabiis audacia crescebat. 
Qiium igitur palati passim agros popularentur, pecora a Vei- 
entibus obviam acta sunt ; ad quae progressi Fabii in insidias 
ddapsi sunt, et omnes ad unum perierunt. Dies, quo id fac- 
tum est, inter nefastos relatus fuit ; porta, quii profecti fue- 
rant, Scelerata est appellata. Unus omnino superfuit ex ^ 
gente, qui propter aetatem impuberem domi relict us fuerat. 
Is genus propagavit ad Quintum Fabium Maximum, qui Han* 
nibalem moru fregit. 

War with the Aequi. — Titus Q^mctius Cincinnatvs. B.c. 458. 

15. Aequi consulem Minucium atque exercitum ejus cir- 
cumsessos tenebant. Id ubi Romae nuntiatum est, tantus 
pavor, tanta trepidatio fuit, quanta si urbem ipsam, non cas- 
tra hostes obsiderent: quum autem in altcro consule parum 
esse praesidii videretur, dictatorem dici placuit, qui rem 'af- 
flictam restitueret. T, Quinctius Cincinnatus omnium con- 
sensu dictator est dictus. Ille, spcs unica imperii Romani, 
trans Tiberim quattuor jugerum colebat agrum. Ad quern 
missi l^ati nudum eum arantem offenderunt. Salute data 
invicera redditaque Quinctius togam propere e tugurio pro- 
ferre uxorem Raciliam jussit, ut senatus mandata togatus au- 
diret. 

16. Postquam, absterso pulvere ac sudore, toga indutus prO" 
cessit Quinctius, dictatorem eum legati gratulantes consalu- 
tant ; ' quantus terror in exercitu sit, exponunt. Quinctius 
igityr Romam venit, et antecedeutibus lictoribus domum de- 
ductus est. Postero die profectus, caesis lK)stibu8, exercitum 
Romanum liberavit. Urbem triumphans ingressus est. Duc- 
ti ante currum hostium duces, militaria signa praelata ; secu- 
tus est exercitus praeda onustus ; epulaq instructae sunt ante 
omnium domos. Quinctius sexto decimo die dictatur^ quam 
in sex menses acceperat, se abdica?it, et ad boves rediit tri- 
umphalis agiicola. 

The Decemviri, B.C. 451-449. 

17. Anno trecentcsimo ab urbe condita pro duobus consul- 
ibus Decemviri creati sunt, qui allatas c Graeci\ leges populo 
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proponerent. Daodecim tabulis eae sunt persciiptae. Uniifl 
ex iis Appius Claudius virginem plebeiam adamavit ; quam 
quum Appius non posset pretio ac spe pellicere, clienti suo 
negotium dedit, ut cam in servitutem deposceret, facile victu- 
rus, quum ipse esset et accusator et judex. L. Yirginius, 
puellae pater, tunc aberat militiae <»usa. Cliens igitur vir- 
gini venienti in forum injecit manum, affirmans suam esse 
servam ; earn sequi se jubet ; ni faciat, minatur se cunctan- 
tem \i abstracturum. PavidA puella stupente ad clamorem 
nutricis fit concursus. Quum ille puellam non posset abdu- 
cere, cam vocat in jus ipso Appio judice. 

18. Interea missi nuntii ad Virginium properant. Is pri- 
m\ luce Rom am advenit, quum jam ci vitas in foro expecta- 
tione erectl staret. Virginius statim in forum lacrimabun* 
dus, et civium opem implorans, filiam suam deducit. Appius 
obstinatum gerens animum in tribunal ascendit, et Virginiam 
clienti suo addixit Tum pater, ubi nihil usquam auxilii vi- 
dit : Quaeso, inquit, Appi, ignosce patris dolori ; sine me fili- 
am ultimo alloqui. Data venia pater filiam in secretum ab- 
ducit. Ab lanio cultrum an-ipit, et pectus puellae transfigit. 
Tum ferro sibi viam facit, et respersus cruore ad exercitum 
profugit. Concitatus exercitus montem Aventinum occupa- 
vit, decem tribunos militum creavit, decemviros magistratu 
se abdicare coegit, eosque omnes aut morte aut exilio mulcta- 
vit ; ipse Appius Claudius in carcerem conjectus mortem sibi 
conscivit. 

Marcus Furim CamUlus — The Schoolmaster qf Falerii — Some 
taken by the Gauls. b.c. 390. 

1 9. Quum M. Furius Camillus nrbem Falerios obsideret, 
ludi magister plurimos et nobilissimos inde pueros, velut am- 
bulandi gratia eductos, in castra Bomanorum perduxit ; qui- 
bus Camillo traditis non erat dubium, quin Falisci deposito 
bello sese Komanis dedituri essent. Sed Camillus perfidiam 
proditoris detestatus : " Non ad similem tui," inquit, " venis- 
ti ; sunt et belli, sicut pads, jura : arroa babemus, non adver- 
sus earn aetatem, cui etiam captis urbibus parcitur, sed ad- 
versus armatos, qui castra Bomana oppugnavenint." Denu- 
dari deinde ludi magistrum jussit, eum manibus post tergum 
alligatis in urbem reducendum pueris tradidit, virgasque iis 
dedit, quibus euntem verberarent. Statim Falisci, beneficio 
magis quam armis victi, portas Komanis aperuerunt. 
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20. Camillus post multa in patiiam merita judicio populi 
damnatus exsulatum abiit. Urbe egrediens ab Dib precattis 
esse dicitur, ut, si iiinoxio sibi ea injuna fleret, desiderium 
sui facerent ingratae patriae quampnmum : nee roulto poiitea 
res evenit. Nam Galli Senones Clusium Etruriao oppidum 
obsederunt. Clusini novo bello extcrriti ab Koroanis auxili- 
um petierdnt. Missi sunt Konm tres legati, qui G alios ino* 
nerent, ut ab oppugnatione desisterent. £x liis legatis unus 
contra jus gentium in aciem processit, et ducem Senonum in- 
terfecit. Qua re commoti Galli, petitis in deditionem legatis 
nee impetratis, ad urbem venerunt, et exercitum Komanum 
apud ^liam ^uvium ceciderunt ante diem decimum quintum 
Calendas Sextiles; qui dies inter nefastos relatus AUienm 
dictus est. 

21. Galli victores paullo ante solis occasum ad urbem Ro- 
mam perveniunt. Postquam hostes adesse nuntiatum est, ju< 
ventus Romana ducc IVIanlio in arcem conscendit; seniores 
vero domos ingressi adventum Gallorum obstinato ad mortem 
animo exspectabant. Qui eorum curules magistratns gesse^ 
rant, omati honorum insignibus in vestibuHs aedium cburneis 
sellis insedere, ut, quum venisset hostis, in sua dignitatc mo- 
rerentur. Interim Galli, domos paten tes ingressi, vident vi- 
ros omatu et vultus majestate Diis simillimos. Quum Galli 
ad eos, veluti ad simulacra, conversi starent, unus ex his sen<» 
ibus dicitur Gallo barbam suam permulcenti scipioncm cbur^* 
neum in caput incussisse. Iratus Gallus eum occidit ; ab ec 
initium caedis ortum est. Deinde ceteri omnes in sedibuf 
suis trucidati sunt. 

22. Galli deinde impetum facere in arcem statu unt. Pri- 
mo militem, qui tentaret viam, praemiserunt. Tum nocte 
sublustri, sublevantes invicem et trahentes alii alios, in sum- 
nuim saxum evasernnt, tanto silentio, ut non solum custodes 
querent, sed ne canes quidem, sollicitum animal, excitarent. 
Anseres non fefellere, quibus in summa iuopia Eomani absti- 
nuerant, quia aves erant Junoni sacrae ; quae res Romanis 
saluti fuit. Namque clangore anserum alarumque crepitu ex- 
citus IVIanlius, vir bello egregius, ceteros ad arma vocans Gal- 
los ascendentes dejecit; unde mos iste incessit, ut sollemni 
pompa canis in furca suffixus feratur, anser vero velut tri- 
umphans in Icclica et veste stragula gestetur. 

23. Tunc consensu omnium placuit ab cxsilio Camillum 
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acciri ; missi igitur ad eum l^ati, ipseque dictator absens dic- 
tus est. Interim fames utrumque exercitum ui^ebat ; sed ne 
Galii putarent, Eomanos ea necessitate ad deditionem cogi, 
inultis locis de Capitolio panis jactatus est in. hostium sta- 
liones. Ad postremum Galli quoque obsidione fatigati pretio 
raille pondo auri adducti sunt, lit obeidionem relinquerent. 
Nondum omni auro appenso Camillus dictator intervenit; 
collectis Romani exercitus reliquiis, auferri aurum de medio 
jubet, dcnuntiatque Gallis, ut se ad proelium expediant. In- 
struit deinde aciem, et Gallos internecione occidit. Ne nun- 
tius quidem cladis relictus est. Dictator recuperata ex hos- 
tibus patria triumphans urbem ingressus, et a militibus pa* 
tens patriae conditorque alter urbis appellatus est. 

Cams Licinius Stolo — Licinian Laws — First Plebeian Consuh 
B.C. 36G. 

24. Fabius Ambustus ex duabus filiabus majorem A. Sul- 
picio patricio, minorem C. Licinio Stoloni plebeio conjugem de- 
dit. A. Sulpicius tribunus militum erat consulari potestate. 
Quum in ejus domo sorores Fabiae inter sc tempus sermoni- 
bus tererent, forte incidit, ut lictor Sulpicii, quum is de foro 
domum se reciperet, fores, ut mos est, virga percuteret. Quum 
minor Fabia moris ejus insuetaid expavisset, risui sorori fuit 
miranti, sororem id ignorare. Confusam eam quum pater vi- 
disset, sciscitanti confessa est, eam esse causam doloiis, quod 
viro plebeio juncta esset. Consolatur filiam Ambustus, polli- 
cetarque, eosdem honores domi propediem visuram, quos apud 
sororem vidisset. Inde consilia inire coepit cum genero, qui, 
ubi tribunatum plebis aggressus est, legem tulit, ut alter con- 
sul ex plebe crearetur. Lex resistentibus patribus lata tamen 
est, et primus L. Sextius consul e plebe factus. 

Titus Manlius Torquatus, — War with the Gauls, B.C. 361. 

25. T. Manlius ob ingenii ct linguae tai'ditatem a patre rus 
relegatus fuerat. Qui quum audivisset, patri diem dictam 
esse a Pomponio, tribuno plebis, cepit consilium rudis quidem 
et agrestis animi, sed pietato laudabile. Cultro succinctus 
mane in urbem atque a portS, confestim ad Pomponium pergit ; 
introductus cultrum stringit, et super lectum Pomponii stans 
se eum transfixurum minatur, nisi ab incepts accusatione de- 
sistat. Pavidus tribunus, quippe qui cemcret ferrum ante oc- 
ulos micare, accusationcm dimisit. Ka res adolescent! honori 
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fuit, qa6d animum ejus acerbitas patema a pietate non aver- 
tisset, ideoque eodem anno tribunus roilitum factus est. 

26. Quum poBtea Galli ad tcrtium lapidem trans Anienem 
fluvium castra posuissent, exercitus Roraanus ab urbe profec- 
tus est, et in citeriore rip^ fluvii const! tit. Pons in niedio 
crat; tunc Gall us eximi^ corporis magnitudino in vacuum 
f>ontcni processit, et quam maxima voce potuit : *' Quern 
nunc," inquit, ^^ lioma ibrtissimum habet, is procedat ad pug« 
nam, ut eventus ostendat, utra gens bello sit melior." Diu 
inter primores juvenum liomanorum silcntium fuit. Tum T. 
Manlius ex statione ad imperatorem pergit: ^'Injussu tuo/' 
inquit, ^'imperator, extra ordinem nunquam pugnaverim, non, 
si certam victoriam videam. 8i tu permittis, volo isti belluae 
ostendere, me ex e& familia ortum esse, quae Gallorum agmen 
ex rupe Tarpeii deturbavit." Cui imperator: "Macte vir- 
tute,'' inquit, "Tite Manli, esto: perge, et nomen Romanum 
invictum praesta." 

27. Armant deinde juvenem aequales ; scutum capit, His* 
pano cingitur gladio, ad propiorem pugnam liabili. Exspcc- 
tabat eum Gallus stolide laetus, et linguam ab irrisu cxserens. 
tJbi constitere inter duas acies, Gallus ensem cum ingenti so- 
nitu in ai*ma Manlii dejecit. Manlius vero insinuavit sesc in- 
ter corpus et arma Galli, atque uno et altero ictu ventrem 
tmnsfodit; jacenti torquem detraxit, quem cruore respersum 
collo circumdedit suo. Defixerat pavor cum admirationo Gal- 
los. Romani alacres obviam militi suo prc^rediuntur, et gra- 
tulantes laudantesque ad imperatorem perducunt. Manlius 
inde Torquati nomen accepit. 

28. Idem Manlius, postea consul factus, bello Latino, ut dis- 
ciplinam militarem restitueret, edixit, ne quis extra ordinem 
pugnaret. Forte filius ejus accessit prope stationem hostium ; 
is qui Latino equitatui praeerat, ubi consulis filium agnovit : 
"Visne," inquit, "congredi mecum, ut singularis certaminis 
eventu cernatur, quantum eques Latinus Romano praestet V* 
Movit ferocem animum juvenis seu ira, seu detrectandi certa- 
minis pudor. Oblitus itaque imperii paterni in certamen ruit, 
et Latinum ex equo excussum transfixit, spoliisque lectis in 
castra ad patrcm venit. Extemplo filium aversatus consul 
milites classico advocat ; qui postquam frequcntes convenere : 
" Quandoquidem," inquit, " tu, fili, contra imperium consulis 
pugnasti, oportct disciplinam poena tua restituas. Triste ex- 
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em plum, sed in posteram salubre juventuti eria. I, lictor, 
deliga ad palum." Metu omnes obstupuere ; sed postquam, 
cetvice caesa, fusus est cruor, in questus et lamenta erupere. 
Manlio Bomam redeunti seniores tantum obviam exierunt; 
juventus et tunc eum et omni deinde vita exsecrata est. 

War loith the Gauls. — Marcus Valerius Carvus. b.c. 349. 

29. Bello Gallico, quum Romani in siationibus quieti tem- 
pus tererent, Oallus qaidam magnitudine atque arm is insignis 
ante alios processit, quatiensque scutum hasta, quum silen- 
tium fccisset, unum e Bomanis per interpretem provocavit, 
qui secum ferro decerneret. Marcus erat Valerius tribunus 
militum adolescens, qui prius sciscitatus consulis voluntatem 
in medium armatus processit. Tunc res visu mirabilis acci- 
disse fertur; nam quum jam mantim consereret Valerius, re- 
pente in galea ejus corvus consedit, in hostem versus. Ales 
non solum captam semel sedem tenuit, sed quotiescumque cer- 
tamen initum est, levans se alis, os oeulosque Galli rostro et 
unguibus appetiit. Hostem territum talis prodigii visu, oru- 
lisque simul ac mente turbatum, Valerius obtruncat. Cor\ us 
e conspectu elatus Orientem petit. Indc Valerius Corvus 
dictus est. 

Fii^ Samnite War, b c. 343-341. — Marcus Valerius Corvus. 

30. M. Valerius Corvus annos tres et viginti natus consul 
creatus Samnites bis proelio fudit. Non alius dux militi ca- 
rior fuit, quia nullus militi familiarior. Omnia inter infimos 
militum munia baud gravate obibat. In ludo etiam militari, 
quum velocitatis viriumque certamina inter se aequales ine- 
unt, Valerius ipse cum iis certabat, nee quemquam asperna- 
batur parem, qui se offerret; semper comis et eodem vultu, 
seu vinceret, seu vinceretur. Quum postea in exercitu orta 
esset gravis seditio, parsque militum a ceteris defecisset, et 
ducem sibi fecisset, adversus eos Valerius dictator missus est ; 
qui ubi in conspectum venit, benigne milites allocutus, extem- 
plo omnium iras permulsit, seditionemque compressit: adeo 
hominum animos conciliat comitas aiFabilitasque sermonis. 

Latin War — Puhlius JDecius. B.C. 340. 

31. P. Decius sub Valerio consule tribunus militum fuit. 
Quum cxcrcitus Bomanus in angustiis clausus esset, Decius 
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conspexit editum collem imroinentem hostium castiis. Ac- 
cepto praesidio verticem occupavit, hoetes terruit, consuli^spa- 
tium dedit ad subducendum agmen in aequiorem locum. Ipse 
iiUempesta nocte per medias hostium custodtas somno op- 
pi*es8as incolumis evasit. Quare ab exercitu donatus est co> 
ron^ civica, quae dabatur ei, qui obsidione cives liberasset. 
Consul &it bello Latino cum Manlio Torquato. Tunc quum 
utrique consuli somnio obvenisset, eum populum victorem 
fore, cujus dux in proelio cecidisset, convenit inter cos, ut is, 
cujus comu in acie laboraret, Diis se Manibus devoveret. In- 
clinante sua parte Decius se et hostes Diis Manibus devovit 
Armatus in equum insiluit, ac se in medios hoetes immisit 
Corruit obrutus telis, et victoriam suis reliquit. 

Second SamnUe War. b.c. 826-304. — Lucius Papirius Cursor, 
B.C. 325. 

32. L. Papirius dictator, quum adversis ominibus contra 
Samnites profectus csset, ad auspicia repetenda Komam re- 
gressus est, ac prius Q. Fabio magistro equitum edixit, ut seee 
loco teneret, neu absente se manum cum hoste consereret^ 
Fnbius post dictatoris profectionem occasione bene gerendae 
rei inductus acie cum Samnitibus conflixit. Neque melius res 
gen potuisset, si adfuisset dictator. Kon miles duci, non dux 
militi defuit. Yiginti millia hostium eo die caesa traduntur. 
Hand multo post dictaU»* advenit plenus minarum iraeque. 
Statim advocatii contione spoliari magistrum equitum, virgas^ 
que ac secures expediri jussit. Tum Fabius militum fidem 
implorare coepit. Clamor in tota contione est ortus ; alibi 
preces, alibi minae audiebantur. Itaque res in posterum diem 
est dilata. 

33. Magister equitum noctu clam ex castris Romam profu- 
git, quem dictator ipse secutus est. Vocato .senatu iterata 
contentio est; prehendi Fabinm Papirius jussit. TumFabii 
pater ad populum provocavit. Populus Romanus, ad preces 
et obtestationem versus, oravit dictatorem, ut veniam adoles* 
centiae Fabii daret. Ipse adolescens ej usque pater procum- 
bere ad genua dictatons coeperunt, iramque deprecari. Tot 
precibus cessit Papirius. Is fuit vir non animi solum vigore, 
sed etiam corporis viribus excellens. Praecipua pedum per- 
nicitas inei*at, quae cognomen etiam dedit. Idem comis et 
jocorum studiosus. Quadam die inambulans ante tabemacu- 
lum praetorem Praenestinum, qui per timorem segnius suos 
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in proelium duxerat, vocari jussit, et postqnam eum graviter 
increpuit : " Lictor, expedi," inquit, *' secures !" Et quum 
praetorem vidisset metu mortis attonitum : '^Agedum, lie- 
tor," inquit, "exscinde radicem banc incommodam ambulan- 
tibus." Deinde praetorem mulcta dicta dimisit. 

Defeat oftJie Romans at the Caudine Forks, b.c. 821. — Spurius 
Postutnius. 

84. Sp. Postumius consul quum bellum adversus Samnites 
gereret, a Pontio Telesino duce bostium in insidias inductus 
est; is enim simulatos transfugas misit, qui Romanis dice- 
rent, Luceriam Apuliae urbem a Samnitibus obsideri. Non 
erat dubium, quin Romani Lucerinis, bonis ac fidelibus so- 
ciis, opcm ferrent, Luceriam duae viae ducebant, altera lon- 
gior et tutior, altera brevior et periculosior. Festinatio bre- 
viorem elegit. Itaque quum in insidias venissent, qui locus 
furculae Caudinae vocabatur, et fraus liostilis apparuisset, 
retro viam, qua venerant, repetunt; at earn bostium praesi- 
dio clausam inveniunt. Sistunt igitur gradum, et omni spe 
evadendi adempta, intuentes alii alios diu immobiles silent; 
deinde erumpunt in querelas advei*sus duces, quorum temeri- 
tate in eum locum erant adducti. Ita noctem turn cibi, turn 
quietis immemores traduxerunt. 

85. Nee Samnites ipsi, quid sibi faciendum in re tarn laet^ 
sciebant. Pontius accitum patrem Herennium rogavit, quid 
fieri placeret. Is ubi audivit, inter duos saltus clausum esse 
exercitum Romanum, dixit, aut omnes esse occidendos, ut vi- 
res frangerentur, aut omnes dimittendos esse incolumes, ut 
beneficio obligarentur. Neutra sententia accepta fuit. Inte- 
rea Romani necessitate victi Icgatos mittunt, qui pacem pe- 
tant. Pax concessa est e\ lege, ut omnes sub jugum traduce- 
rentur. Itaque paludamenta consulibus detracta, ipsique pri- 
mi sub jugum missi, deinde singulae legiones. Circumsta- 
bant armati bostes exprobrantes illudentesque. Romanis e 
saltu egressis lux ipsa morte tristior fuit ;. pudor fugere collo- 
quia et coetus bominum cogebat. Sero Romam ingress! sunt^ 
3t se in suis quisque aedibus abdiderunt. 

36. Deliberante senatu-de pace Caudina, Postumius senten* 
tiam dicere jussus: "Turpi sponsione," inquit, **quil me ob- 
strinxi, non tenetur populus Roman us, quoniam ejus injussa 
facta est ; nee quidquam ex e^ praeter corpus meum debetur 
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Samnitibus. lis dedite me nudum vinctumquc ; in me unum 
siieviant ; exsolvam religione populum." Senatus lianc animi 
magnitudincm admiratus Postumiura laudavit, ejusque senten- 
tiam secutus est. Traditus est igitur Fostumius fecialibus, 
qui eum ad Siimnites ducerent. Yestis ei detracta, manus post 
tergum vinctae sunt ; quumque apparitor verecundia majesta* 
tis Postumium laxe vinciret : ^^ Quin tu," inquit Postumius, 
"adducis lorum, ut justa fiat deditioT* Turn ubi in coetum 
Samnitum venit, facta deditione, Fostumius fecialis femur genu 
suo quanta potuit vi percussit, et clara voce ait, se Samnitem 
civem esse, ilium legatum; fecialem a se contra jus gentium vi- 
olatum; eojustius bellum ad versus Samnites fore. Accepta 
non fuit a Samnitibus deditio, Fostumiusque in castraKomana 
inviolatus rcdiit. 

War with Pyrrhus, B.c. 280-275. — Puhlius Vdlenus Laevinus, 
B.C. 280. 

^7. Tarcntinis, quod Romanorum legatis injuriam fecissent, 
bellum indictum est. Quibus auxilio venit Fyrrhus, Epiri 
rex, qui genus ab Achille ducebat. Contra Pyrrhum missus 
est consul Laevinus, qui, quum exploratores regis cepisset, 
jussit eos per castra Komana circumduci, tumque incolumes 
dimitti, ut ea, quae vidissent, PyiTho renuntiarent. Mox com- 
missa pugna, quum jam hostes pedem referi-ent, rex elephan- 
tos in Romanorum agmen agi jussit ; quo facto mutata est 
proelii fortuna. Romanos vastorum corporum moles, terri- 
bilisquo superadstantium armatorum species turbavit. Equi 
etiam, ad conspectum ct odorem belluarum extorriti, sessorcs 
vel excutiebant, vel secum in fugam abripiebant. Nox proc- 
lio finem fecit. 

88. Pyrrhus captives Romanos summo in lionorc habuit; 
occisos sepelivit. Quos quum ad verso vulnere et truci vultu 
ctiam mortuos jacere vidisset, manus ad caelum sustulisse di- 
citur cum hac voce : " Ego talibus viris brevi orbem tcrramm 
subegissem." Deinde ad urbem Romam magnis itineribus 
contendit; omnia igne et ferro vastavit; ad vicesimum ab 
urbe lapidem castra posuit. Pyrrho obviam venit Laevinus 
cum novo exercitu; quo viso rex ait, sibi eandem adversus 
Romanos esse fortunam, quam Herculi adversus liydram, cui 
tot capita renascebantur, quot praecisa fuerant. Deinde in 
Campaniam se recepit ; missos a senatu dc redimendis capti- 
vis legatos honorifice exccpit; captivos sine pretio reddidit, 
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ut Ilomani, cognif^ jam ejus virtute, cognoscerent etiam lib* 
eralitatem. 

39. Erat Pyrrho utpote magno et forti viro mills ac placa- 
bills animus; solet enim magni animi comes esse dementia. 
Ejus humanitatem expert! sunt Tarentini. Qui quum sero 
intellexissent, se pro socio domlnum accepisse, sortem suam 
liberis vocibus querebantur, et de Pjrrho multa temere effu- 
tiebant, maxlme ubi vino incaluerant. Itaque arcessiti ad re- 
gem sunt nonnulli, qui de eo in convivio proterve locuti fuc- 
rant ; sed periculum simplex confessio culpae discussit. Nam 
quum rex percontatus fuisset, eanc, quae ad aurcs suas per- 
venerant, dixissentt "Et baec diximus," inquiunt, "rexl et 
nisi vinum defecisset, longe plura et graviora dicturi fuimus." 
Pyrrhus, qui malcbat vini quam liominum cam culpam vide- 
riy subridens cos dimisit. 

40. Pyrrhus igitur, quum putaret sibi gloriosum fore, pa- 
cem et foedus ciun l^omanis post victoriam facere, Romam 
mislt legatum Cineam, qui pacem acquis conditionibus propo- 
neret. Erat is regi familiaris, magnaque apud eum gratlTi 
valebat. Diccre solebat Pyrrhus, se plures urbes Cincae elo- 
quentia, quam vi et armis expugnasse. Cineas tamen regiam 
cupiditatcm non adulabatur ; nam quum in sermone Pyn-hus 
ci sua consilia aperiret, dixissetque, se velle Italiam ditioni 
suae subjicerc, rcspondit Cineas: "Supcratis Komanis quid 
agere destinas, O rex ?" " Italiac vicina est Sicilia," inquit 
Pyrrhus, " nee difficile erit cam armis occuparc.'' Tunc Cin- 
eas: "Occupata Sicilia, quid postea acturus esV Rex, qui 
nondum Cineae mentem perspiciebat : " In Africam," inquit, 
"trajicere mihi animus est." Pergit Cineas: "Quid delude, 
O rext" "Tum denique, mi Cinea," ait Pyrrhus, "nos qui- 
eti dabimus, dulcique olio fruemur." " Quin tu," rcspondit 
Cineas, "isto otio jam nunc fruerist" 

41. Romam itaque venit Cineas, et domos pnncipum cum 
ingentibus donis circumibat. Nusquam vero receptus est 
Non a viris solum, sed et a mulieribus spreta ejus munera. 
Introductus deinde in curiam quum regis virtutem propen- 
sumque in Romanos animum Tcrbis extolleret, et de condi- 
tion um aequitate dissercret, et sententia senatus ad pacem et 
foedus faciendum inclinare videretur, tum Appius Claudius 
senex et caecus in cunam lectica deferri se jussit, ibique gra- 
vissim^ orationc pacem dissuasit : itaque responsum Pyrrho a 
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senatu est, eiim, donee ItaM excessisset, pacein cum Romanis 
habere non posse. Senatos qiKX]ue vetuit captives omnes, 
quos Fyrrlius reddiderat, ad veterem statum redire, priusquam 
bina hostium spolia rettulissent. Quare l^atus ad regeiu re- 
versus est; a quo quum Pjrrhus quaereret, qualem Kpmam 
comperisset, Cineas respondit, urbera sibi templum, senatum 
Tero consessum regum esse visum. 

Caius Fabiicius. B.C. 280. 

42. C. Fabricius unus fuit ex Icgatis, qui ad Pyrrhum de 
eaptivis redimendis venerant. Cujus postquam audivit Pyr- 
rhus magnum esse apud Komanos nomen, ut viri boni et belio 
egregii, sed admodum pauperis, eum prae ceteris benigne ha- 
buit, eique munera atque aurum obtulit Omnia Fabricius 
repudiavit. Postero die quum ilium Pyrrhus vellet exterrere 
conspectu subito elephantis, imperavit suis, ut Fabricio secum 
coUoquente bellua post aulaeum admoveretur. Quod ubi fac- 
tum est, signo dato remotoque aulaeo repente bellua stridorem 
horrendum embit, et proboscidem super Fabricii caput sus- 
pendit. Sed iUe placidus subridens I^rrho dixit : " Non me 
hodie magis tua commovet bellua, quam heri tuum aurum 
pellexit." 

43. Fabricii virtutem admimtus Pyrrhus, ilium secreto in- 
vitavit, ut patriam desereret, secumque vellet vivere, quartu 
etiam regni sui parte oblata; cui Fabricius respondit: "Si 
me vinun bonum judicas, cur me vis oomimpere 1 sin vero 
malum, cur me ambis 1" Anno inteijecto, omni spe pacis in- 
ter f^rrhum et Bomanos conciliandae ablat^ Fabricius con- 
sul fkctus contra eum missus est Quumque vicina castra 
ipse et rex haberent, medicus regis nocte ad Fabricium yenit, 
eique poUicitus est, si praemium sibi proposuisset, se Pjrrhum 
veneno necaturum. llunc Fabricius vinctum reduci jussit ad 
dominum, et Pyrrho dici, quae contra caput ejus medicus spo^ 
pondisset. Tunc rex admiratus eum dixisse fertur : " Ille est 
Fabricius, qui difficilius ab honestate, quam sol a suo cursu 
possit avert i." 

44. Quum Fabricius apud Pyrrhum legatus esset, Cineam 
audivit narrantem, esse quemdam Athenis, qui se sapientem 
profiteretur, eumdemque dicere omnia, quae faceremus, ad vo^ 
luptatem esse referenda. Tunc Fabricium exclamasse ferunt : 
" Utinam id hostibus nostris persuadeatur, quo fadlins vinci 
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possint, quum se voluptatibus dederint.*' Nihil magis ab ejus 
vita alien um, quam voluptas et luxus. Tota ejus supellex ar* 
gentea salino uno constabat, et patellii ad usum sacroruni, 
quae tamen ipsa corneo pediculo sustinebatur. Coenabat ad 
foeum radices et herbas, quas in agro repurgando vulserat, 
quum legati a Samnitibus ad eum venerunt, magnamque ei 
pecuniam obtulerunt, quibus respondit : ^' Quamdiu cupidita- 
tibus imperare potero, nihil roihi ista pecunia opus erit ; banc 
ad illos reportate, qui eii indigent" 

45. C. Fabricius cum Kufino viro nobili simultatem gerebat 
ob morum dissimilitudinem, quum ipse pecuniae contemptor 
csset, hie vero avarus et furax existimaretur. Quia tamen 
Rufinus egregie fortis ac bonus imperator erat, magnumque et 
grave bellum imminere videbatur, Fabricius auctor fuit, ut 
Kufinus consul crearetur ; quumque is deinde Fabricio gra- 
tias ageret, quod se homo inimicus consulera fecisset: "Nihil 
cst,"inquit Fabricius, "quod mihi gratias agas, si malui com- 
pilari quam venire." Eundem postea Fabricius censor factus 
senatu movit, quod argenti fact! decern pondo haberet. F*a- 
bricius omnem vitam in gloriosfi paupertate ex^t, adeoque 
inops decessit, ut, unde dos filiarum expediretur, non relique- 
rit. Senatus patris sibi partes desumpsit, et datis ex commii* 
ni aerario dotibus filias collocavit. 

Manias Curius defeats Pt/n'hus, B.C. 275. 

46. M*. Curius contra Samnites profectus eos ingentibus 
proeliis vicit. Romam regressus in contione ait: "Tantum 
agri cepi, ut solitudo futura fuerit, nisi tantum hominuni ce- 
pissem ; tantum porro hominum cepi, ut fame perituri fuerint, 
nisi tantum agri cepissem." Ex tam opulcnta victoria adeo 
ditari noluit, ut, quum a malevolis intervereae pecuniae argu- 
eretur, gutto ligneo, quo uti ad sacrificia consueverat, in me- 
dium prolato, juraverit, se nihil amplius de praed^ hostili in 
domum suam intulisse. I^egatis Samnitum aurum offerenti- 
bus, quum ipse rapas in foco torreret: " Malo," inquit, "haec 
in fictilibus meis esse, et aurum habentibus Imperare.*' Agri 
captivi septena jugera populo viritim di visit; quumque ei se- 
natus jugera quinquaginta assignaret, plus accipere noluit, 
quam singulis fuerat datum, dixitque, perniciosum esse civem, 
qui eo, quod reliquis tribuereter, contentus non esset. 

47. Postea Curius consul crcatus ad versus l^iThum missus 
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est ; quumque ea de causa delectum haberet, ct juniores taedio 
belli nomina non darent, conjectis in sortem omnibus tribubus 
primum nomen uma extractum citaii jussit. Quum adoles- 
cens non responderet, bona ejus hastae subjecit. Tunc ille ad 
tribunos plebis cucuriit, de injuria iiibi factA graviter querens, 
eorumque opem implorans. At Curius et bona ejus et ipsum 
quoque vendidit, dixitque, non esse reipublicae opus eo cive, 
qui parere nesciret; neque tribuni plebis adolescenti auxilio 
fuerunt ; posteaque res in consuetudinem abiit, ut, delectu rite 
acto, qui militiam detrectaret, in servitutem venderetnr. Hoc 
terrore ceteri adacti nomina promptius dederunt. 

48. His copiis Curius l^rrbi exercitum cecidit, deque eo 
rege triumphavit. Insignem triumphum fecerunt quattuor 
elephanti cum turribus suis, turn primum Komae visi. Victus 
rex in Epirum reversus est; sed relicto in urbe Tarentina 
praesidio iidem sui reditus fecerat. Itaque quum bellum re- 
novaturus putaretur, M'. Curium iterum consulem fieri pla- 
cuit ; sed inopinata mors regis Bomanos metu liberavit, Pyr- 
rhus enira, dum Argos oppugnat, urbem jam ingressus, a ju- 
vene quodam Argivo lancea leviter vulneratus est. Mater 
adolescentis anus paupercula cum aliis mulieribus e tecto do- 
mus proelium spectabat; quae, quum vidisset Pjrrrhum in 
auctorem vulneris sui magno impetu ferri, periculo iilii sui 
commota, protinus tegulam corripuit, et utraque roanu libni- 
tam in caput regis dejecit. 
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BOOK in.— THE FIRST AND SECOND PUNIC 
WAES. 

B.C. 264-202. 
PIRST PUNIC WAR. RC. 264-241. 

Apjnus Claudius Caudex — Defeats the Carthaginians and Hiero, 
B.C. 264. 

1. Appio Claudio consule coeptnm est primum adversus 
Poenos bellum. Quum Messanam, Siciliae urbem, Carthagi- 
nienses et Hiero, rex Syracusanus, obsiderent, Appius Claudi- 
us ad Messanam liberandam missus est. Consul prirao ad ex- 
plorandos hostes nave piscatoria trajecit fretura inter Italiam 
et Siciliam interjcctum. Ad quern venerunt nuntii ab Han- 
none, Poenorum duce, hortantes ad pacem conservandara. 
Quura vero consul nuUas conditiones admitteret, nisi Poeni 
ab oppugnatione desisterent, iratus Hanno exclamavit, se non 
esse passurum Eomanos vel manus in mari Siculo abluere. 
Non tamen potuit prohibere, quin Claudius in Siciliam legio- 
nem traduceret, et Poenos Messan^ expelleret. Deinde Hiero 
apud Syracusas victus est. Qui eo periculo territus Romano- 
rum amicitiam petiit, et in eorum societate postea constanter 
permansit. 

CaiuS DuUius — Defeats the Carthaginians by Sea, B.C. 260. 

2. C Duilius Poenos navali proelio primus devicit. Qui 
quum videret naves Romanas a Punicis velocitate superari, 
manus ferreas, quas corvos vocavere, instituit. Ea roachina 
Komanis magno usui fuit ; nam injectis illis corvis liostilem 
navem apprehendebant, deinde superjecto ponte in eam insi- 
liebant, et gladio velut in pugna terrestri dimiciibant; unde 
Bomanis, qui robore praestabant, facilis victoria fuit. Inter 
pugnandum triginta hostium naves captae sunt, tredecim raer- 
sae. Duilius victor Bomam reversus, primus navalem tri- 
umphum egit. Nulla victoria Roman is gratior fuit, quod in- 
victi terra jam etiam mari plurimum possent. Itaque Duilio 
concesBum est, ut per omnem vitam pmelucente funali et 
praecinente tibicino a coena rediret. 
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3. Hannibal, dux classis Punicae, e navi, quae jam in eo 
erat ut caperetur, in scapbam saltu se demit tens liomanonim 
manos effugit. Veritua autem, ne in patria claseis amissne 
poenas daret, civium offensam astutiA avertit ; nam ex ill4 
infelici pugna, priusquam cladis nuntius domum perveniret, 
quendam ex amicis Carthaginem raisit. Qui postquam curi- 
am intravit: ^'Vos/' inquit, '' consulit Hannibal, quum dux 
Bomanorum raagnis copiis maritimis instructus advenerit, de- 
beatne cum eo confligeret" Acdamavit universus senatus: 
^' Non est dubium, quin confligendum sit.*' Turn ille : " Con- 
flixit," inquit, "et victus est." Ita non potuerunt factum 
damnare, quod ipsi fieri debuisse judicaverant. Sic Hannibal 
victus crucis supplicium effugit; nam eo poenae genere dux, 
re male gesta, apud Foenos aHiciebatur. 

AhIu8 Atilius Calatinus. B.C. 258. 

4. A. Atilius Calatinus consul paucis navibus mngnam Poe- 
norum classem superavit ; sed postea quum temere exerci- 
tum in vallem iniquam duxisset, ab hostibus circumventus 
est. Bomanos eximia virtus Calpumii, tribuni militum, ser- 
vavit. Is enim ad consulem accessit, eique : " Censeo," in- 
quit, ''jubeas milites quadringentos ire ad banc rupem inter 
medios hostes editam atque asperam, eamque occupare. Fu- 
turum enim profecto est, ut hostes properent ad occursandum 
nostris militibus, atque ita circa cam rupem atrox pugna fiat : 
at tu interea tempus habebis exercitus ex loco infesto educen- 
di. Alia, nisi haec, salutis via nulla est.'' Bespondit con- 
sul : '< Fidum quidem et providum hoc consilium videtur ; sed 
quisnam erit, qui ducat quadringentos milites ad eum lo- 
cum?" "Si alium," inquit Oalpumius, "ncminem reperis, 
me licet ad hoc periculum uti. Ego banc tibi et reipublicao 
animam do." 

5. Consul tribuno gratias egit, et quadringentos milites de- 
dit. Quos Calpumius admonens, quem in locum deduceret, 
et quo consilio: " Moriamur," inquit, "commili tones, et morto 
nostra eripiamus ex obsidione circumventas legiones." Omnes 
nulla spe evadendi, sed amore laudis accensi proficiscuntur. 
Mirati sunt primo hostes, eam militum manum ad se venire. 
Deinde ubi cognitum est, eos ad illam rupem obtinendam iter 
intendere, adversus illos arma vertunt. Romani repugnant ; 
fit proelii^m diu anceps. Tandem superat multitudo ; quad- 
ringenti omnes perfossi gladiis aut missilibus operti cadunt. 
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Consul interim, dum ea pugna fit, se in loca edita et tuta 
tiubducit. 

G. Virtuti par fuit Calpumii fortuna; nam ita evenit, ut, 
quum multis locis saucius factus esset, nullum tamen letale 
vulnus acciperet. Inter mortuos multb confossus vulneribus, 
sed adhuc spirans inventus est; convaluit, saepequc postea 
operam reipublicae strenuam navavit. Merces ei egregii faci- 
noris data est corona graminea, qua nulla nobilior corona fuit 
in praemium virtutis bellicae apud populum terrarum princi- 
pem, quia ab universo exercttu servato decemi solebat. 

Marctts Atilius Regulus — Imnston of Africa* B.C. 256. 

7. M. Regulus Poenos magna clade affecit. Tunc ad eum 
Hanno Carthaginiensis venit quasi de pace acturus, Fed revera 
ut tempus traheret, donee novae copiae ex Africa advenirent. 
Is ubi ad consulem accessit, exortus est militum clamor, au- 
ditaque vox : idem huic faciendum esse, quod paucis ante an- 
nis Cornelio Romano a Poenis factum esset. Cornelius cnim 
per fraudem, veluti in colloquium evocatus, a Poenis compre- 
hensus fuerat, et in vincula conjectus. Jam Hanno timers 
incipiebat, sed periculum callido dicto avertit : " Hoc vero," 
inquit, ** si fcceritis, nibilo eritis Afris meliores." Consul ta- 
cere jussit cos, qui par pari referri volebant, et conveniens 
gravitati Komanae responsum dedit : " Isto te nietu, Hanno, 
fides Romana liberat." Dc pace non convenit, quia nee Poe- 
nus sorio agebat, et consul victoriam quam paeem malebat. 

8. Regulus deinde in Africam primus Romanorum ducum 
trajecit. Clypeam urbem et trecenta castella expugnavit; 
neque cum hominibus tantum, sed etiam cum monstiis dimi- 
cavity Nam quum apud fiumen Bagradam casti*a liabeiet, 
anguis mirae magnitudinis exercitum Roman um vexabat ; 
multos milites ingenti ore corripuit; plures caudae verbere 
elisit ; nonnullos ipso pestilentis halitus afflatu exanimavit. 
Neque is telorum ictu perforari poterat, durissima squama- 
rum lorica omnia tela facile repellente. Confugiendum fuit 
ad machinas, et advectis balistis, velut arx quaedam munita, 
dejidendus hostis fuit. Tandem saxorum pondere oppressus 
jacuit, sed cruore suo fiumen et vicinam regionem infecit, Ro- 
manosquc castra inde summovere coegit. Corium belluae, 
centum et viginti pedes longum, Romam raisit Regulus. 

9. Regulo ob res bene gcstas imperium in annum proxi- 
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mum prorogatum est. Quod ubi cognovit Hegulus, scripnt 
senatui, villicum suum in agello, quern septem jugerum ha- 
bebat, mortuum esse, et servum, occasionem nactum, aufugis- 
se ablato instruraento rustico, ideoque peterc se, ut sibi suc- 
cessor in African! mitteretur, nc deserto agro non esset undo 
uxor et liberi alerentur. Senatus acceptis litteris res, quas 
Kegulus amiserat, publicii pecuniu redimi jussit, agcllum co- 
lendum locavit, alimenta conjugi ac liberis praebuit. Kegu- 
lus deinde multis proeliis Carthaginiensium opes contudit, 
eosque paoem petere coegit. Quam quum li^ulus noUet nisi 
durissimis conditionibus dare, illi a Lacedaemoniis auxilium 
petierunt 

10. Lacedaemonii Xanthippum, virum belli peritissimum, 
Cartli^niensibus miserunt, a quo Regulus victus est ultima 
pernicie; duo tantum millia hominum ex omni Romano exer- 
citu remanserunt ; Regulus ipse captus, et in carcerem con- 
jectus est. Deinde Romam de permutandis captivis, dato 
jurejurando, missus est, ut, si non irapetrasset, rediret ipso 
Carthaginem. Qui quum Romam venisset, inductus in sena- 
tum mandata exposuit ; et primum, ne sententiam diceret, re- 
cusavit ; quamdiu jurejurando hostium teneretur, se non esse 
senatoi'em. Jussus tamen sententiam aperire, negavit esse 
utile, captivos Poenos reddi, illos enim adolescentes esse et 
bonos duces, se jam confectum senectutc. Cujus quum valu- 
isset auctoritas, captivi retenti sunt. Regulus deinde, quum 
retineretur a propinquis et amicis, tamen Carthaginem rediit ; 
neque vero tunc ignorabat, se ad crudelissimum hostem et ad 
exquisita supplicia proficisci ; sed jusjurandum conservandum 
putavit. Reversum Carthaginienses omni cruciatu necavissc 
dicuntur : palpebris enim resectis, aliquamdiu in loco tenebri- 
coso tenuerunt ; deinde quum sol esset ardentissimus, repente 
eductum intueri coelum co^erunt; postremo in arcam lig- 
neam incluserunt, in qua undique clavi praeacuti eminebant. 
Ita, dum fessum corpus, quocumque inclinaret, stimulis fer- 
reis confoditur, vigiliis et dolore continuo exstinctus est. Hie 
fuit Atilii Reguli exitus ipsfi quoque vita, licet per raaximam 
gloriam diu acta, clarior et illustrior. 

Publius Claudius Fulcher — Defeated by the Carthaginians. 
B.C. 249. 

11. Publius Claudius, vir stultae temeritatis, consul adver- 
^us Poenos profectus est. Priorum ducum consilia palam re- 
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prehendebat, seque, quo die hostem vidisset, beUum perfeeto- 
rum esse jactitabat. Antequam navale proellum committe- 
ret, auspicia habuit ; quumque puUarius ei nuntiasset, pulios 
non exire e cavea neque vesci, irridens jnssit eos in aquam 
mergi, ut saltern biberent, quonlam esse nollent. Quo facto 
mill turn animos vana religio incessit; commisso deinde proe- 
lio magna clades a liomanis accepta est ; quorum octo millia 
caesa sunt, viginti millia capta. Qnare Claudius a populo 
condemnatus est. Ea res calamitati fuit etiam Claudiae, con- 
sulis soron; quae qunm a ludis publicts revertens turba pre' 
meretur, dixit : " Utinam frater mens viveret, classemque ite- 
rum amittei-et, quo minor turba Komae foret." Ob lianc vo- 
cem impiam Claudia qUoque damnata est. 

Cam LutcUius Catulus — End of the First Funic War. 
B.C. 241, 

12. C. Lutatius consul finem primo bello Punico imposult 
Ei in Siciliam advenienti nuntiatum est, maximam olassem 
Poenorum ex Africa venire : erant autem quadringentae na- 
ves onustae commeatu, quem ad exercitum portabant, cui in 
Sicilia praeerat Hamilcar Carthaginiensis. Dux classis Han- 
no, nobilis Poenus, cui animus erat naves onere levare, casque 
deinde acceptis ab Hamilcare delectis viris complere. At Lu- 
tatius optimum ratus praevertere Hannonis adventum, et cum 
classe gravi suisque oneribus impedita confligere, adversus 
eum ad Aegates insulas cursum intendit ; nee longa fuit vic- 
toriae mora ; nam omnes Cartbaginiensium naves brevi aut 
captae aut depressae sunt. Ingens fuit praeda; Poehi victi 
pacem postularunt.; quae iis hac conditione concessa' est, ut 
omnibus insulis, quae sunt inter Italiam et Africam, decede- 
rent, et certum populo Bomano vectigal per viginti annos 
penderent. 

SECOND PUNIC WAR. B.C. 218-202. 

Commencement of the War. — Quintus Fabius Maximus Dictato7\ 
B.C. 217. 

13. Hannibal, Hamilcaris filius, novem annos natus, a pa- 
tre aris admotus odium in Romanos perenne juravit. Quae 
res maxime videtur concitasse secundum bellum Punicum. 
Nam Hamilcare mortuo Hannibiil, causam belli qiiaeren^, 
Saguntum, urbem Romanis foederatam, evert it. QuapropUH? 
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Romd missi sunt Cartlia<^nem legati, qui populi Romani que- 
rimoiiias deferrcnt, ct Hannibalem, mali auctorem, sibi dedi 
|)08tularent. Tergiversantibus Poenis, Q. Fabias, legationis 
piinceps, sinu ex toga facto : '' Hie ego,*' inquit, ^' porto bel- 
loin pacemque ; utrum placet, sumite." I'oenis ** bellam*' 
succlamantibus, Fabias^ excuesa togu, bellum se dare dixit. 
Poeni accipere so responderunt, et quo acciperent animo, 
Bodem ee gesturos. 

14. Hannibal, superatis Fyrenaei et Alpium jugis, in Jta- 
liam venit. Fublium Scipionem apud Ticinum amnem, Sem- 
pronium apud Trcbiam, Flaminium ad Trasimenum lacum 
profligavit. Adversus hostem toties victorem missus Q. Fa- 
6ius dictator Hannibalis impetum mora fregit ; namque pris- 
iinis edoctus cladibus, belli rationem mutavit. Per loca alta 
•^xercitum duccbat, neque uUo loco fortunae se committe- 
i)at ; castris, nisi quantum necessitas cogeret, tenebatur miles. 
Dux neque occasion! rei bene gerendae deerat, si qua ab hoste 
daretur, neque ullam ipse hosti dabat. Frumcntatum exeunt! 
Hannibal! opportunus aderat, agmen cai*pcns, palantes exci- 
piens. Itaque quum ex levibus proeliis superior discederet, 
fnilitem coepit minus jam aut virtutis suae, aut fortunae poe* 
uitere. 

15. His artibus Hannibalem Fabius in agro Falemo inclu- 
«erat ; sed ille callidus sine uUo exercitus de trim en to se expe-* 
divit. Nempe arida sarmenta bourn cornibus alligavit, eaque 
principio noctis incendit ; metus flammae relucentis ex capite 
ooves vclut stimulates furore agebat. Hi ergo, accensis cor- 
nibus, per montes, per silvas hue illuc discurrebant. Bomani, 
qui ad speculandum concurrerant, miraculo attoniti, const! te- 
k'unc; ipse Fabius^ insidias esse ratus, militem extra vallum 
egrcdi vetuit. Interea Hannibal ex angustiis evasit. Dein 
Harmibal, ut Fabio apud suos conflaret invidiam^ agrum ejus, 
omniifrus circa vastatis, intactum reliquit. At Fabius omnem 
ab se susptcionem propulsavit ; nam eundem agrum vendidit, 
ej usque prtiio captives Bomanos redemit. 

16. Hai^d grata tamen erat Romanis Fabi! cunctatio, eum* 
que pro cauto timidum, pro cunctatore segnem vocitabant^ 
Augebat invidiam Minucius, magister equitum, dictatorem 
criminando: ilium in ducendo beDo tempus terere, quo diu* 
tius in magistratu esset, solusque et Bomae et in exercitu im- 
perinm haberet. His scrmonibus scccnsa plebs dictator! ma- 
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gistrum cquitum tmperio aequavit. Quam injuriatn aequo 
animo tulit Fabius, exercitumque suum cum Minucio divisit. 
Quum postea Miuucius temere proelium commisisset, ei peii- 
clitanti auxilio venit Fabius. Cujus subito adventu repressus 
Hannibal receptui cecinit, palam confessus, ab se Minucium, a 
Fabio 86 victum esse. Eum quoque ex acie redeuntem dix- 
isse ferunt: ^^Nubes ista, quae sedere in jugis montium sole- 
bat, tandem cum procella imbrem dedit*' Alinucius periculo 
liberatus Fabium, cui salutem debcbat, patrcm appellavit, ei- 
que deinceps parere non abnuit. 

Marcus Paulas Acmilius et Caius Terentius Vairo — Battle of 
Cannae. B.C. 216. 

17. Hannibal in Apuliam pervenerat. Ad versus eum 
Romli profccti sunt duo consules, M. Aemilius Paullus et C. 
Terenliuj* Varro. PauUo soUers Fabii cunctatio magis pla^ 
cebat. Varro autem ferox et tcmei*ai'ius acriora sequebatur 
consiliu. Ambo apud vicum, qui Cannae appellabatur, castra 
posucrunt. Ibi insitam Varroni temeritatcm fortuna aliquo 
levium proeliorum successu aluerat; itaquc invito collega 
aciom instruxit et signum pugnae dedit. Victus caesusquo 
est Roman us exerqitus. Nusquam graviori vulnere afflicta 
est ixispublica. Aemilius telis obrutus cecidit, quern quum 
media in pugnii oppletum cruore conspexisset quidam tribu- 
nus militum: "Cape," inquit, "hunc cquum, et fuge, Aemili!" 
" Quin tu potius," respondit Paullus, " abi, nuntia patribus, 
ut urbem muniant, ac priusquam hostis victor adveniat prae- 
sidiis firment : me patei*e in Lac militum meorum strage ex* 
spirare." Alter consul cum paucis equitibus fugit. 

18. Hannibali victori quum ceteri gratularcntur, suaderent* 
que, ut quietem ipse sumeret, et fessis militibus daret; unus 
ex ejus praefectis Maharbal, minime cessandum ratus, Han- 
nibalem hortabatur, ut statim Romam pergeret, die quinto 
victor in Capitolio epulaturus. Quumque Hannibali illud 
consilium non probaretur, Maharbal adjecit: "Vincere scis, 
Hannibal; victoria uti nescis." Mora hujus diei satis ere- 
ditnr saluti fuissc urbi et imperio. Postero die, ubi primum 
illuxit, ad spolia l^enda Poeni insistunt. Jaoebant tot Ro- 
manoiiim millia, ut missi fuerint Carthaginem tres modii an- 
nulorum, qui ex digitis equitum et senatorum detract! fuerant. 
Dein Hannibal in Campaniam divertit, cujus deliciis mox ex- 
ttrcitus ardor elanguit. ' 
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19. Nanqunm tan turn pavoris llomae fuit, quantum ubi 
acccptae cladis nuntius advent t. Nequc tamen ulla pacis 
roentio facta est ; immo VaiToni calamitatis auctori obviam 
itum est, et gratiao ab omnibus ordinibus actae, qubd de re- 
publica non desperasset ; qui si Cartbaginiensium dux fuisset, 
temeritatis poenas omni suppUcio dedisset. Dnm Hannibal 
Capuae segniter et otiose agit, Romani interim respirare coe- 
perunt Arma non erant ; detracta sunt teroplis et porticibua 
Vetera hostium spolia. Egebat aerarium ; opes suas senatus 
libens in medium protulit, patrumque exemplum imitati sunt 
equites. Deerant milites; nomina dederunt quidam adhuc 
practextati, id est, juniores annis septemdeeim, qui satis viri- 
um ad ferenda arma habere videbantur ; empti sunt publice 
et armati servi. Id magis plaeuit quam captivos, licet minore 
pretio, redimere. 

20. Quum Hannibal redimendi sui copiam captivis Romanis 
fecissct, decern ex ipsis Romam ca de re missi sunt ; ncc pig- 
nus aliud fidei ab iis postulavit Hannibal, quam ut jurarent, 
se, si non impetrasscnt, in castra i*edituros. Eos senatus non 
censuit redimendos, quum id parva pecuniCi fieri potuisset, ut 
militibus Romanis insitum csset aut vincerc aut mori. Unus 
ex iis legatis c castris cgressus, velut aliquid oblitus, paulo 
post reversus fuerat in castra, deinde comites ante noctem as- 
secutus fuerat. Is ci-go re non impetrata domum abiit. Re- 
ditu enim in castra se liberatura esse jurejurando interpreta- 
batur. Quod ubi innotuit, jussit senatus ilium comprehendi, 
et vinctum duci ad Hannibalem. Ea res Hannibalis audaci- 
am maxime fregit, quod senatus populusquc Romanus rebus 
afflictis tarn cxcelso esset animo. 

Marcus Claudius Marcellus — Defeats Hannibal near Nola, 
B.C. 215. — Siege of Casilinum. B.c. 215. 

21. M. Claudius Marcellus praetor Hannibalem vinci posso 
primus docuit. Quum enim ad Nolam Hannibal accessisset, 
spe urbis per proditionem recipiendae, Marcellus, instructa 
ante urbis portam acie, cum eo conflixit, et Poenos fudit. 
Pulsus Hannibal exercitum ad Casilinum, parvam Campaniao 
urbem, duxit. Exile erat in eTi praesidium, et tamen penuria 
frumenti efficiebat, ut nimium hominum esse videretur. Han- 
nibal primo cives verbis benign is ad portas aperiendas coepit 
allicerc ; deinde quum in fide Roman^ perstarent, moliri por- 
tas et claustra rcfringcix; [larat. Turn ex urbc ingcnti cura 
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tumuUu erumpunt cohortes duae intns instructae, stragemque 
Poenorum faciunt. Pudor Hannibalem ab incepto aveitit. 
Itaque relicto circa Casilinum praesidio, ne omissa res vide- 
retur, ipse in hiberna Capuam concessit, partemque majorem 
biemis exercitum in tectis habuit. 

22. Mitescente jam bieme, Hannibal Casilinum rediit, ubi 
obsidio continuata oppidanos ad ultimum inopiae adduxerat. 
Marcellum' cupientem obsessis feiTe auxilium Vulturnus am- 
nis inflatus aquis tenebat ; Gracchus, qui cum cquitatu Ro- 
mano Casilino baud procul castra habebat, farre ex agris un- 
dique convecto quum complura dolia complesset, nuntium ad 
magistratum Casilinum misit, ut exciperet dolia, quae amnis 
deferret Insequenti nocte dolia medio missa amne defluxe- 
runt Aeqnaliter inter omnes frumentum di visum ; id pos- 
ter© quoque die ac tertio factum est. Re detecta, Hannibal 
catena per medium flumen injecta, intercepit dolia. Tum nu- 
ces a Romanis sparsae, quae aqua defluente Casilinum defere- 
bantur, et cratibus excipiebantur. Eo commeatu sociorum 
necessitas aliquamdiu sublevata est. 

23. Postremo ad id ventum est inopiae, ut Casilinates lora 
manderent detractasque scutis pelles, quas fervida molliebant 
aqua; nee muiibus aliove animali abstinuerunt. Quidam ex 
his avarus murem captum ducentis potius denariis vendere, 
quam ipse leniendae famis gratia consumere maluit. Utri- 
que, venditori nempe et emptori, sors merita obtigit; nam 
avaro fame consumpto non licuit sua pecunia frui; emptor 
vero cibo comparato vixit. Tandem omne herbarum radi- 
cumque genus infimis aggeribus muri eruerunt ; et quum hofr- 
tes locum exarassent, Casilinates raporum semen injecerunt. 
Miratus Hannibal exclamavit: ^'Egone uilMiue, dum ea nas- 
cantur, ad Casilinum sessurus sumt^' Et qui nullam antea 
pactionem auribus admiserat, tum demum aequas dcditionis 
conditioncs non repudiavit 

Marcus Claudius Marcellus — Siege of Syracuse, b.c. 2 1 4-2 1 2. 

24. Postea quum Sicilia a Romanis ad Poenos defecisset, 
Marcellus consul creatus S3rracusa8, urbem l^ciliae nobilissi- 
mam, oppugnavit. Diutuma fuit obsidio, nee eam nisi post 
tres annos cepit Marcellus. Rem confecisset celerius, nisi 
unus homo ea tempest ate Syracusis fuisset. Is erat Archi- 
medes, mirabilis inventor madiinarum, quibus omnia Roma^ 
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norum opera brevi dlsturbabat. Cnptis Sjracusis, Marcellas 
eximia hominis prudentia delectatus, ut capiti illius parce- 
retur, cdixit. Archimedes, dum in pulvere quasdam formas 
describit attentius, patriam suam captain esse non senserat 
Miles praedandi causa in domum ejus irrupit, ct minanti voce, 
quisnam esset, cum interrogavit. Archimedes propter cupi- 
ditatem iliud investigandi, quod i*equirebat, non respondit. 
Quapropter a milite obtruncatus est. Ejus mortem aegre 
tulit Marcellus, sepulturaeque curam habuit. 

25. Marcellus, recepta Sicilia quum ad urbem venisset, po&- 
tnlavit, ut sibi triumphanti Komam inire lioeret. Id non im* 
petravit, sed tantum, ut ovans ingrederetur. Pridie injussu 
senatus in monte Albano triumphavit; inde ovans multam 
prae se praedam in urbem intulit. Cum simulacro captarum 
Syracusarum praelata sunt multa urbis ornamenta noUliaque 
signa, quibus abundabant Sjracusae ; quae omnia ad aedem 
Honoris atque Yirtutis contulit ; nihil in suis aedibus, nihil 
in hortis posuit Insequenti anno iterum adversus Hanniba- 
lem missus est. Tumulus erat inter Punica et Romana cas- 
tra, quern occupare Marcellus cupiebat ; at prius locum ipse 
explorare voluit. Eo cum paucis equitibus proficiscitur, sed 
in insidias delapsus est, et lancea transfixus occubuit. Han- 
nibal inventum Marcelli corpus magnifice sepeliri jussit. 

Quintus Fabitis Maxtmus recovers Tarenttmu B,c. 209. 

26. Postea Hannibal Tarento per proditionem potitus est 
In earn rem tredecim fere juvenes nobiles Tarentini conjura- 
verant Hi nocte per speciem venandi urbe egressi ad Han» 
nibal^m, qui baud procul castra habebat, venerunt. Eos lau-* 
davit Hannibal, znonuitque, ut redeuntes pascentia Carthagi- 
niensium pecora ad urbem agercnt, et praedam veluti ex hoste 
factam praefecto et custodibus portarum donarcnt. Id iterum 
saepiusque ab iis factum ; eoque consuetudinis adducta res est, 
ut, quocumque noctis tempore dedissent signum, porta urbis 
aperiretur. Tunc Hannibal eos nocte media cum decem mil- 
libus hominum delectis secutus est Ubi portae appropinqua- 
bant, nota juvenum vox vigilem excitavit. Duo primi infere- 
bant aprum vasti corporis. Vigil incautus,dum beltuae mag- 
nitudinem miratur, venabulo occisus est. Ingressi Poeni cete^ 
ros vigiles sopitos obtruncant Turn Hannibal cum suo agmine 
ingreditur. Homani passim trucidantur. Livius Salinator 

D 
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Romanorum pracfectus cum iis, qui caedi superfuerant, in 
arcem confugit. 

27. Profectus igitur Fabius ad recipiendum Tarentum ur- 
bem obsidione cinxit. Romanos plurimum adjuvit res levis 
moment!. Pmefectus pracsidii 'i arentinl deperibat amorc mu- 
lierculae, cujus frater in exercitu Fabii erat. Miles, jubentc 
Fabio, pro perfuga Tarentum transiit, ac per sororem praefec- 
tum ad tradendam urbem perpulit. Fabius vigilia prima ac- 
cessit ad cam partem muri, quam praefectus custodiebat. Eo 
adjuvants Romani muros inscenderunt. Inde proxima porta 
refract^ Fabius cum exercitu intravit. Hannibal, audita Ta- 
renti oppugnatione, ad opem ferendam festinavit ; quumque 
ei esset nuntiatum, urbem captam esse : *' Et Romani," inquit, 
^^suurn Hannibalem habent; eadem, qua ceperamus, arte Ta- 
rentum amisimus." Quum postea Livius Salinator coram Fa- 
bio gloriarctur, qu5d arcem Tarentinam retinuisset, diceret- 
que, cum sufi opera Tarentum recepisse : ** Certe," inquit Fa^ 
bius ridens, **nam nisi tu amisisses, ego numquam recepissem." 

28. Q. Fabius jam scnex filio suo consul! legatus fuit ; 
quumque in ejus castra veniret, filius obviam patri progressus 
est, duodecim lictoribus pro more antecedentibus. Equo vc- 
hebatur senex ; nee appropinquante consule descendit. Jam 
ex lictoribus undecini vei-ecundia patemae majestatis taciti 
praeterierant. Quod quum consul animadvertisset, proximum 
lictorem jussit inclamare Fabio patri, ut ex equo descenderet. 
Pater tum desiliens : " Non ego, fili," inquit, " tuum imperii 
um contempsi, sed experiri volui, num scires consulem te esse.*' 
Ad summam senectutem vixit Fabius Maximus, dignus tanto 
cognomine. Cautior quam promptior habitus est, sed insita 
ejus ingenio prudentia bello, quod tum gerebatur, aptissima 
erat. Nemini dubium est, quin rem Romanam cunctando re- 
stituerit. 

Tiberius Claudius Neir) et Marcus Livius Salinator^— Defeat of 
Hasdinihal ix.c. 207. 

29. Hasdrubal, frater Hannibalis, ex Hispania prefect us 
cum ingentibus copiis in Italiam trajicere parabat. Actum 
erat de imperio Romano, si jungere se Hannibali potuisset, 
Itaque Roma profccti sunt duo consules, Tiberius Claudius 
Nero et M. Livius Salinator ; hie in Galliam Cisalpinam, ut 
Hasdrubali ab Al[)ibus dcscendcnti occurrcrct; ille vcro in 
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Apuliam, ut Hannibali se opponeret. Erant livio cum Nc- 
rone veteres inimicitiae ; tanicn ubi Nero collega ei datus est, 
injuriae, quam gravissimam acceperat, oblitus est, et amiciti- 
am cum eo junxit, no propter privatam discordiam respublica 
male administraretur. Ea gratiae reconciliatione laetus sena- 
tus digredientes in provincias consules prosecutus est. Erat 
autem inter hos sic compositum, ut uterque in sua provinci*^ 
hostem continerot, ncque conjungi ejus vires patcretur. 

30. Inter haec Hasdrubal Italiam ingressus quattuor equi- 
tes cum litteris ad Hannibalem misit, qui capti ad Neronem 
sunt perducti. Consul, cognito Hasdrubalis consilio, auden- 
dum aliquid improvisum ratus, cum delectis copiis profectus 
est nocte, et inscio Hannibale paene totam Italiam emensus 
sex dierum spatio ad castra Livii pervenit ; amboque collatis 
signis Hasdrubalem apud »Senam vicerunt. Caesa sunt co 
proelio quinquaginta sex hostium millia. Ipse Hasdrubal, ne 
tantae cladi superesset, concitato cquo se in cohortem Roma- 
nam immisit, ibiquo pugnnns cecidit. Nero e^ nocte, quae 
pugnam secuta est, pan celeritate, qua venerat, in castra sua 
rediit, antequam Hannibal cum discessisse sentiret. Caput 
Hasdrubalis, quod servatum cum cui*h attulerat, projici ante 
hostium stationes jussit. Hannibal, viso fratris occisi cnpite, 
dixissc fertur : " Agnosco fortunam Carthnginis." 

Puhliua Cornelius Scipio A/ncanm — Campmgns in Spain. 
B.C. 211-206. Battle of Zama. B.c. 202. 

31. P. Cornelius Scipio nondum annos pueritiae egressus 
patrem singulari virtute servavit : qui quum in pugn& apud 
Ticinum contra Hannibalem commissa graviter vulneratus in 
hostium manus jamjam venturus esset ; filius inteijecto cor- 
pore Poenis irruentibus se opposuit^ et patrem periculo libera^ 
vit. Quae pietas Scipioni postea aedilitatem petenti favorem 
populi cbnciliavit. Quum obsisterent tribuni plebis, negantes 
rationem ejus esse habendam, quod nondum ad petendum legi- 
tima aetas esset: "Si me," inquit Scipio, "omnes Quirites 
aedilem facere volunt, satis annorum habeo." Tanto inde fa- 
vore ad suffragia itum est, ut tribuni incepto desisterent. 

32. Post cladem Cannensem Romani exercitus reliquiae 
Canusium perfugerant; quumque ibi tribuni militum quattuor 
essent, tamen omnium consensu ad Publium Scipionem admo- 
dum adolescentem summa imperii dclata est. Tunc Scipioni 
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nuhtiatum est, nobites quosdam juvenes de Italia deserenda 
conspirare. Stalim in hospitium Metelli, qui conspirationis 
evixt princeps, se contulit Scipio; quumqu© concilium ibi ju- 
venum, de quibus allatum erat, invenisset, stricto super capi- 
ta consultantium gladio: "Jurate," inquit, " vos neque ipsos 
rempublicam populi Romani deserturos, neque alium civem 
Komanum deserere passuros : qui non juraverit, in se hunc 
gladium strictum esse sciat." Hand secus pavidi, quam si 
victorem Hannibalem cernerent, jurant omnes, custodiendos- 
que semetipsos Scipioni tradunt. 

33. Quum Romani duas clades in Hispania accepissent, 
duoque ibi summi imperatores cecidissent, placuit exercitum 
augeri, eoque proqonsulem mitti ; nee tamen, quern miiterent, 
si^tis constabatt £a de re indicia sunt comiiia. Prime popu- 
lus exspectabat, ut, qui se tanto dignos imperio crederent, no- 
mina profiterentur ; sed nemo audebat illud imperium sus- 
cipere. Maesta itaque civitas erat, et prope consiiii inops. 
Subito P. Cornelius Scipio, quattuor et vigioti fermo.aimos 
natus, professus est se petere, et in superiore, unde conspici 
posset, Iqco; CQustitit, in quern omnium ora conversa sunt. 
Deinde ad unum omnes Scipionem in Hispania proconsulem 
esse jusserunU At postquam animorum impetus resedit, pop- 
ulum Romanum coepit facti poenitere. Aetati Scipionis max- 
ime diffidebant. Quod ubi animadvertit Scipio, advocate con- 
tione ita iQagnO elatoquo animo disseruit de bello, quod geren- 
dum erat, ut homines cura liberaret, spequc certa impleret. 

34. Profectus igitur in Hispaniam Scipio Carthaginem No- 
vam, qua die venit, expugnavit. Eo congestae erant omnes 
paene Africae et Hispaniae opes, quibus potitus est* Inter 
captivos ad eum adducta est eximiae formae adulta vii^o. 
Quam ubi comperit illustri loco inter Celtiberos natam, prin- 
cipique ejus gentis adolescent! desponsam fuisse, ai*ces8iiis pa- 
rentibus et sponso eam reddidit. Parentes virginis, qui ad 
eam redimendam satis magnum ami pondus attulerant, Scipi- 
onem CM-abant, ut id ab se donum reciperet Scifub aurum 
ante pedes poni jussit, vocatoque ad se vii^nis sponso: '^Su- 
per dotem," inquit,/^ quam accepturus a socero es, haec tibi a 
me dotalia dona accedent;" aurumque toUere acsibi habere 
jussit. lUe domum re versus, ad referendam Scipioni gratian^ 
Celtiberos Romanis conciliavit. 

35. Deinde Scipio Hasdrubalem victum ex Hispania expiH 



Digitized by 



Google 



p. CORNELIUS SOIPIO ATOICANUS. 77 

lit. Castris hostium potitus omnem praedam militibus con- 
cessit; captivos Hispanos sine pretio domum dimisit; Afros 
vero vendi jussit. Erat inter eos puer adultus regii generic, 
forma insigni, quern percunctatus est Scipio, quis et cujus 
esset, et cur id aetatis in castris fuisset 1 Kespondit puer : 
^Numida sum; Massivam populares vocant; orbus a patre 
relictus apud avum matemuro, Numidiae regem, educatus 
sum; cum avunculo Masinissa, qui nuper subsidio Carthagi- 
nieosibus v^it, in Hispaniam trajeci; prohibit us propter aeta- 
tem a Masiniss^ nunquam ante proelium inii. £o die, quo 
pugnatum est cum Romanis, inscio avunculo clam armis equo- 
que sumpto in aciem exivi ; ibi prolapso cquo captus sum a 
Komanis." Scipio cum interrogavit, velletne ad avunculum 
reverti ? Id vero cupere se dixit puer, effiisis prae gaudio 
lacrimis. Turn Scipio cum annulo aureo et equo omato do- 
navity datisque, qui tuto deducerent, cquitibus dimisit. 

B6. Qunm PuWius Cornelius Scipio sc ei-ga Hispanos de- 
menter gessisset, circumfusa multitudo enm regem ingenti con-i 
sensu appellavit ; at Scipio, siientio per praeconem facto, dix- 
it : ^ Nomen imperatoris, quo me mei railites appellarunt, mihi 
maximum est ; regium nonicn, alibi magnum, Romae intolera- 
bile est Si id amplissimum judicatis, quod regale est, vobis 
licet existimare, regalem in mc esse animum ; sed oro vos, ut 
a regis appellatione abstineatis." Sensere etiam barbari mag- 
nitudinem animi, qu& Scipio id aspemabatur, quod ceteri moi^^ 
tales admirantur et concupiscunt. 

37. Scipio, recepta Hispania, quum jam bellum in ipsam 
Africam transferre raeditai*etur, conciliandos prius regum el 
gentium animos existimavit. Syphaeem Maurorum regem 
primum tentare statuit. Eum I'egem totius Africac opulen- 
tissimum magno usoi sibi fore sperabat. Itaque legatum cum 
donis ad eum misit. Syphax amicitiam Romanorum sc acci- 
pere dixit, sed fidem jxec dare nee accipere, nisi cum ipso co- 
ram duce Romano, voluit. Scipio igitur in Africam trajecit. 
Forte incidit, ut eo ipso tempore Hasdrubal ad eundem por- 
tum appelleret, Syphacis amicitiam pariter petiturus. Uter- 
que a rege in hospitium invitatus. Coenatum simul apud re- 
gem est, et eodem lecto Scipio atquc Hasdrubal accubuerunt. 
Tanta autem inerat comitas Scipioni, ut non Sypbacem modo, 
sed etiam hostem infensissimum Hapdriibalem sibi conciliaret. 
Scipio focdcrc icto cum Syphacc iu Hispaniam lul cxcrcitum 
rcdilt. 
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38. Masinissa quoquc amicitiam cum Scipione jangerc jam 
dudum cupiebat. Quare ad eum trcs Numidarum principes 
mbit, ad tern pus locumque colloquio statuendum. Duos pro 
obsidlbus retineri a Scipione jubet ; remlsso tertio, qui Masi- 
nissam in locum constitutum adduceret Scipio et jVlasinissa 
cum paucis in colloquium venerunt. Ceperat jam ante Ma- 
slnissam ex fama rerum gestarum admiratio viri, sed major 
pitiesentis veneratio cepit; erat enim in vultu multa majes- 
tas; accedebat pi-omissa caesaries, habitusque coi*poris non cul- 
tus mundiiiis, sed virilis vere ac militaris, et florens juventai. 
Prope attonitus ipso congressu Numida gratias de filio fratris 
remisso agit; affirmat se ex eo tempore cam quaesivisse occa- 
Hionem, quam tandem oblatam non omiserit ; cupere se ill! et 
populo Romano operam navare. Laetus eum Scipio audivit, 
atque in societatem recepit. 

89. Scipio deinde Romam rediit, et ante annum consul fac- 
tus est. Sicilia ei provincia decreta est, permissumque ut in 
Africam inde trajiceret. Qui quum vellet ex fortisstmis pe- 
ditibus Romanis trecentorum equitum numerum complere, nee 
posset illos statim armis et equis instruere, id prudenti consilio 
perfecit. Trecentos juvenes ex omni Sicilia nobilissimos et 
ditissimos legit, velut eos ad oppugnandam Carthaginem secum 
ducturus, eosque jussit quam celerrime arma et equos expe- 
dire. Edicto imperatoris paruerunt juvenes, sed longinquum 
et grave bellum reformidabant. Tunc Scipio remisit illis is- 
tam expeditionem, si arma et equos militibus Romanis vellent 
tradere. Laeti conditionem acceperunt juvenes ^iculi. Ita 
Scipio sine publica impensa suos instruxit ornavitque e<5[uites. 

40. Tunc Scipio ex Sicilia in Africam vento secundo pro- 
fectus est. Tantus erat militum ardor, ut non ad bellum duci 
viderentur, sed ad certa victoriae praemia. Celeriter naves e 
conspectu Siciliae ablatae sunt, conspectaque brevi Africae 
littora. Expositis copiis, Scipio in proximis tumulis castra 
metatus est. Ibi speculatores hostium in castris deprehensos 
et ad se perductos nee supplicio affecit, nee de consiliis ac viri- 
bus Poenorum percunctatus est ; sed circa omnes Romani ex- 
ercitus manipulos curavit deducendos ; dein interrogavit, num 
ea satis considerassent, quae jussi erant specular! ; tum, pran- 
dio dato, eos incolumes dimisit. Qua sui fiduci^ prius animos 
hostium, quam arma contudit. 

41. Scipioni in Africam advenienti Masinissa se conjunxit 
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cum parvii equitum tunn&. Sjphax vero a Romanis ad Poe^ 
nos defecerat. Hasdrubal, Poenorum dux, Syphaxque se Scip- 
ioni opposuerunt; at Scipio utriusque castra una nocte per- 
rupit et incendit, Syphax ipse captus est, ct viyus ad Scipi- 
onem pertractus. Quern quum in castra Komana adduci nun- 
tiatum esset, omnis, velut ad spcctacuium triumphi, mnltitudo 
efTusa est ; pmecedebat ipse vinctus : scquebatur nobiiium Nu- 
midaru m turba. Movebat omnes fortuna viri, cuj us amici tiam 
olim Scipio petierat. Hegem aliosque captivos Komam misiit 
Scipio ; Masinissam, qui cgrogio rem lioroanam adjuvemt, au- 
rea corona donavit. 

42. Ilaec clades Cartbaginiensibus tantum terroris intulit, 
ut Hannibalem ex Italia ad tuendam patriam revocarent, qui 
frendens gemensque, ac tix lacrimis temperans, raandatis pa- 
ruit. Kespexit saepe Italiae littora, semet accusans, quod non 
exercitum victoi*em statim a pugn4 Caunensi Roroam duxisset. 
Jam Zamam venerat Hannibal, quae urbs quinquo dierum iter 
a Carthagine abest ; inde nuntium ad Scipionem misit, ut col- 
loquendi secum potestatem faceret. Colloquium baud abnuit 
Scipio. Dies locusque constituitur. Itaque congres$i sunt 
duo clarissimi suae aetatis duces. Steterunt aliquamdiu mu- 
tua admiratione defixi. Quum vero de conditionibus pacis 
inter illos non convenisset, ad suos se receperunt, renuntiantes 
armis decernendum esse. Proelium commissum est, victusque 
Hannibal cum quattuor tantum equitibus fugit. 

43. Carthaginienses metu perculsi ad petendam pacem ora- 
tores mittunt triginta seniorum principes, qui ubi in castra 
Komana venerunt, more adulantium procubuere. Conveniens 
oratio tam bumili adulationi fuit. Yeniam civitati petebant 
non culpam purgantes, sed initium culpae in Hannibalem 
transferentes. Victis leges imposuit Scipio. Legati, quum 
nullas conditiones recusarent, Romam profecti sunt, ut, quae 
a Scipione pacta essent, ea patrum ac populi auctoritate con- 
firmarentur. Ita pace terra marique parta, Scipio exercitu in 
naves imposito Romam revertit. Ad quem advenientem con- 
cursus ingens factus est. EfTusa non ex urbibus modo, sed 
etiam ex agris multitudo vias obsidebat. Scipio inter gratu- 
lantium plausus triumpbo omnium clarissimo urbem est invec- 
tus, primusque nomine victae a se gentis est nobilitatus, Afri- 
canusque appellatus. 
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BOOK IV.— FEOM THE END OP THE SECOND 
PUNIC WAR TO THE TIMES OF THE GEAC- 
CHI. 

B.C. 201-184. 

Puhlius Coimelius Scipio Africafms-^War with Antiochu84 
B.C. 192-190. 

1. Hannibal a Scipione victus, suisque invisus, ad Antio- 
chum, Syriae regem, confugit, eumque bostem Romanis fecit. 
Missi sunt Rom^ legati ad Antiocbum, in quibus erat Scipio 
Africanus, qui cum Hannibale coHocutus ab eo quaesivit, quern 
fuisse maximum imiperatorem crederet? Respondit Hanni« 
bal; Alexandrum Macedonum r^m maximum sibi videri^ 
quod parvft manu innumerabiles exercitus fudisset. Interro- 
ganti deinde, quern secundum poneret : ** Pyrrbum," inqnif, 
'* quod primus castra metari docuit, nemoque illo elegantius 
loca cepit, et praesidia disposuit." Sciscitanti demum, quern 
tertium duceret, semetipsum dixit. Tum ridens Scipio; 
"Quidnam tu diceres," inquit, "si me vicissesi" "Tum mc 
vero," respondit Hannibal, " et ante Alexandrum et ante Pyr. 
rbum et ante alios omnes posuissem.'* Ita improviso assen- 
tationis genere Scipionem e grege imperatorum velat inaesti- 
mabilem secemebat. 

2. Decreto adversus Antiocbum bello, quum Syria provin^ 
cia obvenisset Lucio Scipioni, quia parum in eo putabatur esse 
animi, parum roboris, senatus belli bujus gerendi curam man- 
dan volebat collegao ejus C. Laelio. Surrexit tunc Scipio 
Africanus, frater major L. Scipionis, et illam famiiiae igno- 
miniam deprecatus est ; dixit in fratre suo summam esse vir- 
tutem, summum consilium, seque ei legatum fore promisit : 
quod quum ab eo esset dictum, nibil est de L. Scipionis pro- 
vinci^ commutatum. Itaque frater natu major, minori lega- 
tus, in Asiam profectus est, et tamdiu eum consilio operaque 
adjuvit, donee ei triumpbum et cognomen Asiatici peperisset. 

3. Eodem bello filius Scipionis Africani captus fuit, et ad 
Antiocbum deductus. l^nigne et comiter adolescentem rex 
babuit, quamvis ab ejus patre tunc finibus imperii pelleretur. 
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Quum deinde pacem Antiochns a Romanis peteret, legatus 
ejus Publium Scipionem adiit, eique filium sine pretio reddi- 
turam regem dixit, si per eum pacem impetrasset. Cui Scipio 
respondit : *' Abi, nuntia regi, me pro tanto munere gratias 
iigere ; sed nunc aliam gratiam non possum referre, quam ui 
ei snadeam ut bello absistat, nuliamque pacis conditioncm re- 
cuset." Pax non convenit ; Antiochus tamen Scipioni filium 
rcmisit, tantique viri roajeatatem venerari, quam dol<Mrem suum 
ulcisci maluit. 

4. Victo Antioclio, quum praedae Asiaticae ratio a duobus 
Scipionibus reposceretur, Africanus prolatum a fratre discerp- 
sit librum, quo acceptae et expensae summae continebantur, 
indignatus scilicet, eA; de re dubitari, quae sub ipso legato ad- 
ministrata fuisset. Quin etiam hunc in modum verba fecit : 
^^ Non est, quod quaemtis, patres conscripti, parvamne pecu- 
niam in aerarium rettulerim, qui antea illud Punico auro re- 
pleverim, neque mea innocentia . potest in dnbium vocari. 
Quum Afiieam totam potestati vestrae subjecerim, nihil ex 
ea praeter cc^omen rettuli. Non igitur me Punicae, non 
fratrem meum Asiaticae gazae avarum reddiderunt ; sed uter- 
que nostrum magis invidi^ quam pecunia est onustus." Tam 
constantem defensionem Scipionis universus senatus compro- 
bavit.^ 

5. Deinde Scipioni Africano duo tribuni plebis diem dixe- 
runt, qu6d praeda ex Antiocho capt^ aerarium fraudasset Ubi 
causae dicendae dies venit, Scipio magn& hoininum frequentia 
in forum est deductus. Jussus causam dicere, sine uU^ cri- 
minis mentione, magnificam orationem de rebus a se gestis 
habuit. "Hac die," inquit, "Carthaginem vici; eamus in 
Capitolium, et Diis supplicemus." £ foro statim in Capito- 
lium ascendit. Simul se uni versa contio ab accusatoribus 
avertit, et secuta Scipionem est ; nee quisquam praeter prae- 
conem, qui reum citabat, cum tribunis mansit. Celebratior 
is dies favore hominum fuit, quam quo triumphans de Sjphace 
rege et Carthaginiensibus urbem est ingressus. Inde, ne am- 
plius tribunitiis injuriis vexaretur, in Literninam villam con- 
cessit, ubi reliquam egit aetatem sine urbis desiderio. 

6. Quum Scipio Africanus Litemi degeret, complures prae- 
donum duces ad eum videndum forte confluxerunt. Scipio 
eos ad vim faciendam venire ratus, praesidium servorum in 
tecto coUocavit, aliaque parabat, quae ad eos repellendos opus 
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erant. Quod ubi praedones animadverterunt, abjectis armis 
januae appropinquant, nuntiantque, se non vitae ejus iiostes, 
sed virtu tis admiratores venisse, conspectum tanti viri expe- 
tentes; proinde ne gravai*etur se spectandum praebei'c. Id 
postquam audivit Scipio, fores reserari eosque introduci jussit. 
III! postes januae tanquam religiosissimam aram venerati, 
cupide Scipionis dexteram apprebenderunt, ac diu deosculati 
sunt ; deinde positis ante vestibulum donis laeti, quod Scipio- 
nem videre contigisset, domum reverterunt. PauUo post mor- 
tuus est Scipio, moriensque ab uxore petiit, ne corpus suum 
Romam referretur. 

Lucius Cornelius Scipio Asiaticus — War with Antiochm. 
B.C. 192-190. 

7. L. Scipio, frater Afincani, infirmo erat corpore ; tamen 
consul, legato fratre, contra Antiochum missus est. Quum in 
Asiam advenisset, ad duo ferme millia ab hoste castra posuit. 
Antiocbus coepit aciem instruere, nee Scipio detrectavit cer- 
tamen. Quum aiitem duae acies in conspectu essent, coorta 
nebula caliginem dedit, quae nihil admodum Romanis, cadem 
plurimum regiis nocuit ; nam humor gladios aut pila Roma- 
norum non hebetavit ; arcus vei^, quibus Antiochi milites nte- 
bantur, fundasque et jaculorum amenta emollierat. Itaque 
fusus est regis exercitus fugatusque. Ipse Antiocbus, cum 
paucis fugiens, in Lydiam concessit. Tum Asiae urb^ vic- 
tori se dediderunt L. Scipio Romam re versus ingenti gloria 
triumphavit, et Asiatici cognomen accepit 

8. Postea L. Scipio simul cum fratre accusatus est acxseptae 
ab Antiocho pecuniae, ct quamvis contenderet, omnem prae- 
dam in aerarium fuisse illatam, damnatus tamen est, et in 
carcerem duci coeptus. 1'unc 1'i. Gracchus, tribunus plebis, 
licet Scipionis inimicus, dixit, sibi quidem esse cum Scipione 
simultatem, nee se quidquam gratiae quaerendae causa facerc ; 
sed non passurum se, L. Scipionem in carcere atque in vincu- 
lis esse; jussitque eum dimitti. Gratiae ingentes a senatu 
actae sunt Ti. Graccho, qubd rempublicam privatis simultati- 
bus potiorem habuisset. Missi deinde quaestores in domum 
Scipionis nullum pecuniae regiae vestigium reppererunt. L. 
Scipioni collata est ab amicis propinquisque ea pecunia, quS 
mulctalus fuenit ; earn vero Scipio noluit accipere. 
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Puhlvis Cornelius Scipio Nasica — Consul, b.c. 191. 

9. P. Scipio Nasica, patrui Scipionis Africani filius, quura 
adolescens aedilitatem peteret, roanumque cujusdain civis Ro- 
man! iHistico oi)ei'e duratam more candidatorum apprehendis- 
fiet, jocans interrogavit cum, num manibus solitus esset ambu- 
lare; quod dictum a circumstantibus exceptum ad populum 
manavit-, causamque repulsae Scipioni attulit. Namque om^. 
nes rusticae tiibus paupertatem eibi ab eo exprobratam judi- 
cantes, iram suam adversus contumeliosam ejus urbanitatem 
exercuerunt. Quae repulsa nobilis adolescentis iogenium ab 
insolentiii revocavit, eumque magnum et utilem civem fecit. 

10. Quum Hannibal Italiam devastaret, responsum oraculo 
editum esse ferunt : hostcm Italiii pelli vincique posse, si ma- 
ter Idaea (Cybele) a Pessinunte Romam advecta foret, et hos- 
pitio apud civem optimum reciperetur. Legati c^ de re ad 
Attalum, Pergami regem, missi sunt Is legatos comiter ac- 
ceptos Pessinuntem deduxit. Quaefendus deinde fuit vir, qui 
earn rite kospitio cxciperet P. Scipionem Nasicam senatus 
judicavit virum esse in tot4 civitatfi optimum. Idem consul 
imperatoris nomen a militibus, et triumpbum a senatu obla- 
tum recusavit-, dixitque, satis gloriae sibi in omnem vitam eo 
die quaesitum esse, quo vir optimus a senatu judicatus fuisset : 
hoc titulo, etsi nee consulatus, nee triumphus adderetur, satis 
honoratam P. Scipionis Nasicae imaginem fore. 

Puhlius Cornelius Scipio Nasica — Censor, b.c. 159. 

11. P. Scipio Nasica, Nasicae filius, censor factus, gravem 
se ac severuni praebuit. Quum equitum censum ageret, equi- 
lem queradam vidit obeso et pingui corpore, equum vero ejus 
strigosum et macilentum. " Quidnam causae est," inquit cen- 
sor, ** cur sis tu, quam equus, curatior ?" " Quoniam," respon- 
dit eques, "ego me ipse euro, equum vero servus." Minus 
verecundum visum est responsum, itaque graviter objurgatus 
eques, et mulcts damnatus. Idem Scipio Nasica cum Ennio 
poet& vivebat conjunctissime. Quum ad eum venisset, eique 
ab ostio quaerenti ancilla dixisset, Ennium domi non esse; 
Nasica sensit, cam domini jussu dixisse, et ilium intus esse. 
Paucis post diebus quum ad Nasicam venisset Ennius, et eum 
a januH quaereret ; exclamavit ipse Nasica, se domi non esse. 
Tum Ennius: "Quid? ego non cognosce," inquit, " vocem 
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tuam?" Hie Nasica: "Homo es Impudens; ego quum te 
quaererem, ancillae tuac credidi, te domi non esse; tu mihi 
non credis ipsi f * 

Marcus Porcius Colo — Consul, B.0. 195. Censor, B.a 184. 

12. M. Porcius Cata, ortus munidpio Tusculo, adolescenta- 
lus, priusquam hononbus opemm daret, run in praediis pa- 
ternis versatus est, deinde liomam deraigravit, ct in foro esse 
coepit. Primum stipendium meruit annorum decern septem- 
que, Q. Fabio consule, cui postea semper adhaesit. Inde cas- 
tra secutus est Ti. Olaudii Neronis, ej usque opera magni aes- 
timata est in proelio apud Senaro, quo cecidit Hasdrubal, fra* 
ter Hannibalis. Ab adolescent il frugalitatem temperantiam- 
que coluit. Pellibus hoediuis pro straguU veste utebatur; 
eodem cibo, quo milites, vescebatur ; aquam in bellicis expe- 
ditionibus potabat ; si nimio aestu toi^ueretur,. acetum ; si 
vires deficerent, pauUulum vilis vini, 

13. Quaestor Scipioni Africano obtigit, et cum eo parum 
amice vixit. Nam parcimoniae amans baud probabat sump* 
tus, quos Scipio fkciebat Quare eo relicto Romam rediit, 
ilnque Scipionis vitlEun palam et aperte reprebendit, quasi mili- 
tarem disciplinam corrumperet. Dictitabat, ilium cum pallio 
et crepidis solitum ambulare in gymnasio, palaestrae operam 
dare, militum licentiae indulgere. Quod crimen non verbo 
sed facto diluit Scipio. Nam quum ea de re legati Rom4 Sy- 
racusas missi essent, Scipio exercitum omnem eo convenire et 
dassem expediri jussit, tanquam dimicandum eo die terra ma- 
rique cum Carthaginiensibus esset ; postridie, l(^tis inspec- 
tantibus, pugnae simulacrum cxliibuit. Tum iis armamenta- 
ria, liorrea omnemque belli apparatum ostendit Reversi Ro- 
mam legati omnia apud exercitum Scipionis praeclare se ha- 
bere renuntiarunt. 

14. E^dem asperitate Cato matronarum luxum insectatus 
est. Scilicet in medio ardore belli Punici Opf>ius tribunus 
plebis legem tulerat, qua vetabantur mulieres Romanae plus 
semuncia auri habere, vestimento varii coloris uti, juncto ve- 
hiculo in urbe vehi. Confecto autem bello, et florente repub- 
licl^ matronae pristina ornamenta sibi reddi postulabant, om- 
nes vias urbis obsidebant, virosque ad forum descendentes ora- 
bant, ut legem Oppiam abrogarent. Quibus acerrime restitit 
Cato^ sed frustra. Nam lex fuit abrogata. 
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15. Cato creatus consul in Hispaniam adversas Oltiberos 
profectus est. Quos acri proelio vicit, et ad deditioncm com- 
pulit. Eo in bello Cato cum ultimis militum parcimonia, vi- 
giliis et labore certavit, nee in quemquam gravius severiusque 
imperium exercuit, quam in senietipsum. Quum Hispanos ad 
detect ionem pronos videret, cavendum judicavit, no deinceps 
rebellare possent. Id autem cff^turus sibi videbatur, pi eorum 
muros diruisset. Sed Teritus, ne, si id universis civitatibus 
imperasset communi cdicto, non obtemperarent, scripsit sin- 
gijis, ut muros diruerent, cpistolasquc omnibus simuL codem- 
que die reddendas curavit. Quum unaquaeque sibi soli im- 
perari putaret, universae paruerunt. Cato iiomam reversus 
de Hispania triumphavit. 

IG.^ostea Cato censor factus severe ci praefuit potestati. 
Nam et in complures nobiles animadvertit, et imprimis L. 
Fiaminium virum consularem senatu movit. Cui inter alia 
fkcinora iilud objecit. Quum esset in Gallia Flaminius, mu- 
lierem, cujus amore deperibat, ad coenam vocavit, eique forte 
inter coenandum dixit, raultos capitis damnatos in vinculum 
esse, quos securi percussurus esset. Turn ilia nega^dt, se un- 
quam vidisse quemquam securi ferientem, et pervelle id videre. 
Statim Flaminius unum ex his, qui in carcere detinebantur, 
adduci jussit, et ipse securi percussit. Tam perditam libidi- 
nem eo magis notandam putavit Cato, quod cum probro pri- 
vato conjungeret imperii dedecus. Quid cnim crudelius, quam 
inter pocula et dapes ad spectaculum mulieris humanam victi- 
mam mactare, et mensam cruore respergere t 

17. Quum in senatu de tertio Punico bello ageretur, Cato 
jam senex delcndam Carthaginem censuit, negavitque, ea stan- 
te salvam esse posse rempublicam. Quum autem id, contra- 
dicente Scipione Nasica, non facile patribus persuaderet, de- 
inceps quoties de re aliqu^ sententiam dixit in senatu, addtdit 
semper: " Hoc censeo, et Carthaginem esse delendam.*' Tan- 
dem in curiam intulit ficum praecocem, et excussa to^ effu- 
dit ; cujus quum pulchritudinem patres admirarentur, inter- 
rogavit eos Cato, quando banc ex arbore lectam putarent? 
Illis ileum recentem videri affirmantibus: ^^Atqui," inquit, 
^Uertio abhinc die scitote dccerptam esse Carthaginc; tam 
prope ab hoste absumus." Movit ea res patrum animos, et 
bellum Carthaginiensibus indie tum est. 

18. Fuit Cato ut senator cgregius, ita bonus pater. Quum 
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ei natufl esset filius, nullis negotiis nisi publicis impediebatur 
quo minus adesset matri infantem abluenti et fasciis involventi. 
J 11a enim proprio lacte fUium alebat. Ubi aliquid intelligere 
potuit puer, eum pater ipse in litteris instituit, licet idoneum 
et eruditum domi servum liaberet. Nolebat enim servum filio 
maledicere, vel aurem vellicare, si tardior in discendo essct ; 
neque etiam filium tanti beneficii, hoc est doctrinae, debitorem 
^se servo. Ipse itaque ejus Indimagister, ipse legum doctor, 
ipse lanista fuit. Conscripsit manu sua grandibus litteris his- 
torias, ut etiam in patemsi domo ante oculos proposita baberet 
veterum instituta et exempla. 

19. Quum postea Catonis filius in exercitu Ponipilii tiro 
militaret, et Fompilio visum esset unam dimittere legionem, 
Catonis quoque filium diinisit ; sed quum is amore pugnandi 
in exercitu remansisset, Cato pater ad Pompilium scripsit, ut, 
si filium pateretur in exercitu remanere, secundo eum obliga- 
ret militiae Sacramento, quia, priore amisso, cum hostibus jure 
pugnare non poterat. Exstat quoque Catonis patris ad filium 
epistola, in qua scribit, se audivisse eum missum factum esse 
ab Fompilio imperatore, monetque eum, ut caveat, ne proeli- 
um ineat. Negat enim jus esse, qui miles non sit, eum pug- 
nare cum hoste. 

20. Agricultura plurimum delectabatur Cato, malebatque 
agrorum et pecorum fructu, quam foenore ditescere. Quum 
ab eo quaereretur, quid maxime in re familiari expediret 1 re- 
spondit : " Bene pascere." " Quid secundum t" " Satb bene 
pascere. " " Quid tertium V* " Male pascere." " Quid quar- 
tum?*' '^Arare.'' Et quum ille, qui quaesicrat, dixisset, 
" Quid foenerari V* Tum Cato : " Quid," inquit, " hominem 
occidercT' Scripsit ipse, villas suas ne tectorio quidem fuisse 
praelitas, atque postea addidit : <* Neque mihi aedificatio, ne- 
que vas neque vestimentum ullum est pretiosum ; si quid est, 
quo uti possim, utor, si non est, facile careo. Suo quemque 
uti et frui per me licet; mihi vitio quidam vertunt, quod mul- 
tis rebus egeo ; at ego illis vitio tribuo, quod nequeunt egere." 

21. Injuriarum patientissimus fuit Cato. Quum ei cau- 
sam agenti protervus quidam pingui saliva, quantum poterat 
attracta, in frontem mediam inspuisset, tulit hoc leniter : " Et 
ego," inquit, '< O Homo, affirmabo falli eos qui te n^ani os 
habere.'* Ab alio homine improbo contumeliis proscissus: 
**Iniqua," inquit, "tecum mihi est pugna: tu enim probra 
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facile audis, et dicis libenter ; mihl vero et dicere ingratum, et 
audire insolitum." Dicere solebat, acerbos ininiicos melius 
de quibusdam mereri, quam eos amicos, qui dulces videantur ; 
illos enim saepe verum dicere, bos nunquam. Cato ab ado- 
iescentia usque ad extremam aetatem inimicitias reipublicae 
causa suscipere non destitit : ipse a multis accusatus non modo 
nullum existimationis detrimentum fecit, sed, quoad vixit, vir- 
tutum laude crevit. Quartum et octogesimum annum agens 
ab inimicis capital! crimine accusatus suam ipse causam per- 
oravit, nee quisquam aut memoiiam ejus tardiorem, aut late* 
ris firmitatem imminutam, aut os hacsitatione impeditum ani- 
madvertit Non ilium enervavit, ncc afflixit senectus: e^ 
aetate aderat amicis, veniebat in senatum frcquens. Graecas 
etiam litteras senex didicit. Quando obrepcret senectus, vix^ 
intellexit. Sensim sine sensu aetas ingravesccbat ; nee subito 
fracta est, sed diutumitate quasi exstincta. Annos quinque 
et octoginta natus excessit e vita. 

Titus Quinclius Fiamininus — Defeats PMlipy B.C. 197. 

22. T. Quinctius Fiamininus, filius ejus, qui apud Trasime- 
num periit, consul missus est adversus Philippum Macedonum 
regem, qui Hannibalem pecunia et copiis juverat, Atbenien- 
sesque, populi liomani socios, armis lacessiverat. Contraxe- 
rant autem bellum cum Philippo Athenienses haudquaqnam 
digna causa. Duo juvenes Acamanes non initiati templum 
Cereris cum ceter^ turba ingressi sunt. Facile eos sermo pro* 
didit. Deducti ad antistites templi, etsi manifestum erat eos 
per errorcm ingressos, tamquam ob infandum scelus interfecti 
sunt. Acamanes suorum nece commoti, ad vindicandos illos 
auxilium a Philippo petierunt, qui terram Atticam igne ferro- 
que vastavit, urbes complures cepit, Atbenas ipsas oppugnavit. 

23. Quinctius, exercitu conscripto, maturius, quam soliti 
erant priores consules, profectus, in Graeciam magnis itineri- 
bus contendit. Tunc caduceator ab rege venit, locum ac tern- 
pus colloqucndi postulans. Fiamininus, victoriae quam pacis 
avidior, tumcn ad constitutum tempus venit in colloquium, 
postulavitque, ut Philippus omni Graecia decederet. Accen^ 
sus indignatione rex exclamavit : '' Quid victo imperares gra- 
vius, Tite Quincti?" £t quum quidam ex circumstantibus 
oculis aeger adjecisset: aut bello vincendum, aut melioribus 
parendum esse : " Apparet id quidem," inquit Philippus, " eti- 
am caeco," jocans in ejus valetudinem oculorum. Erat quippe 
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Philippus dicacior natura, quam regem decet, et ne inter seria 
quidem satis risui temperans. Dein, re infectil, se ex coUo- 
quio proripuit. Lum Flaniininus bis proelio fudit castrisque 
axuit. 

24. T. Quinctius Flaniininus Graeciac veterem statum red- 
didit, ut legibus suis vivcret, et anliquu libertate frueretur. 
Aderat ludorum Isthniiorum tempus, ad quod spcctaculum 
Graecia universa convenerat. Turn praeco in mediam are- 
nam processit, tubaque silentio facto haec verba pronuntiavit : 
^^Scnatus populusque Homanus et T. Quinctius Flamininus 
impcrator, Philippo rege et Macedonibus devictis, omnes Gra&- 
ciae civitates liberas esse jubetw" Audita voce praeconis ma- 
jus gaudium fuit, quam quantum homines possent capere; vix 
satis credebant se audivisse ; alii alios intuebantur mirabundL 
llevocatus praeco, quum unusquisque non audire tantum, sed 
videre etiam libertatis suae nuntium averet, iterum pronunti- 
avit eadem. Tum tantus clamor ortus est, ut certo constet 
Hves, quae supervolabant, attonitas paventcsque decidissc. 

25. T. Quinctio Flaminino triumphus a senatu decretus est. 
Postea quum Prusias, Bithjuiae rex, legatos Romam misisset, 
casu accidit ut l^ati apud Flamininum coenarent, atque ibi 
de Hannibale mentione fact^ ex bis unus diceret, eum in Pru- 
siae regno esse. Id postero die Flamininus senatui detulit. 
Patres, qui vivo Hannibale nunquam metu Vacarent, legatos 
in Bithyniam miserunt, in his Flamininum, qui Hannibalem 
sibi dedi poscerent. A primo colloquio Flaminini, ad domum 
Hannibalis cnstodiendam milites a rege missi sunt. Hannibal 
septem exitus e domo fecerat, ut semper aliquod iter fugae 
praeparatum haberet. Postquam nuntiatum est ei, milites re- 
gios in vestibulo esse, conatus est postico occulto fugere ; ubi 
vero id quoque obseptum sensit, et omnia clausa esse, hausto, 
quod sub annuli gemma habebat, veneno absumptus est. 

Lucius Aemilius Paullus Macedonicus — Conquest of Macedonku 
B.C. 168. 

26. L. Aemilius Paullus ejus, qui ad Cannas cecidit, filius 
erat. Consul sortitus est Macedoniam provinciam, in qua 
Perseus Philippi filius, patemi in Romanos odii heres, bellum 
renovaverat Quum adversus Persea profecturus esset, et do- 
mum suam ad vesperum rediret, filiolam suam Tertiam, quae 
tunc erat admodum parva, osculans animadvertit tristiculam. 
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" Quid est," inquit, " mea Tertia ? quid tristis ea ?" " Mi pe- 
ter," inquit ilia, "Peree periit." Erat autem mortua catdki 
eo nomine. Turn ille arctius puellam complexuR : *' Accipio 
omen," inquit, " mea filia." Ita ex fortuito dicto quasi &pem 
certam. clarissimi triumphi animo praesumpsit. Ingressus 
deinde Macedonian! recta ad bostem perrexit. 

27. Quum duae acies in conspcctu essent, Sulpicias Galium, 
tribunus militum, Romanum exercitum loagno metu liberavit. 
Is enim, quum lunae defectionem nocte seqnenti fbturam prae- 
sciret, ad contionem vocatis militibus dixit: "Nocte proximo, 
ne quis id pro portento accipiat, ab hord Becund^ usque ad 
quartam luna detectura est. Id, quia naturali ordine et statis 
fit temporibus, et sciri ante et praedici potest. Itaque, quern- 
admodum nemo miratur Innam nunc pleno 4)rbe, nunc senes- 
centem exiguo cornu fulgere ; sic mirum non est, eam obsca- 
rari, quando umbra terrae conditur." Qu{4)ropter Bomanos 
non movit ilia defectio ; Macedones vero eadem, ut triste pro- 
digium, terruit. 

28. Paucis diebus post Aemilius Paullus cum Perseo acer^ 
lime dimicavit. Macedonum exercitus caesus fugatusque est ; 
rex ipse cum paucis fugit^ Fugientes persecutus est Aemilius 
usque ad initiiim noctis. Turn se in castra victor recepit. 
Beversum gravis cvra angebat, quod filium in castris non in- 
venisset. Is erat Publius Scipio, postea Africanus deleta Car- 
thagine appellatus, qui decimum septimum tuno annum agens, 
dum acrius sequitur bostes, in partem aliam turbS abreptus 
fuerat. Media tandem nocte in castra rediit. Tunc, recepto 
sospite iilio, pater tantae victoriae gaudium sensit. Vict us 
Perseus in templum confugerat, ibique in angulo obscuro de- 
litescens deprehensus, et cum filio natu maximo ad consuiem 
perductus est. 

29. Perseus pullS veste amictns castra ingressus est. Non 
alias ad ulltim spectaculum tanta ihultitndo occurrit. Bex 
captivus progredi prae turbd non poterat, donee consul lictores 
misit, qui submovendo circumfusos iter ad praetorium facerent. 
Aemilius, ubi audivit Persea adesse, consurrexit, progressus- 
que pauUum introeunti regi manum porrexit ; ad genua pro- 
cumbentem erexit ; introductum in tabemaculum suo lateri 
assidere jussit. Deinde eum interrogavit, qua inductus inju- 
ria bellum contra populum Romanum tam infesto animo susr 
cepisset? Bex, nuUo dato responso, terram intuens diu flevit 



-Digitized by 



Google 



90 DISTINGUISHED RQMANS. 

Turn consul : " l^num," inquit, " animum habe ; populi Ro- 
tnani dementia non modo s|)em t'ibi, sed prope certam iiduci- 
am salutid praebet." 

30. Postquam Persea consolatus est Aemilius, sermonem ad 
circumstantes Komanos convertit: " Videtis," inquit, "exem- 
plum insigne mutationis i*erum humanarum ; vobis haec prae- 
cipue dico, juvenes; ideo nemineni decet in quemquam super- 
be agere, nee praesenti credei'o fortunae/* Eo die Perseus a 
consule ad coenam invitatus est, et omiiis ci honor habitus, 
qui baberi in tali fortuna poterat. Deinde quum ad consulem 
multarum gentium l^ati gratulandi causa venissent, Aemilius 
iudos magno apparatu fecit, lautumquc convivium paravit; 
qua in re curam et diligentiam adhibebat, dicerc soHtus, ct 
<;onvivium instruere, et Iudos parare viii ojusdem esse, qui 
vincere bello sciret. 

31. Confecto bello Aemilius Paullus regia nave ad urbem 
ost subvectus. Completae erant omnes Tiberis ripae obviam 
eifusri multitudine. Fuit ejus triumphus omnium longe mag- 
nificentissimus. Populus, exstructis {ler forum tabulatis in 
modum theatrorum, spectavit in candidis togis. Aperta tem- 
pla omnia, et sertis coronata ture fumabant In tres dies dis- 
tributa est pompa spectaculi. Primus dies vix su0ecit trans- 
vehendis signis tabulisque ; sequenti die translata sunt arma, 
galeae, scuta, loricae, pharetrae, argentum aurumque. Ter- 
tio die primo statim mane ducere agmen coepere tibicines, 
non festos soUemnium pomparum modos, sed bellicum sonan- 
tes, quasi in aciem procedendum foret. Deinde agebantur 
pingues comibus auratis et vittis redimiti boves centum et 
viginti. 

32. Sequebantur regis liberi, comitante cducatorum et ma- 
gistrorum turb'^, qui manus ad spectatores cum iacrimis mise- 
rabiliter tendebant, et pueros docebant implorandam supplici- 
ter victoris populi misericordiam. Pone tilios incedebat cum 
uxore Perseus stupenti et attonito similis. Indo quadringen- 
tao coronae aureae portabantur, ab omnibus fere Graeciae 
civitatibus dono missae. Postremo ipse in curru I'auUus auro 
purpuraque fulgens eminebat, qui magnam quum dignitate alia 
corporis, tum senecti ipsa majestatem prae se ferebat. Post 
currum inter alios iliustres viros filii duo Aemilii, deinde equi- 
tes turmatim, et cohortes peditum suis quaeque ordinibus. 
Paullo a senatu ct a plebe conccssum est, ut in ludis Circen- 
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ribus vesto triumphali uteretur, ciquc cognomen Macedonici 
inditum. 

33. Tantac liuic laetitiao gravis dolor admixtus est. Nam 
Acmilius Paullus, duobus filiis in adoptionem datis, duos tan- 
turn nominis heredes domi rctinuei-at. Ex bis minor, fermo 
duodecim annos natus, quinqiic diebus ante triumpbum patris, 
major autem triduo post triumpbum decessit. Erat porro 
Acmilius liberorum amantissimus; cos crudiendos curaverat 
non solum Komana vctcri disciplina, sed etiam Graecis litte- 
ris. Optimos adbibuerat magistros, corumquo exercitiis om- 
nibus ipse interfuerat, quum cum i*espublica alio non vocaret. 
Eum tamen casum fortiler tulit, et in oratione, quam de rebus 
a sc gestis apud populum habuit : '< Optavi/' inquit, '^ ut, si 
quid adversi immineret ad cxpiandam nimiam felicitatem, 
id in domum meam potius, quam in rempublicam recideret. 
Nemo jam ex tot liberis 8upei*est, qui Aemilii Paulli nomen 
ferat: sed banc privntam calamitatem vestra felicitas et se- 
cunda fortuna publica consolatur." 

84. Acmilius omni Macedonum gazft, quae fuit maxima, 
potitus crat ; tantam in aerarium populi Komani pecuniam 
invexerat, ut unius imperatoris praeda finem attulerit tribu- 
torum. At bic non modo nihil ex tbesauris regiis concupivit, 
sed nc ipse quidcm spectarc cos dignatus est. Per alios homi- 
nes cuncta administravit, nee quidquam in domum suam in- 
tnlit, practer memoriam nominis sempitemam ; mortuus est 
adeo pauper, ut dos ejus uxori, nisi vendito, quem unum reli- 
querat, fundo non potuerit exsolvi. Exsequiae ejus non tam 
auro et ebore, quam omnium benevolentia et studio fuerunt 
insignes. Macedoniac principes, qui tunc Komae erant lega^ 
tionis nomine, bumeros sues funebri lecto sponte subjecerunt. 
Quem cnim in bello ob virtutem timuerant, eumdem in pace 
ob justitiam diligebant. 

Ccuus Popilius Laenas — Embassy to Antiochus Epiphanes. 
B.C. 168. 

35. Aemilio Paullo consule Romam venerunt l^ati a Pto- 
Icmaeo, rege Aegypti, qui pulso fratre majore Alexandriam 
tenebat. Nam Antiochus, I'cx Syriae, ]>er speciem reducendi 
majoris Ptolemaei in regnum Aegyptum invadere conabatur. 
Jam navali praelio vicerat minorem Ptolemaeum, et Alexan- 
driam obsidebat : nee procul abcsse videbatur, quin regno opu* 
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lentissimo potiretnr. Legati sordidati, barb& et capillo pro- 
misso, cum ramis oleae ingressi curiam procubuerunt. Oratio 
fuit ctiam miserabilior quam habitus. Orabant senaturo, ut 
opem regno Aegypti ferret. Moti patres legatorum precibus 
extemplo legationem miserunt, cujus princeps C. Popilius Lac- 
luis, ad bellum inter fratrcs componendum. Jussus est Po[>i- 
lius adii-e prius Antiochum, deinde Ptolcniaeura, eisquc denun- 
liare, ut bello absisterent ; qui secus iecisset, eum pro hosle a 
senatu Labitum iri. 

86. Prope Alexandriam Antiocho occurrerunt legati. QuoS 
quum advenientes Antiochus amice sal ut asset, et Popiliodex- 
tram porrigeret, tabellas ei Popilius, in quibus erat scnalus 
consul tum, tradidit, atque statim legere jussit. Quibus pcr- 
lectis Antiochus dixit, se adhibitis amicis consideraturum quid 
faciendum sibi esset. Indignatus Popilius, quod rex aliquam 
moram interponeret, virga, quam manu gerebat, regem circum- 
scripsit, ac : " Priusquam hoc circulo excedas," inquit, "redde 
rcsponsum, quod senatui referam." Obstupefactus Antiochus, 
quum paramper haesitasset : '' Faciam," inquit, ^^quod oenset 
senatus." Tum demum Popilius dextram regi tanquam socio 
et amico porrexit. Eadem die, quum Antiochus excessisset 
Aegypto, legati concordiam inter fratres auctoritate su^ firma- 
verunt. Clara ea per gentes legatio fuit, quod Aegyptus An- 
tiocho adempta, redditumque regnum patrium stirpi Ptolemaei 
fuerat. 

PubUus Coimelius Scipto Afn'canus Aemilianus — Third Funic 
War. B.C. 149-146.--(7ap<Mre of Numantioj b.c. 134. 

37. P. Cornelius Scipio Aemilianus, PauUi Macedonici fili- 
us, adoptione Scipionis Africani nepos, a tenera aetate Graecis 
litteris a Polybio, praestantis ingenii viro, eruditus est. Ex 
ejus doctrina tantos fructus tulit, ut non modo aequales suos, 
sed etiam majores natu on^ni virtutum genere superaret. 
Temperantiae et continentiae laudem ante omnia comparare 
studuit, quod quidem tunc difficile erat. Mirum enim est, 
quo impetu ad libidines et cpulas juvenes Homani eo tempore 
ferrentur. At Scipio contrarium vitae institutum secutus 
publicam modestiae et continentiae famam est adeptus. Po- 
lybium semper domi militiaeque secum habuif, semper inter 
arma ac studia versatus aut corpus peiiculis, aut animum dis- 
ciplinis exercuit. 
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: 38. Scipio Aemilianus primum in IlispanU LucuUo duce 
militavit, coque in bello egregia fuit ejus opera. Nam rex 
quidam barbarus mirae proceritatis, splendidis armis ornatus, 
saepe llomanos provocsibat, si quis singulari certamine sccum 
vellet cougredi. Quumque nemo contra eum exiro audcrct, 
suam Romanis ignaviam cum irrisu et ludibrio exprobrabat. 
Non tulit indignitatem rei Scipio, progressusque ad liostcin 
conserta pugna eum prostravit, pari Komanorum lactitia ct 
hostium terrore, quod ingentis corporis virum ipse cxiguao 
staturae dejecisset. Scipio multo majus etiam adiit pericu- 
lum in expugnatiope urbis, quam tunc obsidebant llomani ; 
nam ipso primus murum conscendit, viamque aliis militibus 
aperuit. Ob haec praeclare gesta Lucullus dux juvenem pro 
contione laudatum murali corona donavit. 

39. Tertio bello Punico, quum darum esset Scipionis no- 
men, juvenis adhuc factus est consul, eique Africa provincia 
extra sortem data est, ut, quam urbem avus ejus concusserat, 
eam nepos everteret. Tunc enim Komani, suadente Catonc, 
decreven^nt Carthaginem diruere. Cartba^niensibus igitur 
imperatum est, ut, si salvi esse vellent, ex urbe migrarent, 
sedemque alio in loco a mari remoto constituerent. Quod ubi 
Carthi^gine auditum est, ortus statim est ululatus ingens, cla- 
morque, bellura esse gerendum, satiusque esse extrema omnia 
pati, quam patriam relinquere. Quum vero neque naves nc- 
qu^ arma baberent, in usum novae classis tecta domosquo 
resciderunt; aurum et argentum pro acre ferroquc conflatum 
es^ ; viri, feminae, pueri, senes simul operi instalxant ; non die, 
mm noctu labor intermissus. AnciUas primo totonderunt, ut 
ex earum crinibus funes facerent, mox etiam matronae ipsae 
capilios suos ad eumdem usum contulerunt. 

40. Scipio, exercitu ad Carthaginem admoto, cam oppug- 
nafe coepit; quae urbs, quamquam summa vi defendebatur, 
tandem expuguata est Rebus desperatis quadragipta millia 
kominum se victori tradiderunt. Dux ipse Hasdrubal, insciA 
uxore, ad genua Scipionis cum ramis oleae supplex procu- 
buit. Quum vero ejus uxor se a viro relictam vidisset, 
dins omnibus eum devovit; tum duobus liberis dextra lae- 
v4que comprebensis^ a culmine domus se in medium fla- 
^rantis urbis ineendium immisit. Delete Cartli^^ne Scipio 
victor llomam reversus est Splendidura egit triumphum, 
AfficanmquQ est appellalus. Itii cognomen Africani Car- 
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tbago capta Scipioni majori, cadem o versa Scipioni minori 
pepcrit. 

4 1 . Postea Scipio itermn consul crcatus contra Numantinos 
in Hispaniam profectus est. Ibi multiplex clades priorum 
ducum inscitia a Komanis accepta fuerat. Scipio, ubi primum 
advenit, corruptum licenti\ excrcitum ad pristinam discipli- 
nam revocavit. Omnia deliciarum instrumenta e castris eje- 
cit. Qui miles extra ordinem fuissct deprehensus, eum virgis 
cacdebat ; jumcnta omnia vendi jussit, ne oneribus portandis 
usui cssent ; militem quemquc triginta dierum frumentum ac 
septenos vallos ferre coegit. Cuidam propter onus aegre in- 
cedenti dixit: "Quum te gladio vallare scieris, tunc vallum 
ferre desinito." Ita redacto in disciplinam exercitu urbeni 
Nnmanliam obsedit. Numanlini fame adacti se ipsi truci- 
davcrunt. Captam urbem Scipio delevit, ct do ea trium- 
pbavit. 

42. Scipio censor fuit cum Mummio viro nobili, sed segni- 
orc. Tribu movit quemdam, qui ordines ducens proelio non 
interfuerat. Quumque illc quaereret, cur notaretur, qui cus- 
todiac causil in castris remansisset, Scipio respondit: "Non 
amo nimium diligentes." Equum ademit adolescenti, qui in 
obsidione Carthaginis, vocatis ad coenam amicis, diripiendam 
sub figurll urbis Carthaginis placentam in mensti posuerat, 
quaerentique causam: "Quia," inquit Scipio, "me prior Car- 
thaginem diripuisti." Contra M ummius Scipionis coll^a ne- 
que ipse notabat quemquam, ct notatos a collega, quos pote- 
rat, ignominiae eximebat. Undo Scipio, quum ei cupienti 
censuram ex majestate reipublicae gerei^ impedimento esset 
Mummii segnities, in senatu ait : " Utinam mihi collegam de- 
dissetis, aut non dedissetis !*' 

43. In Scipione Aemiliano etiam multa privatae vitae dicta 
factaque celebrantur. Caio Laelio familiariter usus est Fe- 
runt cum eo Scipionem saepe rusticatum fuisse, eosque incre- 
dibiliter repuerascere solitos esse, quum rus ex urbe, tanquam 
e vinculis, evolavissent. Vix audeo dicere de tantis viris, sed 
ita narratur, conchas eos ad littus maris legere consuevisse, at 
ad omnem animi remissionem ludumque descendere. Mortuo 
Aemilio Paullo, Scipio cum fratre heres relictus animum vere 
fratemum in eum ostendit; nam universam ei hereditatem 
tradidit, qubd eum videret re familiari minus quam se instruc- 
tum. Paritcr, defuncta matre, omnia bona materna eororibuB 
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concessit, qnamquam nulla pars hereditatis ad eas lege peril- 
nebat. 

44. Quum in contione intcrrogaretur, quid sentiret de morte 
Tiberii Gracchi, qui plebis favorem pravis largitionibus cap- 
tavcrat, palam respondit, cum jure caesum sibi videri. Quo 
responso cxacerbata contio acclamavit ; turn Scipio clamorem 
ortum a vili plebeculii animadvertens : "Taceant," inquit, 
** quibus Italia noverca est, non mater.'* Quum magis etiam 
obstreperet populus, ille vultu constanti : ^^ Hostium,'* inquit, 
'^ armatorum tolies elamore non territus, qu! possum vestro 
nioveri !" Tunc constantia et auctoritate viri perculsa plebs 
conticuit. Deindo, quasi vim sibi mox allatum iri animo prae- 
sagiret, mulam sibi rependi gratiam laborum pro republicti 
susccptorum questus est Maxim& patrum frequentia domum 
rcductus est, 

45. Postridie quam domum sc validus receperat, Scipio re- 
pentc in Icctulo exanimis est inventus. De tanti viri morte 
nulla habita est quaestio, cjusque corpus velato capite est da- 
tum, ne liver in ore appareret. Metellus, licet Scipionis ini- 
micus, banc nccem adeo graviter tulit, ut eii auditd in forum 
advolaret, ibiquc maesto vultu clamaret : " Concunite, civcs ! 
moenia urbis nostrae eversa sunt, Scipioni intra suos penates 
quiescenti ncfaria vis iliata est." Idem Metellus fiiios suos 
jussit funebri ejus lecto liumeros subjicere, cirque dixit: 
" Nunquam a vobis id officium majori viro pniestari poterit." 
Scipionis patrimonium tam exiguum fuit, ut Iriginta duas li- 
bras argenti, duas ct selibras auri tantum i*elinqueret 

4G. Quum duo consules, quorum alter inops erat, alter au- 
tcm avarua, in senatu contenderent, uter in Hispaniam ad bel- 
lum gerendum mitteretur, ac magna inter patres cssct dissen- 
eio, rogatus sententiam Scipio Aemilianus: **Neutrum,** in- 
quit, '*mihi mitti placet, quia alter nihil habct, altcri nihil est 
satis." Scilicet ad rem bene gerendam judicabat pariter abesse 
debere et inopiam et avaritiam. Alioquin maxime verendum 
est ne publicum munus quaestui habeatur, et praeda commu- 
nis in privatum imperatoris lucrum convertatur. Ix)nge ab 
hac culpl alienus fuit Scipio; nam post duos consulatus et 
totidem triumphos officio legationis fungens septem tantum 
servos secum duxit. E Carthaginis ct Numantiao spoliis 
compararn plurcs ccrte potuerat, sed nihilo locupletior Car- 
thagiiic cvcrsu fuit quiun ante. Itaque quiun per populi Ro- 
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man! socios ct cxt^ras nationes iter faceret, non raancipia 
ejus, sed victoriae numerabantur, nee, quantum auri et ar- 
genti, sed quantum dignitatis atque gloriae secum ferret, 
aestimabatur. 

Lucius Mummius Achaicus — Conquest of Greece* B.c. 146. 

47. Quum Coiinthii nd versus Eomanos i*ebellassent, corum- 
que legatis injuriam fecissent, L. Mummius consul, conscripto 
exercitu, Corinthum profi^ctus est. Corinthii, veluti nihil ne- 
gotii belio liomano suscepissent, omnia neglexerant. Prae- 
dam non proelium cogitantes vebicula duxerant ad spolia Ro* 
manorum reportanda. Conjuges liberosquo ad spectaculum 
certaminis in montibus posuerunt. Quam vecordiam celekri- 
ma poena consecuta est ; nam proelio ante oculos suorum com- 
misso caesi lugubro his spectaculum et gravem luctus me- 
moriam reliquerunt. Conjuges et liberi eorum, de spectato- 
ribus captivi facti, praeda victorum fuorunt. Urbs ipsa Co- 
rinthus direpta primum, deinde tuba praecinente diruta est; 
populus omnis sub corona venditus ; dux eorum victus domum 
refugit, eamque iucendit, conjugem interfecit, ct in ignem prae- 
cipitavit ; ipse veneno interiit. 

48. Erat Corinthi magna vis signorum tabularumque pre- 
tiosarum, qnibus quum Mummius urbem et totam Italiam re- 
plesset, in domum suam nihil contulit ; sed harum rerum tam 
rudis et ignarus erat, ut^ quum eas tabulas Komam portandas 
locaret, ediceret conducentibus, si eas perdidissent, novas esse 
reddituros. Una eximii pictoris tabella iudentibus alea mill-* 
tibus alvei vicem praestitit. Quae tabella deinde, quum prae- 
da venderetur, ab Attalo rege sex millibus nummorum empla 
est. Mummius pretium admiratus et ex alieno judicio pul- 
chritudinem tabellae suspicatus, venditionem rescidit, et tabel- 
lam jussit Romam deferri. 

Quintus MeteUus Macedonicus — War with t/ie Pseudo^Philippus. 
B.C. 148. — Nwnantine War. b.c. 143. 

49. Q. Metellus, a domita Macedonia dictus Macedonicus, 
missus est adversus Pseudo-Fhilippuni, hominem humili loco 
natum, qui se Persei regis filium mentiebatur, eaque frauds 
Macedoniam occupaverat. Fabulam autem hujusmodi finxe- 
rat ; praedicabat se ex Perseo rege ortum, et ab eo fidei cujus- 
dam viri Cretensis commissum^ ut iu belli casu, quod tunc 
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ille cum Romanis gerebat, aliquod veluti semen stirpis regiae 
reservaretur ; datum ei insuper libellum signo Persei impres- 
8um, quem puero traderet, quum ad puberem aetatem venis- 
set. Mortuo Perseo, se Adrumeti educatum usque ad duode- 
cimum aetatis annum, ignarum fuisse generis sui, eumqne ex- 
istimavisse patrem, a quo educaretur. Ab eo, quum prope ad 
iinem vitae ultimum esset, detcctam tandem fuisse originem 
suam, sibique libellum traditum. Erat praeterea juveni for- 
ma, quae Persei filium non dedeceret. Hunc Metellus bis 
proelio fudit, et die triumphi ante currum egit 

50. Postea Q. Metellus bellum in Hispania contra Celtibe- 
ros gessit ; et quum urbem, quae erat caput gentis, obsideret, 
jamque admota machina partem muri, quae sola convelli po- 
terat, brevi disjecturus videretur, humanitatem certae victo- 
riae praetulit. Vir quidam in obsessa civitate nobilis, nomino 
Betbogenes, ad Metellum transierat, relictis in oppido filiis. 
Irati cives Rethogenis filios macbinae ictibus objecerunt. Ni- 
hil motus periculo filiorum pater hortabatur Metellum, ut ne 
oppugnatione desisteret; at Metellus obsidionem maluit sol- 
vere, quam pueros in conspectu patris crudeli nece interfici. 
Atque hujus mansuetudinis fructum tulit; namquo multae 
aliae urbes admirationc hujus facti se sponto ei dediderunt. 

51. Metellus quum urbem Contrebiam viiibus expugnare 
non posset, ad fallendum hostem convertit animum, et viam 
reperit, qua propositum ad exitum perduceret. Itinera mag- 
no impetu ingrediebatur, deinde alias atque alias regiones pe- 
tebat, modo bos occupabat montes, modo ad illos transgredie- 
batur. Quum interim et suis et hostibus ignota esset causa, 
cur sic sua mutaret consilia ; a quodam amico interrogatus, 
quid ita incertum belli genus sequeretur : ^' Absiste," inquit 
Metellus, ^^ ista quaerere ; namque tunicam meam exurerem, 
si cam consilium meum scire existimarem." Postquam vero 
et exercitum suum ignorantia, et hostes errore implicavit, 
quum alio cursum direxisset, subito ad Contrebiam reflexit, 
camque inopinatam et attonitam oppressit. 

52. Raram Metelli Macedonici felicitatem multi scriptorcs 
concelebrant ; omnia enim ei contigerunt, quae beatam vitam 
videntur efficere. Fortuna eum nasci voluit in urbe terrarum 
principe, parentes nobilissimos dedit, adjecit animi eximias do- 
tes et corporis vires, quae tolerandis laboribus sufficere possent^ 
multa decora in ejus domum congessit ; nam quum ipse con- 
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suly censor etiam augurque fuisset, et triumphasset, tres filios 
consules vidit, e quibus unum etiam et censorem et trium- 
phantem, quartum autem praetorem, tres quoque filias bene 
nuptas* Hunc autem vitae cursum consentaneus finis exce* 
pit; nam Metellum, ultimae senectutis spatio defunctnm, et 
leni mortis genere inter- oscula complexosque natomm ex* 
stinctum» fUii et generi humeris suis per urbem latvm roga 
iiiqK)S(ienmt. 
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BOOK v.— FEOM THE TIMES OP THE GRAC- 
CHI TO THE DEATH OF AUGUSTUS. 

B.C. 133 TO A.D. 14. 

Tiberius Gracchus et Caius Gracchus. b.c. 133-121. 

1. Ti. Gracchus et C. Gracchus Scipionis Africani ex filia 
nepotes erant. Horum adolescentia bonis artibus et magna 
omnium spe exacta est : ad egregiam enim indolem accedebat 
optima educatio. Exstant Comeliae matris epistolae, quibus 
apparet, eos non solum in gremio matris educatos fuisse, sed 
etiam ab ea sermonis elegantiam hausisse. Maximum matro- 
nis omamentum esse liberos bene institutos merito putabat 
sapientissima ilia mulier. Quum Campana matrona, apud 
illam hospita, ornamenta sua, quae erant illo saeculo pretio- 
sissima, ostentaret ei muliebriter ; Cornelia traxit eam sermo- 
ne, quousque a schola redirent liberi. Quos reverses hospitae 
exhibens : " En haec," inquit, '* raea ornamenta." Nihil qui- 
dem istis adolescentibus neque a natura neque a doctrina de- 
fuit : sed ambo rempublicam, quam tueri poterant, perturbare 
maluerunt. 

2. Ti. Gracchus, quum esset tribunus plebis, a senatu de- 
scivit; populi favorem profusis largitionibus sibi conciliavit; 
agros plebi dividebat ; dabat civitatem omnibus Italicis ; pro- 
vincias novis coloniis replebat ; quibus rebus viam sibi ad reg- 
num parai'e videbatur. Quare convocati Patres deliberabant, 
quidnam faciendum esset. Tiberius in Capitolium venit, ma- 
num ad caput referens ; quo signo salutem suam populo com- 
mendabat. Hoc nobilitas ita accepit, quasi diadema posceret 
Tum Scipio Nasica, quum esset consobrinus Tiberii Gracchi, 
patriam cc^nationi praetulit, sublataque dextera proclamavit : 
^' Qui rempublicam salvam esse volunt, me sequantur." Dein 
optimates in Gracchum irruunt, qui fugiens, fragmento sub- 
sellii ictus, vitam finivit. Mortui Tiberii corpus in flumen 
projectum est. 

3. C Gracchum idem furor, qui fratrem Tiberium, invasit. 
Seu vindicandae fraternae necis, seu comparandae regiac po- 
tentiao causS, vix tribunaium adeptus est, quum pessima coe- 
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pit inire consilia, maximas lai^tiones fecit, aerarium effudit, 
legem de frumento plebi dividendo tulit. Perniciosis Gracchi 
consiliis, quanta poterant contentione, obsbtebant omnes boni, 
in quibus maxime Piso vir consularis. Is, quum multa con- 
tra l^em frumentariam dixisset, lege tamen latii ad fnimen- 
tum cum ceteris accipiendum venit. Gracchus ubi animad- 
vertit in contione Pisonem stantem, eum sic compellavit, au« 
diente populo Romano : " Qui tibi constas, Piso, quum ea lege 
frumentum petas, quam dissuasisti ?" Cui Piso : '^ Nolim qui- 
dem, Gracche," inquit, "mea bona tibi viritim dividere liceat, 
sed si facies, partem petam." Quo response aperte declara- 
vit vir gravis et sapiens lege, quam tulerat Gracchus, patri- 
monium publicum dissipari. 

4. Decretum a senatu est, ut videret consul Opimius, ne 
quid detriment! respublica caperet ; quod nisi in maximo dis- 
crimine decerni non solcbat. C. Gracchus, armata familia, 
Aventinum occupaverat. Quamobrem consul, vocato ad arma 
populo, Caium aggressus est, qui pulsus dum a templo Dianae 
desilit, talum intorsit ; et, quum jam a satellitibus Opimii com- 
prehenderetur, jugulum servo praebuit; qui dominum et mox 
semet ipsum super domini corpus interemit. Consul promi- 
serat, se pro capite Gracchi aurum repensurum esscj quare 
Septimuleius quidam lancea praefixum Caii caput attulit, ei- 
que aequale auri pondus persolutum est. Aiunt etiam, eum 
prius cervice perforata cerebroque exemto plumbum infudisse, 
quo gravius efficeretur. 

5. Occiso Ti. Graccho, quum scnatus consulibus mandas* 
set, ut in eos, qui cum Tiberio consenserant, animadverteretur, 
Blosius quidam Tiberii amicus pro se deprecatum venit, hanc- 
que, ut sibi ignosceretur, causam afferebat, quod tanti Grac-- 
chum fecisset, ut, quidquid ille vellet, sibi faciendum putai*et. 
Turn consul: "Quid?" inquit, "si te in Capitolium faces fer- 
rc vellet, obsecuturusne voluntati illius fuisses propter istam, 
quam jactas, familiaritatem V " Nunquam," inquit Blosius, 
** id quidem voluisset, sed si voluisset, paruissem." Nefaria 
vox ; nulla enim est excusatio peccati, si amici causa pecca- 
veris. 

Quintus Metellus Nnmidicus — War with Jugurtha. 
B.C. 109-108. 

6. Q. Metellus consul cum Jugurtha, Numidarum rege, bel- 
lum gessit. Is a Micipsil adoptatus duos ejus filios, fratres 
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lAios, interfecerat, ut solus Namidiae imperio potiretur. Mi- 
cipsa in amicitia et societate populi Romani semper perman- 
serat. Fostquam igitur Komae cognitum est nefai'iura Jugur- 
thae scelus, placuit id ulcisci. Metellus cum exercitu in Afri- 
cam navigavit, et cum hoste manus conseruit. Qu^ in parte 
Jugurtha affuit, ibi aliquamdiu certatum est neque hie ullum 
boni ducis aut militis officium praetermisit. Ceteri vero ejus 
milites primo congressu pulsi fugatique sunt ; Jugurtha in op- 
pidum munitum perfugit. Faucis post diebus Metellus eum 
insecutus iterum proelio fudit, Numidiam vnstavit, urbes am- 
plas et munitissimas cepit ; quae victoria ei nomen Numidici 
fecit. 

7. Fostea Q. Metellus censor &ctus est, ejusque egregia fuit 
censura, et omnis vita plena gravitatis. Quum ab inimicis 
accusatus causam de pecuniis repetundis diceret, et ipsius ta- 
bulae circumferrentur judicibus inspiciendae ; nemo ex illis 
fuit qui non removeret oculos, et se totum averteret, ne quis- 
quam dubitare videretur, verumne an £dsum esset, quod ille 
rettulerat in tabulas. Quum Saturninus, tribunus plebis, le- 
gem scnatus majestati adversam et reipublicae pemiciosam 
tulisset, Metellus in earn legem jurare noluit, eaque de caus& 
in exilium actus est. Honestum Rhodi secessum invcnit, ibi- 
que litteris operam dcdit. Ita vir fortissimus de civitate ma- 
luit decedere quam de sententiii, eique falus patriae dulcior 
quam conspectus fuit. 

8. Metelli filius precibus et lacrimis a populo impetravit, ut 
pater ab cxsilio revocaretur. Is forte ludos spectabat, quum 
ei redditae sunt litterae, quibus scriptum erat, maximo senatus 
et populi consensu reditum illi in patriam datum esse. Nihil 
eo nuntio moveri visus est ; non prius e theatro abiit, quam 
spectaculum finiretur ; non laetitiam suam proximo sedentibus 
ulla ex parte patefecit, sed summum gaudium intra se conti- 
nuit, parique vultu in exsilium abiit, et fuit restitutus ; adeo 
moderatum inter secundas et advcrsas res gessit animum. 
Tantus vero ad eum advenientem concursus est factus, ut dies 
tot us non sufficeret gratulationibus ilium ad portam urbis ex- 
cipicntium ; inde in Capitolium ascendentem et lares repeten- 
tem universa propemodum civitas deduxit. 

Marcus Aemiltus Scauru&. b.c. 115. 

9. M. Aemilius Scaurus nobili famili^ ortus est, sed pau- 
pere. Nam pater ejus, quamvis patricius, ob rei familiaris 
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inopiam carbonarium iiegotium exercuisse diettur. Filiits 
ipse dubitavit priino, utrum honores peteret, an argentariam 
faceret ; sed quum eloquentia valeret, ex ea gloriam et opes 
peperit* Consul factus severum se in tuetida militari di»ci* 
pHn^ praebuit ; cujus disciplinae exemplum admiratione d^- 
num referebat ipse in iis libris, quos de vita sual scripserat. 
Qnum in eo loco, ubi posuerat castra, arbor esset maturis 
fructibus onusta postridie abeunte exereitu arborem intactis 
fructibus relictam esse. Idem Publio Decio praetori, quod se 
trans^unte sederet, et assurgere jussus non paruisset, vestem 
scidity sellam fregit, et> ne quis ad eum in jus iret, edixit. 

10. M. Scaurus, ut in tuend^ militari discipline, sic in pu- 
niend& filii sui ignavi^ fuit severus^ Quum enim in quodam 
proelio Romani equites pulsi, deserto imperatore; Bomam pa- 
vidi repeterent, in quibus erat ipse Scauri filius ; misit pater, 
qui ei dioerent. Be libentius occursurum esse filii'in acie inter- 
fecti ossibus, quam visurum reducem reum tarn turpis fugae ; 
ideoque conspectum irati patris d^eneri filio esse vitandum, 
si quid verecundiae in animo superesset. Non tulit juvenis 
ignominiae dolorem, et maerore confectus interiit. 

11. M. Scaurus, quum esset summsi senectute et ad versa 
valetudine, pristinum animi vigorem retinuit. Yarius quidam 
patria Hispanus, vetus Scauri inimicus, senem opprimere co- 
natus est. Accusabat eum acceptae ab liostibus pecuniae ad 
prodendam rempublicam. Scaurus nobilissimis juvenibus in- 
nixus descendit in forum, dataque respondendi fecultate, pan- 
els verbis ita causam egit : " Varius Hispanus ait, M. Scau- 
rum, senatus principem, ab hoste corruptum esse, et populi 
Romani imperium prodidisse, M. vero Scaurus princeps sena- 
tus negat, se esse liuic culpae aflinem : testis nemo est ; utri 
vos potius credendum putatis?" Qua dicti gravitate pericu- 
lum intentatum propulsavit. Nam statim populus accusato- 
rem ab illil actione depulit. 

Marcus Livius Drusus — Tribune of the Flehs^ b.c. 91. 

12. M. Livius Drusus, patre consulari genitus, relictum sibi 
patrimonium profusis largitionibus dissipavit adeo, ut ipse pro- 
fiteretur, nemini se ad largiendum quidquam reliquisse praeter 
coelum et coenum. Undo quum pecuniS. egeret, multa contra 
dignitatem fecit. Tribuniis plebis prime senatus causam sus- 
cepit, sed audax et vehemens, ut propositum assequeretur, 
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leges perniciosas tulit ; quibns quum Pbilippus consul obeis- 
teret, ei Drusus in comitio ita coUum obtorsit, ut plurimus 
sanguis efflueret e naribus, additaque contumeli4 non cruorem, 
sed muriam de turdis esse dixit. Fbilippus enim delioiarum 
amans turdorumque imprimis edax babebatur. Alium etiam 
virum consolarem iisdem legibus pariter adversantem profiss- 
sus est Drusus se de saxo Tarpeio praecipitaturum. 

13. Nee observantior erga senatum fuit Drusus ; nam quum 
senatus ad eum misisset, ut in curiam yeniret : '< Quare," in- 
quit Drusus, ^' non ipse senatus ad me venit in Hostiliam pro- 
pinquam rostris ?" Paruitque tribuno senatus ; quibus rebus 
faetum est, at Drusus nee senatui nee plebi placeret. Unde 
quum e foro magn^ hominum frequentia stipatus rediret, in 
atrio domus suae cultello percussus est* Cultellus lateri ejus 
affixus relictus est, auctorvero necis in turba latuit ; Drusus 
intra paucas horas decessit. Quern ne morti quidem proxi^ 
mum ea deseruit superbio, quae eum in exitium impulerat; 
quum enim extremum jam redderet spiritum, circumstantium 
myltitudinem intuens: '^ Ecquando,*' inquit, '^amid, similem 
mei civem habebit respublica V* 

14. Hunc vitae finem habuit juvenis clarissimus quidem, sed 
quern sua semper inquietum ac turbulentum fecerat ambitia 
Ipse queri soliius est, sibi uni ne puero quidem ferias unquam 
contigisse; nam adhuc praetextatus pet ambitionem coepit 
reos judicibus commendare. Laudantur tamen Drusi quae- 
dam facta dictaque. Quum Pbilippo consuli insidiae para- 
rentur, ejusque vita in maximo esset periculo, Drusus, re cog- 
nit^, Philippum licet inimicum monuit, ut sibi caveret. £x^ 
Stat etiam Drusi vox egregia : quum enim domum aedificaret, 
promitteretque architectus, si quinque talenta sibi darentur, 
ita se cam aedificaturum, ut nemo in cam despicere posset: 
** Immo," inquit Drusus, " decem dabo, si cam ita componas, 
ut quidquid agam, non a vicinis tantum, sed ab omnibus etiam 
civibus perspici possit." 

Pvhlim JRutilius Bufua — Bamaked. b.c. 92, 

15. P. Rutilius Rufus vitae innocential enitnit. Qanm 
nemo esset in civitate illo integrior, omni honore dignus est 
faabitus, et consul fact us. Quum* eum amicus quidam rem 
injustam aliquando rogaret, et Rutilius constanter n^aret, 
sidignatus amicus dixit : '^ Quid igitur mihi opus est tua ami' 
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citia, si, quod rogo, non facis?" "Immo," respondit Rutili- 
us, <' quid mihi tua, si propter te aliquid inhoneste facere me 
oporteat!" Sciebat euim vir sanctus tarn contra officium esse 
amico tribuere quod aequum non sit, quam non tribuere id, 
quod recte possimus ; atque, si forte amici a nobis ea postu- 
lent, quae honesta non sunt, religionem et fidem esse amici- 
tiae anteponendam. 

16. Rutilius tamen in invidiam equitum Romanorum venlt, 
quod ab eorum injuriis Asiam, cui tunc praeerat, defendisset; 
quare ab iis repetundarum accusatus est. Rutilius innocentia 
fretus senatoris insignia non deposuit; judicibus non suppli- 
cavit; ne omatius quidem causam suam dici voluit, quam 
simplex veritatis ratio ferebat ; itaque damnatus est, et Mity- 
lenas exsulatum abiit» Illi Asiam petenti omnes hujus pro- 
vinciae civitates legatos miserunt. Hospitio eum, opibus, 
omni auxilio juverunt. Quum Rutilium quidam consolaretur, 
et diceret, instare arma civilia, brevique futurum, ut omnes 
exules reverterentur: "Quid tibi," inquit Rutilius, "mali feci 
ut mihi pejorem reditum optares, quam exitum? Malo, pa- 
tria meo exilio erubescat, quam i*editu maereat." 

Caius Manvs — Defeats JugurtJua, b.c. 107, 106. 

17. C. Marius, humili loco natus, militiae tirocinium in 
Hispania, duce Scipione, posuit ; erat imprimis Scipioni carus 
ob singularem virtutem et impigram ad pericula et labores 
alacritatem. Scipio, quum inspicero voluisset, quemadmodum 
ab unoquoque cqui curarentur, Marii equum validum et bene 
curatum invenit ; quam diligentiam imperator plurimum lau* 
davit. Quodam die quum forte post coenam Scipio cum ami- 
cis coUoqueretur, dixissetque aliquis, si quid Scipioni accidis- 
set, ecquemnam alium similem imperatorem habitura esset 
respublica, Scipio, percusso leniter Marii humero : " Fortas- 
sis istum," inquit. Quo dicto excitatus Marius dignos rebus, 
quas postea gessit, spiritus concepit. 

18. Marius, legatus Metello in Numidia, criminando cum 
adeptus est consulatum, et, in ejus locum sufiectus, bellum 
Jugurthinum a Metello prospere coeptum confecit. Jugur- 
tha ad Gaetulos profugerat, eorumque regem Bocchum adver- 
sus Roman OS concitaverat. Marius Gaetulos et Bocchum ag- 
gressus fudit. Castellum in excelsa rupe positum, ubi regii 
Uiesauri erant, non sine multo labore expugnavit. Bocchus 
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bello erefevsus legates ad Marium misit, pacem orantes. Sulla 
quaestor a Mario ad regem remissus est, qui Boccho persuasit, 
ut Jugurtham Romanis traderet. Jugurtha igitur vinctus ad 
Marium deductus est, quem Marius triumphans ante currum 
egit, et in carcerem coenosum inclusit. Quo quum Jugurtha 
vesto detract^ ingrederetur, os diduxit ridentis in modum, et 
stupens similisque desipienti exclamavit : ^^ Proh ! quam fri- 
gidum est vcstrum balneum." 

Caius Marias — Defeats the Cimbri and Teutones. B.c. 102, 101. 

19. Marius post bellum Numidicum iterum consul creatus 
est, eique bellum contra Cimbros et Teutones decretum est. 
Hi novi hostes, ab extremb Grermaniae finibus profugi, novas 
sedes quaerebant. Gallia exclusi in Italiam transgressi sunt ; 
nee primum impetum barbarorum tres duces Romani sustinu- 
erant ; sed Marius primo Teutones sub ipsis Alpium radicibus 
assecutus proelio oppressit. Yallem fluviumque medium hos- 
tes tenebant: Romanis aquarum nulla copia. Aucta neces- 
sitate virtus causa victoriae fuit ; namque Marius sitim metu- 
entibus ait digitum protendens : '^ Viri estis ; en Olic aquam 
habebitis." Itaque tam acriter pugnatum est, tantaque caedes 
hostium fuit, ut Romani victores de cruento Humine non plus 
aquae biberent, quam sanguinis barbarorum. 

20. Deletis Teutonibus C Marius in Cimbros se convertit. 
Qui quum ex alia parte Italiam ingressi, Athesim fiumen non 
ponte nee navibus sed injectis arborum truncis trajecissent, 
iis occurrit Marius. Tum Cimbri legates ad consulem mise- 
runt, agros sibi suisque fratribus postulantes. X^utonum enim 
cladem ignorabant. Quum Marius ab iis quajsivisset, quos 
illi fratres dicerent, Teutones nominaverunt. Ridens Marius : 
" Omittite," inquit, " fratres ; tenent hi acceptam a nobis ter- 
ram aetemumque tenebunt" Legati sensere se ludibrio ha- 
beri, ultionemque Mario minati sunt, statim atque Teutones 
advenissent. " Atqui adsunt," inquit Marius, " decetque vos 
hinc non discedere, nisi salutatis vestris fratribus." Tum vinc- 
tos adduci jussit Teutonum duces, qui in proelio capti fuerant. 

21. His rebus auditis Cimbri castris egressi ad pugnam pro- 
dierunt. Marius aciem ita instituit, nt pulvis in oculos et ora 
hostium ferretur. Incredibili strage prostrata est ilia Cim- 
brorum multitudo. Caesa traduntur centum octoginta homi- 
num millia. Nee minor cum uxoribus pugna, quam cum viria 

E2 



Digitized by 



Google 



106 DISTINGUISHED ROMANS. 

fuit ; illae enim objectis undiqne plaustris altae desuper, quasi 
e turribus, pugnabant lanceis contisque. Yictae tamen lega* 
tionem ad Marium miserunt libertatem orantes ; quam quuiQ 
non impetrassent, suffoeatis elisi9que infaptibus, aut mutuis 
conciderunt vulneribus, aut vinculo e criuibus suis facto, ab 
arboribus jugisque plaustrorum subrectis pependerunt. Fe- 
runt unam coDspectam fuisse, quae pedibu3 suis duos filios, 
seipsam vero ex arbore suspendisset. 

Caius Marius — Civil War. B.C. 88-86. 

22. Tunc Homae primum civile b^um ortum est, Quiim 
enim Sulla consul contra Mithridatem regem Ponti missus 
fuisset, ei Marius illud imperium eripuit, fecitque, ut loco Bul- 
lae imperatorcrearetur; qua re commotus SuUacum exercitu 
Eomam venit, eam armis occupavit, Mariumque expulit. Ma* 
rius in palude aliquamdiu deUtuit ; sed ibi paulo post depre* 
hensus, et, ut erat, nudo corpore coenoque oblitus, injecto in 
coUum loro, raptus est, et in custodiam conjectus. Missus 
etiam est ad cum occidendum servus publicus, natione Cim-* 
ber, quem Marius vujtus majestate deterruit. Quum enim 
hominem ad se gladio stricto venientem vidisset : '^ Tune/! 
anquit, "Marium audebis occidereT' lUe attonitus ac tre- 
mens, abjecto ferro, fugit. Marius deinde ab iis, qui prius 
eum occidere voluerant, e carcere omissus est. 

23. Marius accepta navicula in Africam trajecit, et in agrum 
Carthaginiensem pervenit. Ibi quum in locis solitariis sede^ 
ret, venit ad eum lictor Sextilii praetoris, qui banc provind-^ 
am administrabat. Marius ab eo, quem nunquam laeserat, 
aliquod humanitatis officium exspectabat ; at lictor decedere 
eum provincia jussit, nisi vellet in se animadvert. Torvis 
oculis eum intuens Marius nullum dabat responsum. Inter- 
rogavit igitur eum lictor, ecquid . praetori vellet renuntiarif 
Cui Marius : " Abi," inquit, "nuntia, te vidisse Caium Mari^ 
um in Carthaginis minis sedentem." Duplici exemplo insigni 
eum admonebat de inconstantia rerum humanarum, quum et 
urbis maximae excidium, et viri clarissimi casum ob oculos 
poneret. 

24. Profecto ad bellum Mithridaticum Sulla in Italiam re* 
diit Marius efferatus magis calamitate quam domitus. Cum 
exercitu Romam ingressus eam caedibus et rapinis vastavit ; 
omnes adversae faction is nobiles variis suppliciorum generibus 
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afibcit. Qainque dies totidemque noctes iDa sceleram omnium 
duravit licentia. Hoc tempore admiranda sane fbit populi 
Roman! abstinentia : quum enim Marius objecisset domos oc<» 
cisorum dinpiendas, nemo fuit, qui uHam ex his rem attinge* 
ret : quae populi misericordia erat tacita quaedam Marii cru* 
delitatis vituperatio. Tandem Marius, senio et laboribua con- 
fectus, in morbum incidit, et ingenti omnium laetitid vitam 
finivit. Cujus viri si expendantur ciim virtntibus vitia, baud 
facile dictu. erit, utrum in bello hostibus, an in otio civibus 
fuerit infestior; quam enim rempublicam contra hostes vir- 
tu te servaverat, eam togatus ambitione evertit. 

25. Erat Mario ingenuarum artium et liberalium studiomm 
contemptor animus* Quum aedem Honoris de manubiis lios* 
tium vovisset, spret^ peregrinorum marmorum nobilitate ar^ 
tificumque Graecorum arte, eam vulgari lapide per artificem 
Romanum curavit aedificandam. Graecas etiam litteras as- 
pemabatur, quod, inquiebat, suis doctoribus parum- ad vir- 
tutem prodessent : at idem fortis, validus et adversus dolorem 
confirmatus. Quum ei varices in crure secarentur, vetuit se 
alligari. Acrem tamen fuisse doloris morsum ipse ostendit ; 
nam medico, alterum crus postulanti, noluit praebere, quod 
majorem esse remedii quam morbi dolorem judicaret. 

Lucius Comelhis Sulla — Dictator. B.C. 82. 

26. L. Cornelius Sulla, patricio genere natus, bello Jugur^ 
thino quaestor Marii fuit. Vitam antea ludo, vino libidineque 
inquinatam duxerat, quapropter Marius moleste tulit, qu6d 
nbi gravissimum bellum gerenti tam delicatus quaestor sorte 
obtigisset. Ejusdem tamen, postquam in Africam vcnit, vir- 
tus enituit. Bello Cimbrico, legatus consul!, bonam operam 
navavit. Consul ipse deinde factus, pnlso in exsilium Mario, 
adversus Mithridatem profectus est ; ac primum illius regis 
praefectos duobus proeliis profligavit; dein transgressus in 
Asiam Mithridatem ipsum fudit, et oppressisset, nisi adver- 
sus Marium festinans qualemcumque pacem roalu!sset compo- 
nere. Mithridatem tamen pecunia mulctavit. Asia aliisque 
provinciis, quas occdpaverat, decedere coegit, eumque patemis 
finibus contentum esse jussit. 

27. Sulla propter motus urbanos cum victore exercitu Ro- 
mam properavit. Eos, qui Mario favebant, omnes superavit. 
Nihil iM victoria fuit crudelins. Sulla dictator creatus novo 
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ct inaudito exemplo tabulam proscriptionis proposuit, qui 
nomina eorum, qui occidendi essent, continebantur, quumque 
omnium esset orta indignatio, postridie plura etiam adjecit 
nomina. Ingens caesorum fuit multitudo. Saevitiae causam 
avaritia etiam praebuit, multoque plures propter divitias, quam 
propter odium victoris necati sunt Civis quidam innoxius, 
cui fundus in agro Albano erat, legens proscriptorum nomina, 
se quoque adscriptum vidit : '^ Vae," inquit, ^' misero mihi ! 
me fundus Albanus persequitur." Neque longe progressus a 
quodam agnitus et percussus est. 

28. Depulsis prostratisque inimicorum partibus, Sulla Feli- 
cem se edicto appellavit, quumque ejus uxor geminos eodem 
partu tunc edidisset, puerum Faustum, puellamque Faustam 
nominari voluit. Turn repento contra omnium exspectatio- 
nem dictaturam deposuit, dimissisque lictoribus diu in foro 
deambulavit. Stupebat populus eum privatum videns, cujus 
modo tarn formidolosa fuerat potestas; quodque non minus 
roirandum fuit, sua ei privato non solum salus, sed etiam dig- 
nitas constitit, qui cives innumeros occiderat. Unus adoles- 
eens fuit, qui auderet queri, et recedentem usque ad fores do* 
mus maledictis incessere. Cujus injurias Sulla patienti anix 
mo tulit ; sed domum ingrediens dixit : '^ Hie adolescens effi- 
ciet, ne quis posthac tale imperium deponat." 

29. Sulla deinde in villam profectus rusticari et venando 
vitam ducere coepit. Ibi morbo pediculari correptus interiit, 
vir ingentis animi, cupidus voluptatum, sed gloriae cupidior ; 
litteris Graecis atque Latinis eruditus, et virorum litterato- 
rum adeo amans, ut sedulitatem etiam mali cujusdam poetae 
aliquo praemio dignam duxerit; nam quum ille epigramma 
ipsi obtulisset, jussit Sulla praemium ei statim dari, e^ tamen 
lege, ne quid postea scriberet. Ante victoriam laudandus, in 
iis vero, quae secuta sunt, nunquam satis vituperandus ; ur- 
bem enim et Italiam civium sanguine inundavit. Non solum 
in vivos saeviit, sed ne mortuis quidem pepercit. Nam Caii 
Marii, cujus, etsi postea inimicus, aliquando tamen quaestor 
fuerat, erutos cineres in Humen projecit. Qua crudelitate re* 
rum praedare gestarum gloriam corrupiC 

Lucius LucuUus — Mithridattc War. b.c. 74-67. 

30. L. LucuUus ingenio, doctrinS, virtute claruit. In Asi- 
am quaestor profectus huic provinciae per multos annos cum 
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laude praefoit. Postea consul factus ad Mitbridaticnm bel- 
lom a Senatu missus, opinionem omnium, quae de virtu te ejus 
erat, vicit ; nam ab eo laus imperatoria non admodum exspeo- 
tabatur, qui adolescentiam in pacis artibus consumpserat ; sed 
incredibilis quaedam ingenii mi^itudo non desideravit tar- 
dam et indocilem usus disciplinam. Totum iter consumpsit 
partim in percunctando a peritis, partim in rebus gestis legen« 
dis. Habebat porro admirabilem quamdam rerum memoriam ; 
unde factum est, ut in Asiam doctus imperator veniret, quum 
esset Boma profectus rei militaris rudis. 

31. LucuUus eo bello magnas ac mcmorabiles res gessit: 
Mithridatem saepe roultis locis fudit ; Tigranem regum maxi- 
mum in Armenia vicit, ultimamque bello manum magis noluit 
imponere quam non potuit ; sed alioqui per omnia laudabilis, 
et bello paene invictus, pecuniae cupidini nimium deditus fuit; 
quam tamen ideo expetebat, ut deinde per luxuriam efiunde- 
ret. Itaque postquam de Mithridate triumphaverat, abject& 
omnium rerum cura, coepit delicate ac molliter vivere, otioque 
et luxu diffluere ; magnifice et immenso sumptu villas aedi- 
ficavit, atque ad earum usum mare ipsum vexavit. Nam 
in quibusdam locis moles mari injecit, in aliis vero, sufibssis 
montibus, mare in terras induxit: unde eum baud infacete 
Pompeius vocabat Xerxem togatum. Xerxes enim Persarum 
rex, quum pontem in Hellesponto fecisset, et ille tempestate 
ac fluctibus esset disjectus, jussit mari trecentos flagellorum 
ictus infligi, et compedes darL 

82. Habebat Lucullus villam prospectu et ambulatione pul- 
cherrimam. Quo quum venisset Pompeius, id unum repre- 
hendit, quod ea habitatio esset quidem aestate peramoena, sed 
hieme minus commoda videretur ; cui Lucullus : " Putasne," 
inquit, " me minus sapere quam hirundines, quae adveniente 
hieme sedem commutant?" Villarum magnificentiae respon- 
debat epularum sumptus. Quum aliquando modica ei, utpote 
soli, coena esset posita, coquum graviter objiii^avit, eique ex- 
cusanti ac dicenti, se non debuisse lautum parare convivium, 
quod nemo esset ad coenam invitatus : '^ Quid ais t" inquit 
iratus Lucullus; << nesciebasne, LucuUum hodie coenaturum 
esse apud LucuUum 1" 

Qumim Sertoriu8 — War in Spain. B.C. 77-72. 
88. Q* Sertorius, iscnobili loco natus, prima stipendia bello 
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Cimbrico fecit^ in quo honos ei virtntis caus^ halntas est in 
prim^ adversus Cimbros pugna, quamquam vulnexatns, et eqno 
amissoy Khodannm flumen rapidissimum nando trajecit, loric& 
et scoto ret«ntis. Egr^a etiam fuit ejus opera bello sociali; 
dum enim nullum periculum refugit, alter ei oculus e£fo88as 
est, idque ille non dehonestamentum ori, sed omamentum me* 
rito arbitrabatur : dicebat enim, cetera bellicae fortitudints 
insignia, ut armillas coronasve, nee semper nee ubique gesta« 
ri; se vero, quotiescumque in publicum prodiret, suae virtutis 
pignus, vulnus scilicet ob rempublicam acceptum, in ip6& fronte 
ostentare, nee quemquam sibi occurrere, qui non esset laudum 
suarum admirator. 

34. Postquam Sulla ex bello Mitbridatieo in Italiam rever- 
sus coepit dominari, Sertorius, qui partium Marianarum fue- 
rat, in Hispaniam se oontulit. Ibi virtutis admiratione et 
imperandi moderatione Hispanorum simul ac Romanorum^ 
qui in iis locis consederant, animos sibi conciliavit, magnoque 
exercitu collecto, quos adversus eum Sulla miserat, duces 
profligavit. Missus delude a Sull4 Metellus a Sertorio fusus 
quoque ac fugatus est. Fompeium etiam^ qui in Hispaniam 
venerat, ut Metello opem ferret, levibus proeliis lacessivit Ser- 
torius. Is enim non minus cautus quam acer imperator, uni- 
yersae dimicationis discrimen vitabat, quod imparem se uni- 
verso Bomanorum exercltui sentiret; interim vero hostem 
crebris damnis fatigabat. 

35. Quum aliquando Sertorii milites pugnam inconsulte 
flagitarent, nee jam eorum impetus posset cohiberi, Sertorius 
duos in eorum eonspectu equos constituit, praevalidum alte* 
rum, alterum vero admodum exilem et imbecillum: deinde 
equi infirmi caudam a robusto juvene totam simul abrumpi 
jussit ; valid! autem equi singulos piles ab imbecillo sene paul- 
latim velli. Irritus adolescentis labor risum omnibus movit ; 
senex autem, quamvis tremula manu, id perfecit, quod impe- 
ratum sibi fuerat. Quumque milites non satis intelligerent, 
quorsum ea res spectaret, Sertorius ad eos conversus : '^ Equi 
caudae,'' inquit, '^similis est hostium exercitus; qui partes 
aggreditur, facile potest opprimere ; contra nibil profidet, qui 
universum conabitur prosternere." 

36. Erat Sertorio cerva Candida eximiae pulchritudinis, 
quae ipsi magno usui fuit, ut obsequentiores haberet milites. 
Hanc Sertorius assuefecerat se vocantem audire et euntem 
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sequi. Dianae donum esse omnibus persuasit, seqae ab ei, 
moneri, quae facto opus assent. Si quid durius vellet impe- 
rare, se a cerva monitunr praedicabat, statimque libentes pa* 
rebant. Cerva in quadam hostium incursione amissa est ac 
periisse credita, quod aegerrime tulit Sertorius. Multis post 
diebus a qaodam homine inventa est. Sertorius eum, qui id 
siitt nnntiabat, tacere jussit, cervamque repento in locum, ubi 
jus reddere solebat, immitti. Ipse vultu hilari in publicum 
progressus dixit, sibi in quiete visam esse cervam, quae peri- 
erat, ad se reverti. Tunc emissa ex composito cerva ubi Ser- 
torium conspexit, laeto saltu ad tribunal fertur, ac dexteram 
sedentis ore kunbit ; unde clamor factus, ortaque omnium ad^ 
miratio est. 

37. Victus postea a Pompeio Sertorius pristinos mores mu- 
tavit, et ad iracundiam defiexit. Multos ob suspicionem pro- 
ditionis crudeliter interfecit, unde odio esse coepit exercituL 
Romani moleste ferebant, quod Hispanis ma^ quam sibi con- 
fideret, hosque haberet corporis custodes. In hac animorum 
aegritudine non deserebant Sertorium, quem necessarium sibi 
ducem judicabant, sed amare eum desierant. Delude in His^ 
panos quoque saeviit Sertorius, quod ii tributa non tolerarent; 
ipse etiam Sertorius, curls jam et laboribus fessus ad obeunda 
duels munia segnior, ad luxum et libidines declinavit. Quare, 
alienatis omnium animis, jussa imperatoris contemnebantur ; 
tandem fact& adversus eum conjuratione, Sertorius in convivio 
a suis est interfectus. 

Cnaeus Pompeius Magnus — First Civil War. B.C. 88-82. 

38. Cn. Pompeius, stirpis s^iatoriae, bello civili se et pa* 
trem consilio servavit. Pompeii pater suo exercitui ob avari* 
tiam erat invisus. Itaque facta est in eum conspiratio. Te- 
rentius quidam, Cn. Pompeii filii contubernalis, hunc occiden- 
dum susceperat, dum alii tabemaculum patris incenderent. 
Quae res juveni Pompeio coenanti nuntiata est. Ipse nibil 
periculo motus solito hilarius bibit, et cum Terentio eadem, 
qua antea, comitate usus est. Delude cubiculum ingressus 
clam subduxit se tentorio, et firmam patri circumposuit xnis* 
todiam. Terentius tum districto ense ad lectum Pompeii ac- 
cessit, multisque ictibus stragula percussit. Orta mox sediti- 
one, Pompeius se in media conjecit agmina, militesque tumul 
taantes precibus et lacrimis placavit, ac duel reconciliavit. 
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39. Pompeius eodem b^Uo civili partes Sullac sccutus ita 
egit, ut ab eo maxime diligeretur. Annos tres et viginti na- 
tu8, ut Sullae auxilio veniret, patemi exercitus reliquias col- 
legit, statimque dux peritus exstitit. Illius magnus apud ini- 
litem amor, magna apud omnes admiratio fuit, nuUus ei labor 
taedio, nulla defatigatio molestiae erat. Cibi vinique tempe- 
rans, somni parens, inter milites corpus exercebat Cum ala- 
cribus saltu, cum velocibus cursu, cum validis luct^ certabat. 
Tum ad Sullam iter intendit, et in co itinere, tres hostium 
exercitus aut fudit aut sibi adjunxit. Quem ubi Sulla ad se 
accedere audivit, egregiamque sub signis juventutem aspexit, 
desiliit ex equo, Poropeiumque salutavit imperatorem ; dein- 
ceps ei venienti solebat assurgere de sella et caput aperire, 
quem honorem nemini, nisi Pompeio, tribuebat. 

40. Postea Pompeius in Siciliam profectus est, ut eam a 
Carbone, Sullae inimico, occupatam reciperet Carbo com- 
prehensus et ad Pompeium ductus est. Quem Pompeius, 
postquam acerbe in eum invectus fuisset, ad supplicium dud 
jussit. Longe moderatior fuit Pompeius erga Sthenium Sicu- 
lae cujusdam civitatis principem. Qunm enim in eam civita- 
tem animadvertere decrevisset, quae sibi ad versa ta fuerat, ex- 
clamavit Sthenius, eum inique facturum, si ob culpam unius 
omnes plecteret. Interroganti Pompeio, quisnam ille unus es- 
set? "Ego," inquit Sthenius, "qui meos cives ad id induxi." 
Tam libera voce delectatus Pompeius omnibus et Sthenio ipsi 
pepercit. 

41. Transgressus inde in Africam Pompeius Jubam, Numi- 
diae regerti, qui Marii partibus favebat, bello persecutus est. 
Intra dies quadraginta hostem oppressit, et Africam subegit 
adolescens quattuor et viginti annorum. Tum ei litterae a 
Sulla redditae sunt, quibus jubebatur exercitum dimittere, et 
cum un4 tantum legione successorem exspectare. Id aegre 
tulit Pompeius ; paruit tamen, et Romam reversus est. Re- 
vertenti incredibilis multitudo obviam ivit. Sulla quoque 
laetus eum excepit, et Magni cognomine appellavit; nihilo 
minus Pompeio triumphum petenti restitit; neque ea re a 
proposito deterritus est Pompeius, aususque est dicere, plures 
solem orientem adorare quam occidentem : quo dicto innuebat 
Sullae potentiam minui, suam vero crescere. E^ voce audita, 
Sulla juvenis constantiam admiratus exclamavit • " Triumphet, 
triumphei P^ 
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Cn, Pompeius Magnus — Spanish War. b.c. 77-72. 

42. Metello jam seni et bellum in Hispanic segnius gerenti 
coll^a datus est Pompeius, ibique adversus Sertorium vario 
eventu dimicavit. In quodam proelio maximum subiit peri- 
culum ; quum enim vir vasta corporis magnitudine impetum 
in eum fecisset, Pompeius manum hostis amputavit, sed mul- 
tis in eum concurrentibus, vulnus in femore accepit, et a suis 
fugientibus desertus in hostium potestate erat. At praeter 
spem evasit; barbari enim equum ejus auro phalerisque exi- 
miis instructum ceperant. Dum vero pracdam inter se alter- 
cantes partiuntur, Pompeius illorum manus effugit. Altero 
proelio quum Metellus Pompeio laboranti auxilio venisset, 
fususque esset Sertorii exercitus, is dixlsse fertur: "Nisi ista 
anus supervenisset, ego hunc puerum verberibus castigatum 
Romam dimisissem." Metellum anum appellabat, quia is 
jam senex ad mollem et effeminatam vitam deflexerat. Tan- 
dem, Sertorio interfecto, Pompeius Hispaniam recepit. 

Cn, Pompeius Magnus— War icith the Piiates, b.c. C7. 

43. Quum piratae maria omnia infestarent, et quasdam 
etiam Italiae urbes diripuissent, ad cos opprimendos cum im- 
perio extraordinario missus est Pompeius, Kiroiae viri po- 
tentiae obsistebant quidam ex optimatibus, ct imprimis Quin- 
tus Catulus, qui quum in contione dixissct, esse quidem prae- 
clarum virum Cnaeum Pompeium, sed non esse uni omnia 
tribuenda, adjecissetque : "Si quid ei acciderit, quem in ejus 
locum substituetis f Acclamavit univer^a contio: "Te ip- 
sum, Quinte Catule." Tam honorifico civium testimonio vic- 
tus Catulus e contione discessit. Pompeius, disposito per 
omnes maris recessus navium praesidio, brevi terrarum orbem 
ilia peste liberavit, praedones multis locis victos fudit ; eos- 
dem in deditionem acceptos in urbibus et agris procul a mari 
collocavit. Nihil hac victoria celerius ; nam intra quadrage- 
simum diem piratas toto mari expulit. 

Ciu Pompeius Magnus — War with MithHdates. b.c. 66-63. 

44. Confecto bello piratico Cn. Pompeius contra Mithrida- 
tem profectus est, et in Asiam magna celeritate contendit. 
Proelium cum rege conserere cupiebat, neque opportuna da- 
batur pugnandi facultas, quia Mithridates interdiu castris se 
eontinebat, noctu vero baud tutum erat congredi cum hoste 
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in locis ignotis. Quadam tamen nocte Mithridatem Fompeins 
aggressus est. Luna magno fuit Romanis adjumento. Quam 
quum Romani a tergo haberent, umbme corporum longius 
projectae ad primos usque hostium ordines pertinebant ; unde 
decepti regii milites in umbras, tamquam In propinquum hos- 
tern, tela mittebant. Victus Mithridates in Pontum profugit 
Adversus eum filius Pharnaces rebellavit, quia occisis a patre 
fratribus vitae suae ipse timebat. Mithridates a filio obses- 
sus venenum sumpsit, quod quum tardius subiret, quia adver- 
sus venena multis an tea medicaminibus corpus firmaverat, a 
milite Gallo volens interfectus est. 

45. Pompeius deinde Tigranem, Armeniao r^em, qui Mith- 
ridatis partes secutus fuerat, ad deditionem compulit ; quern 
tamen ad genua procumbentem erexit, benignis verbis recrea- 
vit, et in regnum restituit ; aeque pulchrum esse judicans et 
vincere reges et facere. Tandem rebus Asiae compositis in 
Italiam rediit. Ad urbem venit non, ut plerique timuerant, 
armatus, sed dimisso exercitu, et tertium triumphum biduo 
duxit. Insignis fuit multis novis inusitatisque omamentis hie 
triumphus: sed nihil illustrius visum, quam quod tribus tri- 
umphis tres orbis partes devictae causam praebuerunt ; Pom- 
peius enim, quod an tea contigerat nemini, primum ex AMcS, 
iterum ex Europ^, tertio ex Asi^ triumphavit : felix opinione 
hominum futurus, si, quem gloriae, eundem vitae finem habu- 
isset, neque adversam fortunam esset expertus jam senex. 

Cn, Pompeius Magnus — Civil Wary b.c. 49, 48. 

46. Inita erat inter Pompeium, Caesarem, et Crassum so- 
cietas, postea vero, quum Crassus, contra Partho» profectus, 
proelio fusus occis usque fuisset, orta est inter Pompeium et 
Caesarem gravis dissensio, quod hie superiorem, ille vero pa- 
rem ferre non poterat: inde bellum civile exarsit. Caesar 
cum infesto exercitu in Italiam venit. Pompeius relicta urbe 
ac deinde Italia ipsa Thessaliam petiit, et cum eo consules 
senatusque omnis ; quem insecutus Caesar apud Pharsaliam 
acie fudit. Victus Pompeius ad Ptolemaeum Alexandriae 
regem, cui tutor a senatu datus fuerat, profugit; sed Ule Pom- 
peium interfici jussit. Latus Pompeii sub oculis uxoris mu- 
crone confossum est, caput abscissum, truncus in Nilum con- 
jectus. Dein<caput velamine involutum ad Caesarem delatum 
est, qui eo viso lacrimas fudit, et pretiosissimis odoribus cre^ 
mandum curavit. 
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47. Is fuit viri praestantissimi post ires consulatus et tot- 
idem triumpbos vitae exitus. Erant in Pompeio multae ac 
magnae virtutes, ac praecipue admiranda frugalitas. Quum 
ei ^t^rotanti praecepisset medicus, ut turdum ederet, negarent 
autem servi, earn avem usquam aestivo tempore posse repe- 
riri, nisi oij^ud Lucullum, qui turdos dohii saginaret ; vetuit 
Pompeiqs turdum inde peti, medicoque dixit: ''Ergo nisi Lu- 
cullus perditus deliciis esset, non viveret Pompeiusf Aliam 
avem, quae parabilis esset, sibi jussit apponL 

48. Viros doctos magno in honore habebat Pompeius. Ex 
Syxi^ decedens, confecto bello Mithridatico, quum Rhodum ve- 
nisset, nobilissimum philosopbum Posidonium cupiit audire ; 
Bed quum is diceretur tunc graviter aegrotare, quod maximis 
podagrae doloribus cruciaretur, voluit saltem Pompeius cum 
visere. Mos erat, ut, consule aedes aliquas ingressuro, lictor 
fores virg^ percuteret, admonens consulem adesse ; at Pom- 
peius vetuit fores Posidonii percuti, honoris causa. Quem ut 
vidit et salutavit, moleste se ferre dixit, quod eum non posset 
audire. At ille: " Tu vero," inquit, " potes ; nee committam, 
ut dolor corporis efficiat, ut frustra tantus vir ad me vcnerit." 
Itaque Cubans graviter et copiose disseruit de hoc ipso : nihil 
esse bonum, nisi quod honestum esset, et nihil malum dici 
posse, quod turpe non esset. Quum vero dolor interdum acri- 
ter eum pungeret, saepe dixit : '' Nihil agis, dolor, quamvis sis 
molestus ; nunquam te esse malum confitebor." 

Caius JuliiLS Caesar — Early Life, B.c. 100-60. 

49. C Julius Caesar, nobilissimu genitus familia, annum 
agens sextum et decimum, patrem amisit. PauUo post Cor^ 
neliam duxit uxorem, cujus quum pater Sullae esset inimicus, 
voluit Sulla Caesarem compellcre ut cam dimitteret; neque 
id> potuit efficere. Ob cam causam Caesar bonis spoliatus, 
quum etiaiti ad mortem qua^reretur, mutata veste, noctu elap- 
sus est ex urbe, et, quamquam tunc quartanae morbo labora- 
bat, prope per singulas noctes latebras commutare cogebatur; 
et comprehensus a Sullae liberto, vix dat^ pecuni^ evasit. 
Postremo per propinquos et aflines sues veniam impetravit, 
diu repugnante Sulla, qui quum deprecantibus omatissimis 
viris denegasset, atque illi pertinaciter contenderent, expug- 
natus. tandem dixit, eum, quem salvum tantopere cuperent, 
aliquando optimatium partibus, quas simul defendissent^ ezitio 
futurum, multosque in eo puero inesse Marios. 
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50. Caesar, mortuo Sull^ et composita seditione civili, Rho- 
dum secedere statuit, ut per otium Apollonio, tunc clarissimo 
dicendi magistro, operam daret ; sed in itinere a piratis cap- 
tus est, mansitque apud eos quadraginta dies. Per omne au- 
tem illud spatium ita se gessit, ut piratis terrori pariter ac 
venerationi esset. Interim comites servosque dimiserat ad 
expediendas pecunias, quibus redimeretur. Viginti talenta 
piratae postulaverant ; ille vero quinquaginta daturum se 
spopondit. Quibus numeratis expositus est in litore. Caesar 
liberatus confestim Miletum, quae urbs proxime abcrat, pro- 
peravit ; ibique contracta classe, stantes adhuc in eodem loco 
praedones noctu adortus, aliquot naves, mersis aliis, . cepit, 
piratasque ad deditionem redactos eo afiecit supplicio, quod 
illis saepe per jocum ininatus fuerat, dum ab iis detinebatur ; 
crucibus illos suffigi jussit. 

51. Caesar quaestor factus in Hispaniam profectus est; 
quumque Alpes transiret, et ad conspectum pauperis cujus- 
dam Tici comites ejus per jocum inter se disputarent, an illic 
etiam esset ambitioni locus ; serio dixit Caesar, malle se ibi 
primum esse quam Romae secundum. Ita animus dominati- 
onis avidus & prima aetate regnum concupiscebat, semperque 
in ore habebat hos Euripidis, Graeci poetae, versus : Nam si 
violandum est jus, regnandi gratid violandum est; aliis rebus pie- 
tatem colas. Quum vero Gades, quod est Hispaniae oppidum, 
x'enisset, visS, Alexandri magni imagine ingemuit, et lacrimas 
fudit. Causam quaerentibus amicis: "Nonne," inquit, "ido- 
nea dolendi causa est, quod nihildum memorabilc gesserim 
Qam ae tatem adeptus, qu^ Alexander jam terrarum orbem 
«ubegeratt" 

C* Julius Caesar — Consulship, B.c. 59. 

52. Caesar in captanda plebis gratia et ambiendis honoribus 
patrimonium effudit ; aere alieno oppressus ipse dicebat, sibi 
opus esse millies sestertium, ut haberet nihil. His artibus 
consulatum adeptus est, collegaque ei datus Marcus Bibulus, 
cui Caesaris consilia baud placebant. Inito magistratu Cae- 
sar legem agrariam tulit, hoc est, de dividendo egenis civibus 
agro publico ; cui legi quum senatus repugnaret, Caesar rem 
ad populum detulit. Bibulus coUega in forum venit, ut legi 
ferendae obsisteret ; sed tanta commota est seditio, ut in ca- 
put consulis cophinus stercore plenus effunderetur, fascesque 
frangerentur. Tandem Bibulus, a satellitibus Caesaris foro 
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expulsus, domi se continere per reliquum anni tempus coactus 
est, curiaque abstinere. Interea unus Caesar omnia ad arbi- 
trium in republica administravit ; unde quidam homines faceti, 
quae eo anno gesta sunt, non, ut mos erat, consulibus Caesaro 
et Bibulo acta esse dicebant, sed Julio et Caesare, unum con- 
sulem nomine et cognomine pro duobus appellantes. 

C. Julius Caesar— rCommands in Gaul, b.c. 68-50. 

53. Caesar functus consulatu Galliam provinciam accepit. 
Gessit autem novem annis, quibus in imperio fuit, haec fere. 
Galliam in provinciae Bomanae formam redegit ; Germanos, 
qui trans Rhenum incolunt, primus Romanorum ponte fabri- 
cato aggressus maximis afiecit cladibus. Britannos an tea ig- 
notos vicit, iisque pecunias et obsides imperavit ; quo in bello 
multa Caesaris facta egregia narrantur. Inclinante in fugam 
exercitu, rapuit e manu militis fugientis scutum, et in primam 
aciem volitans pugnam restituit. In alio proelio aquiliferum 
terga vertentem £siucibus comprehendit, in contrariam partem 
retraxit, dexteramque ad hostem protendens : " Quorsum tu," 
inquit, ^^ abis 1 Illic sunt, cum quibus dimicamus." Quo facto 
militibus animos addidit. 

C. Julius Caesar — Civil War and Death, B.C. 49-44. 

54. Caesar quum adhuc in Gallia detinei*etur, ne imperfectd 
bello discederet, postulavit, iit sibi liceret, quamvis absenti, 
iterum consulatum petere : quod ei a senatu est negatum. £a 
re commotus in Italiam rediit, armis injuriam acceptam vin- 
dicaturus, plurimisque urbibus occupatis Brundisium conten- 
dit, quo Pompeius consulesque confugerant. Tunc summae 
audaciae facinus Caesar edidit: a Brundisio Dyrrachium in- 
ter oppositas classes gravissima hieme transmisit ; cessantibus- 
que copiis, quas subsequi jusserat, quum ad eas arcessendas 
frustra misisset, morae impatiens castris noctu egreditur, clam 
solus naviculam conscendit obvoluto capite, ne agnosceretur. 
Mare, adverso vento vehementer flante, intumescebat ; in al- 
tum tamen protinus dirigi navigium jubet; quumque guber- 
nator paene obrutus fluctibus adversae tempestati cedent: 
" Quid times ?" ait ; " Caesarem vehis." 

55. Deinde Caesar in Thessaliam profectus Pompeium 
Pharsalico proelio fudit, fugientem persecutus est, eumque in 
itinere cognovit occisum fubse. Turn bellum Ptolemaeo, 
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Pompeii interfectori, intulit, a quo sibi quoqae insidias parari 
videbat ; quo victo Caesar in Pontum transiit, Pharnaeem- 
que, Mithridatis filium, rebellantem aggressus intra quinttim 
ab adventu diem, quattuor vero, quibus in conspectum vene* 
rat, horis, uno proelio profligavit. Quam victoriae eelerita- 
tem inter triumphandum notavit, inscripto inter pompae or«^ 
namenta trium verborum titulo : Veni, vidi, vici. Sua deinceps 
Caesarem ubique comitata est fortuna. Scipionem et Jubam, 
Numidiae r^em, reliquias Pompeianarum partium in AfHc& 
refoyentes, devicit. Pompeii liberos in Hispania superavit. 
Olementer usus est victoria, et omnibus, qui contra se arma tu- 
lerunt, pepercit. Regressus in urbem quinquies triumphavit. 

56. Bellis civilibus confectis, Caesar dictator in perpetuum 
creatus agere insolentius coepit. Senatum ad se venientem 
sedens excepit, et quemdam, ut assurgeret, monentem irato 
vultu respexit. Quum Antonius, Caesaris in omnibus expe- 
ditionibus comes, et tunc in consulatu collega, ei in sella an* 
rea sedenti pro rostris diadema, insigne regium, imponeret, 
non visus est eo facto offendi. Quare conjuratum est in cum 
a sexaginta amplius viris, Cassio et Bruto ducibus conspira- 
tionis. Quum igitur Caesar Idibus Martiis in senatum venis- 
set, assidentem specie officii circumsteterunt, illicoque unus e 
conjuratis, quasi aliquid rogaturus, propius accessit, renuen- 
tique togam ab utroque humero apprehendit Deinde cla- 
mantem, " Ista quidem vis est," Cassius vulnerat paullo infra 
jugulum. Caesar Cascae brachium arreptum grapliio traje^ 
cit, conatusque prosilire aliud vulnus accepit. Quum Mar- 
cum Brutura, quem loco filii babebat, in se irrucntem vidisset^ 
dixit : *' Tu quoque, fili mi !" Dein ubi animadvertit undique 
se strictis pugionibus peti, toga caput obvolvit, atque ita in* 
bus et viginti plagis confossus est. 

57. Erat Caesar excelsa staturS, nigris vegetisque oculis, 
capite calvo, quam calvitii deformitatem aegre ferebat, quod 
saepe obtrectantium jocis esset obnoxia. Itaque ex omnibus 
honoribus sibi a senatu populoque decretis non aliud recepit 
aut usurpavit libentius, quam jus laureae perpetuo gestandae. 
Eum vini parcissimum fuisse ne inimici quidem negarunt; 
unde Cato dicere solebat, unum ex omnibus Caesarem ad ever- 
tendam rempublicam sobrium acoessisse. Armorum et equi- 
tandi peritissimus erat; laboris ultra fidem patiens; in agmine 
nonnunquam equo, saepius pedibus anteilMit, capite detector 
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are boI, sive imber esset. Longissiinas vias incredibilt celeri- 
tate confecit, ita ut persaepe nuntios de se praevenerit, neque 
earn morabantur flumina, quae vel nando vel innixus inflatis 
ntribus trajiciebat 

Marctts Porcim CcUo Uticensis — Death, b,c. 46. 

58. M. Porcius Cato jam puer, invictum animi robur os* 
tendit. Quum in domo Drusi avunculi sui educaretur, La- 
tini de civitate impetranda Komam venerunt. Popedius, La- 
tinonim princeps, qui Drusi hospes erat, Catonem puerum 
rogavit, ut Latinos apud avunculum adjuvaret. Cato vultu 
constanti n^avit, id se faeturum. Iterum deinde ac saepius 
interpellatus in proposito perstitit. Tunc Popedius puerunt 
in excelsam aedium partem levatum tenuit, et abjecturum 
inde se minatus est, nisi precibus obtemperaret ; neque hoc 
metu a sententia eum potuit dimovere. Tunc Popedius ex* 
clamasse fertur : '^ Gratulemur nobis, Latinj, hunc esse tarn 
parrum ; si enim senator esset, ne sperare quidem jus civita- 
tis nobis liceret." 

59. Cato, quum salutandi gratis nd Sullam a paedagogo 
duceretur, et in atrio cruenta proscriptorum capita vidisset, 
Sullae crudelitatem exsecratus est, seque eodem esse animo 
significavit, quo puer alius nomine Cassius, qui tunc publicain 
Bcholam cum Fausto, Sullae filio, frequentabat. Quum enim 
Faustus proscriptionem patemam in schola laudaret, dioeret- 
que se, quum per aetatem potuisset, eamdem rem esse faetu- 
rum, ei sodalis gravem colaphum imp^t 

60. Insignis fuit et ad imitandum proponenda Catonis erga 
fratrem benevolentia. Quum enim interrogaretur, quem om- 
nium maxime diligeret, respondit ; " fratrem." Iterum inter- 
rogatus, quem secundum maxime diligeret, iterum " fmtrem" 
respondit. Quaerenti tertio idem responsum dedit, donee ille 
a percunetando desisteret. Crevit cum aetate ille Catonis in 
fratrem amor; ab ejus latere non discedebat; ei in omnibus 
rebus morem gerebat. Annos natus viginti nunquam sine 
fhitre coenaverat, nunquam in forum prodierat, nunquam iter 
Busceperat. Diversum tamen erat utriusque ingenium: in 
utroque probi mores erant, sed Catonis indoles severior. 

61. Cato, quum frater, qui erat tribunus militum, ad bel- 
lum profectus esset, ne eum desereret, Toluntaria stipendia 
fecit. Accidlt postea, ut Catonis frater in Asiam proficisci 
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cogeretur, et iter faciens in morbum incidcret ; quod ubi au- 
divit Cato, licet tunc gravis tempestas saevii-et, neque parata 
esset magna navis, solvit e portu Tbessalonicae exigua navi- 
cula cum duobus tantum amicis tribusque servis, et paene 
haustus fluctibus tandem praeter spem incolumis cvasit. At 
fratrem modo defunctum vita repperit. Tunc questibus et 
lacrimis totum se tradidit ; mortui corpus quam magnificen- 
tissimo potuit funere extulit, et marmoreum tumulum exstrui 
curavit suis impensis. Vela deinde facturus, quum suaderent 
amici, ut fratris reliquias in alio navigio poneret, animam so 
prius quam illas relicturum respondit, atque ita solvit. 

62. Cato quaestor in insulam Cjprum missus est ad colli- 
gendam Ftolemaei r^s pecuniara, a quo populus Romanus 
heres insti tutus fuerat. Int^errim^ fide eam rem adminis- 
travit. Summa longe major, quam quisquam sperare potuis- 
set, redacta est. Fere septem millia talentorum navibus im- 
posuit Cato: atque ut naufragii pericula vitaret, singulis vasis, 
quibus inclusa erat pecunia, corticem suberis longo funiculo 
alligavit, ut, si forte mersum navigium esset, locum amissae 
pecuniae cortex supematans indicaret. Catoni advcnienti se- 
natus et tota ferme civitas obviam efiusa est, nee erat res tri- 
umpho absimilis. Actae sunt Catoni a senatu gratiae, prae- 
turaque illi et jus spectandi ludos praetextato extra ordinem 
data. Quem honorem Cato noluit accipere, iniquum esse 
affirmans, sibi decerni, quod nulli alii tribueretur. 

63. Quum Caesar consul legem reipublicae pemiciosam tu- 
lisset, Cato solus ceteris exterritis huic legi obstitit. Iratus 
Caesar Catonem extrahi curi4, et in vincula rapi jussit; at 
ille nihil de libertate linguae remisit, sed in ipsa ad carcerem 
via de lege disputabat, civesque commonebat» ut talia moli- 
entibus adversarentur. Catonem sequebantur maesti patres, 
quorum unus objurgatus a Caesare, quod nondum misso sena- 
tu discederet : " Malo," inquit, " esse cum Catone in carcere, 
quam tecum in curia." Exspectabat Caesar, dum ad humiles 
preces Cato sese demitteret ; quod ubi frustra a se sperari 
intellexit, pudore victus unum e tribunis misit, qui Catonem 
dimitteret 

64. Cato Pompeii partes bello civili secutus est, eoque victo 
exercitus reliquias in Africam cum ingenti itinerum difficul- 
tate perduxit. Quum vero ei summum a militibus deferretur 
imperium, Scipioni, quod bis esset consularis, parcre maluit. 
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Scipionc ctiam devicto, Uticam, Africac urbem, pettvit, ubi 
filium hortatus est, ut clementiam Caesaris cxpcriretur ; ipso 
vero coenatus deambulavit, et cubitum iturus arctius diutius- 
que in complexu filii haesit ; deinde ingressus cubiculum ferro 
sibi ipse mortem conseivit. Caesar, audita Catonis roorte, dix- 
it, ilium gloriae suae invidisse, quod sibi laudem servati Cato- 
nis eripuisset, patrimoniumquc ejus liberts incolume servavit. 

fifarcus Tullius Cicero — Early Life^ B.c. 10G-T5. 
. 65. M, Tullius Cicero equestri genere, Arpini, quod est 
Volscorum oppidum, natus est. Ex ejus avis unus veiTucam 
in extremo naso sitam liabuit ciccris grano similem ; indo 
cognomen Ciceronis genii inditum. Quum id Marco TuUio 
a nonnullis probro verteretur : " Dabo operam," inquit, *' ut 
istud cognomen nobilissimoi*um nominum splendorem vincat." 
Quum cas artes disceret, quibus aetas puerilis ad humanita- 
tern solet informari, ingenium ejus ita eluxit, ut eum aequales 
e schola redeuntes medium, lamquam regem, circumstantes 
deducerent domum ; immo eorum parentes, pueri fama com- 
moti, in ludum litterarium ventitabant, ut enm viscrent Ea 
res tamen quibusdam rustici ct inculti ipgenii stomachum mo- 
vebat, qui ceteros pueros gnwiter objurgabant, quod talem 
condiscipulo suo honorem tribuerent. 

66. Cicero adolescens cloquentiam et libertatem suam ad- 
versus Sullanos ostendit, et Chrysogonum quendam, Sullae 
libertum, acriter insectatus est, quod dictatoris potentia fretus 
in bona civium invadebat. Ex quo veritus invidiam Cicero 
Atbenas concessit, ubi Antiochum pbilosophum studiose au« 
divit. Inde eloquentiae gratis Hhodum se contulit, ubi Mo- 
lone, rhetore turn disertissimo, magistro usus est. Qui quum 
Ciceronem dicentem audivisset, flevisse dicitur, quod praevi- 
deret, per hunc Graecos a Roman is ingenii et eloquentiae lau- 
de superatum iri. Komam reversus quaestor in Sicilia fuit. 
Nullius vero quaestura aut gratior aut clarior fuit Quum in 
magna annonae difficultate ingentem frumenti vim inde Ko- 
mam mitteret, Siculos initio offendit ; postea vero ubi dili- 
gentiam, justitiam et comitatem ejus experti fuerunt, majores 
quaestori suo honores, quam uUi unquam praetori detulerunt. 

M. Tullius Cicero—Consul, B.C. 63, 

67. Cicero consul factus L. Sergii Catilinae conjurationem 
BiDgulari virtute, constantia, cur^ue compressit. Is nempe 

F 
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indignatus, quod in pctitione consulatus repnlsam passuB es- 
Fet, et furore aniens, cum pluribus viris nobilibus Ciceronem 
iiiterficere, senatum trucidare, urbem incendere, aerarium di- 
lipere constituerat. Quae tam atrox conjuratio a Cicerone 
detecta est. Catilina metu consulis Rom& ad exercitum, quern 
paraverat, profugit ; socii ejus, qui in urbe remanserant, com- 
prehensi in carcere necati sunt. Senator quidam filium sup- 
plicio mortis ipse affecit. Juveuis scilicet, ingenio, litteris et 
forma inter aequales conspicuus, pravo consilio amicitiam Ca- 
tilinae secutus fuerat, et in castra ejus properabat : quem pa- 
ter ex medio itincre retractum occidit, his eum verbis incre- 
pans: '^Non ego te Catilinae adversus patriam, sed patriae 
adversus Catilinam genui." 

G8. Neque eo magis Catilina ab incepto destitit, sed infes- 
tis signis Komam petens cum exercitu caesus est Adeo acri- 
ter dimicatum est, ut nemo hostium proelio superesset ; quem 
quisque in pugnando ceperat locum, eum amissa anima tege- 
bat. Ipse Catilina longe a suis inter corum, quos occiderat, 
cadavcra cecidit, morte pulcherrima, si pro patriii sua sic oc- 
cubuisset. Senatus populusque Eomanus Ciceronem patriae 
patrem appcllavit. Ea res tamen Ciceroni postea invidiam 
crcavit, adeo, ut abeuntem magistratu verba facere ad popu- 
lum vetaret quidam tribunus plebis, quod cives indicta causii 
damnavisset, sed solitum dumtaxat juramentum praestare ei 
permitteret. Tum Cicero magna voce: " Juro,** inquit, "rcm- 
publicam atque urbem Homam mea unius opera salvam esse ;" 
qua voce delcctatus populus Romanus et ipse juravit, verum 
esse Ciceronis juramentum. 

G9. Faucis post annis Cicero reus factus est a Clodio, tri- 
buno plebis, eadem de causa, quod cives Bomanos indicts cau- 
sa necavisset. Tunc maestus senatus, tanquam in publico 
luctu, vestem mutavit. Cicero, quum posset armis salutem 
suam defendere, maluit urbe cedere, quam su& causa caedem 
fieri. Proficiscentem omnes boni flentes prosecuti sunt. Dein 
Clodius edictum proposuit, ut Maix^ Tullio igni et aqua in- 
terdiceretur : illius domum et villas incendit. Sed vis ilia di- 
utuma non fuit ; mox enim maximo omnium ordinum studio 
Cicero in patriam revocatus est. Obviam ei redeunti ab uni- 
versis itum est. Dom.us ejus publica pecunia restituta est. 
Postea Cicero Pompeii partes secutus a Caesarc victbre veni- 
am accepit. Quo intcrfecto, Octavianum heredem CaeFaris 
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fovit atque ornavit, ut eum Antonio rerapublicam vexanti op- 
poneret ; sed ab illo deinde desertus est et proditus. 

M. TuUiua Cicero— Deat/i^ B.C. 43. 

70. Antonius, initi cum Octaviano societate, Ciceronem jam 
diu sibi inimicum proscripsit. Quil re audita Cicero transver- 
sis itineribus fugit in villam, quae a mari proxime aberat, in- 
deque navem conscendit, in Macedoniam transiturus. Quum 
vero jam aliquoties in altum provectum venti adversi rettu- 
lissent, et ipse jactationem navis pati non posset, regressus ad 
villam: "Moriar," inquit, "in patrift saepe servatl.*' Mox 
adventantibus percossoribas, quum servi parati essent ad dimi- 
candum fortiter, ipse lecticam, qu& vebebatur, deponi jussit, 
eosque quietos pati, quod sors iniqua cogeret. F^minenti ex 
lectica et immotam cervicem praebenti caput praedsum est. 
Manus quoque abscissae; caput relatum est ad Antonium, 
ejusque jussu cum dextra manu in rostris positom. Fulvia, 
Antonii uxor, quae se a Cicerone laesam meminerat, caput 
manibus sumpsit, in genua imposuit, extractaraquo linguam 
acu confixit. 

71. Cicero dicax erat et facetiarum amans, adeo, ut.jgj) ini- 
micis solitus sit appellari scurra consularis. Quum Lentulum, 
generum suum, exiguae staturae hominem, vidisset longo gla- 
dio accinctum : "Quis," inquit, ^'generum ad gladium alliga- 
vitt'* Matrona quaedam juniorem se, quam erat, simulans, 
dictitabat se triginta tantum annos habere. Cui Cicero : ^^ Ve- 
rum est," inquit, "nam hoc viginti annos audio.*' Caesar, 
altero consule mortuo die Decembris ultima, Caninium con- 
sulem hor^ septima in reliquam diei partem renuntiaverat ; 
quem quum plerique irent salutatum de more : "Festinemus,'* 
inquit Cicero, " priusquam abeat magistratu.'* De eodem Ca- 
ninio scripsit Cicero : " Fuit mirifica yigilantia Caninius, qui 
toto suo consulatu somnum non viderit." 

Marcus Brutus — Battle of Philtppi, B.c. 42. 

72. M. Brutus, ex ilia gente, quae Roma Tarquinios ejecc- 
rat, oriundus, Athenis philosophiam, Rhodi eloquentiam didi- 
cit. Sua eum virtus valde commendavit. Ejus pater, qui 
Sullae partibus adversabatur, jussu Pompeii interfectus fue- 
rat, unde Brutus cum eo graves gesserat simultates ; bello ta- 
men civili Pompeii causam, qti6d justior videretur, secutus est, 
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ct dolorem suum reipublioae utilitati posthabuit. Yicto Pom* 
peio Brutus a Caesare servatus est, et praetor etiam factus. 
I'ostea quum Caesar superbia elatus senatum contemnere, et 
regnum afiectare coepisset, populus, praesenti statu baud lae* 
tus, vindicem libertatis requirebat. Subscripsere quidam pri- 
mi Bruti statuae : Utinam viveres ! Item ipsius Caesaris sta- 
tuae: Brutus quia Beges efecity primus consul /actus est, Mc, quia 
consules ejecit, postremo rex /actus est, Inscriptum quoque est 
Marci Bruti praetoris tribunali : Dormis^ Brute ! 

73. Marcus Brutus, cognit& populi Rcmiam voluntate, ad- 
versus Caesarem conspiravit Pridie quam Caesar est occi- 
sus, Porcia, Bruti uxor, consilil conscia cultellum tonsorium 
quasi unguium resecandorum causa poposcit, eoquc velut forte 
o manibus elapso se ipsa vuloeravit. Clamoro ancillarum vo« 
catus in cubicubim uxoris Brutus objui^re eam coepit, qudd 
tonsoris officium praeripere voluisset; at Porcia ei secreto 
dixit: ^'Non casu, sed de industria, mi Brute, hoc mibi vul- 
nus feci; experiri enim volui, satisne mibi animiesset ad mor- 
tem oppetendam, si tibi propositum ex sententia parum cessis- 
set^' Quibus verbis auditis, Brutus ad coelum manus et ocu- 
los sustulisse dicitur, et exclamavisse : '^ Utinam dignus tali 
conjuge maritus videri possem !" 

74. Interfecto Caesare, Antonius vestem ejus sanguim)leii* 
tam ostentans populum veluti furore quodam adversus conju- 
rates inflammavit. Brutus itaque ia Maoedoniam concessit, 
ibiqae apud urbem Philippos adversus Antonium et Octavia- 
num dimicavit Yictus acie, quum in tumulum se nocte rece- 
pisset, ne in hostium manus veniret, uni comitum latus trans- 
fodiendam praebuit. Antonius^ viso Bruti cadavere, ei suum 
injecit purpureum paludamentum, ut in eo sepeliretur. Quod 
quum postea surreptum audivisset, requiri furem, et ad sup- 
plicium duci jussiL Cremati corporis reliquias ad Serviliam^ 
Bruti matrem, deportandas curavit. Non eadem fuit Octa- 
viani erga Brutum moderatio ; is enim avulsum Bruti caput 
Homam ferri jussit, ut Caii Caesaris statuae subjiceretur. 

Caius Julius Caesar Octavianus Augustus^ b.c. 43-a.d« 14. 

75. Octavianus, Juliae, Caii Caesaris sororis, nepos, patrem 
quadrimus amisit. A majore avunculo adoptatus eum in 
Hispaniam [Hrofectum secutus est. Deinde ab eo Apolloniam 
missus est, ut liberalibus studiis vcu^^rot;. Audita avuneuU 
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morte, Romam rediit, nomen Caesaris Bumpsit, collectoqae 
veteranorum exercitu, opem Decimo Bnito tulit, qui ab An- 
tonio Mutinae obsidebatur. Quum autem urbis aditu prohi- 
beretur, nt Brutum do omnibus rebus certiorem &ceret, primo 
litteras laminis plumbeis inscriptas misit, quae per urinatorem 
sub aqu^ fluminis deferebantur. Quin et avibus intern untiis 
n»QB est, Cdumbis enim diu inclusis et fame aflbctis litteras 
ad collum alligabat, easque a proximo moenibus loco emitte- 
bat. Illae, lucis cibique avidae, summa aediflcia petentes, a 
Bruto excipiebantur, maxime quum ille dtsposito quibusdam 
in locis dbo columbas illuc devolare instituisset. 

76. Octavianus bellum Mutinense duobus proeliis confecit, 
qiiomm in altero non ducis modo, sed militis etiam functus 
est munere ; nam aquilifero graviter vulnerato, aquilara hu- 
meris subiit, et in castra reportavit. Postea reconciliat^ cum 
Antonio gratis, junctisqne cum ipso et Lepido copiis, ut Caii 
Caesaris necem ulcisceretur, ad urbem hostiliter accessit ; inde 
quadringentos milites ad senatum misit, qui sibi consulatum 
nomine exercitus deposcerent. Cunctante senatu centurio, 
legationis princeps, reject© sagulo, ostendens gladii capiilum, 
non dubitavit in curia dicere : " Hie faciet, si vos non feceri- 
tis." Cui respondisse Ciceronem ferunt : " Si hoc modo peti- 
eritis Cae^ari consulatum, auferetis." Quod dictum ei deinde 
^xitio fuit, invisus enim esse coepit Gaesari, qu6d libertatis 
esset amantior. 

77. Octavianus nondum viginti annos natus consulatum in- 
vasit, novamque proscriptionis tabulam proposuit, quae pro- 
scriptio SuUan^ longe crudelior fuit ; ne tenerae quidcm aetati 
pepercit. Puerum quemdam nomine Atilium Octavianus coe- 
git togam virilem sumere, ut tanquam vir proscriberetur. Ati- 
lius, protinus ut e capitolio descendit, deducentibus ex more 
amicis, in tabulam relatus est. Desertum deinde a comitibus 
ne mater quidem prae metu recepit. Puer itaque fugit, et in 
silvis aliquamdiu delituit. Quum vero inopiam ferre non pos- 
set, e latebris exivit, seque praetereuntibus indicavit, a quibus 
interfectus est. Alius puer etiam impubes, dum in ludum 
litterarium it, cum paedagogo, qui pro eo corpus objecerat, 
nccatus est. 

78. Octavianus, init^ cum Antonio et Lepido sociefate, M. 
Brutum, Caesaris interfectorem, bello persecutus est. Quod 
bellum, quamquam aeger atque invalidus, duplici proclio trans- 
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cgit, quorum priore castris exutus vix fuga evasit; altero vic- 
tor se gessit acerbius. In nobilissimum qucmque captivum 
saeviit, adjecta etiam supplicio yerborum contumeli^. Uni 
suppliciter precaDti sepulturam respond! t, jam istam in volu- 
crum atque ferarum potestate futuram. Ambo erant captivi 
pater et fiiius ; quum autem Octavianus nollet nisi uni yitam 
concedere, eos sortiri jussit, utri parceretur. Pater, qui se pro 
filio ad mortem subeundam obtulerat, occisus est ; nee serva- 
tus fiiius, qui prae dolore voluntaria occubuit nece ; nequq ab 
hoc tristi spectaculo oculos avertit Octavianus, sed utrumque 
spectavit moirientem. 

79. Octavianus ab Antonio iterum abalienatus est, quod b 
repudiate Octavi^ sorore Cleopotraro, Aegypti reginam, dux- 
isset uxorem, quae mulier cum Antonio luxu et deliciis certa- 
bat Gloriata est aliquando, se centies sestertium una coenft 
absumpturam. Antonio id fieri posse neganti magnificam 
apposuit coenam, sed non tanti sumptus, quanti promiserat. 
Irrisa igitur ab Antonio jussit sibi afierri vas aceto plenum ; 
cxspectabat Antonius, quidnam essct actura. Ilia gemmas 
pi'etiosissimas auribus appensas habcbat; protinus unam de- 
traxit, et accto dilutam absorbuit. Alteram quoque simili 
modo parabat absumere, nisi prohibita fuisset 

80. Octavianus cum Antonio apud Actium, qui locus in 
Epiro est, navali proelio dimicavit ; victum et fugientem An^ 
tonium persecutus Aegyptum petiit, obscssaque Alexandria 
quo Antonius cum Cleopatra confugerat, brevi potitus est 
Antonius desperatis rebus, quum in solio regali sedisset regio 
diademate cinctus, necem sibi conscivit. Cleopatra vero, quam 
Octavianus magnopere cupiebat vivam comprehendi, triumpbo- 
que servari, aspidem sibi in cophino inter ficus afierendam cu- 
ravit, eamque ipsa brachio applicuit; quod ubi cognovit Oc- 
tavianus, medicos vulneri remedia adhibere jussit. Admovit 
etiam Psyllos, qui venenum exsugerent, sed frustra. Cleopa- 
trae mortuae communem cum Antonio sepulturam tribuit 

81. Tandem Octavianus hostibus victis, solusque imperio 
potitus, Clemen tem se exhibuit. Omnia deinceps in eo plena 
mansuetudinis et humanitatis. Multis ignovit, a quibus saepe 
et graviter laesus fuerat : quo in numero fuit Metellus, unus 
ex Antonii praefectis. Quum is inter captives senex squali- 
dus sordidatusque processisset, agnovit cum fiiius ejus, qui 
Octaviani partes sccutus fuerat, statimque exsiliens, patrem 
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complexus, sic Octavianum ollocutus est : ^^ Pater meus hos- 
tis tibi fuit; ^o miles: non magis ille poenam, quaro ego 
praemiam meriti surous. Aut igitur me propter ilium occidi 
jube, aut ilium propter me vivere. Delibeni, quaeso, utrum 
sit moribus tuis convenientius." Octavianus, poetquam paul- 
lum addubitavisset, misericordi^ motus, hominem ribi infensis- 
simum propter filii merita servavit^ 

82. Octavianus in Italiam rediit, Romamquo triumphans 
ingresaus est. Turn bellis toto orbe compositis Jani gemini 
portas sua manu dausit, quae tantummodo bb antca clausac 
fuerant, primo sub Numi^ r^e, iterum post primum I'unicum 
bellum. Tunc omnes praeteritorum malorum oblivio cepit, 
populnsque Romanus praesentis otii laetitia perfruebatur. Oc- 
taviano maximi honores a senatu delati sunt. Ipse Augustus 
cognominatus est, et in ejus honorem mensis Sextilis eodeni 
nomine est appellatus, quod illo mense bellis civtlibus finis es* 
set impositus. Equites Roman! natalem ejus biduo semper 
cdiebrarunt ; senatus populusque Romanus universus cogno- 
men pcUrisjxUruxe maximo consensu ei detulerunt. Augustus 
prae gaudio lacrimans respondit his verbis : ^< Compos factus 
sum votorum meorum ; neque aliud mihi q[)tandum est, quam 
ut hunc consensum vestrum ad ultimum vitae finem videro 
liceat." 

83. Dictaturam, quam populus magna \i offerebat, Augus- 
tus genu nixus, dejectdque ab humeris toga, deprecatus est. 
Domini appellationem semper exhorruit, eamque sibi tribui 
edicto vetuit. Immo de restituenda republic^ non serael co- 
gitavit ; sed reputans, et se privatum non sine periculo fore, 
et rempubUcam plurium arbitrio commissum iri, summam re- 
tinuit potestatem ; id vero studuit, ne quem novi status poeni- 
teret. . Bene de iis etiam, quos adversarios expertus fuerat, et 
sentiebat et loquebatur, Legentem aliquando unum e nepo- 
tibus invenit, quumque puer territus volumen Ciceronis, quod 
manu tenebat, veste tegeret, Augustus librum cepit, eoquo 
statim reddito: "Hie vir," inquit, "fill mi, doctus fuit et pa- 
triae amans." 

84. Pedibus saepe per urbem incedebat, summaquo comitate 
adeuntes excipiebat; unde quum quidam libellum supplicem 
porrigens prae metu et reverently nunc manum proferret, nunc 
retraheret: "Putasne," inquit jocans Augustus, "assem te 
elephanto dare ?" Eum aliquando convcnit veteranus milest 
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qui vocatus in jus periclitabatur, rogavitque, ut sibi adesset, 
Statim Augustus unum e comitatu suo elegit advpcatiim, qui 
litigatorem commendaret. Turn vet^ranus exclamavit : '^ At 
non ego, te periclitante bello Actiaco, vicarium quaesivi, sed 
ipse pro te puguavi;" simulque detexit cicatrices.' Erubuat 
Augustus, atque ipse venit in advocfttion^m. 

85. Quum post Actiacam victoriam Augustus Romam in- 
grederetur,^ occurrit ei inter gratulantes opifex quidam cor- 
vum tenens, quern instituerat haec dicere : Ave^ Caesar, victor, 
Imperator. Augustus avem ofiiciosam miratus earn viginti 
miilibus nummorum emit. Socius opificis, ad quem nihil ex 
illd liberalitate pervenerat, affirmavit Augusto, ilium habere 
et alium corvum, quem afiferri postulaviti, Aljatus corvus 
verba, quae didicerat, expressit : Ave, Antoni, victor, Imperar 
tor. Nihil ea re exasperatus Augustus jussit tantummodo 
corvorum doctorem dividere acceptam mercedem cum contu- 
bemalL Salutatus similiter a psittaco, emi eum jussit. 

86. Exemplo incitatus sutor quidam corvum instituit ad 
parem salutationem ; sed, quum parum proficeret, saepe ad 
avem non respondentem dicebat : ^\ Opera et impensa periit." 
Tandem corvus coepit proferre dictatam salutationem ; qua 
audita dum transiret Augustus respondit : ^^ Sa|is domi tali- 
um salutatorum habeo." Turn corvus ilia etiam verba adje- 
cit, quibus dominum querentem audire solebat: "Opera et 
impensa periit." Ad quod Augustus risit, atque avem emi 
jussit quanti nullam adhuc emerat 

87. Solebat quidam Graeculus desoendenti e palatio Au- 
gusto honorificum aliquod epigramma porrigere. Id quum 
frustra saepe fecisset, et tamen rursum eundem &cturum Au-. 
gustus videret, sua manu in charta breve exaravit graecum 
epigramma, et Graeculo venienti ad se obviam misit. Ille 
legendo laudare coepit, mirarique tam voce quam vultu ges- 
tuque. Dein quum accessit ad sellam qua Augustus veheba- 
tur, demissa in pauperem crumenam manu, paucos denarios 
protulit, quos principi daret ; dixitque se plus daturum fuisse, 
si plus habuisset. Secuto omnium risu, Graeculum Augus* 
tus vocavit, eique satis grandem pecuniae summam numerari 
jussit. 

88. Augustus fere nulli se invitanti negabat. Exceptus 
igitur a quodam coen0. satis parca et paene quotidiana, hoc 
tantum insusurravit : '^ Non putabam mc tibi esse tam fami- 
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liarem." Quum aliquando apud Pollionem quendam coena- 
ret, fregit unus ex aervis vas crystallinum ; rapi ilium proti- 
nus PoUio jussit, et, ne vulgar! morte periret, afcjici mnraenta, 
quas ingens piscina continebat. Evasit c manibus puer, et ad 
pedes Caesaris confugit, non recusans moii, sed rogans ne pisr 
cium esca fieret. Motus novitate crudeli talis Augustus servi 
infelicis patrocinium susccpit. Quum autem veniam a viro 
crudeli non impetraret, crystallina vasa ad se afierri jussit ; 
imnia manu sua fregit ; servum manumisit, piscinamque com- 
pleri praecepit. 

89. Augustus in qu&dam viM aegrotans noctes inquietas 
agebat, rumpente somnum ejus crebro noetoae cantu. Qu& 
molest^a quum liberari se vehementer cup^re significasset, 
miles quidam, aucupii peritus, noctuam prehendendam cura- 
vit, vivamque Augusto attulit, spe ingentis praemii. Cui 
Augustus mille nummos dari jussit. At ille minus dignum 
praemium existimans, dicere ausus est: '^Maio ut vivat," et 
avem demisit. Imperatori nee ad irascendum causa deerat, 
nee ad ulciscendum potestas : banc tamen injuriam aequo ani- 
mo tulit Augustus, hominemque impunitum abire passus est. 

90. Augustus amieitias non facile admisit, et adroissas con* 
stantcr retinuit. Imprimis familiarem habuit Maecenatem 
equitem Romanum, qui ea, qua apud principem valebat, gra- 
tia ita semper usus est, ut prodesset omnibus, quibns posset, 
noceret nemini. Mira erat ejus ars et libertas in flectendo 
Augusti animo, quum hunc it'll incitatum videret. Jus ali- 
quando dicebat Augustus, et multos morte damnaturus vide- 
batur. Aderat tunc Maecenas, qui circumstantium turbam 
perrumpere, et ad tribunal propius accedere conatus est; 
quum id frustra tentasset, in tabell^ scripsit haec verba: 
'* Surge tandem, camlfex ;" eamque tabellam ad Augustum 
projecit, qui lecti Augustus statim surrexit, et nemo est 
morte mulctatus. 

91. Habitavit Augustus in aedibus modicis, neque laxitate, 
neque cultu conspicuis, ac per annos amplius quadraginta in 
eodem cubiculo hieme et aestate mansit Supellex quoque 
ejus vix privatae el^antiae erat Raro veste alia usus est, 
quam confect^ ab uxore, sorore, filii, neptibusque. Altius- 
cula erant ejus calceamenta, ut procerior, quam erat, videre^ 
tur. Cibi minimi erat atque vulgaris ; secundarium panem, 
et pisciculos minutos et ficus virides maxime appetebat. Idem 
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tamcn Romam, quam pro majestate imperii non satis omatam 
invenerat, adco cxcoluit, ut jure sit gloriatus, marmorcani sc 
relinquere, quam lateritiam aceepisset. 

92. Augustus non amplius septem horas dormiebat, ac ne 
eas quidem continuas sed ita, ut in illo temporis spatio ter aut 
quater expergisceretur. 8i interruptum somnum recuperare 
non posset, lectores arcessebat donee resumeret. Quum au- 
disset senatorem quendam, licet aere alieno oppressum, arete 
et graviter dormire soli turn, culcitam ejus magno pretio emit. 
Mirantibus dixit : ^^ Habenda est ad somnum culcita, in qu4 
homo, qui tantum debebat, dormire potuit." 

93. Exercitationes campestres equorum et armorum statim 
post bella civilia omisit et ad pilam primo folliculumque trans- 
iit ; mox animi laxandi causa, modo piscabatur hamo, modo 
talis nucibusque ludebat cum pueris minutis, quos facie et 
garrulitate amabiles undique conquirebat. Ale& multum de- 
lectabatur; idque ei vitio datum est. Tandem afflicts vale- 
tudine in Campaniam concessit, ubi remisso ad otium animo 
a nullo hilaritatis genere abstinuit. Supremo vitae die, petito 
speculo, capillum sibi comi jussit, et amicos circumstafktes per- 
cunctatus est, vitae mimum satisne commode egisset ; adjecit 
et solitam clausulam: ^'Edite strepitum, vosque omnes cum 
gaudio applaudite." Obiit Nolae sextum et septuagesimum 
annum agens. 
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NOTES 

ON THE 

EXTRACTS FROM CESAR'S GALLIC WAR. 

Lin nferraoei JVi« i\ii^ li^Untet Fim Pftn of the PrindpU I^^ 

L (7ixi/ia (GaiU)v«» the name by wbich the Boinaiia^engiiate^ 
ib& eountry extending from the British Channel and the Gennan 
Ocean on the north to the Pyrenees and the Golf of Lyons on the 
soQth^ and from the Atlantie on the west to the Rhine and Italy 
on the east and southeast. It comprised Fnmce, Belgium^ most of 
Switzerland^ and part of Holland^ and of some of the German terri- 
tories. The epithet Transa/pma (i. e. beyond the Alps) was Ap« 
plied to it OS distinguished from Cisalpina (i. e. this side the Alps), 
Korthem Italy, in reference to their lelative position with regard 
to Borne. 

In the division which Caesar here makes into three parts he does 
not include the southeast portion, called GaWa NarboneneiSf or Gal^ 
iia Promnda, bnt nsoally by Caesar simply PrevtMcia^ from whicfa 
is derived the modem I^vesce. The rest of the country was di- 
vided into 1. Aqmtania^ in the south, bordering on. the Pyrenees 
and extending to the Garqmna (now Garonne) ; 2. GalKa Cekica^ 
extending from the Gammna to the Matrona (now Mame) and 
Sequema (now Seine) \ and 8. GalUa Belgica^ from the last-named 
rivers to the Rhine. 

Ofimia, By the separation of omnia from its noun Caesar means 
GqhU taken in its entire extent (exQlusire of the Roman Prorinoe). 
in pi^Kwition to Gallia m the narrower sense of one (^ the. three 
divisions. — Tree is placed at the end of the sentence as being the 
eignificant word to be impressed on the memory (Znmpt, § 789). — 
Unam^ i. e. partem. — Aliam (sc. partem), another of seveiml after 
toumt, and not in their CMrder, which would have been alteram or m- 
cundam. — ^With Aqdtani and CkUae repeat incolunt for the construc- 
tion. 

II. Linffud^ institutisy legilma. If three or more substantives stand 
together, it is usual in good prose either to omit the coiuunctioa 
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9 altogether or to insert it between firat and second and second and 
third, etc. This is also the more common practice in the case of 
ac^ctives and verbs. In the third or fourth place que may be nsed 
(Znmpt, § 783). — DividU is expressed with its nearest subject ; the 
plural dividunt is to be supplied with Matrona et Sequana, 

III. Trans Rhenum, i. e. from Gaul, where Caesar is supposed 
to be. — Incolimt, here nsed intransitively (inhabit the country), 
dwell, — QttUmsam for emu qtnbus^ aan is joined in this way with 
the ablative of the personal and relative pronouns. 

IV. QuSque differs in quantity from quoque, ablative of quUque. — 
Virtute^ *Mn valor." The ablative it used with nouns, adjectives, 
and verbs to express a particular respect, circumstance, or f imitation, 
where we use t«, as to, with regard to, etc. — Fere. Thli is one of 
the three adverbs (ferntey fere^ ohe) having the final syhAble long, 
though not formed from an adjective of 1st and 2d declension. 
See First Part, p. lU.'-Qiudadiams, The student wih note that 
the first i in this word is long, as it is in quotidie and all adverbial 
derivatives irom dies^ as pridie, posttidte, etc., and also in lUdmmy 
triduum. 

V. Unaparsy i. e. Gallia Celtica, or Gallia in its limited sense. — 
Aftwnine, The preposition here denotes the point of origin,/rom, 
but in designating the boundaries of the province is equivalent to 
our at. In the next clause the ablatives without the preposition 
denote that by which any thing is done or described. Notice here 
also the throe ablatives without a connective, and see remark on 
§ n. — Oceano. The Atlantic is meant. — Finibus, Finis is an end; 
the plural fines of territory means the bounds or limits^ and hence 
also is often applied to all comprised within those limits, L e. terri- 
tones, country, — Belgae, Hence the modem Delgium, — Flimen, 
Verbal nouns ending in men are of the neuter gender, and (when 
from a stem ending in a vowel) have the penult long. See First 
Part, p. 1 13. FUbnen, a priest (masc.), is of difl^rent formation. 

VI. Belgae. The name of the people used for the name of the 
country, GalUa Belgica, contrasted with una pars before and Aqid^ 
tania in next section. — In/eriorem partem, i. e. toward the month 
of the riyer.'^Spectant. A frequentative verb from specio, supine 
spectum, denoting a repetition of the act implied in the simple verb. 

VII. A Garumndfiumine. The usual order of the words in Cae- 
sar is with^tmien first ; as in § V., afiumine Rhodano ; so he always 
writes flumen Mhodanus, flwnen Bhenus. — Occasum sdlis, properly 
sunsetf equivalent to the west, opposed to orimtem sokm in th» pre' 
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ceding clause. Ocdckns tol may bo used for occomus moUs. The 9 
direction will be of coarse northwest. 

YIII. Apud HeheHoM^ *< among the HelrctiL'* Apud with the 
name of a person means at the house of, with the name of an author, 
in the writmgs of, in. — NolnHssimus, note the form of the superlatire, 
not in -ilUmuM. — Ditissimiu^ regularlj formed from dit^ ditis, though 
the usual form of the positivo is dives^ divitis, Cicero uses divi' 
tior and daritissimMs for compar. and super!. — Orgetorix is placed 
at the end of the sentence to give prominence to his name. Seo 
remark on tres in § I. — Nobilttatis usually means the condition of 
being noble, but is here used in a concrete sense for the nobUitjf^ as a 
collective noun.— PerMojtl, ^'persuaded,** "induced ;*• suatit would 
be he adoised, without stating the result. — Civitaii^ equivalent here 
to dvibus (see Zumpt*8 Lat. Gram. § 675), is the dative after ^ktsiio- 
sit^ which takes as its object accusative the clause introduced bj 
ut, — (Jam omnibus copiis. Under this are included the inhabitants 
and property as well. — Exirtnt is plural on account of the plural 
implied in dvitatL 

IX. Faciiius. The comparativo of the adverb formed from an 
adjective is always the same in form as the neuter of the compar* 
ative adjective. — Oontinentur, not are bounded, as in § V., but "are 
hemmed in,** "confined.** — Un& ex parte is hero followed by a/tera, 
indicating an enumeration in order. — Altus when reckoned from 
below upward is high, when from above downward is deep. The su- 
perlatives latissimo and aUissimo are not to be taken very strictly, 
for the Rliine at this point is neither very deep nor very broad. — 
HehetiwH is here an adjective. — Monte JftrA, lacu Lemano, Thb is 
the regular order of the, words in Caesar, i. e. with mons and locus 
first. — Locus Lemanus is now the Lake of Genevo. — AUissimo. The 
superlative is used in two senses, either relatively to other objects 
possessing the same quality, bat not in the same degree, and then 
is to be rendered by our superlative, as altissimus, the hxgliest; or 
absolutely, in reference only to itself, and then is translated by 
very; so here aUissimo means "very high.*' — Tertid, i. e. tertid ex 
parte, — Provinaam nostram; see remark at the beginning of tho 
Notes. 

X. Adduetu Caesar is fond of the use of such participles as 1(| 
addudij permoti^ etc, with the ablative, "induced,** "influenced by.** 
^'Pertinerent. Tiie subjunctive is here used, implying that which 
belonged to their departure in the opinion of the Helvetii, not in 
C^acsar*s. See Zumpt, § 549. — Jumentonm, both pack and draught 
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\Q animals; the word » derired from jutif/o, jiigum. — Qitam maximum 
nutneruMy sementes quam vtaximas, Q^uauif wkK the verb^MMsufM, ia 
prefixed to the superlative in order to express the big:hest possible 
degree ; hot sometimes, as here, possum is omitted } Le^aa mtieh or 
grecU as possible^ the greatest possible, etc. — Proximis, The snpeF- 
lative without any adjective positire in use; its place is supplied 
by propuiqmts. — ^Notice the omission of the conjunction between the 
infinitives oo»jparare, coemtrejfacere^ete., and compare remark oH 

XI. Adeasres confidendas. The constmction of the gertindiT6 
instead of the gerund of a transitive verb ad oonjkkndmni easresf see 
Rule 82, First Faxt—DeligUur. Diltyo, to ckoose, makes its perfect 
deHgi, while dlUgo^ to love, makes diiexL There are three verbs in 
4ego or *ligo which form their perfect in -^xi, viz., dilUgo, dUexi; mtd" 
kffOj intelkxif and negtigo, neglexL'^BBrsuadet vt occuparet. In this 
sentence and in the next, ut idt»i comtretury the imperfect snbjunc* 
tive is used after the present tense in the leading clanse, contrary to 
the Rule 26, First Part; but in Latin the present tense is often used 
instead of the aorist of the past, when the writer in his imagination 
iransfers himself to the past, which thus becomes to him present, 
as it were ; Zumpt, § 501. Here, then, the imperfect is nsed, just 
as if Caesar had written />erMKx«t^.-^Z7/ idem conaretur, **to attempt 
the same** (thittg), <*make the same attempt** In Latin the neuter 
adjective or pronoun is often nsed as the object of a verb without a 
substantive, where the notion of the substantive is contained in the 
verb ; here ut fdem conaretur is equivalent to ut tmubm conatum/ace^ 
rtt; ao idsm resporuhre Uie same as idem rtspomsum rtddere orfacere, 
return the same answer, etc. — Totius GalHae potiri. The genitive 
is here used as in the expression potiri rerum, though potior (Rule 
17, p. 90, First Part) governs the ablative : this is the only instance 
of the genitive after potior in Oaesar.^^/Vi/m /xwm sperant. After 
the verbs to promise, to hope, the Latins regularly use the future 
infinitive with the accusative of the pronoun expressed ; but there 
are many instances of the present infinitive instead of the future, 
as here, and also of the omission of the pronoun, as pollioentur ob^ 
sides dare, in Caesar ; Zumpt, § 605. 

XII. Ex vinculis, literally^otit chains, L e. ** (being) in chains, fet* 
tered." — Causam dicere, "to plead his cause,*' i. e. to defend himselC 
— Damnatum, accus. pf. pass, part agreeing with eum (i. c. Orgetori- 
gem) understood, which is governed by sequi. After the impersonal 
expressions oportet, necesse est, the Latins use the sub)unctive (usu* 
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it^f witboat Mty, or the aoeoaatlTe and rafinitiTe, which (aceot. and IQ 

in£o.) really form the subject of oportet^ etc. The words ui igni en- 
maretur explain poenam^ **the panishment that he should be burned 
with fire ;" or, more according to our idiom, *< the punishment of 
being burned with fire.**— -FoanilKiJM, from feumiiMM^ means (as here) 
the whok body o/slavea belonging to one house, and then often the 
iousehoitif thejamify. When connected with pater, mater, jOtme^ 
filkLf the genitive singular usually ends in as, though the form ae 
is also used, m pater/amiliaej etc. — CUenies properly denotes the re- 
lation in Rome of certain plebeiant toward a patronus, but is here 
applied to the yassals or retainers of a Helvetian chief. 

XIII. IndtatOy ** aroused,'' ''incensed.** — CivitoM for the members 
of the state, ones, as in § VIH. — Qmtm cmlae amaretur. Q^mm is 
in Latin both temporal and causal, ^hen qmtm nfeis simply to 
time it will be followed by the indieatiye mood, except in strictly 
historical narration, where, in a series of events, the past tenses of 
theanbjunctive will follow qtam, because in a continuons narrative 
a preceding ev^it is always conceived and represented as in some 
measure the cause of a subsequent one *, Zumpt, § 577, 578. — iSr- 
sequi, <' to follow out," i e. '' to wiorce.'*'^Nihiiomimi8, properly 
«* by nothing the less," i. e. '' none the less,** or '* nevertheless.** 

XIV. IVmm weaenmt, in the genitive limiting cUtaria (see Znropt^ 
$ 427), where we may say " for three months,** or three numUis* (pre- 
visions). Mensium is given here, but the form fKensum also occurs 
in good Latm writers. — QueyAgae ^errejubent. The pupil must take 
care not ta mtikAJubent govern qmemque in the accusative; verbs 
of coiBmondSBPi^.regulariy gDvem the dative, hut jmbeo takes almost 
always the accusative and infinitive, never the accusative alone; 
Zumpt, § G17. — Z>oi90, ''from home;" domue is put in the abla- 
tive, when it denotes whence^ as names of towns, etc., p. 120, 
First Fart^-rrQitti^ itineribus. This repetition of the antecedent 
in the rdatlv0 clause id quite common in Caesar; it is most fre^ 
qnent and iqi|>ears to. have been customary^ especially in Cicero 
and Caesar, with dies. The repetition of the antecedent is neces- 
sary when there are two substantives preceding the relative, and it 
might be doubtful to which of them the relative refers ; Zumpt, § 
743. — Ihseent is here in the subjunctive because it denotes a con- 
sequence ; the relative sentence being equivalent in fact to (talia) 
vt lis domo extre possent, — Per Seqtumos, the people for the territo- 
ry. — Montem Juram, etc., note again the position of mons and /f«- 
Mea before the proper name. — Altermn, the other of the two. — /Vo- 
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2 (J viuciam nostrum; see note on GalUa omniSf § I. — MuHoy ablative 

of the measure of excess or deficiency, prefixed to comparatives 
and superlatives; Zumpt, § 487. — NonnullU iocis. The ablative 
without a preposition is used to denote the place where in certain 
words and phrases ; locus is so used especially with an adjective ; 
Zumpt, § 481. — Vdeh is here the instnimental ablative, and may 
be joined in signification to transitur, "is crossed by a ford," i. c. 
'Ms forded;" and tranaUvr in the present implies the possibility of 
the fact, and may be rendered ** can be forded." Tranntm-j more- 
over, is in the passive, the preposition trans making ire a transitive 
verb. 

XV. AUohrSgvm, Helvetios, The Hehetil occupied the greater 
part of what is now Switzerland ; their boundaries are described in 
§ DC. The AUohroges dwelt on the south side of the locus Letna- 
nus (now Lake of Geneva'), their territory touching on that of the 
Helvetii where the Rhone flowed from the lake. — GenXca (now Ge- 
neva) was the last city of the Allobroges in this direction on the 
borders of the Helvetii. There is some doubt about the ancient 
name ; it is found written also Genua and Gendva. — Ad Helvetios^ 
'* to the territory of the Helvetii." — Ommbus rebus comparatis, the 
ablative absolute, *'aU things being provided^" or ** having pro- 
vided all things ;" a «e may be supplied to denote the personal 
•agent ; the Latins were obliged to use this somewhat inconvenient 
mode of expression from the want of a perfect active participle ; sec 
First Fart, Bule 19, p. 116. In the ease of an intransitive verb 
which is not used in the passive participle the Latins used, to sup- 
ply the want of a participle, gvum with the past perfect -oi the sub- 
junctive active ; but the usage extended also to other verbs. Oth- 
er modes are : uhi with the perfect (present perfect) indicative, or 
an accusative of the perfect passive participle dependent upon the 
main verb, as, " having slain the Gaul he stripped him of his col- 
lar," GalUan caesum torque spoliavU; Key's L. G., § 1281.— i>«i« 
<JUatnt, qua die; on the repetition of the antecedent see remark 
in § XIV., and observe that the feminine dies is more frequently 
used when the reference is to a stated or fixed time.— Onrmicra/. 
The indicative here would mean that they are assemhlin;;; the 
subjunetive denotes that ''they are to assemble." — Qfumt id nun- 
datum esset ; the suligunctive is used here in the narration, as in 
§ XIII. His hastening his departure from Rome is the consequence 
of the tidings brought to him. — Maturat here takes the infinitive 
as its direct object — Ab urbc. In such relations urbs used alone 



Digitized by 



Google 



EXTKACTS FROM CiESAR'S GALLIC WAU. 139 

meads Rome; the towns of Italy were opftida. — GalUa ultei'iorf \{) 
** Farther Graul," i. e. Transalpine Gaol. — Caesar was noted for 
the great rapidity of his movements, and mach of his success was 
owing to this. According to Sactonias (who wrote his life), he 
traveled (when hurriedly summoned) at the rate of one hundred 
Roman miles per day. 

XVI. Ue ejus ctdvetUv, etc. Fctcio (aliqnem) certiorem moans " I 
inform" (one), and is followed hy dt with the ablatire of that about 
or q/* which the information is given .- so in the passive certiorfac" 
tu$ sum dcj '*I am informed of,*' with the ablative. — Qd dictrent, 
"who should say,** or " to say," the subjunctive here denoting tho 
puqx>8c ; for the imperfect after miitunt^ a present tense, see note 
in § XI. — Slid esse in animo, "that it was their intention." liter- 
ally **that it was to them (or *that they had if) in mind:" sibi 
refers of course to the subject of the sentence ; and the accusative 
with the infinitive is used after dUxrent, a verb of saying, etc.. Rule 
23, p. 123, First Part; the clause sine uUo malefido iter per provin- 
ciauifacere being the subject accusative of the verb esse. In such 
constructions it is common in translating to put the subject after 
the verb and insert an it before the verb, thus, "that it was their 
intention to vmrch through the province without (doing) any injury,** 
— Sine ullo, etc. For the difierence between qmsquam and ulbta ' 
and their usage with <tiie sec Zumpt, § 709. — l^egat se posse, " he 
says that he can not ;" instead of non dico the Latins generally used 
neffo, as here ; Zumpt, § 799. — Una per Sequanos via, Una is here 
emphatic, and its force may be expressed by " one only.** 

XVIL Mittunty ut itnpetrarent. On the past tense of the sub- ) | 
junctive see note in § XI. — Eo tlgtrecatore, ablative absolute, but 
it may be rendered in English " through his intercession." — In^te- 
trarent, it will be noticed, has no expressed object here ; from the 
context may be supplied * * their request. " — Qubd duxerat. The in- 
dicative hei-e, because the writer is simply stating a fact. — Impe- 
trot. The object of the verb is expressed by the following clause, 
ut patiantur. 

XVIII. In Ttaliam, Northern Italy, or GalKa CisaJpina, which 
formed part of his government, is here meant. He had no author- 
ity in Central Italy, which was under the control of the Senate.— 
Duasque legiones conscribit. In addition to the four he already had. 
— Ire contendit. The verbs of resolving and endeavoring to do or 
prevent a thing are followed by ut or ne when the dependent clause 
has a subject of its own, but when the same subject remains they 
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2 1 . are generally followed by the infinitive (though ut is found in tbSi 
case also) ; Zumpt, § Qi4,-^Pervgnit is here in the present tense. 
— AUalnrOgUms eorresponds with AUobrdgum fines just preceding. — 
The Vocontii and Allobr5ges dwelt in the Provincia on the left 
bank of the Bhone. The territory of the Allobroges extended 
southward from the lake of Greneya (see § XV.) ; and the Segiisi- 
ani dwelt on the opposite side of the Rhone, below the junction of 
the Arar (now Sd6ne).-^Provmciain is here Gailia Narbanensi*. 

XIX. Jam, *' by this time," i. e. in the interval of several weeks, 
in which Caesur had gone as far as Aquileia, at the eastern end of 
Northern Italy, to collect troops. — Per ariffustiaSf the narrow pass 
between Jura and the Rhone ; see § XIV. — Royatum cmxilmm; the 
supine ro^a<tMi is used after the verb of motion Mittmt; see Rule 
28, p. 183, First Part. — Depopuiatis agris. The perfect partici)^ 
of a deponent verb ia often used in Latin in a passive sense ; see 
Zoropt, § ^^.^--Non facile. In Latin, as in English, an assertion 
is sometimes made by denying the opposite, as non kmdoy ** I do 
not praise,** meaning ** I blame;" so hero, nonjacile, ** not easily,** 
i. o. ^*with difficulty:** such usage is called by the grammarians 
tUStes^ — Ah oppidia vim hostium proMliere, I^'ohibeo, *' to keep at a 
distance,** *' to ward off,** is commonly construed, as here, with the 
hostile person or thing in the accusative and the object of attack 
in the ablative, with or without the preposition a6 ; but sometimes 
the hostile person or thing is in t^ ablative, .while the thing to be 
defended is in the aceusative,. as a quo peticulo profiibele reMpubH" 
cam; Zumpt, § 469. — Non expectandum siid statuit. Supply esse 
to govern «t6f , as it is often omitted ; see Rules 80-^2, First Fart, 
for use of the gerundiiw; the accusative with which expectandum 

Agrees here is the following sentence, €hm pervenirent, which is 

in effect equivalent to **tho arrival of the Helvetii in the country 
of the SantonL** — Dum pervenirent. Dam in the sense of ** until*' 
has usually the indicative mood, unless a thing is merely conceived 
pf iis that which may be realized, or a purpose be expressed or 
implied, in which cases the subjunctive is used ; Zumpt, § 575. — 
SaniOnos. Caesar uses the genitive, SantSntm, of the 8d declension, 
otherwise the 2d ; so he uses Teuilhd and Teut&nes, 

XX. FlOmen est Arar, ** there is a river (called^ Arar;'* a com- 
mon mode of expression in Caesar in passing to a new point, or 
for lively representation. — Arar, now " the Safine.** Most of tlie 
rivers of Gaul retain their ancient names with a slight change ; the 
great variation in the modem name of this river is accounted fun 
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by the fact that it was a\^ called Sauanma. — Quod i§ in the neo- 1 1 
ter, though the immediatelj preceding word is maicnline; the 
relatire agrees with the word to which it refers in gender, number, 
and person ; if an appellative and a proper name of dtfierent gen- 
ders are combined the relative may agree with either, Madvig, § 815, 
obs. 1 ; in Caesar this usage of quody referring to the appellative 
Jlumeny is the usual one, though he has^tinttiie /2Aeno, qyi in § IX. 

— Jkcredtbiii lenitatey ita itt nonpoasit, ^* With incredible (re- 

mai^able) gentleness of carrent, so that it can not be detennincd 
by the eyes (toward) in which direction it flows*'' The sulyunc- 
tive of oonsequence ; the snl^unctlTe of purpose wonld require ne 
in place of ut non ; see First Part, Rule 27, 1. 2. — In utram par^ 
temfluat. The sul))ective is required in the indirect question; see 
Rule 25, First Part, p. \27 ,^Bxitilfus et imtrUms jtmcHSf the abl*- 
tive absolute to supply the place of the perfect active participle ; 
see note on § XV. -^Certior /actus ett. Instead of de with the ab- 
lative^ the construction here is the accusative with the infinitive ; 
ef. note on § XYL— TVes copiarmn ftartes in the accusative after 
transikxkse; and is equivalent to- *^ three-fourths of their forces.** 
The passage of the Saone is commonly supposed to have been near 
Macon } Napoleon placed it at Chahns star Sadtte.-^De tertid vigilia, 
^'at the beginning of the third watch.** The preposition els from 
its ^partitive signification also denotes time, as medui de nocte^ *' in 
tike middle of the night,** etc., the ngnification of the point of be- 
ginnings being lost in that of the time in general ; Zumpt, f 808. 
«-^The Romans divided the night, from sunset to sunrise,- into four 
equal watches ; the third wateh thus began at midnight. 

-XXI. Aggressu^. The perfect participle of a deponent verb may 
be used exactly as our perfect active participle. — Conddk; note 
tlie^uantity of the penult, as comingfrom con and oatdi}; and that 
it is the transitive form with a direct olject; eonOdtt would be in-; 
ttansitive. — Sew m proximeu silvas abdidenmt. In is regularly 
joined with the accusative after a verb of motion ; with certain 
verbs the usage varies, in some oases between tn with the accusative 
•and tn with the ablative, with a slight dtfierence of meaning : incbt^ 
dercaliquitm in eatcenm and ineiudere aUquem in carcere both mean 
^to shut one up in prison,** but the first implies abo <* to bring one 
to*^ the prison for that purpose ; abdere te in tnlvas means << to go to 
the woods for the purpose of concealment there,** but abdere miUtee 
inhuidiU, "to conceal the soldiers in ambush;** Madvig, § 230, 
oba. i.'^Is poffus, ** this canton ;'* the division of countiy for tb^ 
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2 2 people, equivalent to eapctrs Helcetiorum, — Appellabdtvr, Observe 
the difTerence in form and meaning between this verb and ajtpello 
of the 8d conj. — Omnia civitas Helvetia. As there is no special 
emphasis on omnia here it stands in its usual position ; see note 
on Gallia est omnia divisa in § I. — SubjSgujH ndaSrat. It was con- 
sidered a great degradation for Roman soldiers to be obliged '* to 
pass under the yoke,*' the symbol of subjection. The "yoke*' 
in such cases was formed by two spears standing upright and a 
third drawn across the top of the other two. The conquered army 
was obliged to pass beneath this. — Qftae para calamitatemj etc. 
This is a common Latin construction, the relative clause standing 
first ; in English this is unusual ; wo say, " that part (of the Hd- 
vetians), which had inflicted a disaster on the Roman people, was 
the first to pay the penalty.** In such a construction the antece- 
dent substantive is omitted in its own clause, and is attracted into 
the case and clause of the relative. — Princej^a peraolvit. In place 
of the ordinal adverbs, priua, primum (or primo), jtoateriua^ jioatre- 
mum, the corresponding adjectives are often used when they belong 
to a noun in the sentence ; Zumpt, § 686 ; princqta is equivalent 
to prima. 

XXII. Hoc jtroelio facto (the ablative absolute) may bo rendered 
"when this 'battle* hacl teen fought,'* or "after this battle.** — Ui 
conaequi jHfaaet. Ut with the subjunctive to express his purpose or 
object in building the bridge.^ Cbuse^", "to overtake," aeqid, " to 
pursue,** without stating the result. — Arare, Caesar always uses 
Ararim in the accusative and Arare in the ablative. — Pontem (in 
Arare) faciendum curat. The gerundive partieijde is joined with 
the verbs curo^ do, mitto, etc., to express the purpose or end for 
which any thing is cared for, sent, etc. (Zumpt, § 653) ; the parti- 
ciple agrees with the object of the active form and the subject of 
the passive; here, literally, "he cares for a bridge over the Arar 
to be made," i e., " he causes a bridge to be built over the Arar** 
{Sadney-^Commoti ; see note on § X. — C^yua Ggatumia is a repe- 
tition after the relative (of which Caesar is so fond) of the antece- 
dent legatoa, instead of quorum iCydtorum. — Qdfaerat. The rela^. 
tive with the indicative, denoting the simple fact that he had been 
their leader. — Bello Caaaiano, " in the war with (the consul) Cas* 
sius;** the ablative without a preposition is used to express the 
point of time at which any thing happens ; Zumpt, § 475. 

12 XXIII. *S/;iace;n ain bello. These words pacem nnd bel/o are 

placed thus prominently in the contrasted sentences, to indioate 
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Chcm as the significant words ; see note on tresy § I. — ^Tliis whole \ 2 
rcctioa is in the oratio obliqua, depending on agit cum Caesare, which 
implies dicensy or is equivalent to dicit. This is an important sab- 
ject, and it will be useful to the pupil to become accustomed to ar* 
range the sentences in the form which they would have in the oira* 
tio redely or direct narrative. The following remarks and rules 
may serve to explain the general usage in this construction. When 
a person has to report the language of another he may (1.) intro- 
duce him as speaking, and put in his mouth the exact words used, 
as, Caesar snid, *'I will take a day to consider"— this is the oratio 
recta; or (2.) he may only state the substance of what ho said un- 
der a change of form, as, Caesar said " that ho would take a day 
to consider"* — this is the oroOio obUqua. 

When a speech is thus transferred to the oratio obUqua the foU 
lowing changes of Mood take place : 

(A.) The Indicative Mood used in direct and independent state- 
ments is changed into the infinitive, becoming dependent on some 
such form as dixity ** ho said," expressed or implied ; and the nom- 
inative case will then be changed to an accusative. 

(B.) The Indicative Mood used in dependent relative sentences 
is changed into the Subjunctive. 

Rem. But if a statement of the writers be introduced in tho 
oratio obUqua it stands in the Indicative. 

(C.) The Indicative Mood used in questions becomes the Sub- 
junctive, being dependent on rogavity or some such wotd, express- 
ed or implied. 

iZeiii. But when the Interrogative form is merely rhetorical, tlie 
question containing its own answer, and being therefore equivalent 
to a direct statement, it is often expressed with the accnsativo and 
infinitive (Smithes Lat. Gram., § 469) ; ns. Si veteris contumeliae 
oblivisd veilety nam recentuun xnjuriarum memoriam deponere posset 
where num deponere posse is equivalent in fact to non dq^onere pos- 
ses in the oratio recta this would be Si veteris contumeHae obUmsei 
veUm (yoki)y man possum etiatn recentima injuriarum memoriatu dqto^ 
nere? see Zumpt, § 603 c. ; liladvig, § 405 n. 

(D.) The Imperative Mood becomes tho Subjunctive (imperfect, 
generally), being dependent on some' such word as to?peratn^, ex- 
pressed or implied. 

(E.) Verbsusedby the speaker in the Subjunctive for the most 
part remain in the same Mood in the oratio obliqua, 

(F.) B«t iiie b^.bjnnctivc used in the apodosis of a hypothetical 
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]^2 sentence becomes changed into the Infinitire in the oratio obUqua% 
as (§ LI.), £1 kgationi Arioristus respondit : Si qmd ipd a Caesare 
opmt easet, »ese ad aim ventttrum Jiusse f which wonld be, in the di- 
rect frarm, Si quid vtUd a te opus esset ad te venissetn: (Smith's 
Latin Grammar, § 464 sqq.) 

The pxononns (personal^ possessive, and democistraciTe — Mc and 
irte) of the first and second persons will properly not occnr in the 
oratioL obUqwi^ as all disooorse is represented as quoted in the third 
person whence forego and tiiw« the proper forms of se and «tiiw will 
be employed, and for the pronoun of the second person tile or is 
will be used. 

In the first sentence of Chap. XXIV. illostrations occnr of Bales 
(A.) and (B.) ; the first sentence after resp<mdit in the oratio recta 
(in Caesar*s own language) would be Mihi minus dabitatioms datura 
gubd eas res, guas commemoraTistis, memorid teneo ; in the orotic 
obUqua, since Caesar writes these words as if spoken bj another, 
ffiiAi is changed to «t6t and datur to dari, according to Rule (A.); 
while in the dependent relative clauses qubd eas res^ guas comme- 
moravistiSf memoria teneoj the indicatives comntetnoravistis and teneo 
are changed into the sabjuhctivcs comtuewwrasssnt and teneret, ac- 
cording to Rule (B.). 

In Chap. LIU. Ariovistus says of Caesar, intellectmrum, quid in- 
victi Germani virtute possent in the oratio obUquOf which, in the 
oratio rectcL, in 4i direct question, would be quid invicti Gemumi vir- 
tute posstmtt the indicative in the direct question being changed 
into the Subjunctive in the indirect, according to Rule (C). 

PersHvir&ret has for its subject Caesar^ not popuhts Monumus. — 
Jiemimsdbr&ur would be, in the direct discourse in this passage, 
the imparativey according to Rule (D.); sin heUo perseveras, renti" 
niscere et veteris inconunodi, etc. — InoommddL Verbs signifying to 
remember or to forget are commonly followed by the genitive of the 
object J Rule XVL, First Part, p. 89. Incomtnodum is used hero 
as a milder expression than clades, — Se ita dididsse, ut contende- 
rent. Apply here Rule (A.), with the remark on change of pro- 
noun to convert this into the oratio recta, — Ubi is a relative ad- 
verb, being derived from quiy and at first written quuhi or cubi (as 
in cdi^cubi) ; it is. here equivalent to the ablative of the pronoun. — 
Constitissent has for its subject Helvetii, — Ne cotnmitteret, ut is locus 

caperetj .**he should not give occasion" (cause it to come to 

pass) ** that that place should receive." Ne oommitteret equiv- 
alent to ne cbnumseris used imperatively in the oratio recta. 



Digitized by 



Google 



EXTRACTS FBOM C^SAR'S GALLIC WAR. 145 

XXIY. His 18 the dative agreeing with legoHs anderstood, not \ 2 
in the neuter, in which case Caesar would have said ad haec^ as in 
§ Lm., €ui hate Ariovistua reapondU. — The rest of this section is in 
the oratio obUqua, depending on respondit ; see remarks in preced- 
ing section. — Mima dulntationis. The partitive genitive is often 
found after the neuters of adjectives and pronouns used substan* 
tively; Smith's Lat. Gram., § 270; Znmpt, § iSS.-^CommenOraa- 
gent is plural, since Caesar regards the words of Divico as those of 
the embassadors collectively. — Afemorut, Ablative of place with- 
out a preposition. — Veteris contumeUae, See note on incommodi 
in preceding section. — Num. On the use of num see Rule 24, First 
Part, p. 125. — Si ohsidu ah iis sibi deniur. The tense of the Sub- 
junctive Mood in the oratio obliqua is determined by the ordinary 
rules for the sequence of tenses ; see Rule 26, First Part, p. 127. 
Apparent exceptions to this rule are : 1. The Historical Present is 
often treated as a Past tense, and followed by Past tenses of the 
Subjunctive (see note on persuackt in § XI.) ; and, 2. For the sake 
of greater vividness a Past tense (like dixit, respondit), is often foU 
lowed by a Present Subjunctive (Smith's Lat. Gram., § 473) ; here 
clentur and satisfaciant are in the present subjunctive, though the 
verb governing the whole clause is respondit, — Aeduis is governed 
by satisfaciant understood. — Ipsis, the Aedui. — Sese refers to Cae- 
sar, and iis to the Helvetil. This section thrown into the form of 
the orcUio recta will be : Mihi minus dubitationis datur, quod eas res^ 
quas (vos) commemoravistis, memorid teneo. Si veteris contumeHae 
oblivisd velim (vo/b), num possum recentmm mjuriarum memoriam dSs- 
poneref Tcanen si obsides a vobis mihi dabuntur, uti (ros) «a, quae 
poiliceminij/'acturos esse intelUgam, et si Aeduis de injuriis quas ipsis 
socnsque eorum intulistis, itetn si AUobrogibus satif/adetis (equidem) 
cum vobis pacemjaciam. 

XXV. This section opens with the construction in the oratio 
cbUqua, which the pupil will do well to convert into the oratio rec- 
ta, — Obsides acdpere, non dare. The conjunctions vero, amtem are 
frequently omitted in adversative clauses, especially in short ones, 
the opposition being indicated by the position of the members of 
the proposition ; the negative non in a second negative member of 
a proposition is thus often used without et or vero ; Zumpt, § 781. 
— Hoc responso dato for the perfect active participle, " having giv- 
en this answer;" it might be also quum /toc responsum dedisset; fed 
Rule 19, First Part, p. lie.-— Idem, Mark the difference in quan- 
tity between the masc. idetn and the neut. tdem, — Qid videant, '*to 
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i[2 pbservei" Bubjanctive of purpose ; videant is plarol on aceoqnt of 
the collective noun equUatwm preceding, which implies eqidUs, — 
Patte9 is here used as we use th& plural in such phrases as **to 
parts unknown f* in quas partes, '* toward what quarter,** equiva- 
lent to ^' in what directton.** — Faaant, subjunctive in indirect ques- 
tion. — Qfti, ** and these,** or " these.** When the relative begins a 
new sentence, or when it is foUpwed in its own clause by a. relative 
adv^b or conjanction, it may be translated by the corresponding 
case of the demonstrative with et or otctem, being so nsed to avoid 
the frequent repetition of the connective ; see Zumpt, § 803. — AU- 
em loco like in^7iM> loco, **in an un&vprable position** (i. e. to the 
Bomans).— PoMct de nostrU, De is used in a partitive sense, and 
wiih the ablative sometimes takes the i^aoe of the partitive geni<*> 
live ; see Zumpt, § 308, 430. 

XXVL Bakt habebat, *' deemed it. sufficient ;** the t^ represents 
the words kottem rapmi$ proHbere, which are the olject of the babe" 
bat. On this use of it in English in translating a clause as sulgect 
or object see remark in § XYI.— /i» praesentid. When real ex- 
pressipns of time, such as onitaw, cUes, etc., are employed, the sim- 
ple iiblative denotes the time at which ; but m is used with sub- 
9t|U)tiYe8 which, by themselves, do not denote time, but acquire 
that meaning by being connected with tn ; so here vt praesentid 
(fiiaoinpraesemti), signifies ''at the present moment,** or ''for the 
present;** see Zumpt, § 318. — Hostem rcpinit proUbere, See re- 
mark on prohibeo in § XIX. — Die* quintkcimf accusative of extent 
of time. — UH inieresset, subjunctive of consequence after ita. — Noh 
ampHm fmm$ out tenia tnilUbua patsuutn, "Not more than five or 
six ^liles (each day) ;** the ablative after the comparative. Mnus^ 
plu$, Qit^liii s , and hngiua (or non minus, etc), when joined to nu- 
merals and some other words denoting quantity, are used with or 
without qmfn as indeclinable woids, and without any influence 
upon the construction, but merely to modify the number; but 
sometimes, as here, the ablative is used with these comparatives 
as with others instead of qyutm with the nominative or accusative; 
Zumpt, § 485 ; Smith*s Lat. Gram., § 349. The distributives qmni 
and seni seem to refer to the interval on each of the days before spec- 
ified. — MiUibus passman. On the use of miUe (indecl.) and iniUia 
see First Part, p. 33. — Caesar AeduosfrHmentumflagitare, Many 
verbs of asking, entreating, and demandmg govern two accusatives, 
one of the thing and the other of the person (Smith's Lat. Gram., 
f 344) ; verbs of entreaiing and demanding may also take the abla* 
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tive of the penon with ab, rerbs of asking the abhitire of the thing \2 
with de; Zumpt, § 393. The infinitive ^o^'/ore is hero equiva- 
lent io flagitabat^ and in this usage is called the historical v^ftnitioe. 
The historical infinitive is a pecoliar mode of nsing the present 
(imperfect) infinitive in a narrative instead of the (past) imperfect 
indicative, when actions or conditions are to be described in a lively 
and animated manner as continuing ; Znmpt, § 599. — Fvfgora may 
mean ''frosts** or ''cold days," i. e. "prolonged cold weather.** 
The Latins make frequent use of the plural in words denoting the 
phenomena of the weather, as, nives, pruinae^ gnmdines, imbreSf etc., 
i. e. "falls of snow,** " showers of hail,** etc., so soles^ " sunbeams ;* 
Zumpt, § 92. — Nim modo (or wm sobtm^ non temtrnn) followed by ted 
etiam (verum etiam) generally expresses the transition from less im- 
portant to more important things, "not only but also:** when 

no increase in importance is implied, but only an addition, sed quo- 
que may be used in the second member ; when the first of the con- 
trasted sentences is negative a strong emphasis is imparted to the 
second clause, as, dohr meua non modo non minuitur, sed etiam au- 
ffetttr, " my grief is not only not lessened, but is even increased ;** 
when the clauses are both negative non modo (or non eoim), non 

sed ne qmdem (in place of sed etiam non, which expresses the 

negation of what might have been expected), the second non in the 
first clause is omitted if both sentences have the same verb, and if 
the Tcrb is contained in the second clause ; but if each clause has 
its own verb, or if the verb, though common to both, is expressed 
in the first part, non modo non is used complete ; Zumpt, § 724 ; 
Eruger, § 541-2. Here the jtabulum might at least have been 
expected, but the ne,.,qtddem denies the supply of this as well. 
The two clauses have their separate verbs, and the second non is 
therefore not omitted in the first clause. — Frwnenta is always plu- 
ral when used of the grain growing in the fields. — AtUem, enim, qui- 
dem^ quoqucj vero can not stand first in a sentence. — Quodflundne 
ArSre navibus subvexerat, " which he had caused to be brought up 
in ships on (by) the river Arar.** — Flumine Arare, the ablative of 
place is often used without a preposition, to signify in what way or 
direction a movement takes place ; Madvig, § 274. 

XXVn. Diem er die, " one day after another, *' " day after day" 
(Zumpt, § 809) ; diem, accusative of time, not governed by dwxre, 
— Dvcere, " kept putting off,'* historical infinitive, and having for 
its object Caesarem understood, as in the next line se is the subject 
of cltfa(infin. pass.) in same sense. — Dicere^ "kept saying,** also 
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12 historical infin. ; while the infinitlyes con/em, oomportari^ adesst 
ha,ye frutnentum as their subject^ and depend upon dkert; the dif- 
ferent verbs express different degrees of forwardness in the collec- 
tion to satisfy the more and more impatient demands of Caesar: 
for the omission of the conjanction see § II. — Intellexit, See note 
in § XI. — Diem, quo die. See note in § XLV,—Eorum\ i. e. of the 
Aedui. — Principibus, Words ending in -ceps derired from capio 
have in the genitive 'cXpis, while those in same ending from caput 
have 'i^pUis, as praeceptj praedpitis. — Divitiaco et Ldsco in same 
construction as princijnbua with convocatis, — Qtn' referring to Lis^ 
cfts. — Ab iisj personal agent in ablative with the preposition. — 
Subkvetur expresses the charge made by Caesar as the general, 
not as the historian; the present subjunctive after accusal; see 
Rule 26, p. 127, First Fart.— Qutim susceperii. The subjunctive 
after the. causal quum, 

23 XXyni. Propomt introduces the oratio obliqua which follows; 
" lays before him" equivalent to " informs him." — Valeat. For the 
subjunctive see § XXIII., (B).—Hos deterrere. See § XXIII., (A). 
Ne confirant, "from contributing;" the subjunctive of purpose, and 
the plural from the collective noun multitudo preceding. — lisdem re- 
fers to the same persons as the hos of the foregoing sentence. — Ab«- 
tra consilia. In the direct discourse nostra would be vestra, address- 
ed by Liscus to Caesar, who, in narrating the occurrence, uses the 
pronoun of the first person (as relating to himself and the Roman 
people, of whom he is a part), which is otherwise not used in the 
oratio obUqva (see note in § XXIII.), while the speaker is denoted 
by the reflexive, a se representing a me in the direct discourse, i. e. 
hiam$ coerceti non ftosstmt, — Quin etiatit, "moreover."-~(2tf^ emm^ 
darity *'(as regards the fact) that he has disclosed," **as to his 
having disclosed." — Qiuanto id cum periculo feoerit, " with how much 
risk he has done it," subjunctive in the indirect question. On the 
position of the words see Zumpt, § 793. 

XXIX. Sentiebat. The imperfect expresses the act of percep- 
tion not as a single act, but as gradually unfolding itself during 
the address of Liscus. — Nolebat, he was unwilling and continued 
so. — Phtribus praesentibusy "in the presence of many persons." — 
Observe the absence of connective or adversative particles in what 
follows, and the animation thus imparted to the narrative. — Dicit 
has for its subject "Liscus," not " Caesar." — Quaerit, i. e. Caesar. 
— Summd audaddy magna gratia, ablative of descriptior: the abla- 
tive of a substantive combined with an adjective (participle, or 
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pronoun) Is subjoined to a snbstantire by way of description, either ] 3 
immediately or with the verb e««e, to denote the quality and char- 
acter of a person or thing ; MadFig, § 272. — Afagnd apud plebem, 
etc. Qualifying words (besides adjectives) which belong to the 
idea of the noun, especially genitives and prepositions with their 
cases, are usually placed between the substantive and adjective ; 
Zuropt, § 793. — Cupidum novarum rerwn, '* desirous of (effecting) 
a revolution ;** novae res is used of a change of government, new 
political affairs ; the genitive is governed by cupidum ; adjectives 
signifying capacity^ also of desiring^ experience, reMcmbering, jHxr- 
ticipating, fuUness^ and their opposites, govern a genitive of the 
object; Smith's Latin Grammar, § 276; Zumpt, § 486.— Cb//<- 
plwres annos, accusative of duration of time. — Redenq}ta habere, 
''that he had farmed;** as among the Romans, with whom the 
revenues were not collected directly, but were let upon lease to 
contractors, who paid a fixed sum annually to the public treas- 
ury, and collected the taxes at their own risk, from which their 
profit would of course be greater the less they paid the state for 
the privilege. Such persons were called redewptores or publicani, 
and they were said conducere or redimere vecHgaGa, to contract for 
the collection of the revenues. — Parvo pretio, the ablative of the 
price. — Illo licente, the contract should have been given to the high- 
est bidder ; licente is from Kceor, not from Vtcet, — Andeat nemo for 
the position of netno sec note on tres, § I. 

XXX. Avxisae has for its subject Dumnorigem, which is also the 
subject to habere, /avere, odtsse.—rDemimtta. Supply tit, which ap- 
pears in the next clause. — Si qmdacddat Romanis, "if any (mishap) 
should befall the Romans," a euphemism for " if the Romans should 
meet with any serious defeat,'* "should be overthrown.** — Regm 
per Uelvetios obtinendi. The gerundive construction ; with the ge- 
rund it would be obtinendi regnwn ; for the change see Rule 82, p. 
138, First Part. On the position of per Helvetios see § XXIX., 
note on magna apudpkbem, etc. — Imperiopojmli Roman! , Imperio 
is here opposed to si quid accidat Romanis, and may be rendered by 
a conditional clause corresponding, "(while) if the sway of the Ro- 
man people should be established ;*' it may be regarded as an abla- 
tive absolute, after Zumpt, § 646. — De regno. With this obtinendo 
may be supplied from the preceding clause ; " not only of obtain- 
ing regal power, but even of (retaining) the influence which he 
now possesses.** 

XXXI. Satis causae, the partitive genitive after an adverb of 
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J 3 quantity. — His omnibus, dative governed by repugnahat, — Ejns stifk 
piicio. The ejus refers to Dumnorix. — Ne offenderet. After verba 
of fearing (yereor, metuo, timeo) that which one fears will conie to 
pass is introduced by ne, that which one fears will not come to pass 
by ut ; on this occasion Caesar '* feared that he might give pain to 
the feelings of Divitiacus." In the Latin writers amrniu with gen- 
itive of a person is used for the person himself; Zumpt, § 67S.— 
Primaquam conaretw. The subjunctive after privsquam implies the 
non-occurrence of the attempt, it being yet only a purpose or in- 
tention. — Siwui stands in close connection with et ostendit, and had 
better be translated in the latter clause ; **he reminds him of what 

and at the same time points out to him,** etc. — Ipso praesente, 

•*when he himself (i. e. Divitiacus) was present." — Sq>aratm, 
Adverbs ending in tim lengthen the penult, except ajff^tim and 
st&tim, — De eo apud se. Eo refers to Dumnorix and se to Caesar. 
XXXII. Multis cum lacrmis. The ablative of a substantive 
with the preposition cum is used to express the manner of an ac- 
tion ; if an adjective is joined with the substantive the ablative 
alone (jablativus modi) is generally used, and the preposition cum 
is joined to it only when an additional circumstance, and not an 
essential characteristic of the action, is to be expressed ; Zumpt, § 
472. Here the tears are an additional circumstance, and not an 
essential characteristic of the language of entreaty.— JVe quid pra^ 
vius. The comparative degree is used in Latin in an elliptic modo 
of speaking instead of our "too" (nimis) ; the ellipsis may be sup- 
plied in some such way as quam par erat ; so here ne quid gravius 
(quam par erat) siatueret, " that he would not determine on any 
thing too severe against his brother." — Scire se, Oratio obliqua; 
9e refers to the speaker, Divitiacus. — Amore /ratemo, **by love for 
bis brother;" an adjective formed from a substantive is sometimes 
used in place of the genitive of the substantive ; this takes place 
more frequently in the case of proper names, as proelium Camense^ 
" the battle of Cannae," etc. ; Zumpt, § C84. — Qabd si quid ei a 
Caesare gravius accidisset. In order to indicate the connection 
with a preceding proposition the relative pronoun quod (which, 
however, loses its signification as a pronoun) is frequently put be- 
fore si, and sometimes also before nisi and etsi, so that quodsi may 
be regarded as one word; Zumpt, § 842, note. On gravius see 
preceding note in this section. For the euphemistic use of ei acct- 
dat see note in § XXX. The preposition a or ab is used with the 
ablative ofter passive verbs to denote a living being as the author 
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>f an aetioD, i»,nd wilh neuter Verbs which have the meaninic of a jg 

passive (Zompt, § 304) ; '^ if any too (or very) severe punishment 
Hhould be inflicted on him by Caesar." — Eum hamu The eum is 
here used emphatically, '^that place/' i. e. "such" or **8q high a 
place ;" amicitiae depends upon locum; apudeam referring to Caesar. 
— Sua voluntate refers to the speaker, Divitiiicos. — Futurum, uH 
anim*,:.^.avertereHtur, A circumlocotion may be employed for the 14 
Lnfioitive of future time by means oi futurum es^e or fore followed 
by ut and the subjunctive ; Zumpt, § 594. — In the claoses that fol- 
low the absence of conjunctions (which usage is called agpideton) 
imparts animation and rapidity to the narrative. 

XXXIII. Mil/ia. passuum octo. The ac^nsntive is ufscd with 
verbs and adjectives to express the extent of time iind space; 
Zumpt, § 395. In Latin prose the thousands arc expressed by 
tnil/ia, which is a neuter noun, with the cardinal numl>cr prefixed, 
and followed by the genitive of the object ; the poets use mi/ie as 
an adjective in agreement with its substantive, and indicate the 
number of thousands by the numeral adverb ; in the present pas- 
sage Caesar says millia passuum oclo, "eight thousand paces;*' this 
might be expressed in poetry oc/ie< millepaasua; see Zumpt, § 116, 
note. — Qttalis egaet natures The subjunctive in an indirect ques- 
tion. — Qui cognoscerent miait, ** He sent (persons) to ascertain ;" 
the subjunctive clause denoting the purpose, and supplying the 
place of .an accusative governed by mmt; while the object accusa- 
tive of cognoscerent is the preceding clause quaUs esset natura mon^ 
ti&. — Fadkin esse:. Supply ascensum, — De tertid vigiUa, See note 
in § XX. — Eodeni itinei-e. The answer to the question Where? is 
put in the ablative both with and without a preposition ; the sub- 
stantives /octtf, tnio, pars, tier, and a few others, having a pronoun 
or adjective annexed, are used in the ablative without a preposi- 
tion ; Smith's Latin Gram., § 829; see note in § XTV. Caesar 
always employs the forms eodem, quo itinere, quibus itmeribus, longo^ 
breviore, certo, recto Umere, <*by" or "along the same route," etc. 
^Ante 86 mittit. Ante is more usually employed with the idea of 
" rest, "/TToe being used in preference where " motion" is denoted. 

XXXIV. Prima htce, quwn summua mons, etc. The superlatives 
which denote an order and sequence according to time and place 
(f)rimu$f postremusy summus, imus, extremuSy etc.), as well as the ad- 
jective iftciUus, are often combined with a substantive in order to 
denote that part of the thing which the adjective specifies, as, pri- 
ma luce, "at the first appearance of light," summus mons, "the 
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14 summit of the monntaia'* (Madvig, § 811); in this constraction 
primo die is not used. — Longius ndlle et quingentis passUma abesset. 
It would seem at first sight that the ablative passibus was governed 
by the comparatiye longius ; but it is more probable that the abla- 
tive here is the ablative of extent of space, where a specified dis- 
tance is given (see Zumpt, § 896), which construction Caesar often 
employs, e. g. § LXI., LXIII., etc., since in a precisely similar 
sentence (Book Y., ch. 53), neqw longius millia passuum octo ab 
hibemis suis afidsse, where the accusative of extent is used, longius 
of course can not affect the construction, but is used as explained 
in note on ampUus in § XXVI. Qnum is to be supplied before 
ipse, which refers to Caesar, and again before nequeaut, etc. — Nc" 

que aut aut, "and (when) neither his own approach nor that 

of Labienus;*' the neque may be resolved into the connective and 
negative, and the negative joined to the first aut, while the second 
aut, according to Latin usage, continues the negation in a negative 
sentence; Zumpt, § 837. — Labieni, governed hy adoentus; the pu- 
pil will bear in mind that in those instances where we use that, 
those, instead of a repetition of the preceding substantive, the Latin 
language omits usually the substantive, and does not supply its 
place by the pronoun is ; Zumpt, § 767. — Equo adnUsso, "with horse 
at full speed." — Quern a Labieno occupari voluerit. The subjunctive 
in the relative clause in oratio obliqua; the subject of voluerit is 
Caesar, — A Labieno, ab hostibus. The ablative of personal agent 
with the preposition. 

XXXV. Ut erat ei praeceptum, "as he had been instructed ;" 
ut is here the adverb, not the conjunction, which would have re- 
quired the subjunctive. — Ut tmdique, etc. Ut with the subjunctive 
to denote the purpose ; undique uno tempore, emphasis by position, 
"from all sides at one and the same time." — Monte occupato for 
the perfect active participle : compare the beginning of the pre- 
ceding section, quum summus mons a T, Labieno teneretur, — Proelio^ 
que abstinebat. After the verbs signifying to separate, remove, de- 
liver from, and (intransitively) to abstain from, the ablative of sep- 
aration is used with or without a preposition, but when said of a 
person the preposition ab is always used ; Zumpt, § 468. Abstineo 
is used in three ways : transitively, as in mamts ab aliqud re absti- 
neo; also with the subject as object, as abstineo me; and hence 
without pronoun, abstineo aliqud re, intransitively; Zumpt, § 146. — 
Muho denique die, "When at length much of the day had passed ;*' 
to multd nocte, "deep in the night.** — A suis, i. e. oopiis or militUma, 
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— Quodnon vidUset is the object of remmckuse, — Pro vito^ ''as seen,** ] 4 
lit. "for seen;** see Zumpt, § 811. — Quo eonsuerat intervaUo^ i. e. 
intervaUo quo eonsuerat, *'at the accustomed intenral'' or ''distance,'* 
which VI9A five or six (Roman) miles, as mentioned in § XXVI. — 
JUilUa passman tria; see note in § XXXIIL 

XXXVI. Postridie ejus diet, a more precise form of expression, 
instead of the simple postridie, and similar to the repetition of the 
antecedent with the lelatire ; see note on § XIV. : it was the reg- 
ular practice with pridie and postridie ; Zampt, § 748, 744. The 
'French aujourd*hiid contains a like pleonasm, being etjmologicalljr 
au jour de hvi, i. e. hodie (hoc die), "on the day of this daj.'* 
— Qfmm exercitui frumentwn mitiri oporteret, "when it wonld be 
necessary to measare ont (i. e. to distribute) grain to the army.** 
Compare § XXVIL, quo die fiumentum wiUiibus metiri oporteret. 
This refers to the monthly allowance of grain (menstrumm) to the 
soldiers. Caesar here uses biduum, the interval between the time 
then present and the time when the distribution must take place, 
instead of dies or a distinct point of time, and makes quum re- 
fer to the completion of that interval, which was in his mind as 
he wrote and occupied his thoughts. — Bibracte, afterward called 
Augustoduman, whence its modem name Awtun, Note the form of 
the ablative in e instead of t ; names of towns in e always make 
their ablative in e (Znmpt, § 68, b) ; but Caesar once (vii., 55) 
has Bibracti (as locative). — Non ampUus miUihus passuum dHode- 
vigbui, etc. ; see note on § XXXIV. — Bei frumentariae, the da- 
tive of that for which the action of the verb (prospidendum) is ex- 
erted ; res.Jrumentaria is here not simply equivalent to Jrumentum, 
" a supply of grain," but means rather " the matter of provision- 
ing,** i. e. the obtaining of supplies. — Prospidendum, supply esse 
and see note on § XIX.— Bibracte, " to Bibracte," the accusative 
of names of towns and small islands is used without a preposition 
after verbs signifying motion toward; Smith*s Latin Gram., § 247. 
— Contendit ire; see note on § XVIIL — Sen qubd perterritos Bomd" 
nos discedere existimarent, etc. After qvbd the subjunctives existi^ 
marent and confiderent in the two subordinate clauses are used to 
express the thought and belief of the Helvetii. When a proposi- 
tion containing the statement of a fact, and therefore expressed by 
the indicative, has another dependent upon it or added to it (by a 
conjunction or a relative pronoun) the dependent clause is express* 
ed by the subjunctive, provided the substance of it is alleged as 
tSie sentiment or ^he words of another, not of the speaker; Znmpt, 

G2 
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14 § 549; clAQses like '* because he said" or ** because he belieyed** 

are expressed by the subjunctive, although, properly speaking, no( 
these verbs themselves, but the clauses dependent on them should 
be in the subjunctive ; Zumpt, § 551, note 2. The phrase ^udd 

existimarent will thus be equivalent to ** because the Bomans 

being terrified were withdrawing, as they thought." — Bfijrumenta' 
rid inUrdudL The ablative is here used after hOerchtdor wkhoat 
a preposition : intercludo may take an accus. and dat., or may be 
followed by the accus. and abl. with ab or without a preposition ; 
Zumpt, § 418. — Intercludi posse, Supply Bpmanos as the subject — 
Itmere converso goes (as perfect participle) with the subject of the 
sentence, Helveta, — A novissimo agmine, **on the extreme rear," 
i. e, of course of the Bomans. When ab (o) denotes place it fre- 
quently expresses the side on which a thing happens, or rather 
whence it proceeds (Zumpt, § 304, b), as a/ronte et a teigoy **on 
the front and in the rear." — Postguam id ammum advertit, i. c. lit- 
erally, postquam vsrtit ammum ad id, **when (Caesar) perceived 
this ;" the usual form is animadcetto^ in one word, as in § XLIX,, 
etc. Note that the main snl^ct of the sentence stands in the 
principal clause, though the adverbial clause, which has the same 
si:d)ject, precedes. The more regular construction occurs in § XIX., 
Aedm, qwm se defendere non possent, legatos ad Caesarem mittunt, — 
Subdacit, '* he draws off little by little." The present denotes the 
gradual withdrawal of the sevend portions of the army, while misit 
refi^rs to a single act. — Qfd sttstineret, " to sustain" or "withstand,** 
the subjunctive with qui to express the purpose* 

XXXVII. In medio coUe; see note on § XXXIV.— 7V<>)llrc«in 
atdem tnsimxit, "drew up his army for battle in three lines." 
His army was composed on this occosion of four veteran legions 
(the 7th, 8th, 9th, and 10th), and two legions newly levied (see 
§ XVm.), whom he placed on the top of the hill, above the veter- 
ans (who formed the tripiex acies) in medio colle. — Sardhas in this 
sense only used in the plural ; the sarOnae were the equipments, the 
personal baggage or burdens which each soldier had to carry, viz., 
arms, stakes, saw, basket, and provisions for a number of days, dif- 
ferent from impedimenta, which constituted the heavy baggage of the 
army, composed of tents, engines of war, etc., and carried by the 
haggage animals. — Eum referring to locum, — In superiore ade, i. e. 
the two legions of newly-levied soldiers stationed (above the triplex 
acies) on the top of the hill. — Cum ommbus suis carris. The prep- 
osition is here expressed to denote accompaniment ; Zumpt, § 478, 
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note 2. — Ipsi emphatic, opposed to impedimenta just mentioned. — J 5 
Confertissimd acie, ablative of manner. — Rejedo nostra equttatu^ 
phalange factSt. Two ablatives absolute are often used without a 
connecting particle, where one is assigned as the cause of the oth- 
er ; here the cavalry of the Romans is driven back by the solid 
mass in which the Helvetii form themselves ; phalanx is a compact 
. arrangement of men for battle used by the Germans as well as the 
Greeks, at Germam cekriter ex consuetudine sua phalange factd^ etc. 
(Bk. i., c. 52) ; their shields were joined and raised above their 
heads, corresponding in this respect to the Roman testudo, — SuC" 
cessirunt sub, '* advanced close up to." — Pritnutn sw, i. e. equo; 
omnium, i. e. of all the officers, not of the cavalry ; Caesar fought 
on foot, that by sharing the danger of the soldiers he might inspirit 
them. — E loco superiore, " from their higher position." Perfrege- 
runt, from j)erfrmgo, — Ed, i. e. phalange. — Distrlctis from distringo, 
— Ia>s, i. e. hostes, the Helvetii. 

XXXVIII. Gal/is magno erat impedimento, qubd, etc., ''it was a 
great hindrance to the Gauls, that," etc. ; both Gallis and impedi- 
mento are governed by erat. With the verbs esse, dare, mittere, and 
venire, and others of similar meaning, besides the dative of the per- 
son, another is nsed to express the purpose, intention, and destina- 
tion ; Zumpt, § 422. GalUs is here equivalent to Helvetiis. — Plu- 
ribua eorum acutis transfixis; see Rule 19, p. 116, First Part. As 
the shields fitted into or lapped over each other the javelins of the 
Romans passing partly through bound them togetlier, and impeded 
the free movement of the left hands of the Helvetii, in which the 
shields were held, while the iron head of the javelin becoming bent 
the trailing handle also was a hindrance. The pilum consisted of 
a wooden shaft about three cubits (4^^ feet) long, and an iron head 
of equal length ; but as the iron head was fitted to the shaft in such 
a way that it extended to the middle of the wood the whole length 
was a little over six feet. Each soldier except the ** velites" had 
two pila, and with these the Romans began every battle, and then 
followed up with the sword. — Quumferrum se injlexisset, "when the 
iron (head) had become bent;" qman here expresses the repetition 
of the act ; whenever the iron bent the hindrance was produced ; 
see Zumpt, § 669. — Evellere, the object ea (i. e. piUi) is to be 
supplied. — Sinistra impeditd, the ablative absolute, expressing the 
cause, "because their left hand was entangled." — Etpedem re/erre, 
et se recipere; the infinitives both depend on coepenmt, which must 
be translated before the first et; pedem referre, "to retire."— 3fofi» 
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]^5 suherat^ etc., *Ubere was a mountain near by, about a mile (dis* 
tant) ; mUk is here a noun (like the Greek ;t*^^f) governing the 
genitive joossttuiii; see Zumpt, § 116, note. — Eo, the adverb "thith- 
er," equivalent to ** to it," but not to be taken for the pronoun. — 
Capio monie et succedentibus nostris, *' when the mountain had been 
reached (by the Helvetii) and our men were pressing up" (after 
them). Note the difference of time between the participles cc^^to 
and succedentibus, — £x itinere, ** (while) on the march," literally, 
'* (directly) from the march ;*' ex expresses the proceeding without 
any interval or delay from the one act to the other, referring to 
Boii et Tulingi, not nostras, — Circumvenere^ 3d pi. perfect (for the 
more usual "Venerunt^^ used in the historical writers (sec Zumpt, 
§ 1C3), though not often by Caesar. 

XXXIX. Romam conversa signa bipartito intulerunt, **tho Ro- 
mans having wheeled about advanced in two divisions." The 
Romans derived from the signum or '* standard" the terms used in 
denoting the movements of their armies ; thus inferre signa is ** to 
advance ;" signa convertere, " to wheel about ;" signa conferre, " to 
engage, " etc. ; here the two movements, convertere and inferre sig^ 
na ('* to wheel about" and *' to bear onward the standards") are 
combined ; for this mode of expressing the perfect active partici- 
ple see note on § XV. Not the whole army, however, wheeled 
about, only the third line ; the first and second advanced to meet 
the Helvetii, who were returning from the hill against the pursuing 
Romans, while the third faced about to form a new front against 
the Boii and Tulingi on their flank: this explains bipartito, '4n 
two divisions." — Prima et secunda actes; supply a verb from signa 
intukrunt, and in same way to tertia (i. e. odes), — Ut resisteret, 
'* to withstand," subjunctive of purpose ; one might have expected 
the plural, resisterent, here, referring to prima et secunda ades, but 
the singular is used probably because Caesar had in mind the two 
lines as one division. — Victis ac submotis, i. e. the Helvetii, who had 
been already defeated and caused to retire ; used absolutely, as is 
venientes in next clause, though it refers of course to the Boii and 
Tulingi. — Andpiii proelio, *'in a double engagement;" anceps is 
used here in its literal sense, ** two-headed," "double." — IHutius 
quum. When a particular word is to be pronounced with peculiar 
emphasis this word (and all that belongs to it) stands first, and the 
conjunction follows it ; Zumpt, § 356. — Nostrorum, supply mUUum, 
— Alteri, not aUi, refers to the one division, i. o. the Helvetii; 
while the other alteri refers to the other portion, i. e. the Boii ^d 
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Tulingi, the plural referring to two collections of penoni, not to 2 5 
individuals. — Nam, etc., give the reason why Caesar says «e rece- 
pertmt and se contuientnt, and uoXfagerunt or some stronger word ; 
it was therefore an orderly retreat, not a flight. — Ab hard sq>HmS^ 
'^frorn the seventh hour (of the day)," i. e. from one o*clock, the 

day beginning at six o*clock. — Quum ,pugnatum sU, *' although 

the battle raged." Quum in the sense of "although" takes the sub- 
junctive mood ; see Zumpt, § 577, end. — Aversum hostem made 
amphatic by position (see note in § XXIII.); avernmi means "wit& 
face turned away," as adveraus is " turned toward," " facing." — Ad 
tttukam nodem, "to a late hour in the night," "deep in the night.** 
— Pro valloj "as a rampart ;** the vaUum was properly the rampart 
of a fortified Roman camp, composed of the dirt heaped up (ag- 
ger) from the ditch (fossa), strengthened with valli (stakes). 

XL. Imjtedituentis, etc. ; for ablative see Rule 17, p. 90, FuRSt 
Part. — Nostri, sc. milUes, — Captus est. The predicate (captus) 
takes the gender of the nearest noun, vnus (filius), and is to be 
supplied (jcapia) with the former ; see Zumpt, § 373, 876. — MiUia 
hominum ; see note in § XXXIII. — Eaque refers to millia, though it 
may be made ea, in the ablative, with nocte, — Tota node, duration 
of time is commonly expressed by. the accusative, but occasionally, 
as here, by the ablative ; Zumpt, § 396. — Die quarto, this is the 
proper usage of the ablative in relations of time, to express when 
an action is done or completed. — Potmssent, depending on the caus- 
al 91mm. — Lmgdnis, the accus. of Lingones, Caesar frequently em- 
ploys this form of the accusative plural (which properly belongs to 
Greek words of the 3d declension) in Gallic names, as Allobrdgis, 
Atrebatds, etc. ; see Zumpt, § 74. — LUeras nundosque, etc. In the 
singular litera means a letter of the alphabet, iUerae, an epistle ; 
the words literas nundosque are equivalent to nundos cum Uteris, 
"messengers with a letter;" these words imply a command, on 
which depends the following clause introduced by ne, " (ordering 
them) not to assist them** (i. e. the Helvetii), etc. — Neve alia re. 
Neve is used in negative sentences to continue that which is intro- 
duced by ut and ne ; Zumpt, § 535. — Triduo intermisso, Caesar de- 
layed three days to provide for the wounded and to bury the dead. 
— See above in this section, propter vulnera militwn et sepuUuram 
ocdsorum, 

XLI. Inopid adducti; see note in § X. — Qd quum, " and when 
these," for the use of qui in such sentences see note in § XXV. ; 
qui refers to the legati sent to CoGsar.—SvppHdterque hcuti, liter. 
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J 5 **and having spoken suppliantly,'' may be rendered here "and !n 
suppliant language ;** supply quum hefote petissentf and also before 
jussisset ; and notice the change of subject (which is in this clause 
"Caesar*'), without its being expressed. — Quo turn essentj "in which 
they then were," which Caesar did not know of his own knowledge. 
The subjunctive is used in propositions which are introduced into 
others, after relative pronouns and conjunctions, when those prop- 
ositions express the thoughts or words of another person (or of the 
speaker himself, when he speaks of himself as another person); 
see Zumpt, § 646 sqq. — Pdruerunt, from pareo, " to obey.** — Servos, 

1Q qui ad eos perfugissent, not simply "the slaves, who had fled for 
refuge to them," which would imply some particular number or 
body known to Caesar, and would have been expressed by the in- 
dicative, but "whatever slaves had fled to them for refuge;" eos 
refers to the Helvetii. — Domt, "at home,** never the ordinaiy gen- 
itive in sense of "of a house ;** that is always denoted by domus, 
the gen. of the 4th declension. — Alhhrogibus imperavit, etc. Verbs 
of commanding (except jubeo and veto) are followed by the dative 
with ut (or ne) with the subjunctive, rather than an accusative and 
infinitive; see Zumpt, § 617. — Ut usfrwnenti cojuamfacerent, "to 
furnish to them a supply of grain.** — Ipsos, i. e. the Helvetii, op- 
posed to Allohrogibus, Here ipsos restituere depend xx^njussity as 
Helvetios revertijnst before ; see preceding remark on Allohrogibua 
imperavit, — Vacare, here used absolutely, "to lie idle," "remain 
unoccupied.** 

XLH. lAteris Graecis confectae, " drawn up in Greek letters ;** 
the lists were in Greek letters, but not in Greek words ; the use of 
Greek characters was probably introduced among the Gauls through 
the Greek colony bfMassilia (now Marseilles). — Quibus in tabulis; 
see note in § XIV. — Nomindtim, "by name,** i.e. "under the several 
heads;** on adverbs of this form see note in § XXXI. — Ratio con-' 
jecta eratf " an estimate had been made out." — Qui numenis, "what 
number,** here equivalent in effect to quot; in the forms of the in- 
terrogative quis is usually a substantive, qui an adjective ; Zumpt, 
§ 134. — Exisset, contracted from exivisset; the subjunctive in the 
indirect question. — Qid amia ferre possent. The subjunctive with 
^U2 after eorum; Zuiiipt, § 656. — Separdtim; see note in § XXXL 
— Pueri, senes, tnulieresque ; on omission of conjunction see note 
in § II. ; the construction in these words is changed, and we may 
supply the verb perscripti or enumerati erant, — Summa omnium, "the 
sum total;** summa is here a noun,— ^i>ow«iw, accusative of the 
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Piigi 

place toward which motion is directed. — Millkm centum et decern, \Q 
The entire number that went forth was 368,000; the number of 
those who returned was 110,000. 

XLin. Bello Helvetiorum, "the war with the Helvetii."— Fer« 
has the final e long. — Totws/ere Galliae; the genitive maybe ren- 
dered by "from," i. e. "from almost all Gaul."— Gra/u/aftifw, "to 
offer congratulations," is the supine of the deponent rerb grattUor^ 
and follows the verb of motion, convenenmt (see Rule 28, p. 138, 
First Part) ; what follows in the section is in the oratio ohUqua^ 
dioentes or some similar word being implied ; see note in § XXin. 
^—Sesej referring to the le^ti, — Tametsi, followed in the next clause 
by tamen, is a mode of expression frequently used by Caesar ; the 
particles which signify "yet," especially tamen, form the correla- 
tives of the concessive conjunctions, etsi, etiamsi, tametsi (i. e. ^o- 
tnenetsi), qucmquam, etc., signifying "although;" tatnetsi properly 
contains both forms, etsi, "although," tomcn, "yet," but is fre- 
quently uded in the former sense alone, and followed by tamen in 
the second clause; Zumpt, § 341. — Pro veteribus Helveiiorum inju" 
rns Populi Romani ; in this sentence occurs an instance of both the 
subjective (ITehetiorum) and objective (^Populi Romani) genitive 
depending on the same noun, '*for the ancient wrongs of (i. e. done 
by) the Helvetii toward (to) the Roman people.** — Repetisset for 
repetivisset. — Non nnnus.„quam and non magi8,„qwim are used as 
equivalent to acqtie ac, "as much. ..as," only in non mag%8„.quam 
greater weight is to be attached to the affirmatire part of the sen- 
tence, beginning with quam; Zumpt, § 726. — Terrae Galliae, in 
apposition j for the order see note on § IX. Supply car iwti to 

govern Populi Romani, — Propterea qvbd, reliquissent ; see for 

construction note in § XXIII. — Tmperio potirentur; see Rule 17, 
p. 90, First Part. — DeUgerent depends on ut to be supplied from 
preceding clause ; ddigo makes its (present) perfect delegi, — Judi- 
cassent, "they had judged (to be),'* i. e. after having examined 
all or many ; judicassent here represents the future perfect in the 
oratio recta, 

XLIV. Petierunty supply as subject legati, — In diem certam, "for 
a certain day.** When in is joined with words of time it express- 
es a determining beforehand of that time, like our "for** (Zumpt, 
§ 815) ; the feminine is here used as in die constitutd, in § XII., of 
a stated time ; see note in § XV. — Sese, referring to the subject 
of petierunt. Note that uti„.liceret depend on petierunt as the ob- 
ject or purpose of the verb, while sese habere relate the words' they 
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IQ nsed on the occadoii, hence in the oratio obUgua (see § XXIII.) ^ 
also for quaa vellent see Kale (B.) in same note. — Ed re permisscu 
The Latins in place of a neuter adjective or pronoun use also the 
noun res added to the adjective or pronoun (Zumpt, § 863, 678) ; 
in such cases res may be rendered in accordance with the nature of 
the context ; as here, '* this request having been granted.**— nJui^^ 
rcaido to be taken with sanxenmt; observe that both parts of the word 
are declined. — Ne quis enunciaret (the object of the verb sanxenmt) 
'* that no one should disclose" (the proceedings and resolves of the 
assembly). — Fuerant ad Caesarem, just as we say, " had been to 
Caesar.** — Petieruntque uti sibi Uceret; see above in this section on 
the same words. — Ed re impetratd ; see above on ed re permissd. — 
Fkntesy etc. ; these words are followed by the oratio obliqua, fimtes 
implying something like cumjietu dicentes, << saying amidst tears.** 

— Non minus quam; see note in § XLIII. — Si enunctatwn esset, 

the verb is here used impersonally. 

XLV. This and the next three sections are in the oratio obliqua; 
for construction sec Rules and remarks in § XXIII. — GalUae totinis^ 
meaning Gallia in its more limited sense, i. e. Gallia Celtica ; see 
note in § I. — Alterius Arvemos; supply for construction /iWnajpo- 
tum tenere. — Mtdtos annos, accusative of duration of time. — Potentatu 
in the same signification as prindpatu totius Galliae ; the word is 
found in Caesar only in this place. — Arverms Sequanisque. The qm 
is used to show the close connection of the two, and their combined 
action. — Mercede. The ablative of price expressed by a substan- 
tive. — Horwn mUUa qmndedtn; see note in § XXXIII. — Transisse^ 
contracted for transivisse, — Posteaquam takes the subjunctive in 
oratio obliqua.-^Homines barbUri refers to the Germans. — Adamas* 
seat, contracted for adamavissent. 

l^ XLVI. Nunc esse in Gallia, supply as subject Germanos. — C^ 
entes ; not here in the Roman sense, but smaller tribes depend- 
ent upon the Aedui, as Caesar elsewhere says in fine* Eburo- 
num. et Oondrttsorum, qui sunt TVevirorum cUentes, — Puisos, i. e. 
Aeduos, which is the subject to atnisisse; notice the omission of 
connectives and see note in § II. — Qd pkaimum ante m GalUd pO' 
tuissent; qui refers to eos, subject understood to coactos esse, i. e. 
Aeduos; ante is an adverb here; and for potuissent in subjunctive 
see § XXIII. (B.) ; the passage may be rendered somewhat freely, 
<* by these misfortunes, though they (^qui) had formerly been most 
powerful in Gaul, they were compelled,** etc. — QuUms cakumtati-' 
bus, coactos esse; note the accusative and iifinitive, not the 
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fnljanctive, hore ; even complete relative clauses, wbicb properlj ^ 
should be in the subjanctire, are put in the accusative with the 
infinitive, if the relative clause is not subordinate to or dependent 
on the one with the infinitive, but co-ordinate or running parallel 
with it, in which case the relative pronoun is equivalent to the de- 
monstrative with etf and only a grammatical form to connect two 
sentences; Zumpt, § 603 c. — NolrilUsmoSf a substantive implied 
in the collective civitatis may be supplied, or we may render, as 
we say in English, *' the noblest of the state ;** for the form -ilU^ 
mu8 in superlatives from adjectives in •^lis see p. 81, First Part — 
Sese referring to idea of dves in civitatem, and subject to repetitn^ 
roSf imploratwoSf and recusaturosy which are futures infinitive with 
esse understood. — Neque recuscOuros qvowmus esseii/, '*nor re- 
fuse to be ;'* after verbs of hindrance qwmmm is used with the 
subjunctive, where also ne, or, if a negative precedes, quia may be 
used ; Zumpt, § 543. — Perpetuo is here the adverb. 

XLVII. Se reft^rs to the speaker, Divitiacus. — Qui addud non 
potwrit; the speaker here changes from the former construction 
in the past tenses and uses the (present) perfect to make the rep- 
resentation more vividly present to the mind of Caesar ; in the ara- 

tio recta Divitiacus would have said, Urns sttm ego qvi addud 

wm potui ; a similar construction will be observed in the dependent 
verbs in § XLVIIL, the conclusion of this speech. For this vari^ 
ation of construction in dependent tenses see remarks in § XXIV. 
JJberos suos obsides daret; the verb daret depends on «/, and chd- 
des is in apposition with iiberos, which is not used in the singular. 
— Ob earn rem, on use of ea res instead of the neuter see note in 
§ XLIV. Poatulitum, supine in um after venisse; see note in 
§ XIX. It is stated in a later book that this mission of Divitia- 
cus was unsuccessful. — Pejus acddisse victoribus Sequams, '* that it 
had turned out worse for," i. e. *' that the consequences had been 
more iiijurious to the victorious Sequani ;" victor used adjectively ; 
substantives in -tor derived from transitive verbs may likewise be 
classed among adjectives, for as they may easily form a feminine 
in "trix they have almost the character of adjectives ; Zumpt, § 102, 
note 2. The student will note the emphasis imparted to the sen- 
tence by the contrasted position of the adjective and participle, 
victoribus Sequanis — Aeduis victis, "the victorious Sequani — the ron- 
qidshed AeduV* — Eorwn refers to Sequanis, — Consedisset, from con- 
ndo.—Pauds amds, **in the course of a few years," ablative of 
time within which. — Onrnes, i. e. GaUi, not Sequani only. 
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J 7 XL VIII. In this lection the present (imperfect) and the (prefl^ 

ent) perfect tenses of the Subjanctiye occar in the dependent rela* 
tive clauses instead of the past ; See remarks in preceding section, 
— Posdhre et edire ; the use of the conjunction et (see note in § II.) 
is to bring the two clauses thus connected into a cJoser relation, 
and to explain the force of the previous clause^ superhe et crwieUter 
imperare, — Ohsidea nohiliasim agwque; obsuk^ is the aj^XMsitiTe 
word ; quisque with a superlative both in the singular and plural it 
in general equivalent to o»me^ with the positive; Zun^ti § 710 b. 
— In COS omnia exentpia cruoiafusque edere, *' practiced toward them 
«vei7 kind of punishment (as warnings to others) and torture ;" 
exempla are examples that will serve as warning to others, and the 
word is further defined by the addition of cmdatua; edere is used 
as in €€lere caedem, edere facimts, — Barbdruw^ iraCimduptf temerarir 
ton ; for the oniission of et see. note in § II. ; in bctrhitrum the penult 
is short, though in general the ending -^mis has the a long ; ira^ 
amdus means one who gives way to anger habitually, 'irascible," 
*' prone to anger ;" iroius one who is angry on some particular oc- 
casion. — Nisi si seem at first pleonastic ; but nisi expresses an ex-> 
ception, and si the condition — " except on the condition that th^f^ 
may be some protection (to them) in the Roman people,*' etc. ^ all 
the Gauls will have to do as the Helvetii have done^ except in the 
case that the condition introduced by si holds good ; this use of 
nisi si usually occurs after a negative. — AuxiUi governed by qtdd^ 
which after si is the indefinite; see note in § XXTV. — Omnibus 
Gallis in the dative plural depending onjadendum esse, which der 
notes what should or must be done ; see Rule 80, p. 136, First 
Part. — Idein is neuter (hence the i is short), and is explained: by 

the sentence %t cdias sedes ,petanL — Experiantw depends on «/, 

in same construction as petant, — Deterrere ne, for construction see 
note in § XLYI. — Rkenum transducatur ; the accusative is govern- 
ed by the force of tiwis in composition ; the active voice may take 
two accusatives. 

XLIX. Magno Jletu ; on the omission of am when an adjective 
is joined with the substantive see note in § XXXII.— Cb^nmf, 
from coqn, the preteritive; co^' with the infinitive is often nothing 
else than a descriptive circumlocution of the finite verb, though al- 
ways implying temporary duration ; Zumpt, § 753. — Unos Sequa- 
nos. The plural of mus occurs as a numeral only with words which 
havje no singular; it is used also as a pure adjective in the signifi«- 
cation of <* alone," or <<the same;'' Zumpt, § 115. — Animadveriit 
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8eqnano8 facere, intuerif see Role 23, p. 128, First Part. — Qutu ]^^ 
ceteri facerent ; the subjunctive with the relative, as forming mn 
essentifd part of the statement implied in the infinitive clause ; 
Zinnpt, § 645 a. — Tristesy agreeing with Sequamos^ hut maj be ren^ 
dered ** sorrowfully ;'^ an adjective is sometimes used in Latin where 
in English we employ an adverb ; Zumpt, § 682. — Ejus rei may be 
here rendered <'of diis eonduet;'* see note in § XLTV, — Cbiaa 
quae esaet; subjunctive in the indirect question. — Quum saqma 
quaereretf ''after inquiring again and again;*' neque posset exprim 
mere, '*and being unable to draw forth ;" exprimere vocem is '<to 
draw forth or extort words from another ;•* exprdmere vocem, " to 
Utter words** of one's self. — Idem agreeing with Divitiacusy and 
having the t long. — ^The following words of Divitiacns are in the 
eratio Miqua, — In occulto, made emphatic by being placed between 
tie qmdem; see Zuropt, § 801. — Anderenty from audeoy the neu- 
ter passive ; see p. 108, First Part. — Absentisy "(though) absent.'* 
— Horrerenty here used transitively, governing crudeRtatetHy though 
jM^perly an intransitive verb ; see Zumpt, § 888. 

L. His rdms cognitU may be taken with Caesar as the perfect 
active participle, "Caesar having learned these circumstances;" 
see note in § XV. — Animos confirmavit ; the participle dicensy ** say- 
ing," is implied, on which the following words in orath obUqua de- 
pend. — Adductum; see note in § X. — Benefido sm. In Caesar's 
consulship, B.C. 59, the year before the present events, Ariovistus 
had received the title of "King and Friend" from the Roman 

Senate. — Quare putarety "to think," lit. "wherefore he should 

think ;" quare has lost its original force of a compound, and is re- 
garded as a single word ; equivalent here to ut propter tas res, or 
ut propterea ; hence the subjunctive. Its use after a plural sub- 
stantive is not common. Caesar does not object to the repetition 
of the same word, as we have here multae resy quarcy earn rem. — 
IfnprimiSy originally tn /ininw, "especially," "chiefly."— ilafao«, \Q 
fintresy etc. The Romans sometimes gave the title of "anocw* 
sodusque popuK Bomcmiy** but to the Aedui alone the appellation of 
**/ratre8." — In tanto imperio Populi Romaniy lit. " in the so great 
dominion of the Roman people;" more freely, «* considering that 
the power of the Roman people was so great." — Germanos Rhenum 
transire ; these T^ords are to be taken as the subject to essCy with 
periculosum in neuter singular as predicate ; in translating the sub- 
ject may be anticipated in English by an "it** (see note in § XVL), 
"he perceived it (to be) dangerous (to the interests of the Roman 
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18 P^^pl®) ^or the Germans to cross the Rhine." — Neque, separata 
aad translate the negative part with temperaturo8, — Sibi teMperon 
twos; the verb tempero with the accosatiye signifies ''to regulate 
a thing;" with the dative, 'Uo set bounds to," ''restrain;'* see 
Zmnpt, § 414. — Quin contenderenty " from directing their course ;•* 
qidn is really qui non^ and is used after many expressions contain- 
ing a negative (as in this instance, non sibi tetnpenOuroSf "would 
not restrain themselves"), where the negation in quin is super- 
fluous, and is only a continuation of the preceding nan (Zumpt, 
§ 540) ; it is often rendered by "from" with the verbal substantive 
in "ing." — TeutSni, the more usual form; Caesar has the form 
Teutffnes only once, in the genitive plural. — Qidbus rebus, in the 
dative, governed by occurrendum, with which supply esse sibi.-^ 
Quam mcUunime; for this use of quam with the superlative see 
note §x., p. 136; maturus has in the superlative both forms, mattt- 
rissimus and maturrinms, though the latter chiefly in the adverb ; 
Zumpt, § 105 a. 

U. Placuit et ; equivalent in effect to statmtf censuitf and foL 
lowed by ut tnitteret, though the usual construction after verbs of 
resolving, etc., when the same subject continues, is the infinitive; 
see note on cohtendit in § XVIII. — Qui postularent, and uti diceret^ 
subjunctive of purpose ; ah eo; see note in § XXVI. — Medium^ 
"intermediate," "midway between (both parties)." — Colhqnio, 
dative of the end or object; see Zumpt, § 422. — VeUe sese, refer- 
ring to Caesar ; the orcUio obliqua does not depend on diceret, which 
here has the force of "name" or "appoint," and has Ariovistus 
for its subject, but on dicens or some similar participle implied. — 
Bepublica; see p. 26, First Fart. — Sumnds utriusque rebus, "mat- 
ters of the highest interest to both." — Ei legationi, equivalent to 
%atos preceding ; see also first note in § XXIV. — Si quid ipsi a 

Caesare opus essei venturum fuisse ; for construction see Rule 

for oratio obliqua, § XXIII. (F.), p. 143-4 ; to represent the con^ 
ditional pluperfect subjunctive the participle future with fuisse is 
employed in the infinitive of the active voice (Madvig, § 409); 
ipsi refers to Ariovistus, and is governed by esset ; quid is to be 
taken closely with a Caesare ("any thing from" or "on the part 
of Caesar"), and made subject of esset, with opus as predicate. 
Opus est Q*^ there is need") is used either impersonally with the 
ablative or personally, in which case the thing needed is in the 
nominative, and this is the most frequent construction with tha 
nenters of pronouns and adjectives ; Zumpt, § 464. — Si quid ilk m 
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tfM» Vqfo is sometimes joined with two accusatives (like rerbs ]^g 
of asking, etc.)? *'to want or desire any thing of a person,** as here. 
Observe the change of tense in the two conditional propositions n 
qmd,...t8set and n quid.,..velU; in the former Arioristas employs 
the past tense of the subjanctive, because he means to deny the 
want in the past time of any thing from Caesar ; while in the lat- 
ter, by the present subjunctive, he implies that Caesar probably now 
desires something of him, as evidenced by sending the embassy; 
see Zumpt, § 524. — In converting this into the oratio recta, if ad- 
dressed to the embassy, a Caesare and ad eum would remain, be- 
cause spoken of Caesar; but if the answer were given directly 
to Caesar, Caesare and eum would be changed to te, bb given in 
§ XXIII., p. 144. lik and tVAon refer to Caesar, «e to Ariovistus. 
— Sibi autem; on position of autem see note in § XXVI. — Quid»,„ 
negotU essef, here ne^oftt is governed by quid, which takes as its 
verb estet in the subjunctive of indirect question ; see Rule (C.) in 
§ XXIII.— QNam hello vidsset ; see Rule (B.) in § XXIII. 

LII. His responsis rekuis; the ablative absolute may be here 
rendel:«d by a sentence with "when.** — Convert the sentences in 
oratio obliqua in § LII. and § LIII. into the oratio recta, after rules 
in § XXIII. ; oratio obliqua here depends on the participle implied 
in imndatis; for the past tenses after nuHit see note in § XI. — 
Hancgraiiam re/erret, "he made this (or such a) return.** — Postu- 
karet ab eo. Postuh, though a verb of " demanding,** never takes 
two accusatives, but always the accusative and ab with the abla- 
tive ; see also note in § XXVI. — Ne qvam transduceret. Qmnn 

b here the indefinite '* any ;** transduco may take two accusatives, 
as in § XLVni.i or trans may be repeated. — Deinde is common 
in enumerations after primum, in the sense of *' in the second*' or 
" next place.** — His sociisve eorurn ; his and eorwn refer to the Ae- 
dui. — Si id non impetraret. Nisi and nisi si limit a statement by 
introducing an exception, and thus differ from si non, which intro- 
duces a negative case, for si alone is the conjunction, and non, the 
negative particle, belongs to the verb or some other word of the 
proposition; Zumpt, § 843. — Sese,ihG subject of neglecturum, and 
refers to Caesar. — Defenderet, The subject of thb verb is given 
in the previous sentence, qtticunque GalHam provinciam obtineret, 

LIU. Ad haec Ariovistus respondit. When the person to whom 
the reply is made is expressed it is put in the dative ; see note in 
§ XXIV. ; respondit is a past tense, and hence the verbs in the fol- 
lowing sentences are properly in the past tenses of the subjunctive. 
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]^g — ^tfff esse belli, utf etc. ; after a substantive, or an adjective where 
the accusative and infinitive are usual, ut with the subjunctive is 
sometimes used ; see Zumpt, § 623. — Qui vidssent, the subject of 
inyxrarenty equivalent to ^* the conquerors," and contrasted with 
victis, *' the conquered,*' below ; imperarent is here used absolute- 
ly, though its proper construction is with the dative, as in next 
sentence, where impercare governs victis. This first sentence is a 
marked instance of the preference of the Latin language for the 
construction with the verb, where the English would adopt other 
forms ; literally it would be, ** that it was the law of war that they 
who had conquered ruled as they felt inclined ;" we would prefer 
some such form as '' by the law of war conquerors ruled according 
to their own pleasure.** — Ad suum arbitrium has the same force as 
quemachnodum vellent. — Obsides, i. e. of the Aedui. — Neqm beUum 
UlcUMnun, <m the Aedui and their allies. — Caeaar, qmun veUet, can' 
grederetur. The subjunctive is used here because in orotio recta the 
concessive subjunctive or imperative would be used. — Qtdd invictt 
Germani*4,.*,possent f subjunctive in indirect question. — Inter an' 
nos qtiatuordecim. The preposition inter, when used of time, denotes 
duration, like our ''during;** Zumpt, § 300. — Sttbissent, from stUn 
eo, contracted and syncopated form. 

LIV. Ab Aeduis et Trevirisf two distinct communities. — Aedm 
questmn. With Aedui supply legqii veniebant, on which depends 
the supine guestum; see note in § XIX. — Tramportati essent and 
popufarentur ; the subjunctive as quoting the statements of the em* 
bassadors ; with transportati supply in thought Bhenum, as the Ha- 
rides were a German tribe. — Fines eorum, referring to the Aedui ; 
Caesar not unfrequently, to avoid ambiguity, or where he intro- 
duces his own thought, uses the pases of is where the correspond- 
ing forms of sui or ips$ would ordinarily be required ; see Zumpt, 
§ 550. — TVevin; supply veniebant questum, and take IVeviri as 
equivalent to IVevirorvm kgati — Pdgos centum Suevorwn ad ripas, 
etc The Suevi, a powerful Grerman tribe, were divided into a 
hundred cantons ; detachments from each of these cantons, not the 
whole nation, are here meant. Ad ripas, in the plural, though 
only the right bank is meant, as shown by the following qui trans^ 

\Q ire conarentur.-^Maturandum siU; see note on § XDL — Minus fa^ 
die resisti posset, ''resistance could less easily be made;** resisti 
is used in the passive impersonally. 

LY. Tridui viam, " a three-days* march ;** vicm, the accusative 
of extent of space.— iVtmctd/Km est. The sulject is the sentence 
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Ariovistum conUndatj but the verb may be trantUtted, as otoal, \^ 

by **it," impersonally, as it is called; see note in § XVI. — Ad 
ocenpandum Vesontionem ; give rule for change of gemnd to gemnd* 
ive ; Bale 82, p. 183, First Part. Names of cities are generally 
feminine ; Vesontio and Narbo are mascnline. — Quod est oppidum ; 
quod should properly agree with Vetontiowsm / hot when a word of 
a preceding sentence is explained by a substantive with the verbs 
€S80y dicerey appeUare, etc., the relative pronoun jisnally takes the 
gender and number of the explanatoiy substantive which follows ; 
Znmpt, § 872. — A stdsjin&nuy i. e. ftom the region where he had 
established himself, and which is spoken of as belonging to him. — 
Id ne acdderet; subjunctive of purpose, expressed negatively.— 
Praecavendum ; supply esse sibi, and said to be used impersonally ; 
it may be rendered, " that he ought to take precautions.** — Nam" 
que; the strengthened or emphatic form. — Usui erant; for the da- 
tive see note in § XXXVIII. — In eo and idque both refer to oppi" 
dum, — Afyidebatur; not here "fortified,** but "defended," "pro- 
tected." — Facultas is properly ^ctZtitoff; note the different significa- 
tions otfacultas AUd/acultatetM, — Addueendum; duco here signifies 
"to prolong,** "to protract.**— /Yjimen Dubis; see note in § VII. 
*-^Mms conthiety i. e. " shuts in,** " closes up.** — Radices ex utriqne 
parte, etc. Radices (i. e. " the roots** or " base** of the mountain) 
is here the object of the verb cotuingant, of which ripae is the sub- 
ject; contingo in this sense ("reach to,** "touch**) governs the ac- 
cusative ; it governs the dative when it means " to fall to the lot 
of,** **to happen to.**— fTtmc murus arcem ^fficit, "a wall (thrown 
around) converts this (mountain) into a citadel,** lit. "makes this 
a dtadel ;** certain verbs, dicere, appeUarey facere, etc. (which in 
the passive voice have two nominatives), have in the active two ao- 
Cusatives, one of the object and the other of the predicate ; Zumpt, 
§ 394. 

LVI. Dum moratur; the conjunction dum ("while,** "as**) 

is generally joined with the present indicative, even when events 
of the past time are spoken of, and when we should consequently 
expect either the imperfect or perfect; Zumpt, § 606.— i2a.^ii- 
Mentariae; see note in § XXXVI. — Ex percmctadoney etc These 
words are to be joined closely with tantus subito timor exerdtum oo- 
cttpauit as expressing the source of the fear, and are followed by ut 

,pertutbdret as the consequence.— Fffo&wgn^, "the remarks,*' 

^Uhe common talk;" the plural of abstract nouns is much more 
common in Latin than in English to denote a repetition of the 



Digitized by 



Google 



168 NOTES ON THE 

IQ same thing, op its existence in different objects; Zumpt^ § 92.— « 
Ingenti magnitvdine, invredibili virtute; for construction see note in 
§ XXIX. — PraeeUcabcmt ; the imperfect is used here, as in vodbus 
is implied remarks on various occasions. — Saepenwinero sese cum us 
congressos^ etc This sentence to j*otm$se is to be taken paren« 
thetically, and depending upon a verb of saying implied in vodbus, 
Sese refers probably to the Gauls alone, not to the tnercatoresi 

oongressos is in l^ostile sense, *' having joined battle;** on ne 

qvidem see note in § XLIX. — Hic^ i. e. timor, — Ortus est a tribums, 
etc. The preposition here denotes the origin or source. — Tribuni 
mUUum, There were six of these in each legion, and each com- 
manded the legion in turn for two months. — In re miUiari ttsum^ 
'* experience in military affiiirs;** see note in § XXXVI. 

LYII. Alius alia causd illatd peiebanty '* one having alleged one 
cause, another (having alleged) another, requested ;** a plural v^rb 
is sometimes used after uterque, qmsque, pars„.pcwSf alms (repeated 
in another case), alter (repeated), for these expressions contain the 
idea of plurality ; Zumpt, 867 ; alius is joined in a peculiar way to 
other cases of itself, or to adverbs derived from it, for which we 
use two sentences, with **the one** or ''one,** and ''the other** or 
"another;** Zumpt, § 712. — Sttspidonem has the first % long. — 
Quer^KuitWy from queror^ deponent, here takes an accusative, 
*' complained of.** — Totis castris, "throughout the whole camp,** 
"every where in the camp ;" the ablative d place in which, when 
joined with totus, is used without a preposition ; Zumpt, § 482.— 
Obsignabantwr. This and the other imperfects express the repeti-* 
tion by many of the same acts. — Vodbus; see note in previous 
section. — Qui se minus timidos existimari valebant. With the verbs 
voh, nolo, malo, aqtio, opto, studeo either the infinitive (of esse, ha- 
berif etc.) alone is used with the same subject, and the predicate 
is in the nominative, or the accusative with the infinitive may be 
used when the subject is changed, or when the pronoun of the sanfn 
person is repeated before the infinitive; Zumpt, § 610. In Latin, 
therefore, may be said either valebant minus timicU existimari, or se 
minus timidos existimari valebant, — Non se hostem vereri depends 
upon dicebant, — Quae intercederent ; the subjunctive as expressing 
the opinions or information of others, not their own knowledge; 
see note in § XXXYI. — Jussisset represents here the future perfect 
of the oratio recta ; see note in § XLIII. — Signaferri; see note in 
§ XXXIX. — Fore, future infinitive, equivalent to fiUuros esse, hav- 
ing; milites as its subject. — Dicto audientes, "obedient;** dicto is di^ 
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tihra, gOTenied bj awUmteg, and another datiye of the penon (a&em) \^ 
may be added ; Zumpt, § 412. 

LVULl. Hctec qtmm ammadvertiMset ; for the position of the words 
see note in § XXxIX. ; and for the fbrma which may be used for 
the perfect actire participle see note in § XV. — Onmimm ordumm 
txHturiombus, The centurion commanded a oentnry, and there were 
sixty centories in each legion. They were of different rank, ac- 
cording to the division of the army in which they commanded; 
only the caitwriones primortan ordmum took part in the council of 
war ; but to the present assembly Caesar summoned the centurions 
of every rank.— /nciKam^; note the difference between aecuto and 
vadUo, Apply to this and the two following sections the Rules for 
otxUio obUqva in § XXm.— ^/>ped«<e, for appetioiise,^Hmc, i. c. 
AriovUtum, — Officio here refers to the duty of a grateful return to 
the Roman people. — Sibi qwdem^ i. e. Caesar; here placed emphat^ 
ically (Zumpt, § 278), in contrast with qmsquam preceding.— i^yv 
fuaderi; used impersonally, i. e. having really the sentence eum 
neque swtm^ etc., as its subject.— Cb^Vw poftukoisy "when his 
(Caesar's) demands liad been made known (to him,'* 1. e. Ariovis- 
tus), or actively, ** when he (Ariovistus) had learned his (Caesar's) 
demands.**— (^</ si; see note in § XXXII.— 5ti<2 mrtiUe^ etc. ; 
sua refers to the subject, the officers, to whom he is speaking ; t)>- 
tms to Caesar himself. — Citr desperarent; see Rule in § XXIII. (C). 
Desperare with de and the ablative, or with the dative, is used as an 
intranative verb, "to despair of;" but it is also a transitive verb, 
with an accusative; Zumpt, § 417. , 

LIX. Factum ^us kostts pericuhan, V(\\h factum supply esse, tha 
infinitive in the oratio obUqua ; see Rule in § XXIII. (A.). PeridU 
ittm is here ♦'proof," or "trial.** — Qmm..„videbatur may be regard* 
ed as an assertion of ihe writer's, hence the indicative ; see i^6fe in 
§ XXIII. (B.), Bern,, and Zumpt, § 548. VUkbatw is not here iii 
its ordinary sense of "seemed,** but rath» means "was generally 
thought,** "was considered.** — MerUus; supply exse; perfect infin- 
itive of the deponent form, mereor, — Ftxctum ; supply es«e, with pe- 
ricuhm as the subject, as in foregoing sentence — Serviii tumuUus 
ablative of time ; see Zumpt, § 475, note. — £> quo judkari pouei ; 
for posset might be expected here posse ; see note on infinitive after 
a relative in oratio ohliqua in § XL VI. — Qfiantum,.,.hom, Bom is 
the partitive genitive, governed by quantum ; see note in § XXTV. 
—Quos aUquamtUu. intrmes tkmssent. The relative clause stands 
first; the antecedent clause is introduced by hos. Inennis is the 
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20 common form, hut inermus (a, urn) is also used. — Quibuscum sae^ 
penumero Hehetii congressi, where we might have expected quos 

HehetU saepemanero cmn iis congressi, svperdrmt; in the present 

form the relative (quos) is drawn into the constraction with con- 
gressi, and the principal verb, superdrmt^ has no object expressed. — 

Non soban sed edam; see note in § XXVL — In suis in iUo^ 

rumjmibu8» In stdsjimbus refers to the Helvetii, while Ulortnn is 

used of the Germans. — Superdrmt non potuerint ; for change of 

tense here see note in § XLVII. — Q^i means the HelvetiL — Nostra 
exercUu; a form of the dative for the more nsnal ezerdtuL 

LX. Adversum proelitan, equivalent to "defeat,** "overthrow.** 
~-Ho8 reperire posse, continnation of the oratio obUqua, — Anovis' 
Uan, subject to vidsse, — Desperantes depugnd et dispersoM, agreeing 
with the pronoun governed by adortmn ; for desperantes de see note 
in § LVni. — Qui suum titnorem, etc., the relative clause standing 
first again ; but no case of hie or is occurs in the main clause/^ 
cere arroganter, — Ei, i. e. imperatori. — Qudd non fore dicto audientes 
miUtes cUcantur, etc. ; this may be rendered somewhat freely, "with 
regard to the assertion that the soldiers would not obey, that he 
was not at all moved by this;** more literally, "that he was not 
at all moved by this circumstance, that the soldiers are said not 
to be going to obey ;** non /ore dicto audientes refers to the remark 
at the end of § LYII., where see note. — De guartd vigilia ; see 
note in § XX. — Moturum ; supply esse, with se as subject. — Quam 
primum; on use of quatn with superlative see note in § X. — 
Uirum.„.an, In disjunctive questions, whether direct or indirect, 
expressed by " whether....or,*' the English "or** is never translat- 
ed into Latin by out, but by an, or the suffix ne; the first question 
is introduced by tOrum (as here), or by ne, or has no interrogative 
particle (Zumpt, § 554) ; hence double questions may be asked in 
Latin in either of four forms : 

1. Utrum (oT utrmnne) an, 

2. No particle an (came). 

8. The suffix ne an. 

4. No particle (the suffix) ne. 

Sipraeterea nemo, "if not a single person besides;**— Z^ctma legi-. 
one. This was the famous " tenth legion,'* in which Caesar placed 

great confidence.' — Seqwxtw dubitaret ; again a change of tense. 

-^Praetoriam cohortem; equivalent here to "body-guard,** com- 
posed of picked men to serve around and protect his person. 
w.XjXL Mirum in modumt the preposition in with the accusative 
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fn some phrases denotes the manner of an action, aa aervUem^ ho9^ 20 
tileniy minim in modum, etc. ; Zampt, § 815. — Innata est, from m- 
nascor ; bear in mind that tin in composition with verbs is onlj used 
in the senses of the preposition ; bat with adjectives and post par- 
ticiples it means not, lilte our "an." — Princepsque dedmakgiof see 
note on princqjs in | XXT. — Per tribunos, through the tribunes, aa 
their representatives in the matter. — Qud€l,„„./ecis8et; the sub- 
junctive, as expresshig their opinion ; see note in § XXXVI. — 
Deinde ; to be pronounced in three syllables ; in poetry it is clem- 
die, dissyllabic. — Itinet-e exqtdsito, "after he had had the route care- 
fully explored." — De quartd vigUia; see note in § XX. — Certior 

/actus est; see note in § XVL — MiUibus passman abesstf iot 

the ablative of distance see note in § XXXIV., and for miliibu^ 
see note in § XXXIII. ■, 

LXII. The oratio obiigna in quodf etc., depends on some word 
of saying implied in kgaios mittit, — Quod de coUoqwo postiddsset; 
for construction see note in § XXVI. — Idjieriliceres uf represents 
the preceding relative clause, which is the real subject to licere on 
which Jieri depends ; for postuldsset and licere see § XXIII, (B.) 
and (A.). — Pro suis, etc., ** in consideration of his own," etc., L e. 
Caesar^s. — In eum, i. e. Ariovistus. — Fore uti pertinacid desisteret s 
for construction see note in § XXXII., and for the ablative after 
a verb of separation see note in § XXXV. — CoUoquio; the dative. 
-—Ex eo die; for the repetition of die see note in § XTV.— ^e 
quempeditem : in negative sentences expressing purpose ne guis tid^e 
the place of ti/ nemos pediiem is used collectively. — Uterque„,.veni- 
ret; from the ne in preceding clause supply here ut.-^AUd rationed 
"on any other condition," i. e. otherwise. — Se non esse venturum, 
depending on an implied dicens, 

LXIII. Gallortmi eqmtatui, referring to his own cavalry, which 21 
consisted entirely of Gauls. — Commodissimum esse statuit; for mode 
of translation see note in § XVI. — Omnibus eguis Gallis equitibus 
detractis; in this sentence omnibus equis detractis are in the abla- 
tive absolute, and Gallis equitibus in the dative, depending on der 
tractis, — Eo is an adverb, properly, "thither," "thereon," but here 
to be taken equivalent to in eos^ *' upon them." — MUites kgionis 
dedmaes Caesar had entire confidence in the soldiers of the tenth 
legion, whom he now mounted on the Gallic horses.-^^^egtio Jeri 

spatio aberat, the ablative of distance with abesse; see note in 

§ XXXTV. \ spatio and intervaUo are the only words in whiqh the 
ablative is used exclusively, never the accusative (Zumpt, § 396} ; 
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21 it may be rendered, **ihis place was almost equally distant.** — 
Patnbtit dtuxntia and pari intervaUo, also abladve of distance; see 
preceding note. — Qmstitenmt, from consisio. 

LXrV. £x equiMy "on horseback,** litenOlj "from horses;** of 
•ereral persons ; when used of a single person ex eqw is the form. 
— DenoSf ^ ten each," i. e. ten attendants or companions : the dis- 
tfibntire dent and not the ordinal decern is osed, because each is to 
hare the number mentioned. — Initio indicates the point of time, 
(though that is not the proper meaning of the word), hence the ab- 
latire ; Znmpt, § i7S,^^Beti^ficia commemonwit; these benefits are 
enumerated in what follows, each sentence introduced bj^udc/ being 
equiralent to a noun in apposition with benefida, — Quam rem ; for 
Ais use of tie* instead of the neuter pronoun see note in § XLIV. 
— Pro magnis ojffidis, "in consideration of important services.*' — 
Ipsis cum Aedids tntercederenty "existed between them (i. e. the 
Romans) and the Aedui ;** cam with the ablatire often serves as a 
connective in place of a conjunction with a substantive in the case 
of the preceding substantive. — In eo#, i. c. the Aedui. — In manda" 
tisf " as his demands," not " among his demands ;** the expression 
is equivalent to in mtmdtitorum bcoj or iU pro mcmdoHs haberent; 
he renews the demands previously made. 

LXY. Ad postulata reapondit; see first note in § XilV. — 
Transisse Rhenum sese; trannsse is for trangusse, from iranseof 
this reply of Ariovistus, occupying this and the following section, 
is in the oratio obliqua ; for the constructions of the principal verbs 
in the infinitive and the dependent verbs in the subjunctive see 
Rules in § XXIII. It will be a useful exercise to convert the 
whole reply into the oratio recta, — A GaUis ; the preposition with 
the ablative of a personal agent. — Sides habere; supply ae as sub- 
ject.— ^6 ipsis, i. e. the Gauls. — Ipsorum voluntate^ "of their own 
free-will,** i. e. of the Gauls ; but compare their own statements in 
§ XLVIII. — Stipendium capere ; supply again se (i. e. Ariovistus) 
as subject. — Ad se oppttgrnandum ; ad with the gerundive construc- 
tion, expressing purpose, instead of ut with the sutjunctive, or the 
former supine. — Paratum sese decertare; after paratum Caesar uses 
the infinitive, as here, or ad with the accusative. — Pace uti, *' to 
have peace." Utor and some other verbs govern the ablative ; see 
Rule 17, p. 90, First Part. — De stipendio; in Caesar tie is often 
used with the ablative after a transitive verb, in the significatioii 
"with respect to," "regarding;** see Zumpt, § 808. — Pqtend&iMt^ 
flrom pendoy -ftr , " to pay. " 
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LXVI. Sibi praesuUo non detrimemto este; for the two datives 21 
depending on esse see note in § XXXVUI. — Qitdd mulHtudimem 

Germanorum transducat, ''as regards the fact of his bringing 

over a multitude," etc. Id sefacere^ " that he did this ;" the id rep- 
resents the preceding relative clause, used as a substantive. — ^^m 
mtadencS non GaWae impvgnandaei gerundives, the former being 
from se mumencH (gerund) and the latter from GaUiam in^mffmndi 
(gerund); see Bule 32, pi 188, First Fttn,^Prms,„.qmimf *<800ii» 
er than," ''before.*' — Populum Bmnanumy subject of veniste nnder- 
stood.— -iHmetf egressum; the verb egretUor, though oompoonded 
with ft preposition governing the ablative, sometimes takes an ae* 
cnsative ; the more usual construction in Caesar is with the prepo» 
sition e or ex repeated with the ablative.— Qtoit/ fti6t veUett " what 
was he aiming at ?" literally " what did he wish for himself?*' The 
dative here is what is called in grammar the dativus oommodi et tir- 
cetMtuodi, " the'dativo of advantage or disadvantage,** and is quite 
frequent with the verb volo (see Zumpt, § 408, at end) ; the siU 
refers to Caesar, but tlie reference in suas in next sentence is to 
Ariovistus, as it is in provindam stiam, — Illatn nostram ; for the use 
of nostram in oratio obliqua see note in § "XXVIlL^^Ut here stimds 
in contrast to «»c in next clause, "as.... so.** — Ipsi^ i. e. AriovistusL 
— Oporterel; for construction see note in § XXIII. (K). — Fine*; 

see note in § V. — Qui. se interpellaretmts, "in interrupting (or 

obstructing) him ;*' qui with the subjunctive expresses the reason 
of what precedes ; here the reason for saying tlie Romans were 
acting unjustly. 

LXVII. Consuetudinemi subject of ;7aft. — UtL deser9rtty ^''t» 

abandon.** — Optimi meritosf opthne qualifies meritos, which is the 
participle of the deponent mereor, — Gallican jtotius esse AriomsU; 22 
the genitive is used with the verbs esse and fieri to denote a per* 
son's business, office, duty, property, characteristic (the substantives 
res or negotiwn being understood) ; Zumpt, § 448. — Si judicium 
senatvs ohservari oporteret ; on construction of oportet see note in 
§ XII. (Zumpt, § 626) ; senatus is here genitive. -^tfam heOo vu> 
tarn, etc. ; qwm is the subject of uti, which governs suis legibns^ 
"its own laws,** i. e. of Gaul; vokdsset has senatus understood as 
its subject; victam heUo, " though conquered in war;** clauses in- 
troduced by particles of time, etc. (as "when, although, since, 
etc.**), in English, may be expressed in Latin by a participle with- 
out such particle; Zumpt, § 685. — Dum genmtur; on construc- 
tion of ektm with present tenso of past time see note in § LYI--^ 
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22 Pf^pius tumulum; Mprope is a preposition also gOTeraing the ac« 
cnsative, its comparatire and saperlatire take the accusative as 
well as the dative ; Zompt, § 411. 

LXVm. Itrq)eravit ne rejicerent; for construction of tnq)e- 

rare, etc., see note in § XLI. ; Znmpt, § 617. — Quod omnino te^ 
htm; the form quod (indefinite form after ne, see Zumpt, § 708) is 
AdjectiTe, and agrees with telum, while quid is always substantive ; 
omnitto is here emphatic, ''not to throw back a single missile." — 
Tamen committendum nonputabat, etc., *' vet he did not think (that) 
the opportunity ought to be given the enemy, that, when they had 
been driven back, it might be said (by them)." — In vulgua miUtum 
elattan est, '' it was noised abroad among the common soldiers ;" 
vulgus is a neuter of the 2d declension ; only vidgus, virus, axtdpe" 
lagus of the 2d declension ending in us are neuter. — Usus is here 
the participle, and governs qua arrogantid, — Interdixisset ; this verb 
governs with a dative of the person more frequently the ablative 
of the thing than the accusative; Zumpt, § 469. — MtUto major} 
multo is t\ie ablative of measure of difference. — Injectum est agrees 
with its nearest subject, studium. 

LXIX. Biduo post ; for ablative see note in § XL. ; post is 
here an adverb. — Observe the change of construction in veSe se 
and uti constitueret after an implied verb of saying and of request- 
ing. — Caium^ Proper names ending in aius and iius have the a 

and e long. — Propter fidem et propter sdentiam. Prepositions 

are repeated with substantives that follow in close connection when 
it is wished to mark the ideas distinctly, and not to allow them to 
be blended into one; so always with et,..,et, nec..„nec; Madvig, 
§ 470; Zumpt, § 745. — Qud multdjam Ariovistus utebatur, "which 
Ariovistus by this time used with great ease ;" qua refers to lin- 
fptae, not to sdentiam ; and multd is an adjective in agreement with 
qud, instead of tlie adverb multum qualifying utebatur; Zumpt, 
§ 682. — Quos qumn; for the position of the words and the transla* 
lion of the relative when preceding a conjanction or adverb see 
note in § XXV. — Quid ad se venirentf the subjunctive is required 
Jiere, as the question is an indirect one. — An specuiandi causa f 
"Was it not for the sake of spying out?'* An after a preceding 
question is rendered by " not?" and it then indicates that the an- 
swer can not be doubtful ; Zumpt, § 853. 

LXX. Castra promovit, " moved forward," L e. nearer to Caesar. 
Millibus passuum sex; see note on § XXXIII. — Procter castra, 
"past the camp."— JEr Sequanis et Aeduis, "from the country of the 
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Sequani and Aedni;** see note in § VL — Uti commeatu Cote- 22 

sctrem interduderet, '^ might cat Caesar off from \" intercludo takes 
the accusative and ablatire. — Dies continttos qwnque; accnsative of 
duration of time. — Ut dpotestas rum deesset, *'that the op- 
portunity might not be wanting to him ,** ut non denotes a negative 
result or consequence, ne or ut n6 a negative purpose ; ut rum is very 
rarely used for ne; Zumpt, § 347, note : non may be taken closely 
with deesaet here, making it a stronger form for esset. 

LXXI. InteUexU; for form see note in § XL — Castris idone- 
urn; the dative after an adjective of fitness. — Delcgif, from deligo; 
compare its perfect with that from dUigo, — Jussit; for construction 

of this verb see note in § XIV. — Hommum numa-o expedita; 

here expedita agrees with millia, though we might expect to find 
expeditorum agreeing with hominum. — Quae copiae nostras rnvrntione 23 
prohiberent; the subjunctive of purpose with the relative; for the 
construction of pivhibeo see note in § XIX. — Munitis castris ; the 
ablative absolute, denoting time, and to be translated by a sentence 
with " when" or "after." — Ibi; equivalent to in its (sc. castris), — 
Observe in this sentence again the absence of the conjunction. 

LXXII. £ castris utrisque ; the larger {castra majora) and small- 
er {castra minora) camp which he had established ; uterque in the 
singular is plural in meaning; the real plural, utrique (etc.), is 
used only when each of two parties consists of several individuals 
(Zumpt, §141, note 2), or with words used only in the plural, as 
castra.—A majoribus, i. e. castris, which should be expressed in the 
text,— Potestas is used here as in § LXX., "opportunity."— Ae 
tum quidem; on the emphasis given by ne,„.quidem to the word be- 
tween see note in § XLIX.— CfraVcr is used here as a preposition ; 
it is more frequently an adverb. — SoUs occasu, as ablative of time. 
—Multis et iUatis et acceptis vuineribus, " after many wounds had 
been inflicted as well as received ;** ilkuisy from infero, 

LXXni. Quam oh rent, literally "on account of what thing," 
i. e. " for what reason," " wherefore ;" often written as one word, 
quamobrem, — Decertaret ; subjunctive in the indirect question ; the 
verb decertare is used with the idea of a decisive struggle. — Rq^e- 
riebat ; the imperfect expresses repetition, he found on each occa- 
sion of inquiry of different captives. — Matres famiUae ; it is some- 
times one word, materfamilias, or '/amUiae (see note in § XII.) ; 
Caesar prefers the form -familiae, — Ex usu esset, " it would be of 
use,** I e. "advantageous.** Necne, "or not," is used chiefly in 
indirect questions, in the second member of a double question; 
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Page 

23 Ztimpt, § 55i.'—JSas cUcere; eas infers to the women, and is tfae 

^ flobject of dicere. — Sigjerare ; used absolutely. — Oontendissent is used 

A8 decertare above, in the sense of a final or decisive struggle ; the 

^^t perfect (pluperfect) subjunctive represents the future perfect 

of the direct narrative. 

liXXIV. Pro hostmm numero, "in proportion to," ** considering 
the number of the enemy." — Triplid instructd ode; the customary 
order of battle for a Boman army ; three lines, consisting of the 
Hastati, Principesj and Triaarii respectively ; see account of Roman 
army, p. 246. — Ne qua gpes; the indefinite form, guia, instead of 
aHquis^ is used in good prose after si, nisi, ne, num, quo, quantum, 
qtmin ; Zumpt, § 136. — £o is the adverb " Uiither,** after the verb 
of motion imposuenait, but used liere (as in § LXllI., eo miUtes itn- 
ponere) in the sense *' upon these," i. e. the wagons. — Projiciscentes 

milites .flentes implorahant ; projiciscentes agrees with milites, 

which is the object of iinphrabant, vihilQ flentes belongs to the sub- 
ject quae, — Passis crinibus is also descriptive of the women ; passis 
from pando, — Se, i. e. nmlieres, as the chief subject. 

LXXY. Caesar singulis legionibus singulos legatos et quaestorem 
pratfecit, ''over the several legions Caesar appointed one legatus 
apiece and the quaestor." Singulos ; the distributive is joined widi 
legates becaase there were several of them, and one was assigned 
to each legion, but only one quaestor ; the arrangement seems to 
have been that the five legati were appointed to command five of 
Caesar's six legions, while the quaestor had charge of the sixth, 
which Caesar usually commanded. The quaestor was not prop- 
erly a military officer, but the financial ofiicer of the province, un- 
der the consul or praetor. — A dextro comu, i. e. of his own army ; 
on the use of the preposition here see note in § XXXVI. — Animum 
adverterat / to be translated as if aniinadcerterat. — Ita is to be join- 
ed with acriter and itaque (i. e. et ita) with celeriter, followed by ut 
with the subjunctive of the result. — Procurrerunt ; the form of the 
tense in the simple verb is cScurri. — Spatium is here used of time. 
— Pila conjiciendi; construction of the gerund with its object in* 
stead of the gerundive. — Gladiis pvgnattm est; supply a ndlitibus, 
the personal agent with a preposition ; gladiis is the ablative of the 
instrument without a preposition. — Phalange facta ; see note in 
§ XXXVII. — Comphres nostri milites instead of the partitive geni- 
tive ; the partitive adjective agrees with its noun in case when the 
adjective (or numeral) contains the same number of things as that 
of which the whole consists (i. e. when there is no relation of a 
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part to the whole) ; Zampt) § 480. The eomphtres comprise all of 23 
our soldiers referred to, — Qid m phalangas tnaUirent; with indeil- 
jiite and general expressions, as mmt qui, nperimtur, existunt qm, 
etc., the subjunctiTe is used after qui to characterise the class ln« 
definitely referred to (Zumpt, § 561) ; but when the snbjecfe is ex- 
pressly added to sunt qui, etc., the indicative commonlj follows, 
unless the subject is a general and indefinite one, when the sab«> 
junctive may be used ; Zumpt, § 563. — Phalcmgas; the Greek ac- 
cusative ; as the Germans fought by nations there were several such 
phalanges. — A simstro comu, <'on the left wing," i. c. of the Ger- 
mans, opposite the Roman right wing, where Caesar was. — A dextro 
comu, also of the Germans ; for the use of the preposition see note 
in § XXXVI. — ^Notice the change of number in jtremebant, whefe 
hosles may be supplied from the preceding hostium. 

LXXVI. Publius CrassttSf son of (the triumvir) M. Licinins 
Crassus. — Qui equitatui praeerat. Verbs compounded with the 24 
prepositions €id, ante, eon, in, inter, ob, post, ptxte, sub, and super 
govern the dative when the preposition retains its original force in 
reference to an object; see Zumpt, § 415. — Subsidto msit; supply 
ei (i. e. nostrae aciet), and see note in § XXXVIII. for the two da- 
tives after nUtto, — Priusjugere destiterunt, quam, etc. ; prius is to be 
joined with quatn in translating ; fugere destiterunt is the same as 
fugd destiterunt, which Caesar elsewhere uses. — Cirdter is here an 
adverb. — Viribus conjmt Jkh and conjido take the dative or the ab- 
lative, but the ablative more frequently of that which produces the 
confidence; Zumpt, § 413.^— 7Vai»fiatore contendenmt ; for construc- 
tion see note in § XVIII. — Beperia and cotnperio make their (pres- 
ent) perfect in 'pgri; aperio makes aperm. — Profugit, the (present) 
perfect ; the present (imperfect) would be profugit, 

LXXVIL Duae Jiliae harum, altera akera; instead of the 

partitive genitive, the whole sometimes stands in the nominative, 
with the partitives following in the same case ; duarum fiUarum. 
harum might have been . ambiguous. — C Valerius ProcUlus; see 
§ LXIX. — Trinis catenis, ''with a triple chain;" distributives are 
used instead of cardinals with words which have no sing., or which 
retain a singular meaning in the plural difierent from their mean- 
ing in the singular ; in this case trini is used rather than temi^ 
which retains its distributive force (Zumpt, § 1 19) ; catenae occurs 
very rarely in this sense in the singular. — Quum traheretur, " as he 
Was being dragged along;" quum as an adverb of time takes the 
labjunctive in the past tense ; there is here also, as often in snch 

H2 
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24 cases, t&e itxea of cause implied, for he was thus thrown in Caesar's 
way. — Inddit; the (present) perfect. — Q^ae quidem. res; see note 
in § XLIV. — Ipsa victoria with quam expressed the same case as 
the subject preceding ; in fact, it is the subject of attulit understood. 
— /*, i. e. Procillus, to whom also se refers in se praesenti (^* in his 
own presence"), and in de se. — Consultum, used impersonally in the 
infinitive, consultum esse; lit., *Hhat it had been consulted by the 
lots about him three times ;*' more freely, *< that the lots had l>ccn 
consulted as to his fate three times.** — Utrum„„an, a double qnes. 
tion ; see note in § LX. — Ignty the ablative ; some words in is of 
the Sd declension which do not increase make the accusative in 
e?it and im and the ablative in e or t^ and a few have this ablative 
though they have only an in the accusative ; Zumpt, § C8 or, and 
note. — Se esse incolumem, depending on dicebat, — Marcus Mettiits; 
see § LXIX. — Ewii, i. e. Caesar. 

LXXVIII. Domum reverti, "to return home." Dovms and rw* 
are construed like the names of towns ; in the accusative, domwn 
and rtis, of motion to or toward; in the ablative, domo and rwrey 
of motionyrom ; while of rest in or at, domi is used in the genitive 
(locative) and ruri in the ablative (locative form), "at home," "in 
the country;" Zumpt, § 400. Bear in mind the forms rwi-c, "from 
4ho country," rwn, **in the country,'* and domi, "at home;" while 
domus (genitive of the 4th declension) means "of a house.'* — Ex 
Ms, instead of the genitive. — Duobus maxitms hellis; for use of su- 
perlative see note in § IX. — Matwrius paulo ; paulo is properly th^ 
ablative of the measure of diflerence, "by a little,'* but treated 
adverbially, "a little earlier." — In kibema in SeqttSnos; both prep- 
ositions strictly denote the relation of motion after the verb de- 
duxit, "to (the country of) the Sequani into winter-quarters;" but 
our own idiom would prefer, " into winter-quarters among the Se. 
quani." — In citerioretn Galliam, equivalent to Gallia dsalpina; see 
note in § XVIII. — Ad conventus agendas, denoting the purpose of 
his departure ; see note in § LXV. 

LXXIX. Profidsci contendit ; see note in § XVIII. on use of 
contendit. — Omnibus fere Gallicis bellis; see note on bello Cassiano, 
in § XXII.— /nrfie, i. e. from Bntmn.—Dfficeret, "should prove 
insuflBcient." — Tamen; for the use of tamen in the conclusion of a 
sentence, corresponding to an "although," see note in § XLIII. — 
Magna sibittsuifore; for the double dative see Rule in § XXXYIII. ; 
/ore is equivalent tojutwtan esse, — Loca ; only this form is used in 
the ordinary sense; the other plural, loci, means "heads," "topic%* 
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FMEt 
in a book. — LocOf partus, aditus, all objects of cognovisset; for omis- 24 
sion of conjunction with these words and with the three verbs see 
note in § 11. — Ternere, equivalent to facile after a negative ; Zumpt, 
§ 280. — lUo, "thither," i. e. to Britain. — lis ipsis, i. e. mercaton- 
bus, — Essetf haberentj tUerenttir, essent, all in subjunctive in the in- 
direct question after rqjerire. — Qui essent.,..,.idonei partus, "what 
suitable harbors there were,** not "what harbors were suitable;*' 
observe the position of the verb and adjective. — Idond; this adjec 
tive is used hy Caesar with the dative or by ad with the accusative. 

LXXX. Ad haec cognoscenda; for ad with the gerundive to de- 
note purpose see note in § LXV. — Priusquam periculum /aceret^ 
praemktit; for this construction after the historical present see note 
in § XI. ; — Mandat, and further on, jitbet; for construction see note 25 
in § XIY. ; also in § XLI. — Qid paUiceantur dare; the subjunc- 
tive of purpose after qui; for the omission of the pronoun and the 
use of the present infinitive after poUiceor see note on potiri passe 
sperani, in § XI. 

LXXXI. Liberaliter palUcitus, "having made liberal promises;** 
jwlUdtus stands here absolutely. — Eos, i. e. the embassadors. — Do- 
mum; for construction see note in § LXXYIII. — Remittit,,,,mittit ; 
observe the force of re in the former verb. — Huic imperat; for con- 
struction see note in § XLI., and observe that ut is omitted.^ 
Quaspossit; supply euUre. — Adeat, horteturque, seque venturum nun" 
ciet; observe the introduction of the conjunction, and see note in 
§ II. ; the subjunctives all depend on ut understood after imperat, 
— Seque, i. e. Caesar. — Facultatis; genitive depending on quantum 
(see note in § XXTV.) ; though jirohMy faadtas would be better. 

— Ei. qui navi egredi non auderet, " to one who (i. e. such a one 

as) did not dare, etc. ;** relative i)ronouns and relative adverbs re- 
quire the subjunctive when the sentence introduced by the relative 
does not merely contain some additional characteristic, but ex- 
presses either a consequence, an innate quality, or a cause, a mo* 
tive and purpose ; Zumpt, § 555. 

LXXXII. In his lads, i. e. in the territory of the Morini. — No- 
vium parandarum ; the gerundive construction, where that of the 
gerund would be parandi naves; give the steps of the change from 
the one to the other; Rule 32, p. 138, First Part. — Qui se excusa- 
rent; subjunctive of purpose. — Nostrae consuetudims imperiti; the 
genitive depends npon the adjective imperiti; see note in § XXIX. 
— Fecissnt; the subjunctive in stating the thoughts of another; 
see note in § XXXVT. — Seque ea, quae imperdsset, facturos poUict" 
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25 r^t^^f the que connects jwllicerentur to excuaarent in same cob- 
strnction ; se/acturos {esse) after a verb of promising (see note in 
§ XI.) ; for imperdsset see note in § "XXllL-^r-Quod negw volebaif 
neque hahehat; the indicative is here used as stating a simple fact; 
compare the use of fedssent above in this section. — Britanniae, the 
dative, depending on anteponendas, and equivalent to '*his expedi- 
tion against Britain." — Magnum his numerum imperat, **he exacts 
from (lit. enjoins npon) these a great number.** — Quibua adductis, 
L e. the hostages; eos, the Morini. 

LXXXin. CtrcUer,' here an adverb; see note in § LXXXIY. 
— Quot satis esse existifnabat, i. e. tot quot^ "as many as." — Duas U- 
giones; for division and numbers of the legion see p. 246. — Qfod- 
quid is used commonly in nom. sing. masc. and neut., quisquis, 
quidquid or quicquid, accus. nent., and abl. masc. and neut., ^uo- 
quo; some other forms occur, but not often. — Navium hngarum^ 
governed by quidquid s naves longae are '* ships of war," opposed to 
the onerariae naves, which were more for burden than speed. — 
Quaestorif legatis, etc. ; see note in § LXXV. ; for the praefecti see 
account of the Roman army on p. 247. — Vento tenebantur, quo mi- 
nus.,,,. possent, "were prevented by the wind from being able;" for 
the construction see note in § XLYI. — Reliquum exerdtum iegatis 
deducendum dedit ; for the construction see note on pontem faci- 
endum curat, in § XXII. 

LXXXIY. Nactus, from nandscor, — Tertiafere vigilia; see note 
in § XX. — Solvit is here used in same sense as solvit naves, which 
latter word is often expressed, "got under way," "set sail" (lit., 
« loosened the ships" from shore). — Se sequi ; se is here the object 
of sequi, — A quibus quum ; see note in § XXY. — Paulo tardius, 
"somewhat too tardily ;" for this force of the comparative see note 
in § XXXII. — Hord drdter quarto ; drdter is here, as usually, an 
adverb ; but it is also a preposition, but then it requires the accu- 
sative. — Expositas, "drawn out" (in battle array). — C^W lodf 
see rule for relative in § XXY. — Montihus angustis ; angustis here 
means "contracted," "brought closely together," and so "leaving 
but a narrow interval" between the mountains and the water, so 
that a javelin thrown from the heights (the higher places) would 
reach an object on the shore. 

2 6 LXXXY. A d egrediendum idoneum, " suitable for disembark- 
ing." The dative of the gerund is used after adjectives of advant- 
age, disadvantage, fitness, etc. (especially utilis, inutHis, noxius,par, 
aptus, idoneus), and after verbs and other expressions denoting puv* 
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poie or design ; bnt in this sense it is more common to use a<^ with 26 
the accusatlYe of the gerund, or ut with the snbjunetiTe ; Zumpt, 
§ 664. Egrediendum is used here absolutely, in same sense as in 
next section navibu* epredij and in § LXXXIX. ex navi egredientes, 
— Dum,„cojtvenirent i see note on dum pervaurent in § XIX. ; these 
words denoting his design in waiting at anchor. — Quae fieri vellet; 
used as the object of ostendit, — Monuitque iU,..,.,<xdtninistrttrentur, 
Ut (in a positive sense) and ne (in a negative sense) are used 
with the subjunctive after verbs signifying to couwumdf advi$ey r§- 
quests exhort (Smith's Lat. Gr., § 451) ; the accusative with the in- 
finitive in such cases is only exceptional (Zumpt, § 615) ; some- 
times after vioneo the ut may be omitted. — Seamdtan agrees as well 
with ventum as aestumy as in English, " both wind and tide finvoim- 
ble.** — Circiter mUHapoMsman, Cirdter is here, as usual, an adverb^ 
miUiapcLssuum septem being the accusative of extent of space; see 
note in § XXXIII. — Aperto et piano Utore, ''where the shore was 
open and level." 

LXXXVI. PraemUso equitatu et essikUtrUs; the participle agrees 
with the nearest noun, and is to be supplied Qpraetidssis) with esse- 
darus, — Qiuo genere^ ''which class (of combatants),** or more free- 
ly, "a class (of combatants) which," referring to essedariis, and 
governed by tUi^ which in its turn depends on consuirimt, from 
consuesco, — Sidfsecuti, like our participle "having followed,'* be- 
cause it is a deponent verb, while in the previous clauses other 
forms are adopted; see note in § XY.-^Nostros navibu* egredi 
prohibebants for egredi without wxvUmg^ meaning "to disembark," 
see note in preceding section. After verbs of hindering quommus 
with the subjunctive is generally used (see note in § XL VI.) ; but 
inqtedioy deterreo, recuse, sometimes, and prohibeo frequently are fol- 
lowed by the infinitive ; Zumpt, § 544.— iVm in alto constitui turn 
poterant, " could be moored only in deep water;*' nan nisi, "only," 
are separated by some intervening word or words, but in such a 
way that either non or nisi may precede; Zumpt, § 801, end. — 
Alio; supply mari.—Militilms ; the dative; to be taken with (erat) 
desUiendwin, et (erat) consistendum, et (erat) pugntmdum, "the sol- 
diers, moreover, in places unknown (to them), with their hands 
engaged, had at the same time both to leap from the ships, and to 
maintain their position among the waves, and to fight with the en- 
emy."— //ii*, i. e. the Britons.— ^r arido, "from dry ground," where 
they could have a firm footing. — Omnibus membris expediti opposed 
to inyteditis manilms, and notissitnis loots opposed to ignotis locis.^ 



Digitized by 



Google 



182 NOTES ON THE 

Pfcge 

26 Insutfactos^ '< accustomed*' or "trained" (to sach morements) ; the 
word occurs only in this place. 

LXXXVII. Hujus generis pttgnae imperiti; pugnae depends on 
generis, and hujus generis on imperiti; see note in § XXIX. — Quo 
refers to studio, and is governed by uti, — In pedestrUms vroelus, L e. 
in battles on solid ground. — Q^od M Caesar animum adoertit; see 
note in § XXV., and in § XJL^LV l.^Naves longas. subiect to re- 
moveri, indtari, and constitm, depending on jussit ; for the use of 
the conjunction see note in § II. — Ad lotus ctpertvm hostium constitm, 
*^to be moored (stationed) on the unprotected flank of the enemy.*' 
— Magno usui nostrisfuit ; see note in § XXXVIII. 

LXXXVIII. Qui decimae kgionis aqmlatn /erebat, the subject to 
inquit, and equivalent to aquilifer decimae kgionis, '< the eagle-bearer 
of the tenth legion," the eagle being the standard of the legion. — 
Inquit is used generally in quotations in oratio recta, i. e. where 
the actual words of the speaker are given. — Praestitero; the future 
perfect here denotes the speedy completion of an act about to be 
performed ; see Zumpt, § 511. — Hoc quum; see note in § XXXTX. 
— Cohortaii inter se; the participle is used here without any direct ob- 
ject — "with mutual exhortations." — Ne tantum dedecus adtnitteretur; 
see note in § JJXXXV.—Universi, "all in a body," "all together." 
LXXXIX. Ab uttisque; the plural refers to "the troops on both 

27' wdes," the two bodies of troops. — Ordines servare, " to keep their 
ranks." — Firmiter insistere, on account of their uncertain foothold in 
the water. — Magno opere, used adverbially like magnopere, " great- 
ly." — Uhi ex iitore to be taken closely with conspexerant, **when 
from the shore they had beheld." — Ex navi egredientes; see note 
in § LXXXVI. — Ab latere aperto ; compare ad a})ertum latus in 
§ LXXXVII. — Jussit; for construction see note in § XIV.; ei 
snhmittehat ; Caesar uses jussit because the order was given once 
for all, but the imperfect submittebat indicates that he sent from 
time to time support to those whom he saw in need. 

XC. Simul, equivalent here to simulac or sintul atqve, **as soon 
as," which, like ubi, ubi primum, qttum primum, take the (present) 
perfect indicative instead of the pluperfect (past perfect) ; Zumpt, 
§ 606.— /« amfo, "on dry ground."— iVcytic longius; neqtte has here 
the force of neque tamen; longius, **any great distance." — Insulam 

capere, "to reach the island." — Qubd equites cursum tenere non 

potuerant ; compare the account in § LXXXIV. — Simul atque se 

receperunt; see note above on simul, — Polliciti sunt; for con- 

straction after verbs of promising see note in § XI. — E navi egres* 
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wm; see note in § LXXXVI. — Q^um .perferretf "although he 27 

bore," the subjunctive after qtium in the signification "although.** 

— Oratoris modo, ** in the character of embassador.** 

XGI. Quum vitro in continentem legatia missis pacem ab sepetissent, 
"after thej had of their own accord sent embassadors to the conti- 
nent and begged peace of him ;** for quum petissent and legatis mU^ 
sis see note in § XV. — Imprudmtiae; the dative, governed by iff^ 
noscere, with which supply se. — Iinperavit ; see note in § LXXXJI. 
— Stathn ; see note in § XXXI. — Sese daturos dixemnt ; the fntare 
infinitive here stands after dixenmt, which has the force of a verb 
of promising ; see note fn § XI. — Suos^ i. e. their own men, the 
British soldiers. 

XCII. Post diem quartum quam est ventutn, equivalent to die 
quarto postquam est ventutn ; in such sentences the ablative of time 
•may be used before post, or the word denoting time may be gov- 
erned in the accusative by the preposition ; Zumpt, § 476. — Quae 
eqttites sustulerantf "which had taken the cavalry on board.'* — Lent 
vento solverunt, "set sail with a gentle wind ;** solvenmt is here used 
absolutely, with naves as subject ; usually the verb takes naves ex- 
pressed or understood as object ; see note in § LXXXIV. — Quae 
quum; see note in § XXV. ; quae refers to naves. — Appropinqua* 
rent Britanniae; the verb hero governs the dative, being derived 
from an adjective governing the dative (Zumpt, § 412) ; for the 
subjunctive see note in § XIII. — Aliae.,„aliae, "some.... others,'* 
referring to naves. — Eodem, the adverb, equivalent to ad eundem 
locum, and unde to a quo. — DejicSrentur, "were driven out of their 
course." — Magno cum periculo; see note in § XXXII. — In ahum, 
as we say, " the deep,** i. e. " the open sea.'* — Qui dies is here used 
in a generic or astronomical sense, referring to the entire day or 
period of time in which the full moon or plenilunium fell. 

XCin. Et longas naves, depending on comjylehat, the ships of 
war, to which is placed in contrast et onerarias (naves). — Quibtis; 
■ ablative of means. — Exercitum trahsportandum curaverat ; see note 
in § XXn. — In aridum; the neuter of the adjective used substan- 
tively, like altum, etc. ; equivalent to in aridum litus or sdlum. — 
Reliquae quum essent; the subjunctive after the causal quum. — Ad gJJ 
navigandum inutHes; see note in § LXXXV. — Neque enim erant, 
corresponding to et omnia; see note in § CXIV. — Quae ad refid- 
endas eas usui sunt ; for dative see note in § XXXVIII. ; usui sunt 
are in fact equivalent to utiKa or tdonea sunt, and henco followed 
by a<l with the gerundive ; see note in § LXXXV. 



Digitized by 



Google 



184 NOTES ON THE 

28 XCIV. Optimum esse; the nenter adjective becaase the claast 
following IB the substantive to which it belongs ; whenever the in- 
finitive mood or clause is used as a substantive it is a nenter sin- 
gular. — EebeUione factd^ com^neattt nostros prohibere ; the ablative 
absolute in connection with what follows may be freelj rendered 
*Uo renew the war and to cut off," etc. ; for the government of 

' prohibeo see note in § XIX. — lis superaiis out reditu ititercbuU; 
the ablative absolute, to be here rendered as a conditional clause ; 
on construction of interckdo see note in § XXXVI. — Ex castris 
eUscedere, i. e. from Caesar'a camp, to which the chiefs had come 
when seeking peace ; pauUatim and discedere denote that they with- 
drew a few at a time or singly, and in different directions, to avoid 
exciting suspicion. — Suos clam ex agria deducere; as in § XCI. it 
is stated they ordered them remigrare in agros, — Et8i„.,tamen; see 
jnote in § XLIII. — Ad omnea casus subsidia comparahat; subsidia 
is not here, as often, "auxiliaries," but ** remedies," or "safe- 
guards;" i. e. he got in readiness the means of guarding against^ 
all contingencies. — Quae, i ..naves ; the relative clause stands first, 
with the antecedent attracted to the case of the relative, instead 
of being in the genitive with earum ; see note in § XXI. — Erant 
Usui ads see note in § XXXVIII. ; usui may be rendered "of serv- 
ice," or ^^wativXJ^^^^Duodedm navibus amissis; render the ablative 
absolute here, "with the loss of twelve ships ;" reUquis ut navigari 
posset, ^edty " he brought it to pass, that the rest were rendered 
sea- worthy, ** lit., " that it could be sailed with the rest j" navigari^ 
used impersonally. 

XCV. Frumentatwn; supine to /t-wttentor, after missd; see note 
in § XLIII. — Nostras; governed by adorti, which is a perfect par* 
ticiple of a deponent verb, and may be rendered in connection 
with the pauds inter/ectis following, used similarly, "the enemy 
having suddenly attacked our men....... having slain a few," etc. 

— Incertis ordinibus; the ablative absolute assigning the reason.--^ 
Perturbaverant, drcumdederant ; the past perfect (pluperfect), ex* 
pressing that all this had already occurred before Caesar^s arrival. 
— Genus hoc est ex essidis pugnae; the words ex essedis are used ad- 
> verbially without a participle expressed (see Zumpt, § 262), "the 
mode of fighting from chariots is the following;** hoc here refers to 
what follows, in which usage illud often occurs. — Primo per omnes 
partes perequitant, *' first they drive about in all directions.** — Ipso 
terrore equorum, "by the very terror which the horses inspire.** — Et 
ex essedis desiUunt affords the continuation to primo, which is 
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eiq^reBsed usually by deuuky or some similar adTerb.— ili<ni^ er 28 
proeiip excedutUi tbe cbariotfiers withdraw with the chariots to a 
distaofie to watch the torn of events, leaving the warriors who 
leaped down ^m the chariots to fight on foot. — liU; these war- 
riors now jBghting on foot. — Ad sum; the chariots receive them 
and convey them to their own army. 

XGYI. Jta mobiUtatem eqmtum^ etc, *'thu8 they (i. e. the esse- 
darii) display in battles the rapid movement of cavalry, the firm- 
ness of in&ntry ;*' the subject is imfdied in the ex easediM tktilhmi, 
the warriors who alight from the chariots. — Indtatos equot nutinere, 
** to hold in (to check) their horses when at full qieed.** — Brevig 
supply teutpore, — Moderari acjlectere^ " to manage aoid turn them." 
— Injugo inBi^erty *' to stand en the yoke.'* — Conmurmt, for comu^ 
verint, from conmiesco, on which the preceding infinitives, stutmert, 
modercuij etc., d^nd. — Quibus rebus perturbatis nostris; with the 
comma after nostris the last two words will be in the ablative ab- 
solute, and qmbms rebus the ablative of cause, '^when from these 
causes our men had been thrown into confusion ;" but by remov- 
ing the comma nostris may be made the dative depending on tulit 
4mxUiwH.'—Ad comvdttendam proelium aUemim ; aUenum is here 
equivalent to ** foreign," ** unfavorable ;" see note in § LXXXV. 

XCVU. Coniimios comphtres diesj **for many successive days,'* 
or /' (or many days continuously ;** accusative of duration of time. 
— Tempestates, *' stormy weather;*' for this usage of the plural see 
note in § XXVI* — Qitae,„„eontinerentf et.„„prohiberent i for sub- 29 
junctive see note on possent in § XIY. — A pu^tta^ lit., *'Arom a 
battle^** i. e. **from attacking us.*' — InperpetHuoif "forever.** — Sui 
liherandii the construction of the gerundive ; the rule respecting 
the agreement of the participle with the noun in gender and num- 
ber is apparently violated in the genitive of the personal pronouns, 
since vestri and sui^ even when they refer to a plural noun, are 
joined with the singular of the participle ; Zumpt, § 660. 

2;CVIIL Etsi tamen; see note in § XLIII.— 27/, si essent 

hostes pulsiy cekritate pericuhm effugerent; explanatory of ittem^ 
fuod, etc. — Ctrciter; adverb. — Legiones in ade constiiuit; the prep- 
osition m is generally joined with the ablative, even after the veibs 
of placing (jHmOf loco, colloco, statuo, oonstitvo, and consido), though 
strictly speaking they express motion ; Zumpt, § 489. 

XCIX. In continaitem, i. e. to the opposite coast of GauL— /e&>- 
neam tempestatemy *' favorable weather. "-^Aooes sohit; see note in 
§ LXXXIY. — Ex AiSf i. c. navibus, — Eosdem, quos reiitpiae, portua 
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29 capere, "to gfdn the same harbor as the rest;** supply ceperunt with 
reliqvaey lit, "the same harbor which the rest reached ;** after idem 
we may translate qui by "as** or " with.** — Delatae sunt; from defero, 

C. Equitum milUbus dmbus; see note in § XXXIII. — Pari me- 
mero eqmlwn^ quern in continenti reUnquebat^ "with a number of cav- 
alry equal to that which he was leaving behind on the continent,*' 
i. e. two thousand. — Solis oceasu; see note in § Vll. — Ortd hoe, 
** with the dawn of day.'* — Sub gimstra, i. e. tnantf, " on the left." 
— Contendit, ut,„caperet; see note in § XVIII. — Egressum is here 
the substantive. — Comperit; the (present) perfect. — Quum„„conve-' 
mssent; see note in § XIII. — Se in superiora loca abdiderant; see 
note in § XXI. 

CI. Exposito exerdtu ; supply ex nctvibus, which is sometimes ex- 
pressed — "after he had landed his army.** — Castris idoneo; see 
note in § LXXXI. — De tertid vigilld ; see note in § XX, — Eo nd-' 
nuSf " (by) so much the less ;** see note in § LXXVIII. — Navibua; 
the dative ; with ^netuoy timeo, vereor the person or thing feared is 
put in the accusative, that " on account of which'* one fears in the 
dative (Zumpt, § 414), though with vereor the latter usage is rare. 
— Noctu; our expressions "by day** and "by night** are rendered 
in Latin by interdiu and noctu; but the ordinary ablatives, die and 
node, also occur, and sometimes in combination with the other 
forms; Zumpt, § 475, note. — Se in silocts abdiderunt; see note 

30 ^Q § XXI. — Ingredi prohibebant; for construction see note in 
§ LXXXVI. ; the imperfect force of the verb is repetition, "at- 
tempted to prevent.'* — Testudine facta ; see note in § XXXVII. — 
Aggere ad munitiones adjecto, " having thrown up a mound against 
the fortifications,** on which the soldiers might ascend to scale and 
carry the works of the enemy. 

Cn. JPostridie ejus diei; see note in § XXXVI. — MUites eqm- 
tesque, "infantiy and cavalry,** i. e. some of each, not the whole. 
His progressis ; the ablative absolute, to be rendered by a sentence 
with "when.** — Aliquantmn itrneris; for the genitive, see note in 
,§ XXIV. — Qui mmdarent; subjunctive of purpose. — In litore efeo- 
ias esse; the ablative is used here with ui, and not the accusative, 
to express the &ct of their being now on the shore, stranded there, 
and not the mere fact of their being driven to shore. — Neque sub- 
sisterent, neque possent; the (past) imperfect subjunctive is nsed 
here in the oratio obliqua, to represent what took place during the 
storm, which would be expressed in oratio recta by subsistebant and 
jtoterant in indicative. 
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- cm. Legiones eqmtatumqtte; the same as the rniHtes equUesque of QQ 

the preceding section. — Reliquae, L e. naves, — Ex kgionibus fabros 
ddigit ; besides the regular /oirt attached to each legion he select- 
ed certain workmen from the regular soldiers of the legions to 
Hasten forward the repairs. — Ex contmenti; see note in § XCIX. ; 
words in -ofu and -ens^ when used as substantives, and when they 
are actual participles (especially in ablative absolute) prefer e in 
Che ablative, but when they are adjectives prefer t (Zumpt, § 64) ; 
continens has either e or t. — lies erat multae operae; genitive of de- 
•cription, which is construed in the same way as the ablative of 
description ; see note in § XXIX. — Commodissimwn esse; with the 
following sentence as subject ; hence the predicate adjective in the 
neuter. — Und munitione, "by one line of fortification.*' — Ne nocture 
fds quldem temjjoribus ad faborem mtermissis, "as not even the hours 
of the night were left unemployed for (forwarding) the work ;** 
equivalent in effect to " as the work was interrupted not even in 
the hours of the night ;** the Latins said both intennittere laborem 
and tntermittere tempus^ and so in passive. 

CrV. Qfjuu ante, "as before ;** qui after idem is equivalent to "as** 
in English after "the same." — Praesidio navUms reliqmt, "he left 
as a guard for the ships ;" the dative praesidio denotes the end or 
destination after reliquit; and navibus, also dative, depends upon 
praesidio, from the force of praesideo, which governs a dative ; see 
Zumpt, § 681. — Summa imperii bellique administrandiy "the supreme 
command and chief direction of the war ;*' summa is here a sub- 
stantive. — Otjusjines; see note in § V. — Quod appellator Tamesis; 
an exception to the rule given in § LV. ; when a noun is to be 
explained and to be distinguished from another of the same kind 
the relative pronoun agrees in gender and number with the noun 
to be explained, according to the general rule ; Zumpt, § 372, end. 

— Bute cum reliquis civitatibus, "between this chieftain and the 

remaining states ;" hnc refers to Cassivellaunns ; for the construc- 
tion sec note in § LXTV. 

CY. Quos natos; supply esse, depending on jnroditum esse, which 
is used impersonally and depends on dicunt ; natos in insuld ips&, 
I. e. aboriginal. — Memorid proditum, "that it has been handed down 
by tradition." — Maritima pars ; supply incolitur, — Ex Belgis; see 
note in § VI. — Qai omnes; see note in § LXXV. — lis nomimbus 
civitatum, where we should rather expect earum nomimbus dmtatum, 
*'by the names of those states ;" quibus ex civitatibus; to be con- 
nected with orti; for repetition see note in § XIY. — Bello illato; 
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30 there is implied the sacoessful complcticm of the war. — Ih^ GciUU 
ds consimiiia, *^ for the most part very like those of the Gauls j" 
with Gallici& supply aedtJidU. 

CVI. Uiunturpro nummo, "they use as money." — TdidsJerreU 
ad certum pondus exaviinatis, '* iron bars weighed out according to 

31a fiified (standard of) weight." — Piunibum albums "tin ;" called also 
phanhiau ccmdidum ; the word plumbum alonO} or phmbton mgrum^ 
means ^Uead." — In this sentence notice the emphasis by asynde- 
ton and by position, and see noto in §§ XXXTL, XLYILr-ifa^ena 
atjus^ue generis,. „€siy "there is timber (or wood) of every kind;"' for 
the genitive of limitation or description see note in § GUI. — AbiS^ 
tern ! words in -te« belong to the 5^ declension, except abiesy arie&y 
poriesy and quies (with its compounds, requks and inqtaes^.-^LtpS^ 
rem ; the 9 in this word is an exception to the usual rule for the 
increment in o in the 3d declension, which is long. — Fas mon pu~ 
tanti when non belongs to a single word of the propositibn it always 
stands immediately before the word ; but if the negative belongs to 
the proposition generally, and not to any specific word, non stands 
before the Verb ; Zampt, § 799. — Hocq iamen ahmt; the neuter Aaec 
here, although the preceding substantives all refer to living creat- 
ures; animalia may be %w^\\e^,-^Ammi v<dvptaHsque cctusd, ''fOT 
(the sake of) their own gratification and pleasure.**— i2e»ttt«stbn'6tf» 
frigorUms; the ablative absolute, expressing the reason of what 
precedes; on the use of the yXwnXfrigoribus see note in § XXVI. 
GVII. Uman iStusf^ this is the southern side ; the western side 
is spoken of further on in aiterum (i. e. htus) vergit ad Hispanktm; 
the third side of the triangle is described in the next section, ter* 
tium (i. e. iatus) est contra SqHemtrumes. — Htijtts latetis alter angn* 
hsy " of this dde the one angle ;** the alter anguhs in Caesar's mind 
is equivalent to siguerior or "upper," and thus opposed to what he 
ealls the inferior or " lower ;" the one {alter angulus) " looks to the 
(rising sun) east;'* supply ^tectat.^^Omnes ex Gallid naves, "all 
the ships (coming) from Gaul ;" ex Gallid adverbially with a par- 
ticiple to be supplied ; compare note in § XCY, —Appelhmtur ; 
mark the difference between this verb and appellor -«»c — Hoc IS^ 
tus; still the same i»de, opposite Gaul.— 2bie< drciter mUlia pas" 
sumn qitingenta, "has a length of about five hundred miles." — Ver- 
git ad Hisjmniam ; this was a wrong notion of the ancients that the 
southwest corner of Britain and the northwest comer of Spain ap- 
proached each other. — Ad ocddentem solem ; see note in § YII. — 
Q»& ex parte, "on which Bide.** — IHmidio; the ablative of the measr 
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mre of difference. — Sect pari apatio transr^stuB atque ex GattH Mf 31 
tR Britanmoftt, lit., ''but it is of the same (an equal) extent of pas- 
sage across as (with that) from Gaul to Britain ;** Htbemia is still 
the subject, pari tpatio is the ablative of description (see note in 
§ XXDL), and transmssOs is the genitire limiting spatio, Ac and 
atque are used in the sense of '< as'* or '* than" after the adverbs 
and adjectives which denote similarity or dissimilaritj ; Zuropt, 
§ MO, note. 

CVIII. In hoc medio cursu, **in the middle of this passage." — 
Mona is the *^Isle of Man;'* there was another Mono, which is 
now "Anglesey."— /iwd5ae, tk qmbvs insuUa; see note in § XTV. 
-^Diet continuos trigmta; accusative of extent of time. — Sub brum&^ 
*' at the time of the winter solstice ;" hritma is shortened from hre* 
vissima^ the shortest day of the year ; the summer sdstioe is «oA 
stitium. — De eo, ''concerning that (matter) ;" eo is here neuter, as 
referring to the general statement in the preceding sentence. — Pier* 
amctaUonibuSy "after repeated inquiries."— iVt«»; see note in § LII. 
^—Gewtis ex aqud ntetauris, " from accurate water-measures," i. e. from 
the "clepsydra," or water-clock; ex aqua, used Kke ex Gallia in 
§ CVIL ; see note. — Continente hos also t in ablative; see § CIII. 
— Septingentorwn milHnm; genitive of limitotion or description, with 
i(cm^*<tKit> repeated. — Tertitan, i. e. kttus; sec note in § CVH. — Cut 
parti ! a repetitioii of the substantive, but parti is sabstitnted for 
lateri.—Nullar est objecta terra, "no land lies opposite."— FicM« 
centwH mUUum passuum, lit., Vof twenty times a hundred miles," 
i. c. two thousand miles ; see note in § XXXIII. ; and for the gen- 
itive of extent see Zutnpt, § 427. 

CIX. Ex his ammbus, i. e. of all these peoples inhabiting Britain. 
— 'HtimamMum," the most civilized." — A GalficS consttetwUne ; see 
note in 5 XXII. — Interiores pleriqtte, "those dwelling fnrthw in 
lor the most part." — Frumenta non serunt, i. c. do not practice ag- 
riculture.— flbc, "on this account," "hence."— ^omdibre aspectUf 
the ablative of description ; see note in § X^IX. — Cetpillo pronns- 
so ; by same role as preceding. 

ex. Equites hostium essedariique ; see note in § XCY. — In iti- 
nere, the tit is necessary, " while on the march," referring to equi* 

loftt nostro, — Tamen, vt ./uerint; it is implied that "although*^ 

they fbught vigorously, " still" they fought in such a vmy "that ;*• 
the subjunctives that f<A\ow are subjunctives of consequence ; iia 
may be supplied in thouglil hefore ut. — Sed, eompbarihus inUrfecUs^ 
cupii&us •fi««ciflt.....,amfsertm^ ; a change of constmction aller m< 
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Q\ where the verb, instead of depending on ut^ is in the indicative, as a 
retain to the direct narrative of Caesar. — At ilii, i. e. the British,— 
32 /n mutfitione, "in the work of fortifying.** — Musis suhsidio; see note 
in § XXXYUI.— ^^sfue his, <<and these too,** emphatic, as these 
were the best troops. — Perexiguo intermisso spcuio ; the preposition 
per prefixed to an adjective gives the meaning of **very** to the 
word ; tpatium is used of both space and time ; here it refers to 
space. — Proruperunt, i. e. the British mounted warriors. — Submis- 
sis; nearly equivalent to missis suhsidio above. 

CXI. QuuiH„..dimicaretur; subjunctive with the causal quum. — 
Nqstros; used of the legionaries, and opposed to elites below. — 
Qubd neque,,,,possent, neqve,.„duderent; the suljonctive in a rela* 
tive clause inserted in an infinitive clause; see note in § '^T.Tir. — ■. 
CedenteSf i. e. hostes. — Aptos ad„„hostem; the preposition here sig- 
nifies "with reference to,'* i. e. *' against an enemy;** aptus with 
the dative would be "fitted to** or **for an enemy.'* — Matpio cum 

pericuhf see note in § XXXII. — Equites autem dimicare; the 

accusative with the infinitive depending still on intellectum est. — 
////, i. e. hostes, — Quum pcndlum ab legionibus nostras removissent^ 
''when they had drawn off our men a short distance from the le- 
gions." — Ex essedis desilirent ! see§ XCV. — Pedibus,,,,contenderent^ 
^'contended on foot." — Dispdri, "unequal,** "unfavorable,** i. e. 
to the Bomans. — Equestris autem proelU nUio, " but the (British) 
mode of fighting from their war-chariots.** — Cedentibus et insequen' 
tibuSf i. e. nostris, — Accedebat hue, ut, ''to this was added (the cir- 
cumstance), that,** etc. 

CXIL Lenius, "less vigorously.*'— JVmKc; see note in § XXXVL 
— Sic, uti edf signis kgionibusque non absisterent, " in such w^y (i. e. 
so daringly) that they did not keep aloof from the standards and 
the legions,** i. c. dared to approach the main body of the legions 
who were to support the foragers. — Sui coUigendi; for the singular 
in coUigendi see note in § XCVII. — Ex hac/ugd protinus, "straight- 
way after this flight.*' — Sumjnis copOs, L e. vdth all their forces 
united. 

CXm. Adjlumen Tamgsin; on the order of the words see note 
in § YII, ; words in -t« and -ys admit, even in prose, the (Greek) 
forms -m and -gn, together with the Latin -tm and -ym; Zumpt, 
§ 71. — Uno omnino loco, "in one place in all,** i. e, "only in one 
place.** — Atque hoc; the ablative with loco understood. — Ejusdem- 
que generis, limiting sudes; see note in § CIII. — Ed cekritate at" 
que eo inqyetu; here ed and eo are equivalent to tali, " with such,'! 
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and are followed bj ut with the sabjtmctiTe of conseqaence. — Qmm 32 
capite solo ex aqvd exstarent, ** though thej were above water with 
the head only." 

CXIV. MiUihus cirdter quatuor essechriorum ; see note in 
§ XXXIIL — lis regiontbus; ablative of place without a preposi* 
tion. — Qtdbus nos'iterfacturos cogHoverat, **in which he |iad learn- 
ed that vfn were about to make our inarch ;" qtdbus expresses the 
limits M'ithin which, and hence the ablative instead of per quos^ 
** through which." — Liberius se in agros ^xmdereU "spread itself 33 
too freely (i. e. widely) over the fields ;" for comparative see note 
in § XXXII. QjJLum effvnderet; the subjunctive with qwan express- 
ing repetition ; see note in § XXXVIII. — Magno cumperiado nos- 
trorum equitutn, "with great danger to our cavalry.** Cum Us con- 
Jligebat ; the Us refers to eqidtum^ i. e. the Roman cavalry. — Hoc 
metUy "by this fear,** i. e. "by the fear thus produced.** — Vagari 
prohibebat; for the infinitive with prohibeo see note in § LXXXVI. 
— Lalhis; see note in § XXXII. — Neqtte,„M; a frequent construc- 
tion in Caesar; resolve neque into et non and take nan with the 

verb, "on the one hand not — (but) on the other.'* — Longvus 

discedi; the infinitive, used impersonally, may be translated by a 
verbal substantive ; for the comparative see note in § XXXII. — 
Hostibus; dative with nocereiur (used impersonally), a verb of in- 
juring; intransitive verbs are used in the passive only imperson- 
ally. 

CXV. Pollicentvrque sese ei deditnros, "and promise to surrender 
themselves to him ;** sese is here the object of decUturos, the subject 
being omitted, as also that of /acttiros, which is unusual ; for con* 
struction see note in § XI. — His Caesar imperat obsides; see note in 

§ LXXXII. — Ex €0 loco oppidum abesse; for ex here wc should 

expect abf but the ex seems to have reference to the notion of one 
going from this place. — Quum silvas itnpeditas vaUo atque fossa mu- 
nienmt ; these words are in apposition to oppidum^ serving to ex- 
plain it. — Oppugnare contendit; see note in § XVIII. — Ofipidif i. e. 
of the forest fortress mentioned above. 

CXVI. Qtdbtts regiofdbus; Caesar sometimes nses the relative 
with a plural noun in agreement, referring to a singular antece- 
dent, instead of a repetition of the antecedent itself; Cantium is 
considered as divided into the regiones over which the four kings 
ruled. — His imperat, uti; see note in § XLI. — li quum (see note in 
§ XXXIX.) ; the contrast is with nostri, — Beduxerunt, i. e. to the 
camp. — ^Notice here the accumulation of the ablatives absolute, 
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33 and also the asyndeton. — HocproeUo mmemto^ '*when (thevesidl 
of) this battle was announced to him." — Tot detrimmtis cuxeptis^ 
vastatis JimimSf ** having sustained so many losses, and having had 
his territories laid waste." — De dedtUone tnittitf for this use of de 
see note in § LXV. 

CXVII. In c&ntinmti; see note in § CIIL — Agere hkraem, **U> 
pass the winter." — Qitid. vectigalis, **what (amount) of trib- 
ute." — PendSret; from pendo, — Invinit; the present (imperfect),— 
His deductisy "after launching these." — Duohus commeatibms exerei' 
turn rfportare, "to carry back his army in two voyages** (or "trips")^ 
i. «. to the continent 
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LIVES OF DISTINGUISHED ROMANa 



INTRODUCTION, 

PHgf 

1 . Eamque Satvmiam a/tfteUavit. Satundam is here tho piodt- 36 
cate accusative after a verb of "naming" or "calling," which ill 
the active has two accusatives; see note in § LV., p. 167. — Doctnt, 
Verbs of teaching govern two accusatives. For the use of pritnus 

see note in f XXI., p. 142. 

2. Quam Lavmtum ajtpeliavU; see note in foregoing section. 

3. Ecunque Albam Longam nunrufnirit ; sec note above in § 1. 
Alba Longa was an ancient city of Lattum. It received the name 
of Longa because, it occupied a long and narrow ridge running out 
from 3f<ms Albanus (now Monte Cavo), — A Lavinia; participles 
denoting birth or origin, as natus^ satus^ ortus^ genitus, creatus, and 
the like, take the ablative of the word denoting the parent, but 
sometimes ex or ab is expressed, Zumpt, § 451 ; the preposition 
is generallj used when the reference is not to a parent, but to an- 
cestors. — Ejus posteri; the successive kings of Alba after this Sil- 
vius and down to'Silvins Procas all bad the surname of Silvins. — 
Usque adBomam conditcun, "even to the (time of the) founding of 
Rome;*' when the Latin language lacks or has not in common use 
a substantive denoting the action of the verb it snpi^ies its place 
by the perfect passive participle, put in agreement with the noun 
(which would have been in the genitive), as here, Soma condita^ '^ the 
founding of Bpme," because the verbal substantive conditio (e. g. con- 
ditio Eonuxe) is not used in this sense (see Zumpt, § 687); this fcmn 
occurs particularly in the case of the verbs condo, interfido, nascor. 
—Albae, "at Alba,** the locative case (see- Rule 22, p. 121, First 
Part); as commonly stated the rule is: the name of a town (or 
small island) denoting the place "where" is put in the genitive 
case if it be of the 1st or 2d declension and singular; all plurals and 
noons of Uit 8d declension are put in the abUtivc ; Zumpt, § 898. 

I 
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I'age 

QQ 4. Jove mafoi^m; the ablative after the comparative when qttam 

is omitted. — AfUitibm iittjaravity tit; fur construction see note in 

§ XLI., p. 158. — Tonitru; the accusative, not the ablative, as 

quam is expressed. 



BOOK I. 

3^ 1, Ut eum sobole privaret; the ablative of separation or depri- 
vation; see note in § XXXV., p. 152. — Rheam Silviam Vestae 

aacerdoUim fecit i see note in § LV., p. 167. The priestesses of Ves- 
ta, called the Vestal Virgins, were the presen-era of the sacred fire 
of Vesta. They were in number six. Their chief office was to 
watch by turns, night and day, the eterpal fire which burned on 
the altar of Vesta, and the extinction of which was emblematic of 
the extinction of the state. A vestal who violated her vows was 
buried alive. They were, however, permitted to marry after a serv- 
ice of thirty years ; but this privilege was rarely taken advantage 
of, as it was considered ominous of evil and unhappiness. — TibHriut, 
The Tiber rises in the Apennines, and, after a conrso of about 250 
miles, enters the Mediterranean by two mouths near the town of 
Ostia, which derives its name from being near the mouths (ostia) 
of the Tiber. It separates Latium from Etmria (or Tuscany), 
passing through tlie city of Rome itself. It was originally called 
Albula; and (according to Livy) received its name of Ttberis from 
Tiberinns Siivins, one of the Alban kings, who i^as drowned in it 
— Matr&nque 96 gessU, '* and acted the part of mother (to thero).^ 

2. (JEToff) oonjugi dedit ecbtccmdos; see note in § XXII., p. 142- 
— Indicavit Romulo ; the object accusative is the following clause 
— Quia esaetj etc. ; subjunctive in indirect question. 

3. A rege, i. e. by the usurper Amulius, who was now king.— 
Haud procul erai quin agnoaceret^ ^* was on the very point of recog- 
nizing," lit, *Svas not far off;*' see note on quin in § L., p. 164. 

33 — ^^^^'^ ^ '^^ tenet; for dmn with present see note in § LVL, 

p. 167 ; and for en re« see note in § XLIV., p. 160. 

4. Uter c&ire/; indirect question. — Atupida augurio, An^ 

spida properly mean divination by means of birds (from avis and 
specio). Auspidutu and aitgurium were nearly synonymous; indeed, 
the first part of the latter word is also supposed to be derived from 
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avis. There were, however, other species of augurj bcsiiles ob« 3g 
8er>'ing the flight and songs of birds, and their mode of consuming 
their food, such as the observation of thunder, lightning, and oth- 
er natural phenomena. — Frior; see note in § XXI., p. 142. — Ro^ 
mam urbem vocavU; Romam is predicate accusati^'e; see note in 
§ 1, p. 193. — Prius legilmsj quam; antequam And priusquam are often 

thus separated. — Edixit its qms traruiUret; edico has hero the 

force of a verb of commanding ; see note in § XLL, p. 158. — VaU 
fiattj "an earthen rampart.** — ^5ic? deinde pereat, "so hereafter let 
him perish.** Pereat; present subjunctive used as an imperative. 
The subject is the following clause. The imperative has a force 
equivalent to a future, and hence transUUt in future (imperfect). 

5. Asyhnn. An asylum is properly a place where a person can 
take refuse with the privilege of not being arrested. The estab- 
lishment of such places was a Greek custom. The asylum of Rom- 
ulus was on the Capitoline Hill. — Qnum haherent; subjunctive with 
quumy denoting cause. — Quipeterent; subjunctive of purpose. 

C. Sabini; the country of the Sabines was northeast of Latium. 
Cures, which was its chief town, is supposed by some to liave given 
the name of Qdrites to the Roman citizens after the incorporation 
of the Sabines under Tatius with the kingdom of Romulus. — Ob 
virgines raptas, instead of ob raptionem virgirmm ; see note in § 3, 
p. 193. — Qumn Romae approjtinquarent ; for subjunctive see note in 
§ Xni., p. 137; for dative see note in § XCII., p. 183.— Itwy^ei- 
am. This Tarpeia was buried at the foot of the rock afterward 
called from her the Tarpeian Rock (a part of the Capitoline Hill), 
from the top of which criminals condemned to death were precipita- 
ted. — Capitolium signifies here Capitoline Hill, which had two sum- 
mits. On one was the Temple of Jupiter Capitolinus, called more 
particularly the Capitolium, On the other was the Arx, tlie cita- 
del, into which Tarpeia admitted Tatius and the Sabines.-^Qirorf 

Sabini gererent, **^at the Sabines wore'* or "carried;** the 

word has both significations, and hence the double meaning of 
the Sabines in their promise; for the subjunctive see note in 
§ XXXVI., p. 153.— Fwfcfiarf, "meaning.** 

7. Fdrum, The Forum was situated in a deep valley between 
the Capitoline and Palatine Hills. At the time of the battle be. 
tween the Romans and Sabines this valley was in its rude and nat- 
ural state, partly swampy, and partly overgrown with wood. It 
was afterward the great centre of Roman life and business. There 
were other y^rd, but this was distingubhed as Forum Romanum, or 
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Qi) tiinpljr Forum, as tho most important. — Lon(;e aiutd esse vir^ine* 
rapercy aliud pu^nare cum virisj note that rcr/iere and jiugnare are 
infinitives used substantively, and that virgmcs raj^ere and jmgnare 
cum viris are .subjects to esse; the clause may be rendered **that 
carrying off maidens was a quite different thing from fighting with 

men.** AUmm a/tut and the derivatives from it are employed in 

two sentences for aUua, alUer, ulias, etc., with ac or atque ("than"), 
as cdiud loquitur y aliud se^tit, "he speaks otherwise than he thinks;** 
Zumpt, § 712.-^^0171 aetkm. This was the temple of Jupiter Sta- 
tor (from sistOj **to cause to stop**), so called by Romulus from 
his stopping tho flight of the Romans on this particular occasion. 

8. Quorum consiUo agerei; equivalent to ui earum consilio..^. 

agerct ; subjunctive with relative to express purpose, etc. — Senator 
res. The 100 Senators of Bomnlus were chosen from tlie tribe of 
the Hamnes. On the nnion with the Sabincs 100 more were tak- 
en from the tribe of the Tities. Tarquinius Priscns added another 
100 from the tribe of the LucSres, thus making the whole number 
of the Senate 300, which long remained its regular number. — 
IHginta Curias, The Roman people were divided into tho three 
tribes mentioned in the preceding note — the Mamnes representing 
the Latins, Itties the Sabines, and the Luceres probably the Etrus- 
cans; and each tribe contained 10 curiae. — AugusHorcforwd; ablai- 
tive of. description ; see note in § XXIX., p. 148. — Quamfuisset^ i. c. 
In life. — Ut sedUionibus abstinerent ; see note in § XXXV., p. ir>2. 
0. Curibus, The name of a town signifying the place " from 
v^hich** is put in the ablative without a preposition. — Jgnem,.,.uUii' 
dum virgmUfUS dedit; see note in § XXII., p. 142. — Flamintm, Tho 
Flamines are supposed to have been so called from the Jilum (whence 
jUameiif 1. e,flamen) or Jill^ which they wore round their peculiar cap 
<»illed qpex. Each c^ them was a priest assigned to the service of 
some particular god, from whom he received his appellation — as 
Flamm DiaUs (priest of Jupiter), the most important of all, Flamen 
Martialis (pri^t of Mars),«tc— Caru/ii sella. The Curule Chair was 
ah appendage restricted to magistrates of the highest rank, name- 
ly the Consuls, Censors, Praetovs, Cumle Aediles, Dictator, and 
Magister Eqnitnm. It Was a sort of stool ornamented with ivory, 
and had curved legs. — SaKos. These priests of Mars Gradiyns 
-were so called (from saUo^ "to leap" or "dance**) because they 
proeeeded through the city " ceremoniously dancing** (rite saltan- 
4es), and beating theandliaX" sacred shields**) with spears or stares 
of a pecnliiir form. Tliey celebrated the festival of Mars on the 
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first of March. — Ancilia. The shield called ancile was said to 39 
have fallen from heaven in the reign of Numa, who was informed 
by Egeria that the empire of the world would belong to that city 
which preserved it. In order to prevent it from being stolen Noma 
caused eleven others to be made like it, and committed the care 
of the twelve shields to twelve men whom he devoted to the serv- 
ice of Mars, in whose temple the ancilia were deposited. — Ad cttiv 
mm hmae. The original Roman year consisted of 10 months, be^ 
ginning with March and ending with December. Of these months, 
March, May, Jaly (then called Quinctilis, i. o. the fifth month), acd 
October, consisted of 31 days, and the other months of 30 each. 
Thus the Romulian year consisted of 304 days. Numa made the 
year consist of 12 lunar months. The next change was made un- 
der the decemvirs, who fixed the year at 355 days. In all these 
regulations the coincidence of the solar year witli the lunar was 
effected by additional months, called intercalary months. — Nefastos 
fastosqve. Days on which legal business might be transacted con- 
sistently with divine law (yew) were called dk» fasti, i. e. lawful 
days. The other days were nefasti, i. e. days on which such busi- 
ness might not be done. Hence ne/attub came to signify *^ unlucky 
for undertaking any affair." The (iies tufasti were therefore (no 
business being done on them) devoted to religious ceremonies and 
feasts. See note in § 14, p. 203. — Jano Gemino, Janus, the moat 
ancient king of Italy, hospitably received Saturn when pursued by 
Jupiter; and in return received from the god to whom lie had 
given an asylum the gift of knowing both the past and the future. 
Hence he was represented with two faces, one looking behind and 
the other before, and called Geminus and Bi/rons. His name wa3 . 
given to the month of January, which, as it were, looked back upon 
the old year and forward to the new. — Apertus (i. e. Janus) and 
clausus (i. Q, Janus), "(the temple of) Janus when open" and "(the 
tdmple of ) Janus when closed." Bsse in an/iis, <*wa8 in arms,^" 
i. e. "was at war." 

10. EgerioU The sacred fountain, of Egeria, into which the 
Nymph had been changed by Diana, in pity for her grief for the 
death of Numa, was near the Porta Capena, — Quae ageret; see 
note on oratio obliqua in § XXIII. — Quern meditan; see note in 
§ XXXIV., p. 151.— iVcm minus quatn ; see note in § XLIII., p. ^Q 
151). — Civitdti profuit ! verbs of benefiting and injuring govern the 
dative. — Janicuh monte. The Janiculum was the only one of the 
kevcn hills of Rome on the right bank of the Tiber 
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^0 ]]. TuUus IlostiUtts rex creatus est; sco note in § LV., p. 167. 
— Proximo ret/i dissumiiit, the dative with adjectives of likeness, un- 
likeness, fitness, utility, etc., while lioumio is the ablative with the 

comparative, qwun being omitted. — Ut qtdsque duidcent; fur the 

plural verb ^vith quisque sec note in § LVII., p. 1G8. — Fnffetio, He 
was Dictator of Alba. — Ut vnde victoria,,,. ; lit, **that whence vic- 
tory (should be) (there) should empire also be.** Unde here means 
"on whichever side." — Tend jwenea ; here used with its distribu- 
tive force ; see note in § LXXVII., p. 177. 

12. Inarefmere, The form in ere instead of intnt is more pecul- 
iar to the poets, but is used in those prose writers whose style has 
a poetic tinge. — Tres Albani. The want of dcfiniteness in the Lat- 
in from not having the article in use is here apparent : of course 
the moaning is *'Me three Albans** engaged in the conflict; so 
unum HorattuMj tres Curiatii, "the three Curiatii," "the single 
Horatius.** — AUqucmtton spatii; see note in § XXIV., p. 145. 

13. SinffuH, "one on each side;" the force of the distributive. — 
Nee spt nee virOms ; ablative of respect in which ; see note in § IV., 

4) p. 184.— /^wic^«; see note in § XXI., p. 142.— PaAuiariwnto. 
This was the military cloak worn by generals and principal officers. 
It is opposed to the sagum worn by the common soldiers. 

14. Lietor, The Lictors were attendants who walked before 
the great magistrates. Their chief functions were to arrest the 
guilty, and punish them by scourging, beheading, or strangling. 
They carried the /cucesy axes bound up with rods ; . the axes signi- 
fying capital punishment, the rods scourging. — Provocavit. J^xh- 
vocatio was an appeal to the people in a matter touching life ; ap 

. pellatio was an appeal to a magistrate, and particularly to a trib- 
une. — OrbwH liberis : ablative of deprivation. 

16. Qimm videret; see note in § XIII., p. 137.— Fden^c*. Veil 
was one of the chief cities of Etruria, about 12 miles north of Rome. 
The people carried on several wars with the Romans, until the de- 
struction of their city, after a ten years* siege, b.c. 896. — Qua re; 
see note in § XUV., p. 160.— Ttt^; dative, depending ongratu- 
landum. 

16. Quofiequcntius habitaretur, Qiuo is used in a final sentence 
with the subjunctive when it contains a comparative. 

42 17. Priusquam vndiceret. Antequam and priusquam axe com' 

monly used in a narrative with the imperfect (past) and pluperfect 
(past perfect) subjunctive, if there is somo connection between the 
preceding and subsequent action ; Zumpt, § 576. — Fecialis. The 
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Feciales or Fetialos were a college of priests who acted as guard* 42 
iaus of the public faith. It was their proTinoe to perform the re- 
ligious ceremonies used in declaring war and ratifying peace. 
Their number was about twenty, and they were selected from the 
noblest fauuilies of Rome. 

18. Subiivh. The Sublician bridge was the oldest of all the Ro- 
man bridges. It was built of wood (subiicae, i. e. piles), and con- 
nected the Janiculum with the city. It was considered sacred, and 
was under the special care of the Pontiffs. 

19. Ita'fumiis, " Tarquinii," one of the chief Etruscan cities. 

20. Ut-U Tarquiniis; the ablative of the place from which. — 43 
SttbiiHiU, An adjective agreeing with the subject is often to bo 
rendered as an adverb. — Augurionim perita i see note in § XXIX., 

p. 14D. — Tutor liberia reiicttta, '* having been left as guardian of 
his children. "* Regrmm intercqnt; aupply eis in the dative. The 
meanin<; of interdpio is " to seize on its way," and so " divert from 
its proper and lawful recipient.'* — Equitmn centmritu, Romulus had 
formed throe centuries of horsemen, and these were the same as 
the 300 cekres whom ho kept abeat his person in peace and war. 
A century was taken from each of the three tribes, the Ramncs, 
Titles, and Luceres. The three new centuries added by Tarqui- 
nius Priscus were called Ramnes, Titles, and Luceres poxteriores, 
— Id fiej-i posse negahaty '* declared that this could not be done;*' 
for use of nego see note in § XVI., p. 189. — Fierine posset, quod 
ipse niente concejtisset. For subjunctives see note on oratio obliqua 

in § XXIII., p. 143.— /^V/mijii .praetextd et build donavit, iMmo 

may take either the accusative of the person and the ablative of the 
thing, OS here, or the accusative of the thing and the dative of the 
person. — Praetexta, The toga praetexta had a broad purple bor- 
der, from which it derived its appellation (praetextus, i. e. ** bor- 
dered"), and was worn by children of distinction until ^they attain- 
ed the age of 1 7, when they assumed the toga viriiis. It was also 
worn by magistrates. — Bulla. A circular plate or boss of metal, 
so called from its resemblance in form to a bubble {bulla) floating 
on water. It was worn round the neck by the children of noble 
and wealthy persons, and was usually made of gold. When the 
child attained the age of 17 the bulla was hung on the Lares or 
** household gods." — Haec, i. c. the praetexta (toga) and the bulla, 
. 21. JEx contfX)sitOy "by previous arrangement." — Totus, " wholly ;" 

<¥ee note in § XLIX., p. 163. — Elatam securim dejecit; for this 

form of representing a perfect active participle sec note in § XV., 
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43 p. 138. JSeeuris makes its accuSatire secarim.'^Foras is here nsed 
and not /oris after a verb of motioif. Foraa and forts hare become 
adverbs, bat the former is properlj an accusative, the latter an ab- 
lative; Znmpt, §400. 

22. Matre nobUi, i. c. Ocrisia, a noble lady of Comiculnm. His 
(Servius*s) father, prince of that place, was killed in battle with 
the Romans, by whom Ocrisia was made captive. She became an 
inmate of the palace of Tarquin, where she gave birth to Servios 

Tullius. For the ablative see note in § 3, p. 193. — ProiUgium 

accidisse ; accusative with infinitive after a verb of saying, which 
fettmt is here.— Visu eventuque; second supine, which is nsed after 
many adjectives ; see Rule 28, p. 133, First Part. — Non secus ac^ 
''not otherwise than," i. e. **just as 9'* cu: and cUque are nsed after 
a comparative (in form or signification) in sense of quanif "than.** 
t>utn convalesceret ; see note in § XIX., p. 140. — Servh Tullio dido 
audlentes; sec note for construction in § LVlI., p. 168. — Censum. 
For an account of the census of Servius Tullius see p. 286. 

23. Fanum. The temple of Diana at Ephesus, a city of Ionia, 
was one of tlie seven wonders of the world. — Id factum (essey^ tl:o 
accusative with infinitive depending on ferehat, which is used us a 

4^ verb of saying. — Romae; see note on Albae in § 3, p. 193. — Ctan, 
^Mii conjunction with." — Bos; note that this is here feminine.— 
Mirae magnUudinU ; see note in § ClII., p. 187. — Sutmuam imperii; 

see note in § CIV., p. 187. — Cujus civis immdlatset, Cujus is 

genitive, referring to poptdus and governed by am, which is sub- 
ject of the verb. For the subjunctive immolasset and infinitive 
hahiturum see Rules in § XXIII., p. 143 (B.) and (A.).— £a2M««, 
♦*the Latin,'* referring to cuidam Latino ! the want of the article 
in Latin might make it uncertain whether it were a gentile or per- 
sonal name. 

24. Dispqres woribtia; ablative of respect in which ; see note ia 
§ IV., p. 134.— /)(wwiiwi; see note in § LXXVIIL, p. 178.— /2e- 
gem saliitavit, i. c. eum; see note in § 1, p. 193. 

25. jRbnen implies a preceding "although." — Gabios; a city of 
La'tium, half-way between Rome and Praeneste. — I>ux beiii e/ectu» 
est; passive verb of "choosing;" see note in § LV., p. 167. — 
Sciscitaiumf supine firom deponent sdscitor. — Quidnam vellet; sub- 
(unctive of indirect question. — NiJiil respondit; equivalent to mi/- 
cian responsum fedt ; see note in § XI., p. 136. — Sextvs cogmto si- 
lentiopatris et facto; the ablative absolute may be rendered "when 
he learned (from the messenger^ the silence of his father and what 
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ho had done.'* Facto is a noon, in ablative absolute with cog- ^^ 
nito. 

26. Ardeam; a city of Latiaro, the capital of'tlie Kotali, 18 
miles from Rome. — CoUatinut, L. Tarquinius, the nephew of Tar- 
qninios Priscus, received this snrname becanse his father had been 
governor of Collatia, after that city was taken possession of by the 
Uomans. — ForU coenabat, *' chanced to be supping.** — CoUcUiam; 45 
see note in § XXXVI., p. 15d.--jPattcu wterjectU diebus, "after 
the interval of a few days.*' — Concldmat stands in the singular with 
the nearest subject viV, as the one most deeply aggrieved, bnt in 
the following verb conjurant the plural subject is employed. — /2e- 
fftutty i. e. the king and his sons. — Tarquinio; the dative of disad- 
vantage. 



BOOK n* 

1. Sorore natus; see note in § 8, p. 198. — Brutus; from the ad' 4Q 
Jcctivo bruius, *» dull,** »* stupid.**— />e//iAo«. ♦* Delphi," a city of 
rbocis, renowned for the oracle of Apollo, situated at the foot of 
Mount Parnassus.— ^c/ Apollinetn honorandtan; for cul with the ge« 
rundive to denote purpose see note in § LXXXV., p. 180. — Eum 
halnturum (esse) and qui osculatus esset; see § XXIII. (A.). 

2. CoTMules. The consulship was an annual office, and two were 
elected, that each might be a check on the misuse of power by the 
other. The consuls were originally called J'ruetores, and were 
first chosen fVom the patricians exclusively; see p. 2AS.^Patrem 
exmff * * put off the (character of) father. ** 

8. Legionihus, The l^on under Romulus consisted of 8000 foot 
and 800 horse, but the number was gradually increased until it 
consisted of about 6000 men; sec p. 246. — Ad exploranduni ; see 4^ 
note in foregoing section. — Inquit is used parentheticallyj and does 

not change the construction. — Ut cectdermt; the subjunctive of 

consequence. — Tamen. The corresponding thought is, " although 
the consul (Brutus) was slain,** ** still,** etc. ; see note in § XLIII. 
— Quanto jtotuit apparatu; supply, as the correlative, tanto appa" 
ratu yrith ^fedt, — Luxerunt; from lugeo» 

4. Porsena, Ancient Etruria (composed of the modem Tusca- 
ny, Lucca, etc.) was divided into a confederacy of 12 cities, each 
of which was an independent state, the chiefs of which were called 

12 
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47 LAtcmnones, Porsena was king of Cksium; bat he is here called 
"rex Etniscorwn,*^ probably as having been appointed to the chief 
command of the Confederacy on this occasion. — Lhnatus; on con- 
struction oidono see note in § 20, p. 199. — Incokmis; see note in 
§ XLIX. — Comitio, The Comitiumy a part of the Forum, was the 
place where the people assembled to appoint the magistrates. 

6. Hoc svjrpUcu; see note in § XXIV., p. HR.^-Ab ea, i. e. dex- 
tra,-—Qitbd,,„,}teccasset; see note in § XXXVL, p. 153; the hand 
had sinned, as he said. — Svi similes, — Adjectires of "likeness" or 
'* unlikcness" govern the dative, but smdlis, par, and some others, 
take a genitive of the person. 

48 ^' Haudproad rijM. Procul with the omission of ab is frequent 
in Livy and Tacitus, and signifies "far from;" Zumpt, § 321. — 
Quod M; see note in § XXV. — Ad Cloeliam reposcendam; see 
note in § LXXXV. — In snmim Via Sacra; for suniwa see note in 
§ XXXIV., p. 151.— The Via Sacra ("Sacred Way") was one of 
the most important streets in Rome. It ran along the Forum up 
to the Capitol. 

7. Se consulatu abdicavit, Ahdicare is used with the reflexive 
pronoun and the ablative, "to detach one's self from," i. e. "to 
abdicate" or "resign." — Quo ae^tUorcj "with whom as aider," i. e. 
"with whose assistance." — In locum Bruti. Although we render 
tVi locwn "in the place," yet the idea of motion into the vacant 
place is implied, hence the accusative. — In suspidonem regni affec- 
tati venity "fell under the suspicion of aspinng to regal power." 
For regni affeclati see note in § 3, p. 198. — Defasdbus; see p. 245. 
— Publicolae, Publicola or Poplicola, from populus and coh. This 
surname was also borne by the descendants of P. Valerius. 

8. Tuscutanum, i. e. of Tusculum, a strong city of Latium, 15 
miles from Rome, now Frascati, situate on the Alban Hills. — Die- 
tatura. For an account of the Dictator and Magister Equiium see 
p. 245. — Dictator /actus ; see note in § LV., p 1G7. — Regillum 
lacwn. Lake Regillus, the scene of this celebrated battle, is a 

|9^™<^11 ^^0 ill Latium, at the foot of the Tusculan Hills. — Obiisse; 
lUsed absolutely in same sense as obire diem supremum or suum or 
simply obire diem, ** to die." 

9. In Montem Sacrum, "the Sacred Mount," a hill about three 
miles from Rome, on the right bank of the Anio. — Discordarunt, 
The speech of Agrippa is related in the oratio recta, hence the 
leading verbs arc in the indicative and not infinitive. — Datum^ 
i. e. cibitm. 
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10. Tribunos, i. e. tribunos plebis; for an aeooont of whom Bee 49 

p. 245. — Lihertattm ntain, Stttim here refen to the main subject, 
i. e. plebs» — Tamen; see note in § XLIII., p. 159. — Quam non ne- 
cessaria, " how on necessary." 

1 1 . Gentis patiHciae; genitire of description ; see note in § CIIL, 
p. 187. — Irae iinpotens; see note in § XXIX., p. 149. — Donatus 
oorom. As dono may take an accusative of the person and abla- 
tire of the thing in the active, it may be used passively with the 
latter case. — NihU aliud proponebcU sibi, '*he had no other object in 
view." 

12. Gravi annonSf *Uhere being a great scaik:ity of provisions.*' 5Q 
r—Frutnentum populo dandam curavU; see note in § XXII., p. 142. 

— Magnopretio; the ablative of price. — Lapidtm^ '* mile-stone.*' 

13. Bomd; for ablative see note in § 9, p. 196. — Ne m oastra 
quidem; see note in § XUX., p. 163.— /ff/uZif. The infiUa was a 
broad band of white and red wool, twisted into the form of a cir- 
cular fillet, and worn by priests. 

14. Nobis in animo est; see note in § XYI., p. \2Q,r-Ad CremC' 
ram ftumen; see note on the order in Caesar in § VIL, p. 184. 
The CremSrcif a river of Etruria upon which Veii stood, running 
into the Tiber. — O/rportunus communiendo pramdios the dative of 
the gerundive is less nsual ; see note in § LXXXY., p. 180. — Non 5] 
sernel, '^not once (only),'* i. e. '* again and again.'* — Veientespacis 
iwpetratae poadhdu The impersonal verbs miseret, piget, poenitetf 
pudet, and iaedet govern with the accusative of the person the gen- 
itive of the cause of the feeling. — Inter ne/asto9, i. e. dies. The 
Romans divided time into fasti dies and nefasti dies. See note in 

§ 9, p. 197. Dies interdsi were days which were partly fasti^ 
partly nefasti. Days were called also dies festi, dedicated to the 
gods ; and pro/esti, for the transaction of business ; and interdsi. 
Dies comitittles were days on which comitia could be held ; dies atri^ 
tho^ on which it was thought unlucky to begin any thing of im- 
poi:tance.r-Z^»u; see note in § LXXVIII., p. n^,^Mord /regit. 
Q. Fabius Maximus, from this policy of cie%, by which he subr 
doed Hannibal, received the surname of Cmctaior, 

15. Aeqtd. These were an ancient people of Italy, on the con- 
fines of the Sabines. They are sometimes called AeqmcolL — dr^ 
atmsessos; in plural, agreeing with constdem and exerdtum; an ad- 
jective (pronoun or participle) agreeing with two or more nouns 

is put in the plural. — Quanta; supply faisset, — Qui, restitueret ;, 

subjunctive of purpose.— ^uciiifit, i. e. ** witkont his toga ;" haying 
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57 only His tunic or nnder-gannent on. — Sahte daOd invicem redcUtd* 
quef **wlien mutual salutations had passed between them." — 7b- 
ffqm ; an outer garment peculiar to the Bomans, who were hetice 
called the gens toyata. It was usually white, and was the garment 
ofpeacBf opposed to the military dress. 

16. IriuHfjihans } see account of triumphus, p. 248. — Sexto deci* 
mo dley " on the sixteenth day.** — Dictaturd $e ahdkavitf see note 
Sn§7, p. 202. 

' 17. Decemviri, The Decemyirs were appointed to enact laws 
for the Roman people. On their appointment all other magistrates 
were suspended, and they received unlimited power. They were 
appointed at first for a year, but afterward abused their authority, 

52 and attempted to perpetuate it. — CUenti, The CUeMa must not 
be confounded with the plebeiians. Each was a dependent on some 
patrician, who was called his Patronus; see p. 235. — Mtnatur se 
...^Mbstraotwrum; construed like a verb of promising ; see note in 
§XI., p. 186. 

18. Appu Proper names in -uts make the vocative in -», and 
not -tc, as also do JiHus and genius, — Tribunos militum; see p. 246. 

19. Fakrios, "Falerii," a city of Etruria, north of Veil. Its 
inhabitants were called Falisci. — Ad simlem tui; see note in § 6, 
p. 202. — Cidparcitur, "which is spared." An intransitive verb is 
used only impersonally in the passive: quae parcitur can not be 
said. — £um„,„reckioendum pueris tradidit; see note in § XXII., p. 
142. — Quibu8„.„.verberarent ; denoting purpose; equivalent to ui 
Us verberarent, 

53 20. Gafii Sendnes. These formed one of the great Celtic tribes 
settled in Northern Italy. — AUia, A small river which flows into 
the Tiber, on its left bank, about 1 1 miles north of Rome.— r-4«/« 
diem dedmum quintum Calendas Sextiks, ''on the fifteenth day be- 
fore the Calends of Auj^ust," a Latin idiom for die dedmo quinto 
ante Calendas Sextiiejt, but usually written XV. Cal. Sext. The 
Calends were the first day of each month, and the days before the 
Calends were counted backward into the preceding month, so as 
to include in the computation the first of the ibilowing month. 
Thus, the last day of the month but one, instead of being the sec- 
ond day before the Calends, was called the third ; the one before 
that, the fourth, etc. Hence the fifteenth day before the Calends 
pf August was in fact the 18th of July. This day was always con- 
^ideired ^ fatal one in the Roman annals. Sextilis was afterward 
palled 4u^tu^ in honor of the Emperor Augustus. The names 
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of the months are adjectives; hence Qdendae Sextiies, ^the first 53 

day of August."— 7n<cr ne/asios; See note in § 14, p. 203. 

21. Obstinato ad mortem animo; see note in § XXIX., p. 149. 
— Curules Magi8tratu8, i. e. raagistrfttes entitled to sit on the Sella 
CuruUs, Tbejare enumerated on p. 242,— Iniedere, The more 
usual prose form is msederunt. — Sitmiiitnos, Six atyectiTes in -t£« 
form their superlatives in "ilUmuss «ee p. 31, Fifst Part. — GaUa 

Bcipionem ebumeum in caput intitusiste, *'to have hrotight down 

his ivory staff on the head at a Gaul," i. e. ^ to have struck a Gaul, 
who was stroking his beard, on the head with his ivory staff." 

22. Am aliot; see note in § LYII., p. l^S.—dlomaitU §aiitl 
fait; for double dative see note in § XXXVIII., p. 155. 

23. Pondo amri, Pondo\ an indeclinable substantive. Gold was 54 
hot coined at Rome till B.C. 207. — Dictator; see p. 245. 

24. Ex duabus JUiabus, Several nouns of the 1st declension^ 
wh^re a corresponding masculine form of the 2d declension occurs 
(jBisJiliajJiRtu; dea, deus; ncUa, natus; equa, eqtnts; etc.), have their 
dative and ablative plural in -^dma for the sake of distinction ; but 
this form is common only in dea tmdjiiia, in which it is used even 
when the adjective (as duabui) marks the distinction. — Majorem 
and minorem; supply natu, — TribunuB Miliium consulari potestate^ 
** Military Tribune with consular power." These were originally 
created in consequence of the agitation for plebeian consuls. ▲ 
middle course was proposed : the creation of three Military Trib- 
unes, who, together with the Censors, should supply the place oi 
Consuls. To this office plebeians were eligible. This change in 
the constitution took place b.c. 444 ; and subsequently, for many 
years, sometimes Consuls and sometimes Consular Tribunes were 
appointed. The number of these Tribunes was afterward increased 
to four, and subsequently six or eight, until the office was abolish- 
ed B.C. 867, and the Consulship restored. — Ut mos est. The Lie- 
tors, in their capacity of attendants on the great officers of states 
cleared a way before them, and formally announced the approach 
of the Consuls to the people of whatever house they were about to 
enter. — Moris ejus insueta; for genitive see rule in § XXIX., p. 149. 
— Bisid sorori fuit ; for the two datives see note in § XXXVni.^ 
p. 155. Sorori is the elder, sororetn the younger sister. — Ruisten-' 
tibtts patribus ; the ablative absolute contains the notion of ^ttom* 
quam^ to which tamen corresponds, *^ although tho patricians op- 
posed its passage, still," etc. 

25. Rus; for construction see note in § LXXVIII., p. 178.— 
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54 JPatri diem tKctam; lit., "that a day had been appoint^ for hia 
father," i. e. for hia triaL The ground of the accusation was his 
banishment of his son. 

55 26. Attienem, "the Anio,*' now the Teverone. Afler a course 
through the Apennines this rfrer emerges from the mountains at 
Tlbur ( TtvoU), where it forms a remarkable cascade, falling at once 
thiongh a height of 80 feet. It joins the Tiber about 3 miles aboYO 
Borne. — Q^iam maximd vocepolmt; see note in § X., p. 136. — Quern 
ifunc RomaJortissimuM habet^ *'Ijet the bravest champion that Borne 
now has,** etc. When in English a reladve sentence defines and 
limits the extent of a sup^iative in agreement with the antece- 
dent, the snperlatiTe is in Latin inserted in the relative clause ; 

Smith's Lat. Gram., § 381.— Ifocte vHvte esto; lit., "be hon- 

ored fur your valor." The |dnral macU,,,.este is also used. MacU 
is in the vocative, as the phrase is in the second person. The ex- 
pression is a sort of exclamation of i^iprobation, meaning " well 
done!" "good!" or "go on and prosper!** It is etjmolog^cally 
connected, by means of the common root ino^, with mao40j " to 
extol," mag'Tuts, "great," mag4*f etc. 

27. Scutum, This was the ordinaiy shield of the Boman sol- 
dier, and was about 4 feet long by 2^ broad. It was make of wood 
or wicker-work, strengthened by iron or copper. — Hispano gladio; 
^ort and double-edged.— /n/er corpus et arma, " between the body 
and shield." — Torquem. The Gauls wore these ornaments round 
the neck. They were made of gold twisted (from iorqueo) spirally 
and into a circular form. They were with the Bomans rewards 
of valor in battle. 

28. Frequentes^ "in great numbers." So /requens senatus^ "a 
fall senate." 

53 29. Quieti; with adverbial force; see note in § XLIX,, p, 163. 
— Per interpretem ; the intermediate agent. — Qui decerneret ; sub- 
junctive of purpose. — Corvua; the predicate; see note in § LV.^ 
p. 167. 

30. Awno9 tree et vigmti natus, '^(when) twenty-throe years old." 
Naius with an aceusative of the time is used in Latin to denote a 
person's age, which may bo expressed also without natus by the 
genitive closely joined to the name, as Valerius annorum trium et 
viginti; Zumpt, § 397. — Samnites, Samnium was a mountainous 
territory of Central Italy. Its inhabitants formed a numerous 
and powerful people. — Militi; used here collectively, "to the sol- 
diery," or "to the nol^denJ^-^Ha^ gravate s fur the litotes se% 
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^^ 

note in § XIX., p. 140.— Qia se offerret; see note in § LXXXI., 5g 

p. 179. 

31. Corona civicd donatus est. The Corona Civica was present- 57 
ed to a soldier who had saved the life of a citizen in battle. It 
was made of oakpleaves. For construction of tiono see note in 

§ 20, p. 199. — Diis Manibus, The Manes was a name giren to 
the souls of the departed, who were deified, and henee called DH 
Manes, 

32. Auspida repetenda. Before nndertaking any war the Bo- 
man general, by means of the Augurs, consulted the will of the 
gods respecting the expedition. In case any bad omen, or any 
doubt or scruple (as to the correct obsenranco of the ceremonies of 
taking the auspices), afterward occurred, it was usual to repeat the 
rites — atupicia repetere. — Magister equitum; see p. 246. — PMt dfc- 
tatoris pro/ecthnem. Note here the use of the rerbal noun, as in 
English, and see note in § 8, p. 198, for the use of the perfect 
participle instead. — Plenus mmarum iraeque; for rule see note in 
§ XXIX., p. 149. 

83. Adpopulum provocavit, '* appealed to the people." By the 
Lex Valeria et Horatia, B.C. 449, it was enacted that no magistrate 
should thenceforth be created from whom there should bo no right 
of appeal. The appeal of Fabius on this occasion shows that even 
the Dictator did not form an exception to the law ; but the people 
were probably unwilling to impair the Dictator's command over 
his Master of the Horse, and consequently interposed entreaties 
instead of taking any more actire measure to save him. — Quae cog^ 
nomen dedit. He was called Cursor, or " the Runner." — Praetorem 
Praenestinum, '* the chief magistrate of Praeneste,** commander of 
^he soldiers who came from that city to form part of the Roman 
army. Praeneste (now Pakstrina) was an important city of Lati- 
um, 23 miles from Rome. — Segnius; see note in § XXXII., p. 150. 

84. Luceriatnt now Lucera, a flourishing city of the interior of 53 
Apulia. — Fwrdslae Caud^ae, This celebrated pass, the Gaudine 
Forks, is not far from Caudium, a city on the Appian Way, 21 
miles from Capua, and 1 1 from Beneventum. — Fravs hostilis; see 
note in § XXXII., p. l^.—Sistunt gradam, «*they halt."— /n/«- 
entes aUi alios diu itnmobiles silent, 'Uhey stand for a long time 
looking at one another silent and motionless.** For alii alios see 
note in § LVIL, p. 168. 

. 85. Hogavit; for construction sec note in § XXYI., p. 146. 
The second accusatire is the clause quid fieri pkuxret, in whieb 
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58 ,the sabjttBCtive is that of the indirect question. — Swjugum, This 
was the greatest disgrace an army coald undergo, as it implied 
complete sutjvyation to the enemy. The yoke nsed for the pur- 
pose was only symbolical. It was formeiJ of two upright speaks, 
supporting a third placed transrersely. The nsnal phrase is stAt 
jugnm mittere; here it is suh jugtsm traducere. The yoke* was from 
early times used as an emblem of slavery, which re^aecd the van- 
quished to work like beasts of the field in the service of their con- 
qqorerd.— iStff^/be legiones^ **the legions one by one." — i& wi ««# 
guifi(p^ fJt^dihus ahdid&nmt; see note in § XXL, p. 141. 

59 98* .^jpspivam reUgUmey **I will free the people from the relig- 
ious obltgation" or "scruple," i. e. I will act in sueh a way that 
the Bomans may renew the war against the Samnites, notwith« 
standing the peace that has been solemnly ratified by me. — Aj^xi" 
ritor. This is a general name given to inferior public servants, 
such as the lictors, sc^bes, heiialds, etc. They were so called be- 
cause they were ready at the call of the magistrates— ^« appare^ 
bant. 

37. Tatentims, Tarentttm (now Taranto), a celebrated city of 
Southern Italy, sittiated on the Gulf of Tarentnm, was founded 
by a Spartan colony under Phalanthus. Its excellent harbor and 
advantageous position for commerce made it thQ capital of Messa- 
pia, Apulia, and Lucania. It was the birthplace of the mathema- 
tician Archytas. — I^m-L Epirns was a country of Northern Greece 
on the Ionian Sea.-^^6 AchiUe. Achilles, Having been sent by 
his mother Thetis to the court of Lycomedes, king of Scyros, to 
avoid his %o\n^ to the Trojan War, where she knew he was doom- 
ed to perish, married Deidamia, danghtcr of that king. From this 
marriage was bom Fyrrhus or Keoptolemus ; from whom, and his 
wife Andromache, the widow of Hector, Pyrrhus king of Epirns 
deduced his descent. 

38. Ad vicesimum ah urbe lapidem; for position of ah vrbe see 

note in § XXIX., p. 149. — Eandem .fortunam qnam; see note 

in § CIV., p. 187. — HercuU; governed by esse^ to be supplied.— 
Uydranu One of the labors prescribed to Hercules by his brother 
Enrystheus was to kill the Lemaean hydra, a monstrous water- 
serpent living in Lema, a marsh near Argos, and iiife-sting the 
surrounding country. — Benascebantur, "continually grew again." 

QQ 89. Utpote, ** as being." — Quae ,jtervenerant ; the indicative, 

because Pyrrhus asserts it as a fact of his own knowledge. — Male- 
bat vini quam hoinirmm. Both genitives depend on culpam^ which 
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iB the predioate accusative. Qttam has a comparatire preceding, QQ 
implied !n makbat, 

40. Regiam cupiditatetn ; see note in § XXXII., p. 150.— 7Vo;i. 
cere with sese and ahsolntely is used in the signification ** to cross," 
** pass over." — Mi Cmed, M, the vocative of meus. In Cinea the 
iinal a is long, as it is a Tocative of a Greek nonn of the Ist de- 
clension. — Quin .jam ntmc/rueriSf "why should yon not «njoy 

(already now, i. e.) now without waiting." 

41. Adpacenietfoedus faciendum, Vf\i\i jmcem wipyfiy JaaendoLm 
from tho following Juciendum, In this sentence take sententia as 
the subject, and senatus as the limiting genitive. — VeUtit; for con- ^^ 
straction see note in § XLI., p. 158. — A quo quum; see note in 
§XXV., p. 146. 

42. Ut virif in apposition with cf/jus, — Itnperavit nag, nt, etc. ; 
for construction see note in § XLI., p. 158. — Et Pyrrho did, Th6 
subject of did is the following clause. 

43. Honettate, "honor." Honestits and kanestas should not be 
translated "honest" and "honesty," but "honorable" and "honor." 

44. jEsse quemdam Atkenis, etc. ; for the moods in this sentence 

see Kules in § XXIII. — Omnia ad voluptatetn esse referenda^ 

*• that all things which we did should be referred to pleasure" (as 
its criterion), i. e. that the pleasure derived from any act was the 
criterion of its propriety. The philosopher alluded to is Epicvan», 
an Athenian ; who, however, maintained that true pleasure was to 
be derived from virtue alone. He himself lived a life of extreme 
simplicity and frugality; and it was only by a perversion of his 
doctrines that his name came to be the Symbol of luxury and self- 
ish indulgence. — Salino uno coratahat. The verbs constare, conti- g2 
neriy "to consist of," are construed with the ablative to denote that 

of which a thing consists ; Zumpt, § 452, end. The salt-cellar was 
considered an emblem of hospitality and social intercourse. Hence 
the poorest desired to have a handsome one; and it was not incon- 
nistent with the poverty of Fabricius to have his salt-cellar and of- 
fering-dish {patelkt) of silver. The patella was a small deep dish, 
with a broad rim, in which portions of meat offered in sacrifice were 
placed. — Vulserat; from veflo, — Nihil tnihi istd pecunid opus eritf 
see note in § LI., p. 164. 

45. Auctor/ttit, "advised." Auctor usually means one who ad- 

vises, suggests, originates, or sanctions, '^Nihil est quod, ** there * 

is no reason (niftil) why (quod)^* Our and quamobrem are similar* 
ly used after nUul. — Mahd comjHtan qwan venire, "I preferred to bo 
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f}2 plundered rather than sold.*' Ventre, infinitiTe from veneo, neatei 
passive, *'to be sold.*' — Censor, The two Censors were magistrates 
of the highest rank. See an accoant of their duties, etc., p. 244. 

— Argenti factiy **of wrought silver.** — Undedos reliquerit, **hc 

left no (property or source) whence the dowiy,** etc. Like the 
£nglish idiom, he did not leave wherewithal (wnde) tite dowry, etc 

4G. TaniwH agri, tantum homimun; see note in § XXIV., p. 145. 
— Intervertae pecuniae argueretur. The genitive is used to denote 
the crime, charge, or offsnse with verbs of accusing, condemning, 
and acquitting; see Zumpt, § 446. — Eese; for edere, from edb, '*to 
eat** — Haecy though referring to rapa»y takes its gender from an 
implied okra. — Septena jvgera, '* seven jugera a head.*' — Theju^c- 
rum contained 2 roods 19 perches, about | of an acre. It was the 
common measure of land among the Romans. — Eo.,.,contentua non 
etaef. The ablative is used with Ike adjectives diguus, indignus, 
contentus, praeditns, fretae, 

(53 ^7* J^odoree, The Jmuoret were cttiacns between the ages of 
1 7 and 46. — Omnibus triMmSy i. e. the names of the members of all 
the tribes, conjeciis in sortenL, **• being cast together (into the urn) 
for the lot,** the mode in which the general draaght was made. — 
Prinmm nomeng the reverse usage of that in omnibus tribulms; here 
the nomen stands for the person, for which adolespens is used in the 
next clause. — Bona ^us kastae suljedt; lit., *'put his property un- 
der the spear,** 1. e. sold by public auction. A spear was originally 
set up at the place of sale, as an emblem of booty taken in war ; 
but it afterward became the symbol of public sale in general. — 
Adolescenti auxiliojuerunt; see note in § XXXVIII., p. 155. 

48. Exerdtum ceddit. Near Beneventum, b.c. 275. — I}egue eo 
rege triun^havit, ''and celebrated a triumph for a victory over this 
king.** — Argos. A celebrated city of the Peloponnesus. Argos is 
here the accusative plural of the Latin form Argi, -orurn. The 
Greeks use in the nominative Argos as a neuter singular. 



BOOK m. 

64 ^* Po^fios, Poeni^ only another form of Phoenicians, was a name 
given to the Carthaginians, because they were of Phoenician ori- 
gin. Carthage was said to have been founded by the Carthaginian 
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Fkffa 
Dido. Punicua is an adjectiye derived from Poetnu, — Messcnatn, Q^ 

A city of Sicily on the strait to which the modem city, Meawia^ 

gpyes its name. This city was originally called Zancle. Its name 

was changed to Messana on its occupation by Messenians, who had 

been driven out of Peloponnesus by the Spartans. — Fritum inter 

ItaUam et SidUam interjectum, *' the strait lying between Italy and 

Sicily, '*i. e. **the Straits of Messina.** — Prohibere, quin ClaucUus 

traduceret legiomem, "prevent Claudius from conveying a legion 

over;" see note in § L., p. 164. — Stfracusaa, the most important 

of all the Sicilian cities, was situated on the eastern side of the 

island. 

2. Ihimus devictt; see note in § XXI., p. 142. — Primus ruwakm 
trmiifjihuni egit, "was the first who celebrated a naval triumph.'* 
A triumph was the highest distinction bestowed upon a victorious 
general ; see p. 248. 

3. HemnibaL Hannibal was a common Carthaginian name. Qg 
This Hannibal must not be confounded with the celebrated Car- 
thaginian general in the Second Punic War. — Quae jam in eo erat 
utcaperetur, ** which was now on the (point) of being taken.'* — 
Veritus ne daret; see note in § XXXI., p. 150. 

4. HancamtHom; lit, "this life," meaning "my life." 

G. Corona grqmmea. This was also called the Obsidionalia Co' ^Q 
rona. It was presented by a beleaguered army, after its liberation, 
to the general who broke up the siege (obsidio). The grass of which 
it was composed was gathered from the spot where the army had 
beien besieged. 

7. Hoc sifeceritis^ " if you do this,** lit., " if you shall have done 
this ;'* the use of the future in Latin is much more exact than in 
English. When a future action is spoken of, either in the future 
or in the imperative, and another is joined with it which has not 
yet come to pass, the latter is also put in the future (imperfect) if 
the actions are conceived as continuing together, and in the future 
perfect if the one must be completed before the other can begin ; 
Zumpt, § 509. In English the latter is usually rendered by the 
present or perfect. — Isto metu; here isio has its force of the demon- 
strative of the 2d person, " that fear of yours. '*-^Par/>art rtferri; 
par, accusative neuter ; " that like should be returned for like.** 
— Fides Romana. This phrase is here in opposition to the well- 
known ironical phrase Pmdca fides, "Carthaginian honor,'* which 

; was proverbially worthless. 

8. difpeam derived its name ("a shield**) from its site on a hill 
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(](j of shield-liko shape. It was an important fortified citj of the Car. 
thaginian torritoiy, and afterward of the Roman province of Africa. 
-^Fittmen Bagradantf see. note in § VII,, p. 134.— Ba/tf/«. The 
principal military engines were the balista, nscd to shoot stones, 
and the catapult, to project darts. While the battenng>ram was 
employed in weakening the lower, parts of the wall, the stones 
hurled hy the balista demolished the battlements. 

g^ 9. Instrwt^ento rutttcag coUectitely of the implements used in 
farming operations. — Ne non esset umk, etc, ** leist there might not 
be wherewithal," eXj^.^-Puhlicd jtecunia, "at the public expense.** 

10. Ne diceret recusavlt, "refused to give his opinion." — Se 

non esse senatoretu; depending on the idea of "saying** or "alleg- 
ing as a reason** implied in what precedes.~*i2e<^^« sunt; the sim- 
ple act completed. — Qmtfu retimretvr; referring to tlio many suc- 
cessive attempts of friends and relatives to detain him. 

^3 11. PuUarius. This was the keepier of the sacred chickens. 
When the auspices were to be taken he opened the cage and threw 
to the Urds pulse, or a kind of soft cake. If they refused to come 
out, or to eat, or uttered a cry, or beat their wings, the signs were 
unfavorable. On the contrary, their eating greedily, and some of 
the food falling from their months, were considered lucky.— -jE!ss» 
noUent: esse for edere, " to eat ;** nolknt in the snbjonctive express* 
«B the fact as reported to him by the aootiisayers. — Quo minor.,,... 
foret ; for construction see note in § 16, p. 198. 

12. Dttx dassis ; supply erat.^-Naves onere heart and easque de- 
leciis viris complere. The ablative is used with verbs denoting 
"plenty*' or "want," and with the corresponding transitives of 
"filling," "endowing," "depriving^ (which take also an accusa- 
tive); Zumpt, § AGO.-^Aegates. Small islands off l^cily, on the 
west, nearly opposite Drepannm and Lilybaenm. — Ommlms insfdk 

deeefjkrent ; ablativo of removal or separation; see note in 

§ XXXV., p. 152. 

13. Novem camos natus $ see note in § 80, p. 206. — SafftmHtm. 
A town upon the eastern coast of Spain, south of.the Iberus (Ebro). 

g9 — Sitiu ex toga facto^ " having made a fold (or hollow) by gather- 
ing up his toga." Embassadors, in time of peace, wore the toga 
to indicate the peaceable capacity in which they always (at least 
nominally) came. — Sucdamaniibus, "shouting in reply." Sub here 
shows that the reply was immediaielif after the speech of Fnlirus.'^ 
Qito acciperent aniwo, eodem; the relative clause precedes with Uw 
antecedent in it ^ see pote in § XXI., p. 142. 
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• 14. I^rendei; supply montis,^—Tidmi8 i now Che " jf^tud." I Mi 9 

rises in Hont St Gotfaard, and faUa into the Po, 8 miles below 
Tia'nwn (now -Par/ti), after a course of 60 miles. — Trebiof now 
*^ Hrebbia," a considerable river felKng into the Po, 2 miles west 
of Placentia.-^7ytmVAeh«5. This lake (now La^/o di Perugia) is 
situated betVveen Corfona and Pomgia. The dd'eat of the Bomans, 
near this lake, was one of the most diMstrons they erer sustained. 
— UUo loco; see note in § XIV., p. 188.— iS» qua; see note in 
§ LXXIV., p. 176.--rAffmen oarpent, ** harassing the main .body 
of the army." (hrpo sometimes means ''cutting" or ''picking 
ofit little by little." — MUitemque co^iit'poatUere, " the iSOldiei^ now 
began to distrust less. " The impersonal quality of pomtere is here 
transferred to coepit; lit., "it bqgan to repent:** "repent," how- 
CTer, does not at all give the forc6 of poemters- in this passage. For 
accusative and genitive see note in § 14, p. 208. 

15. AgroFctkmo. The Falemian territory, in the northern part 
«f Campania, was very fertile, and was particularly celebrated for 
its wine.— /i& caMdMS„.,*9e expedivit; see note in § XLIX., p. 
163. 

16. DkiatoH magistrvm HptU^H imfttrio aequavU, "made the 
master of Innrse equal in authority to the dictator. " Ae^fvo governs 
the accusativo and daUve, and imperio is the ablative of respect in 
wMqh ; see note in § IV., p. 184. — Beceptui cecinit, "sounded a re- ^Q 
treat," lit, *^/or a retreat." The phrase is elliptical, sigmmi 6r dda- 
sicum being understood. The full expressions are dassicum oanere 

or sifpta canere. — ^Con/esaus, ab se Mmudunt, a Fabio se victttm esse; 
supply vtctum esse with U^Cmtdum* In the text of Livy, whence this 
passage is taken, the participle of ^o ("to say") is nted instead 
bf amfessus^-^Emmquoqite; referring to Hannibal. The remark of 
fiahnibal.is here quoted in the oralio recta. It is given in orath 
ohUqua m tho text of Livy thus : tandem earn nubetn, quae sedert in 
jugis moMmm solUa mt, ctun prooeiM imbrem dedisse. See BuleS in 

fxxm. 

• 11 4 Ccmnae (now Oznae), a small town of Apulia^ on the sonlh 
bank of the Anfidus (now Of onto), about 6 miles from its month. 
-^AuUid; declined like duo; p. 83, First Purt — AentUi; see not« 
in § 18, p. 204. 

18. SttUuifuisse urbi^ ^Xb have brought safety to the dty.;" see 
note in^§ XXXVIII., p. IBS^-^IlJiuxit; from ilSicesco.--'Ad JpoUa 
kffenda Poeni insistwnt, " the Carthaginians set themselves to gath- 
ering the spoils:" -an unusual construction, insisto in this.scn<:o 
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70 generally having in IAyj the infinitiye. — 3fodu. The modku, the 
principal dry measure of the Bomans, contained nearly 2 gallons 
English. 

71 19. Varroni obviam itum est, *<(the people) went forth to meet 
Yxno^^-^Adhuc praeUxtati: lit., *' still clad in the (toga) praetex" 
ta," i. e. not yet seventeen years old (when the toga vHUs was put 
on), and so under military age. — Minore pretiog the ablative of 
price, expressed by a substantive. 

20. HuUmendi sm; see note in § XCVII., p. 185. — Ab iis pos^ 
tulavit; See note in § LII., p. 165. — Se in castra redUuroa; see 
note in § XI., p. 136. — SeneUus fxtpmhuque Bomanua; the adjective 
agrees with both nouns, though it remains singular, because the two 
form in reality but one community, and hence the que as indicat- 
ing close connection. — Tarn excelso animo; see note in § XXIX., 
p. 148. 

21. Praetor. The praetorship was originally a kind of third 
consulship, and consequently, in the absence of the consuls, the 
praetor sometimes, as in this instance, commanded an army. The 
usual function of the praetor was the administration of justice. See 
p. 248. — Nolam. A city in the interior of Campania, between Ve- 
suvius and the Apennines. — Inatructd acie; see note in § XV., 

p. 188. — Oasilimtm (now Capua), A town of Campania, on the 
Vultumns, about 8 miles west of Capua. It commands the prin- 

72 cip^l bridge over the Vnltnmus. — In hibema Capuam oonoestU^ 
see note in § LXXVIU., p. 178. 

22. UUimum inopiae; see note in § XXIV., p. 145.— FaftKnivf 
(now the Vohomo)^ the most considerable river of Campania, fall- 
ing into the Tyrrhenian Sea. — Ad magUtratmn Cdsilinum rnuU, 
There is the same construction here as in § 21, though we would 
say '* sent (a messenger) to the magistrate at Casilinum." — hue- 
quenti nocte; for the ablative in i see note in § CHI., p. 187. 

23. Ducentis denariis. The denarius consisted o( 10 asus. Hence 
its name, from deni. Its value was about 16 cents, consequently 
the price given for a mouse in this siege was about thirty-two dol* 
lars. The ablative expresses the price. — Murem ccptum vendert 
^mahdty ** having caught a mouse, chose rather to sell it.** For this 
use of captmn see note in § XV., p. 138. — Avaro is the dative, 
^vemed by licuit, — Auribms adtniserat, *'had listened to." 

73 2^* Ut capiti Ulms parceretur^ ''that his life should be spiared.*' 
Parceretur is taken impersonally. — Formas; geometrical diagrams. 

26* Ad urbetHf *'to the neighborhood of the city ;" i. o. of Roma 
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^-CTf »ibi trktwphcmii JRomam inire liceret. Licet may be joined ^3 
with the accusative and infinitive, or we may say Hcet mihi with 
the infinitive alone : when the infinitive esse (or others of simihur 
meaning) is accompanied bj a noah (adjective, etc.) as a predicate, 
the hitter, too, is put in the dative (bat the accnsative in this case 
is also used); Zumpt, § 601. — Ocam, The owMtio was a lesser 
triumph. For details see p. 24a It was nsnally decreed to a com- 
mander who gained a victory which, although brilliant, was not so 
decisive as to conclade the war. — Qfubus abtmdabani; the ablative 
with a word of plenty. 

26. Eoqtte coTtswetwiimSf '* to snch a degree of cttstom.** JSo is 
an adverb, '* to that place,** " pitch,** or "degree.** The sentence 
may be tnmshitcd, ** the matter became so customary that,** etc.— 

Dum miratur; for the use of cftim with the present see note in 

§ LVL, p. 167. 

27. Vlfjilid primd. The night, from 6 in the evening to 6 in the ^4 
morning was divided tnto^ur watches, each of 8 hours. See also 
note in § XX. — Et Bomam, "the Romans too.** — Eum suA operas 

the eum refers to Fabins and sua to Livius, the speaker. 

28. Legatus, This word has two meanings: (1.) on Emhassa" 
dor; (2.) the Lieutenant^ or second in command, of the Consul, or 
Other general commanding the forces of the state. Their number 
varied according to the importance of the war, the smallest num- 
ber being three. The title was also frequently given, in later times, 
to the governors of provinces, as deputies of the Emperor. — M-oxt- 
mmn Lictoretn, The Lictors walked before the Consuls one by one 
in a line, and the Lictor nearest to the magistrate was called Prox- 
rmus Lictor, and his place was considered the most honorable, as 
be received the Consul's directions, to be communicated to the rest. 
He was also called Primus Lictor; see an account of their duties, 
etc., p. 2i5.—(Quintus) Fabius ^faximus. The Romans usually 
liad three names, the first (or praenomen) denoting the individual, 
the second (or nomen) the gens, and always ending in -ius, the third 
(or cognomen) the family or branch of a gens. For special epithets 
bestowed for distinguished services see note in § 40, p. 224. — Cau^ 
lior qvam promptior. When two adjectives or adverbs are com- 
pared with each other both are put in the comparative ; Zumpt, 
§ 690. — Rem cimctando restituerit, Cicero, in Cato Major, quotes 
from Ennius the following verse in honor of Q. Fabius (hence sbr- 
named Cunctator) : 

'* Unna homo nobis ctinctnndo rcititnlt rem.** 
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^4 wbich Virgil l^as acbpted in the Aencid (with a slight alteiatioa) 
in an apostrophe to Fabius: 

** Unas qui nobis canctando rcstituit rem.** 
29. Actum enU de impetio, **all was ovor with the empire," 
Agere de aliqud re means "to speak," "treat," or "deliberate about 
It;" hence the impenKmal phrase acftan est de.„ means that all 

^5 ddiberation or question about the.afiair is over. — Erant Livio cum 
Nerone veieres inmtatiaej "there was an old enmity between Liyius 
and Nero." For am as coiUunctive see note in § LXIV., p. 172. 
InimicUiae is almost always used in the plural. Similarly the eqoiy^ 
alent expressions 9mu&ate» and irae are often so used, as cmantium 
troe, "a qqiirrcl of lovers. "-^(^nt gravisaimam cLcceperats see noto 
in§2C,p. 206. 

SO. Senam (now Simgaglia)^ a city of Umbria, on the coast of 
the Adriatic. The district in which it was situated had belonged 
to the Galli Scnones, from whom the name of the town is derived. 
81. Annoa yueritiae egressus, Egredhr may be joined with an 
accusative, or with ^ and ablative. — Jamjam v€nturvs.t "on the very 
point of coiping." — AediUtatem, The Aedika (from aedes, "a tern- 
ple*^) had the care of the temples and other public and private 
buildings. They took charge of the supply of water and the gener- 
al cleansing of the city, and the regulation of the markets. Sub- 
sequently tlie nun^ber of Aediles (patrician and plebeian together) 
was nx. See p. 242. — Legitima aelas. The legitimate age for 
election to the Aedileship was 37 and upward. 

32. PoU cladan Qmnensems see note in § XXXII., p. 150. — 
Qiiumque,.,.„e8»ent. Quum in the sense of although takes the sub- 
junctive, and is followed by tanten^ as etti, quamqu/amy etc. ; see note 

^g in § XLXII., p. 159. — De quibus allatum erat, *' concerning 'whom 
intelligence had been brought to him." — Setaetipsos; strengthened 
form of the reflexive ; from se with the suffix met, and the proper 
caseof^iM. 

33. Summi imperatores cecidUsent. These were F. Scipio, father 
of P* Scipio A&icanus, and Cn. Scipio. — Proconsukm, The office 
of Proconsul was conferred only (exc^t in extraordinary instances) 
on one who had served that of Consul. It was at first only a pro- 
longatipn of the consular authority, when it would have been in- 
jurious to the interests of the state for the. Consul to discontinue 
the command. It differed from the Consulship in not having ju- 
risdiction over the city of Bome itself. — Qui se tanto dignos impeno 
erederent. The sul)junctive is used to show that there is no refer* 
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"•nee to actual persons who so believed, but to th« conception fonn- ^Q 
ed in the mind of the people that there were such—** whoever bo- 
lieved themselves,** ttc—Notmna projiterentur, *'sh6uld give in their 
nariies,** i. e.-** should offer themselves as candidates.*' — Qmttuor 
et viginti forme tamos ncUusf see note in § 80, p. 200. — Profeastts 
est se petere, ** declared himself a candidate;** lit, ** publicly de- 
clared that he sought (the office) ;** about the same as pro/essus est 
nomen, — Aetati Sc^nonis, Aetas is properly "age,** **tirae of.life,*' 
but is ofteli to be understood from the context, as here, ** youth.** 
34. Oart/iaginetH Nooam (now Cartagena), a celebrated city on 
the eastern coast of Spain. It was a colony of the Cartfaaginiaiif, 
and was built by Hasdrubal, B.C. 242.~r(^a iUe venit. The rektifo 
clause here precedes with the antecedent, but the pronoun ca or <^ 
detn is omitted in the concluding clause. — Quam M ootuperit iUustri 
hco„,„^mitam, **wheu he learned that she was of distinguished 
parentage.** — Oeltiberos, Celtiberia was a large inland district, of 
Spain. The people were believed to have originated in a union of 
the indigenous Iberians with, the X^clts of Ganl* — Ad referendam 
grcUiatiif '*in order to show his in^titudo;** lit., **for returning 
gratitude.*' See note in § LXXXV., p. 180. 

85. Quis et cttjus esset ; supply />a/m; ** who and of what (father) ^^ 
he was.**— /</ aetatis, " at that age** (an adverbial phrase). Id is 
governed by cul understood : so, id tempoi-is, '* at that time.** The 

ad is sometimes expressed ; but in that case the substantive gener- 
ally agrees with id (as ad id tempus), instead of governing it in the 
genitive after the usual manner of neuter pronouns. — ^The reply of 
the youth is in the oratio redta, hence the use of the first person, 
Jind of tixe indicative. Let the pupU convert the reply into the 
oratio 4ibfiqm. — Orh^s a patre; the adjective is also used with the 
Hblative without a preposition. — Nmnidiae, Numidia was the cen- 
tral tract of country on the north coast of Africa, forming the larg- 
est portion of the country now occupied by the French, and called 
Algeria^-^Subsidio Carthaginiensibus venit; see note in § XXXVJUL, 
p. 155.— ^e<cU6)A; see note above in § ^^ end. 

86. iVcKcoacw. The praecones ("criers**) were public officers 
who ordered silence in public assemblies, recited the laws, sum- 
moned the parties in lawsuits, proclaimed the victors in publie 
games, .^tc. 

87. Maurorvnu The ihhabitants of Mauretania, oil the i^ortlK 
west coast of Africa, now the empire of Morocco and part of ^Z- 
geria. — Fidem nee dare nee acdperey ** neither to give nor receive 

K 
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77 (assaniDccs of) good feith." — Appetteret; supply navem, "put in," 
appettere being an active verb. Navtm is often expressed. Note 
tfM- diflerence between apfteih, -ire and appellor -are, — Cb&HUwn 
simui Qpttd regem esty <*they dined together at the table of the 
king." — Inerat Scipiom, The compounds of sum (except posmtm) 
generally are jdned with the datire. 

78 ^' Fioran jwoentd, Fiortns agrees with k<dntus,-^Operam na» 
vare, ** to do good service,** 

89. Ante caanmm; i. e. before he had reached the legal age. 

40. Brevi; supply tempore, — Mampuhs, The Roman legion, 
when drawn out in battle-array, consisted of three lines, Hastati^ 
Prisndpes, and Triariiy and each of these divisions consisted of 15 
Mampuii, or Maniples, which number was subsequently reduced to 
10 each. 

79 ^2* Zamam; a town in Africa, northwert of Carthage. — Iter is 
in the accusative, denoUng the measure of distance. — F€uxret$ L e. 
Soiph, 

48. Pacta essentf here used as Uie passire of a form padacoy 
though the verb, is usually deponent-^THum^Ao omnmm clariswno. 
Omnium is here the partitive genitive with clarissimc'^Urbem est 
invectus; the accusative governed by tin in composition. The prep- 
osition m is sometimes expressed before urbetn. 



BOOK IV. 

80 ^* '^tfw, i. o. popularUms, **to his own countrymen." — AnOo' 
chum. This was Antiochus III., sumamed '*the Great.** — Qubd 

jtrinnts docuit, nemoque ctpit et disposuit. The indicative is 

here used because the wliole sentence is in the Tery words of die 
speaker, introduced by inquit, which does not afi^t the construe* 
tion. — Semetipsum is made up of se, the emphatic suffix met, and 
ipsum. Supply se dttcere,-^Ft ante AkxaMbrumy et ante I^^rrliumy 
etc. ; for repetition of the preposition see note m% LXIX., p. 174. 
2. Obvenissety '* had fklleh to the lot of.** The Consuls used to 
draw lots to determine which prpyince each should have. 

31 4. 5a&xf....dk6tVart, ** indignant (this was the reason, ie.^tet/t- 
ixt) that a doubt should be entertained.** Dubiiari is taken imper- 
sonally. — Non est quod quaeratisy " there is HO (ground) for in<|ulr- 
Ing.**— jPo/r** Conscript*. This was the usual title of the Roman 
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Fkffa 

Senators. The expression is elliptical for PatreB et OmscHpti, g] 

JLiv^r says that after the expulsion of the kings the Senate was 
composed of those who had before been called I\Uru, and those 
who were then enrolled (comcripti) in the new Senate. 

5. Q!tibd»»,.„fra»das8tt. The siibjitnctiye is used because the 
charge implies die thought or words of another, not of the writer ; 
see note in § XXXVL, p. \h&,'-^In fomm est detkctut. The term 
dechco is nsed to denote the act of escorting a distinguished man 
by his clients or friends from his bouse to the -forum ; the opposite 
term is rechco^ **to escort home" from the forum. 

6. LUemi. Litemura, a town on the coast of Campania, be- 
tween the Yultumus and Cnmtuo.'^Qua6,„.opu$ ercmti see note in 

§ LI., p. 164.— iVomdSs ne gravarttur. From mmtiimt^ which takes g2 
the accusative and infinitire in the pieoeding clause, may be sup% 
plied in thought a verb of requesting (petunf) on which ne gravorm 
retmr depend ; see note in § LXXXV., p^ 1 81, which reference wiU 

serve also far peUU, ne r^/lrpe^vr; at end Of clause. — Matims est 

Scqno. Scipio and Hannibal died in the same year, b.c. 188. — 
Corpus swan. The tomb of Scipio at LiCemum had the memora- 
ble inscription : Ingrata patria^ ne ossa qui€lem mea habes, 

7. Legato fratre, "with his brother as legatus." See the aocount 
of this in § 2, on p. SO.—Jdduo/erme imlUa^ "at the distance of 
about two mile8.*'>^i2e^'t5f supply ndlitihus, — Jacuhrum amenta. 
The amentttrnwaa a leathern thong, fastened to the middle of the 
abaft of the spear, to assist in throwing it« 

8. Accusaius est acoeptae„.*.pecuniae; genitive of the charge aft- 
er a verb of accusing. — Q^aestores. The Quaestors had the care 
x>f the public money. They were also paymasters of the army, and 
hence each Consul was always accompanied in a campaign by one 
of the four Quaestors. 

9. More candidatorwn. Applicants for office in Rome appeared 33 
in public arrayed in a toga widtened (by chalk or other substance), 
whence they were called candidatiXii e. ** arrayed in. wfaite^') ; and 
whence oar word-*^ candidate.*^ Accompanied by their clients and 
friend^ they repaired to the places of pjiblic resort, went around 
Among the pec^le (hence ambitio'), shaking hiands with them, and 
recommending themselves in every way to popular favor. The re- 
mark here attributed to Sei^ would of course give offense — Rus- 
ticae trUms. Servius Tnllius organiied 30 plebeian tribes, 4 for the 
city and 26 foe the country round Borne. The latter were ^called 
rustier ttilms. 
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g3 10. Idaea Cybtle, Cybele or Rhea, the mother of the gods, wak 
called Itiaean, the principal seat of her worship being Mount /dcr, 
in Phiygia. — Pasinunte* Pessinus, a town in the west of Qalatia, 
on the sonthem slope of Mount Dindjrmus. — Pert/amu Pergamum 
or Pergamos, a city of Mysia. — Lnaginem. The distinguished fam- 
ilies of Rome always preserved statues of such of their ancestors as 
had filled high office. They were placed in the Atrium^ the chief 
apartment of a Roman mansion. 

1 1. Enmio, Q. Ennius, an ancient Latin poet, was a natire of 
Rudiae, a town of Calabria. Only a few fragments of his works 
have been preserved. — Quuni adeum venisset. The subject is ^ci- 
ph. Ad etuH, i. e. to the house of Ennius ; eique refers to^Scipia 
^-Ad Nasicam, **to the house of Nasica." — JCvm guaereret, "in- 

g4 quired for him.** — Hie NoMtca, **then Nasica said** (dixit or in^nit 
understood). 

12. Munidpio. Municipia were enfranchised towns, i. c. towns 
which, although out of the limits of Rome^ possessed the rights of 
Roman citizens. — Ruri; see note in § LXXVIII., p. .178.— ^/7»e»- 
dium meruit, "performed military service;** lit., "earned pay.*' — 
Annorum decern septenupte; see note in § 90, p. 206. — Magni; the 
genitive of value. 

18. Qftaestor, "as Quaestor;** in apposition with Cato; subject 
to chtigit, which occurs here in a very rare usage, with a person 
and not thing as subject. — Own palUo et crepidis. The jtallimn was 
"a Grecian cloak ;** crepida, "a Grecian sandal.** The reproach 
of Cato against Scipio was that he affected Grecian manners, which 
were considered effbminate by the Romans. — Gymnasio, jtdlaestrae. 
These were training-schools for various kinds. of athletic exerdses, 
adopted by the Romans in imitation of the Greeks. 

14. Legem. Laws of this kind were called aumptuarg laws, i. e. 
relating to the expenses (Mumptus), dress, and luxuries of private 
citizens.— PA(« senmndaL The ablative is here used, governed by 
the comparative, but in the text of Livy the accusative is given 
according to the rule in note on § XX VL, p. 146. — Juncto vehiatlo; 
lit., " a yoked vehicle,** i. e. one drawn by a horse or horses. The 
/ex Oppia in B.C. 218 enacted what is stated here, and that no wo- 
man ^ould ride in a carriage, either in the city, or in any town, 
or within a mile of it, except on account of some public sacrifice. 
It was repealed twenty years after its enactment. 

35 1^* (^"^ tiltintis militum certavitf "vied with the lowest of the 

soldiers.** — Scripnt singulis, i. e. dvitatibus^ he wrote % separate 
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letter to each state. — Epistolasque recUlendas mravit; see note )n §5 
§ XXII., p. 142. — De Ilisitamd tr%umphavit; see note in § 48, p. 
210. 

36. Severe ei prae/nii jtotestcUi^ ** discharged the dnties of that 
oifice with sternness.'*''— ^Senafu movit. This was one of the powers 
of the censor; see Cemovj p. 244. — Inter coenandum, ** during sup- 
per." — Capitis datnnatos, ** condemned to death." For genitive 
see-'note in § 46, p. 210. — Negavit se unquain; equivalent to dixit 
se nunqttam; see note in § XVI., p. 139. — Quetnqttam seouri Jerien* 
tern, '^any one behead (another)." Note that yerib is used at a 
present, bnt the perfect aiid lupine are supplied from percutio, — 
PerveUe; from pervSlo, — Notandam^ "to.be stigmatized." Ndtare 
is the particular word used with reference to the punishments of 
the censor ; and the punishment itself was called ndta, — Ad ttpet> 
tacukan muUeris; lit, *' for a spectacle to a woman,** i. o. " to grat- 
ify the eyes of a woman." 

' 17. Qftum de tertio Punico hello ageretur, "when the subject 

of the third Punic war was under discussion." Ageretur is here 
apparently impersonal, but the words de tertio Ptmico hello are th« 
subject. — Tertio ahhinc die, "three days ago." — Tamprope ah hostef 
f ' so (near or) short a distance from the enemy.** 
. 18. Quo minus adesset, "from being present;" see note Ia gg 
§ XLVL, p. 161. — Eruditum servum. The Romans used to edn- 
eate slaves for the purpose of acting as instructors to tlieir chiU 
dren; or purchased slaves qualified for that ^k. 

19. Tiro. A newly-enlisted soldier was called tiro, in opposi- 
tion to veiertmus. The military age commenced at 17; and the 
young soldiers (thrones), when not engaged against the enemy, were 
constantly occupied in military exercises. After the tiro became 
skillful enough in his drill he was said tirodnium ponere. — Cato 
pctter, "Cato the father.** — Priore, sc. sacranmio, the force of 
which ceased with the disbanding of the troops.^— iSe audivisse eum 
missum factum esse, " that he has heard that he lias been dismiss- 
ed J* Se refers to .Cato, eum ta the son. — Qd miles non sit; see 
note in § LXXXL, p. 179. 

20. QUidlnuzxime in re familiar i exftediret, " what was most prof- 
itable in the management of property.** — Bene pascere, "to feed 
(cattle) well.** — Quid secundum, **what next.** — Satis hene, "pretty 
well.** — Teetorio praelitas, "coated (lit., smeared) with plaster.*' 
Praelitas, from praelino.^^Mihi vitio quidam vertttnt, and illis vitio 
trihuo; see note in § XXXVIII., p. 155, 
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^(} 21. Team mihi, '* between joa and me ;" see note in § LXIV., 
p. n^.—Prohra facUe audiss lit, "jou easily hear reproaches,** 

g^ i. e. 'Miabitaallj." — Et dicere ingratum, et audire, etc. ; dicere and 
(tmHre are the sabjeets. — Lateriaftrmitatem; lit.^ ''the vigor of his 
side,'* i. e. ''of his langs.** — Aderat amids, "was adTOcate (in trl« 
als) for his friends.** Adsum has frequently this signification. 

22. PhUijtfmm, Philip III., whom the Romans conquered at the 
battle of Cynoscephalae, B.C. 197. — Acamanes, AHaniamA was 
the most westerly province of Greece, bounded on the east by Ae- 
tolia. — Non imtkui; " who had not been initiated into the myste- 
ries** (of Ceres), celebrated at Elensis in Attica, and hence called 
the Eleusinian Mysteries. Any uninitiated person who had been 
present at these mysteries was punished by death. 

28. Vkto; dative with mAi depending on viiperareB,-^Qind. 

ffraviuSf not gravhtit; for though qmd is regarded as a substantive, 
and takes a genitive of a noun or neuter adjective used 9» a noun 
after it (see note in § XXIV., p. 145), yet only adjectives neuter 
of the 2d declension, not those of the 8d, can be so used ; Zumpt, 
§ 483. In adjectives of the 8d declension (including compara- 
tives) the genitive case would leave it doubtful whether the mas- 
culine or neuter were intended. — OciUis aeger, "weak in (respect 
of) his eyes;" i. e. "having weak eyea.*" ^Qa^pe, it e. sdGcet. 

88 TransUte •*for Philip,** or "Philip indeed.*'— -ife in/eddf lit., "his 
business not being done;** i. e. "without having attained his ob- 
ject.** In/ectus is an adjective from in (" not'*) and the participle 
of/ado, 

24. Istlimtomm. These games were called Isthmian from being 
celebrated in the Isthmus of Corinth. — Jubet is in the singukur, as 
referring to Fhndmnua^ the nearest subject, acting as the repre- 
sentative of the Senate and people for the occasion. 

25. Bithynieu A division of Asia Minor, which occupied the east- 
em part of the coast of Propontis, the east coast of the Thracian 
Bosporus, and a considerable part of the coast of the Euxine Sea. 

26. Per sea; Greek accusative from Perseus, See declension of 
Greek nouns in First Part, p. 28. 

89 27. MUitUms dixit. The words which follow are in the oratvo 
recta. — Ab hord secmdd; i. e. from the second hour oftke nighu 
The Romans divided the day and night into 12 hours each. The 
hours of the night commenced at what we call 6 in the evening, 
and ended at 6 in the morning. This eclipse therefore took place 
between 7 and 10 o'clock.— ///a d^ectio; i e. imiae. 
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28. Perseoi the form of the ahlative of the 2d declension, the g9 

only form Greek nouns in -a» can. hare ; see p. 28, First Part. — 
DvndcaviU This action took place at Pydna, B.C. 168. 

29. PuM vettCy ** in a mourning (lit, dark) dress."— i^Yie/oriinir, 
*' the general's tent ;** from praetor, originally the title given to the 
commander of a Koman arm j. 

30. Convivium instruerej et ludos pararej are the subjects of e««e, 90 
which construction is dependent on diioere, a verb of saying. — Jijva* 
d&H esse, ** were (cliaracteristics) of the same man." Ejusdem de- 
pends on esse, denoting ** property,** ''duty,** *' characteristic," etc. 

Z\* Ad urbeiH est mdtvectus. The verb has here its proper mean- 
ing, the reference being to the passage of the vessel from the month 
of the Tiber i^j-A^recun to the city. — Triumplme, The particulars 
of the triumph of Aemilius PauUus, which is minutely described in 
this and the following chapter, should be carefully remembered at 
giving an accurate notion of such pageants in general. — Magnifi" 
centissimus. Adjectives in dicus, /tats, and vdlus (from eUco, Judo, 
and voh) make the comparative in -enttbr and the superlative in 
-entissumt* (as if from dioens, Jicens^ and vokns). — Primo is to be 
taken witli wane, which is an old indeclinable noun. — Dwxre ag^ 
men, ^ to lead the (triumphal) march." — Bellicum sonantes, ** sound- 
ing the charge." Bellicum canere is the more usual phrase. • 

32. Magnam majestatem; for intervening words see rule in 

§XXIX., p. Ud.'-'Praeseferebatj *• exhibited. "—Paii^ cor^ 

cessum est, *< to Paullus the privil^^ was granted.** 

33. Adoptionem, Adoption, or the transfer of one's son to an- 91 
other family, deprived the natural parent of all his legal rights over 

his son, which were conveyed, by a legal form before the Praetor, 
to the adoptive father. The effect of adoption was to create the 
legal relation of father and son, just as if the adopted son were 
bom of the blood of the adoptive faUier in lawful marriage. — 
Minor and major; supply natu, 

34. Finem tributorum. The tributum was a property-tax pay- 

able by every Koman citizen to defray the expenses of war. The 
enormous booty obtained in the Macedonian war, together with 
the revenues from the provinces, relieved tiie Roman citizens from 
this tax until B.C. 43, when it was again levied. — Quern unum re- 
Hfpterat, fmdo ; for the construction see note in § 26, p. 206. 

. 35. Ptokmaeo. This was Ptolemy Philometor. His elder broth- 
er, whom he expelled, was Ptolemy Physcon. — Nee procul abesse 
videbatur, quin.„,»,potirelur, "and he seemed to be on the point of 
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y2 becoming possessed of;" sec hofe in § L., p. 1G4. — Btirbd et caj^iUa 
pmmisso. Tlie participle belongs to both nouns, bat stands in 
agreement with the latter. 

37. 1\ Cornelius Scipio Aetnilianus. The praenomen, nomen^ and 
cognomen came to him from his adoption by a sob of the elder Scipio 
Africanus, whereby lie was transferred from the^e7fft/pVi gens to the 
Cornelia gens (see note in § S8, p. 223). The appellation Aemiii'. 
anus indicated his transfer from the Aemilia gens, and was formed 
by changing the termination -ius of tlie gens into -ianus, thus Aemii- 
iusj Aemilianuss Octavius^ Octavianus (as Octavius was called after 
his adoption by Julius Caesar), etc. — Pofffhio. Folybius, a cele- 
brated Greek historian, born at Megalopolis, a town of Arcadia, 
was one of the thousand distinguished Achaeans who were carried 
to Kome after the war against Persens, king of Macedonia, n.c. 
X68. He accompanied Scipio Aemilianus, his pupil, in his mili- 
tfLvy expeditions, and was with him at th6 sieges of Carthage and- 
Numantia. 

93 38. Mmxdi. The mural crown was presented by the general to 
tJie first man who scaled the wall of a besieged city. It was male 

of gold and decorated with iurretB.-^Laudatmn donavit may bo 

translated as two finite verbs, connected by ''and,** or by rule in 
note ou § XV., p. 188. 

' 39. Juvenis. lid was made consul in his 37th year, whereas 
the legitimate age for seeking that office was 43. — Extra sortem. 
The ordinary way in which the provinces were assigned to the con- 
suls was by lot (soi'tiri provhncias, see § 20, p. 88,- consul soiiitus est 
Macedoniam provinciatti)^ unless they agreed between themselves 
without any such means of decision {cowjHirare inter se provindas), 
if it was tliought that one of the consuls was eminently qualified 
for a '])articular province from any cause, the province was assigned 
to him extra sortetn or extra ordinem, i. e. by the Senate "without 
drawing lots." 

- 40. iJiris omnibus ettni r&roriV, "devoted him to all dire (calami- 
ties); i. e. cursed him, or devoted him to the Dirae Sororesy i. e. the 
Furies. — Africani cognomen. Usually the more distinguished Ro- 
mans bore three names, the name of the gens always ending in ius, 
in Latin nomen, the name of tlieyumi7/a, in Latin cognomen, and the 
name of the individual prefixed to the other two, in Latin praeno^ 
men ; but for distinguished services, as here stated, a second cogno^ 
men was sometimes given, which Latin grammarians for the sake 
of distinction called agnomen, but this term is never used by classic 
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antlior?. Tho full designation of Scipio, then, was Pubiius Corner i)3 
lius SdjMo A/ricanua, to which, in contradistinction to his grand- 
father, Minor was also added. . 

41. Nutnaniinos. Numantia, the most famous city of the Celti- 94 
beri, near the source of the Durius (now Douro). 

42. Tribu movU; see account of powers of the censors on p. 244 
—Ordines ducens, Ordo, " a rank" or '^company of soldiers," ii 
equivalent to Centurias and qui ardines diuumi consequently mean 
^'tho Centurions.** — £x majeMtate reifMicae^ ''suitably to the roiy- 
esty of the state.** Jlx^ i. e. *' to the advantage. of.** Similarly, t 
reftublica^ *'to the advantage of the republic.** 

: .43. C Lofllo, Laelius is celebrated as the friend of Scipio. 
Cicero aj^ropriately makes him the principal speaker in his treat- 
ise de AmicUul.^-AemUio Paui/o, Scipio, it will be remembered, 
•was the son of Aomilius Paulius, bat adopted into the Scipio fam- 
ily. 

44. Ailatum iri; fut inf. pass, from qffiro, — 3falam..,..ffrtUiam 95 
lahorwm, *' (that) a poor return for his labors.** — Rtductus est i£k 
WMm; see note in § 5, p. 219. 

45. Jhstridk qvam dottttm m recfperat^ *'the day after that be 
had returned homo.** 

4G. Nihilo; the ablative of tho measure of difference. 

47. BeUo Romano, *' by a war with tho Romans ;** see note in 9G 
§ XXXII., p. 150.— 5«^ coronti. Prisoners of war wcaro sold with 
garlands on their heads. 

48. Quum eoM iabulas Romaui jtortandaa iocarety '* when ho gavo 
out the contract for the con>'eyance of these paintings to Rome :** 
fonducentWus^ '* to the contractors ;** lit., '' to those taking the con- 
tract. Loco and conducotLVO technical terms, the former for ''put- 
ting out (any work) on contract,** the latter for "taking (any wprk) 
on contract.** The absurdity and ignorance of Mummius*s conduct 
wcro in supposing that these contractors could replace thus at pleas- 
ure the splendid works of art, the master-pieces of Grecian skill, 
Yv^hi^h he was carrying off from Corinth.— /^cien^ii&ttt akd mUitibus 

,praestitit, ^'served the office of a gaming-board (a/f*ei) for some 

soldiers playing at dice.** A/ed, lit., "with a die.** — Sex miUibus 
nummorum, i. e. COOO sestertii, Nummus =-sesterlius = 2 ^ asses, Tho 
sestertius was the foijirth part of the denarius (=10 as^es), and in 
value about 3.0 cents. The sestertium was 1000 sestertii, and its 
value, ^erefore, 30 dollars.^— JE^ alieno judidoy "from another's 
judgment^*' i« e. the jiidgpeni of King Attains, thQ piorohas^. . 

K2 



Digitized by 



Google 



226 NOTES OK Tfi& 

Page 

9(J 49. Pgeudo-PMlippwfi: i. o. <*the folse Fhitip,** whose real name 

was Andriscus. — Se tx Peneo reg€ ortuni! for the preposition see 

97 ^^^ ^Q § ^) P* 1^^' — Dai'u^i^ ^! i* e, vfro Crttensi, who is subject 
to tradiret (sul^anctite of ptkrpose), while pvero refers to Pseado- 
Philippus. — Adrumetu Adrametam, a city of Africa, on the sea- 
coast, was a PhoenielaD colony older than Gtirthage itself. — £wh- 
que exUumaoisse pattern ; the saiiie sabject se Ss continued with ex- 
istimamsae^ while eum reiatB to the rtV CreteuM; so in the next 
sentence eo refers to vir Cr^knsis, and siMm and «£&i to the yooA. 

51. C&ntrebiam, A city of Celtiberia. — Alias atque alias re^o* 
Rtf«, '* one region after another.** 

98 ^^* QfixxrtMm autem praelorem, tres quoqmfilias; still gOTCraed 
by vidiL—ExcejHtf *< succeeded;** exdpio nieans *'to take up any 
tiling tn succession to (ex) another.^' — Metellum,»,;,.hmmerie suis per 

urbem latum rogo imjtosuerunt, '*bore Metellns through the city 

on their shoulders and placed (him) upon the funeral pyre.** .Hif- 
meris suis, ablative of means, etc., and rogo^ datire after imposue- 
runt, as the construction is in Valerius Maximns, from whom this 
sentence is taken. In Cicero, by whom the same fact is mentioned, 
the expression is in rogum imposueruiU. For the construction of 
latum see note in § XV., p. 138. 



BOOK V. 

99 ' ^* 7)raxit earn sermone, *' detained her (or kept her engaged) in 
conversation." — A naturd, " on the part of nature.** 

2. Civitatem^ " citizenship.** — Sibi, . . . ,parare videbatur^ ** he seem- 
ed to be preparing the way for himself to regal power.*' Sibi de- 
pends on parare. With vickbatur supply senaioribus or optintatium 
partibus, or some equivalent, i. e. to the aristocratic part}', who ex- 
cited this charge to justify their design of crushing him and his 
rcfbrms in behalf of the people. 

IQQ 8. Fratemae neds; see note in § XXXII., p. ISO.—Aerttrmm 
effudity *' squandered the public funds,** i. e. carried measures 
having that effect The aeranum^ or public treasury, was in the 
temple of Saturn. — Legem de ftvmeido pkbi dividendo. The law 
provided for the Sale, every month, of grain to the people at a low 
and fixed ]nico : it was not given. Such a Imv was called lexfi-u^ 
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Fig* 
mattca^.^^Qui tibi constasf "how are you consistent with yoar- JQQ 

self?'* — Nolim qiddem tibu .... liceat. The verbs denoting wiU" 

ingnesa and penmstion (volo, nolo, inaloy two, permitto, lioet), which 

may take ut with the subjunctive instead of the accnsatire and in- 

finitive, and those which denote asking, admshy, retmndmg, and 

some others, usually constructed with ut, may be followed by the 

Biil:jnn€tiTe alone without «/; Zumpt, § 624. 

4. Vidaret ne quid detriwenti. The formula " OMi!9a}i< coiiftt- 

let ne quid detriment* reepubUca oajAaJC* was decreed by the Senate 
only in cases of critical danger to the state. It eonferred unlimit« 
ed power on the consols, and was equivalent to a dictatorship, after 
that office had foUen into disuse. — Oontprehenderetwr s the imperfect 
denotes the act as not yet completed, or as in contemplation. — Sepro 
capite Gfracchi aurum repensunun eaee; lit, '* that he would weigh out 
in return (an equal amount of) gold for the head of Graechns.***- 
Lancea praefixum, **&Md on the top of {prae) a lance." Lanoea 
was a slender spear used commonly by horsemen. 

5. Ut in eat akimadoerteretur, '<diat pnnishment should be 

inflicted (iM/Mrxona/) on those." — Ut sild tgwoteeretwr, '^that he 
might be pardoned," i. e. *' for his pardon ;" the verb is here used 
imperscmally. — Qfiod taxU Gracchutn/ecisset, " that he had esteem- 
ed Gracchus so highly.'' Tanti; the genitive of value expressed 
by an adjective of quantity. 

6. Fratres; i. e. his brothers by adc^tion, the sons of Micipsa. 

7. DepeamiisrqDetundit, Old form {or rei}etendis. Aprosecu- ]^Q]^ 
tion de pecuniis repetvndU (lit, '*for recovering sums of money") 

lay against publk officers who had either (1) wrongfully received 
money in the discharge of their duties, whether as judges or other 
functionaries ; or (2) who did not correctly render their accounts 
(tabulae). The prosecution against Metellns was of the latter de- 
scription. 

8. Lares, The Lares or Pauites, or Dii Penates, were the tnte- 
lar deities of houses and families — **. the household gods." They 
were small images or statues kept in the penetraRa (innermost 
room) of the house, in a little shrine, on the hearth, of which they 
were the guardians. 

9. Argentariam faceret, i. e. tabemani; ''should carry on the \Q^ 
business of a money-changer (or banker)." — Ad eum in jus tret, 

" should go to him (i. e. to his court> foV law." 

11. Senatus princqaem. The Prinoqis Senatus (** first of the Sen- 
ators"3 was originally appointed by the king, and at the same time 
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102 ^^^^ ^^^ offico of CSistos UrbU. The latter office was aAerwarJ 
absorbed in that of the Praetor Urbanus, In later times the ti- 
tle of Princeps Senatus was given by the censors to the senator 
whom thej thought most worthy. This distinction, however, did 
not confer ieiny power, not even the right to preside over the meet- 
ings of the Senate. 

12. Nemini se ad lurgiendttm^ etc. The remark hero given is from 
Aureliut Victor. It is expressed somewhat diflferently in Floras : 
mhil se ad largUionem ulU reftquisae. The sense is, ** that he had 
left nothing to any one (else) for bestowing largesses, except,** etc ; 
the' negative is transferred in trnnslaUon from the nemini to the 
olject of the verb, as it is given in the passage from Floras. The 
Iioint of his saying consists in the punning or rhyming resemblance 

103- ^^^^"^ ^^ words coehan and coenum, — DeUdmnaa amans and tor- 
'dorttm edax. .The participlo present (imperfect) is joined with 
a genitive when it does not express a simple act or momentary 
condition, but, like adjectives, a permanent quality or condition ; 
Zmnpt, § 438. These participles so used aiid verbal adjectives in 
-ax are classed under the rale in noto in § XXIX., p. 149. 

13. HosHUam; supply Curiam, The Curia Hostilia wai built 
by TuUus Hostilius, and was the place where the senate formerly 
dsed to meet.— -iZot/rw. The Rostra (so called from being deco- 
rated with the leaks of ships taken from the Antiates) was the 
name applied to the stage in the Forum, from which the orators 
addressed the people. The Rostra was a circular building raised 
on arches, with a stand or platform on the top. 

I 14. Praetextatus f see note in § 19, p. 214. — Licet iniinieum, Li" 
cet is here used before an adjective in the' same sense and construc- 
tion as 9«ainw, '' although an enemy,** — Ut sUti caveref, ^ to be on 
hb guards* On construction after f/icneo see noto in § LXXXV., 
p. 181. 

> 15. Quid ndid ojpus est tua amicitidf For the construction of o^ms 
104 ^' iee note in § LI., p. 164. -*-/St, quod rogo, non/acis. The in- 

: dicative is here used in a conditional clause, because what is sup- 
posed is the actual fact: so in hypothetical or conditional propo- 
sitions, if both members of the proposition deal withyhe^^, either 
lictual or assumed for thd purpose' of argument, l)oth their verbs are 
in the indicative inood (Smith's Lat. Gram., § 424): -the conclu- 
sion is in this case in the form of a question, which is, however, 
really. equivalent to nihil opus est tua dmicitid. In the next ■ sen- 
tence, «t..,...mA6iidi/0 ^ce»^ we qporteat^ thp spbjunctiva stands ip 
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the conditional clause, bocaase Rotilias implies that the snppo ] (j^ 
sition contained in it is not likely to be rcaliied. 

16. Repetundarumf supply ^lecuniorvm, which is frequently omit- 
ted in this phrase ; see note in § 7, p. 227. For the genitive see 
note in § 46, p. 210. — Insitpiia rum dei»osmt, i. e. he did not appear 
in sordid or mourning garments, as was usual with persons who 
were under prosecution. — MUyUnoM, Mitylen^ the chief city of 
the island of Lesbos. It is sometimes written MgtUeni; but the 
Latin form, MUykncu^ is here used. — Mitif lends exnlatmm abiiif 
after the rerb of motion here the aoensatiTO of the place whither, 

and the supine in -ipm. — Futttrum vt rtvertertntur ; see note in 

$XXXn., p. 151. 

17. Tirocinium ,potmt; see note p. 221, § \9,^SiHrituM coii- 

oejnij *' formed aspirations.** 

18. Gaetulos. The Gaetulians and Libyans were the two great 
races which originally inhabited the northwest portion of Africa. 
Afterward the Gaetulians were forced back into the region sonth 
of tlie Atlas, and led a wandering life in the oases of the western 
part of the great desert (Sahara), 

19. Teutdnes. This form occurs in late writers; the earlier ^05 
ones use TewtSni; see note in § L., p. 164. — Oppressit. This 
great battle was fouglit at Aquae Sextiae (now u4ix), B.C. 102. 

20. StatitH atque^ '* as soon as.** 

21. Incredibiii atrage. This decisive victoTry was gained b.c. 
101, in the Campi RaudO, a plain of Cisalpine Gaul, probably be- 
tween Vercellae and Novaria. 

22. Tnnc jninmm^ B.C. 88. — Mtthridatem; snmamed the ^06 

Great, king of Pontus. He contended in war with the Romans 

for 40 years. — Ponti, Pontus derived its name from being on the 
shore of the Pontua EuxiRus, and extended from Colchis on the east 
to the river Halys on the west.— Po/Wfe/ a marsh bordering on 
Mintamae ; a town of Latinm. 

- 24. Togaius, "as a citizen in time of peace.** The toga was 107 
the ordinary garment of a citizen in peace, and was opposed to 
the sagum, the garb of war. Hence toga is often used as an em- 
blem of peace. 

2Q. SutUi; the more correct form, although it is often found 
written Sylla. — Asia. Asia is here taken in a restricted sense, as 
^* the Roman province in Asia Minor.'* 

27. Vae misero mihil *^woe to wretched met** J9et and va* XQQ 
are construekl Ivitb the dative. ^ 
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108 ^^* -^^^^^ (in ^0 plural) is often taken for ^'a political party" 
or ** faction." 

29. NofH Caii Mdru. erwtos cinerea inJlmuenprpjecU; see for 

mode of translation note in § XV., p. 138. 

109 ^ InthciietHf " difficult to be learned" or " acquired." Jndo- 
cilia is applied in this passage, which is from Cicero, to the thing 

to be taught, not (as is the usual signification of the word) to ^m 
person who learns. 

81. ArtneniS. A country of Asia soutii of the Caucasus, and 
north of Assyria and Mesopotamia. — Ul&mtmqim hello mamtm mm* 
gis noUUt imfMinere quoin non jtotuit, ^'and was rather unwilling than 
unable to put a finishing hand (or touch) to the war." The ex-" 
pression vlthnam manum imjwnere is like our own idiom. The phrase 
is here taken from Velleias, but seems borrowed by him from Vir- 
gil, Aen., 7, 573. 

88. Pnma atiperuUa .fecii, *' performed his first military senr- 

110 ^^*" ^^ ^^^^ sense stipencUum is used in the plural. — Bello So^ 
dally ''the Social War,** i. e. the war of Rome with its confeder- 
ate Italian states, the Marsi, Peligni, Samnites, Lucanians, etc. 
The cause of the war was the claim, on the part of those ./becfera- 
ta6 eivUates, to be admitted to the full pririleges of Roman citixens. 
It commenced o.c. 90, and ended b.€. 88, by the Romans grant* 
ing to the allies the citizenship. 

34. Universae dithicatioaisy *' of a general engagement** 

111 ^^ ^^^ civili. Between Marius and Sulla. — Contvbemqlis^ 
"a tent.matc,** **one living in the same tent with.** Young men 

of rank, who accompanied the general under his immediate super- 
intendence, for the purpose of learning the art of war, were called 
Oontmbemales,'—Solito hilanua^ "with more than his usual hilarity.** 
Hilarius, comparative of hilare. — Qud antm, "as before;** see note 
in § CIV., p. 187. After qua supply usu$ erat. 

112 ^^' Egregiamque .juventuiem eujtexii, ''and saw his (Fom- 

pey*s) distinguished'* or "brilliant youth:*' a periphrasis for 

Pompey himself. 

113 ^^* Anuntj i. e. MeteUua, as explained immediately after. Pw 
erunty i. e. Pompey, on account of his youth. 

48. Piratae, The pirates during the civil wars had obtained 
the complete command of the Mediterranean Sea. — Si quid et aod' 
dent suhstiluetisf The oratio recta, as giving the very words 

of Catnlus. 

114 44. Q^od quum tardius subiret, "and when it (the p<»son) c^ 
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erated too slowlj." For this Mgnifieation of tardius wee note in 114 
§ XXXIL, p. 150. Subiretf lit, << entered (his system)." Sup- 
ply corpus or vauu, 

45. £x^ AfnoA triumpkamt. Trhamphart is constmed with tfe 

or ex and the ahlatire of that for the conquest of which the triamph 
is celebrated. 

46. . PharaiKam. The distript about Phanalns, a city of Thes- 
•aly, on the Enipeos. The battle was fonght in a plain immedi- 
ately below ^ city,- b.c. .48. 

48. Posidonma* A stoic philosopher, the disciple and sncoess- W^ 

or of Panaetins.— ^Cbnjii/Ig vugreMmtro, '*when a consul was 

about to enter." The ablatlTO absolute with the participle future 
actire, and with the passive participle in -cfcf«, occurs less frequently, 
but yet in good authors ; Zumpt, § 643. — NikU agi$; a colloquial 
Latin expression, equivalent to *4t is of no nse,*' **yon lose your 
labor.** — ^The extract in this chapter is from Cieero, but in the orig- 
inal the narrative is given as related by Pompey. Let the student 
convert this section into oratio obUqucu 

49. Quartanaef snppiy febris, ''a quartan ague,** i. e. one re- 
curring every fourth day. 

50. Miletts, The most flourishing city of Ionia. It stood ^16 
opposite the mouth of tho Maeandcr. — Proxime aberat, ** was at 

the nearest distance off.** Compare note in § 17, p. 221. 

51. GaeleSf quod est oppidum; see note in § XX., p. 141. — Ni- 
kilduM memorable. Only this form (not memorabilis, in the geni- 
tive) can be used here ; see note in § 23, p. 222. 

52. MiiUes sestertium. The genitive plural of words in the 2d 
declension denoting money, weight, and measure usually ends in 
"um instead of -orum. When a numeral adverb comes before ses- 
Uriium (properly the genitive plund of sestertiuMf contracted from 
sestertiorum) the words 'centena mUUa are to be understood. The 
words in tho text are therefore equivalent to miUies centena mUUa 
geatertiorum^ i. e. 1000 times 100,000 «e«<ertt»= 100,000,000 sester- 
oes, or 100,000 sestertiaj the neuter form aestertium being the sum 
of 1000 aeatertii. This sum in our money is in round numbers 
about $4,000,000. Compare note in § 48, p. 225.— £7it haberet 
mhiL Meaning that he would have to pay such enormous sums 
to free himself from debt, leaving him then nothing of his own. — 
Conaulibua Caeaare et Dibuh^ '*in the consulship of Caesar and Wj 
Bibulus.** This was one of the modes of designating time among 

Qkt Bomans, the names of the consuls of the year being put in the 
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117 A^^^^^^o absolute with the word conwUbus, The year here meant 
was B.C. 59. Instead of designating it, however, by the names 

of the two consuls the writer uses Jidio et Caesare, two of the names 
Cnometif i. e. JuUwty and cognomen, i. e. Cae$dr; see note in § 40^ p. 
224) of C. Julius Caesar. 

54. BrundUinm or Brunchuium (now Brindisi), an important city 
of Calabria, on the coast of the Adpatic, the port from which those 
going from Rome to Greece or the East sailed. — Dp-rackmm, A 
city on the coast of lUyricnm, called by the Greeks EjtiddjtmuSj 
now Durt^zo, '. . 

118 ^* Qmtttiior vero, quUms venercU, horit, *' within four hontB 

afteT he had come." HorU and qwbu* are both in the ablatiTe. 

The interval within which one eirent follows another may be ex- 
pressed by ablatives, and the relative in such case may be traha- 
lated as If written pottquam, *' after.'' The defeat took place in 
tlie same ibur hours within which he came in sight Key*s Lat. 
Gram., § 9di.—Devidt. At Thapsus, a city of Africa, b;c. 40.— 
Sv/teravU, At Munda, a town of Hispania Baetica. 

5G. A aexaginta mnplau viris; see note in § XXVI., p. 14<». — 
Idibus Marliis, **on the Ides of March," i. e. the 15th. 

119 ^^* Longuamas vicu conftcU; see for Caesar's rapid move- 
ments note in § XY., p. 189. 

58. Dt civUate, i. e. the right of citiaenship, or ji$s dvitatis, as it 
is called in the last line of the chapter. 

. CO^ Ei tuorem gerebat, ** gratified him.'* Morem gero alicui is 
** to do his will," f* humor," *' comply with^" or "obey him." 
]^20 ^'* ^l^ftessaiomcae, A city of Macedonia, on the Sinns Ther- 
maicus. — Veia factum*, ** being about to sail;" lit., *'to make 
sail." Vehan in this signification is generally used in the plural. — 
Solvit i supply navem; lit., " loosed" (the ship from her moorings). 

62. Va*i»; dative plural. Va* in tlie plural is of the second 
declension. 

64. Bis esset conmiaru, *Miad twice filled the office of consul." 
One who had held that office was vir contmlaris, hence the imper- 
fect with mr oowtmiaris- expresses the jsarae as bis consul ftdsseL-r- 
121 Uticam. A city of Africa, near the mouth of the river Bagra* 

das, in the Bay of Carthage, ftova which city it was 27 miles .dis- 
tant. 

66. IdM. Tullio...,.probro x^teretur; see note in § XXXVIII., 
p. 156. 

^, lAbertus, U t, Uberiituf, '.*a fr^edman," or " inanumitted; 
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ilave." Tho general term for a fi-eodman is iibertinus, but wlien J 21 
used with the name of Iiis former master, as here, the form is 
Ubertus, 'Hiis attack upon Chnsogonus was made in his speech 
for lioflcius Amortnns, doliTered b.c. 80. — Quaettor in S*cUi&. 
B.C. 75. 

68. Indidd amto, *' their caoso not having been pleaded;** ]^22 
from M, ''not," and dichu from dko, — MeA uniuM opera, UmuM 
H in the genitive, in appositionr with the genitive implied in the 
possessive pronoun uied. 

G9. lisus /actus est, ** was prosecuted ;** lit, " made defendant.** 
— Ventem mutavit; i. 6. assumed mourning attire, such as was usu- 
ally worn by persons about to stand their trial for a serious ofiense. 
— Ut Marco TuUio ifftn et aqtut ifilerdiceretur, *' that M. Tullius should 
be forbidden the use of fire and water,'M. e. prevented from obtain- 
ing the first necessaries of life, and consequently obliged to go 
into bainishmcnt. On the construction of interdico see note in 
§ LXVIIL, p. 174. 

71. UUuttA Decembris die. The new consuls entered upon of- ]^23 
fice on the first of January. — Horn septima, i. e. tlie seventh hour 
of the day. This was about one o*clock in the afternoon. 

74. Philip])os, Fhilippi, a city of Macedonia, took its namo ]^24 
from its founder, Philip, the father of Alexander the Great. 

75. A nu^ore avunaUo, Ills maternal granduncle, i. c. Julius 
Caesar, the brother of Julia, grandmother of Octavianus. — Apoi" 
Ionia. A city of Illyria, was celebrated as a seat of learning, and 
many noble Koman youths used to repair thither to study the lit- 
erature and philosophy of Oreece. Augustus spent six months 
there before the death of his greatuncle summoned him to Rome. 

— MtUina; now Modena, an important city of Gallia Cispadana. ]^25 
Antony was obliged to abandon the siege, which had lasted four 
months. 

78. Sodetate. This was the second Triumvirate, that of Octavi- 
anus, Antony, and Lepidns, B.C. 48. — Istam, \.id.sepultitram. — 126 
NoUtt nisi uni vitdtn concedere. Take the negative from nollet and 
unite it with nisi, and non nisi is equivalent to our ** only ;" i. o. 

•* was willing to grant life to one only (of the two)." 

79. Duxisset (Cleofxitram) uxoretn. Ducere uxorem (i. e. donntm, 
**bome*^} means *'to marry," and is used of the husband only. 
The corresponding expression applied to the bride is nuhere (i. e. 
viro), **to veil one^s self" (for the husband), in allusion to tho 
flame-colored veil worn on the occasion. — Centies sestertium, i. o. 
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126 ^^ ^^°^^ 100,000 «e«/ereef =10,000,000 Mslenxt=about 400,000 
dollars. See note on § 52, p. 281. 

80. Aciium in Ejtiro est. This is stated loosely, as Aetwm U 

on the other side, in Acamania, at the entrance of the Simts Am^ 
hradm (now Gtdf of Arid), This decisive battle, which finallj 
crushed the republicans of Rome, and farmed the commeilcemeiit 
of the Empire, was foaght Sept. 2, b.c. 21*^^Neeem sibi con" 
Bcivitf ''committed suicide;" lit., *'cbntriTed" or ''procured death 
for himself."— P«y/fo«, "Psylli;** i. e. "African serpent-charmers,** 
who also undertook to cure the bite of the most venomons snakes 
by sucking out the Tims, without injury to themselves. 

127 ^^* ^^^* sumusf the plural on account of the two persons, 
father and son; and in the first person on account of the ego, 

which includes the speaker. 

83. Jani geminiy "of the two>-faced Janus;" sec note in § 9, 
p. 197.*-Pos< primum Punicum heUtan; i. c. B.C. 241. — SextUis, 
The month of August was called SextUis (the sixth month) because 
the Roman year originally began with March. — Eodem nomine^ L e. 
Atigttstus, 

128 ^^' ^ P^ daturum fwisse^ si plus kabtdsset. In aratu) recta 
this would ho plus dedUsem, si plus habmssem; see note in § LI., 

p. 104. 

129 ^^' ^^ ^""^^ ampUus quadragitOa; see note in § XXYI., p. 
146. 

130 ^^* Vitae tmnutm satisne commode egisset, "whether he had act- 
ed pretty well the comedy of life." — Edite str^Mium.,.,€^plaudite, 

At the close of the performance of a comedy in the Roiiian theatre 
one of the actors dismissed the audience, with a request for their 
approbation, the expression being usually phudUcj vos plaudite, or 
vos vcdete et pkmdite. This Augustus here i^ipUes to his departure 
from the stage of life, where, however, instead of a comedy, he had 
been an actor in a terrible tragedy. — Nolae, Nola, which still re- 
tains its ancient name, was an inland city of Campania, in the 
plain between Vesuvius and the foot of the Apennines. The house 
in which Augustus died, a.d. 14, was afterward consecrated as a 
temple to his memory. 
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A SHORT INTRODUCTION 



TO THB 



POLITICAL AND MILITARY ANTIQUITIES 
OF ROME. 



CHAPTER I. 
Division of tue People. 

The Roman world consisted of two diffbrent portions, Ital/ and the 
Provinocs. 

A. Italia. 

The population of Italy consisted of— 1. Gives Homani, Roman Citi- 
zens. 2. Socu, or Allies. 8. Latim, or Latins. 4. Servi, or Slaves. 

1. C^ves Romam. 

PatrielL — ^Tho Roman people consisted originally of Patricians and 
their Clients. The Patricians were divided into three tribes, called 
Ramnes, representing the Latins; Tities, representing the Sabines; and 
Luceres, representing the Etmscans. Each tribe consisted of ten cu- 
riae, and each coria of ten gentes. Thus there were 3 tribes, 30 curiae, 
SOOgentes. 

Clientes. — Each Patrician had a certain number of persons attach- 
ed to him personally, who were called Clientes, The Patrician was the 
Patrontis^ or fiither of his Client. The Patron defended the Client in 
the courts of justice, and was the guardian of his interests both public 
and private. The Client contributed to the marriage-portion of the 
Patron's daughter, if the latter was poor ; he paid any penalty in which 
the Patron was condemned in a court of justice ; and he contributed to 
his ransom if he was taken prisoner. 

PlebeiL — ^The Plebeians first appear as a distinct class of Roman 
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citizens in the reign of TuIIus Hostilios. They were originally the 
inhabitants of Alba Longa, who were transplanted to Rome on the dc- 
strnction of that city. Their nambers gradually increased upon the 
conquest of other Latin towns, but they were quite distinct from the 
Patricians and their Clients. The Patricians still formed exclusively 
the Populus, or Roman People properly so called. The Plebeians, 
though citizens, were a subject class without any share in the govcm- 
ment. The early history of the lioman Republic consists mainly of a 
constant struggle between the Patricians and Plebeians, the latter seek- 
ing to obtain a share of the political power. At length the Plebeians 
gained access to all the civil and political offices, and the two hostile 
elements became united in one body of Roman citizens w^ith equal 
rights. 

The Tribes of Servios Tullios.— Servius first gave the Plebeians 
a political organization. He divided the whole Roman Territory into 
thirty tribes, of which four belonged to the city and twenty-six to the 
surrounding country. As these tribes were simply local they contained 
Patricians as well as Plebeians, but the latter greatly predominated in 
numbers. These tribes may therefore be regarded as mainly Plebeian. 
At a later period they were increased to thirty-fi^-e. 

Classes and Centuriae.— Servius Tullius also established a jlew 
Popular Assembly, in which both Patricians and Plebeians voted* This 
Assembly was so arranged that the wcAltbiest persons, whether Patri- 
dans or Plebeians, possessed the chief power. In order to ascertain 
the property of each citizen Servjus instituted the CensuSy which was a 
register of Roman citizens and their property. All Roman citizens 
]K>ssessing property to the amount of 12,500 asses and upward were 
divided into five great Classes. The First Class contained the richest 
citizens, the Second Class^ the next in point of wealth, and so on. The 
whole arrangement was of a military character. Each of the five Classes 
was divided into a certain number of Centuries or Companies, half of 
which consisted of Scniorcs from the age of 46 to GO, and half of Juni- 
ores from the age of 17 to 45. All the Classes had to provide their 
own arms and armor, but the expense of the equipment was in pro- 
portion to the wealth of each Class. The five Classes formed the in- 
fantry. To these five Classes were added two Centuries of smiths and 
carpenters, and two of trumpeters and horn-blowers. These four Cen- 
turies voted with the Classes. Those persons whose property did not 
amount to 12,500 asses were not included in the Classes, and formed a 
single Century 

At the head of the Classes were the Equite?, or cavaln-. Tliese 
consisted of cightpen Centuries, six being the oU ptitriciun £qiiites» as 
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-founded by Romulus and sngiti^iited by Tonpiinlas Friseus, and the 
other twehre bein;; chosen from the chief plebeian families. 

The following table shows the census of each Class, and the number 
of <]!cntnries which each contained : 






Equitea. — Centiiriae 13 

^r9t Ctosc —CeiMuS lOOfOOO-assefl and upward. 

Centuriae Senionim 40 

Centuriae Juniorum 4() 

Centuriae Fabrntu (smithi and carpenten) S. 

Second Clau. — Ceqaus, 7S,000 asses and upward. 

Centuriae Senlomm 1<>> 20 

Centuriae Juniorum 10/ 

Third CZom.— Census, 50»000 asses and upward. 

Centuriae Seniorum 10> go 

Centuriae Juniorum 10/ 

Fourth Clcu8. — Census, 25,000 asses and upward. 

Centuriae Seniorum 10) g^ 

Centuriae J uuiortim 10/ 

Fifth CZa^xs.— CensuK, 19,S00 asses and upward. 

CenturiaS Seni<Hwn • 15) 

Centuriae Jnnionim '. 15> 83 

Coiturlae comldnuni, tubieinum 9) 

<!^turia capite censorum • 1 

Sum totai of the Centuriae 193 



Nobileg and Igpaobiles.— After the Plebeians had obtained access 
to all the honors of the state, and were on a footing of perfect equality 
with the Patricians, a new order of nobility arose. The descendants 
of all persons, whether Patricians or Plebeians, who had filled curule 
magistracies, formed a class called Nobiks or men "known,** who were 
«o called by way of distinction from Ifptoinksy or men "not known.^* 
The Nobiles had no legal privileges as such, but their common interest 
was to endeavor to confine to the members of their body the election to 
nil the high magistracies. The external distinction of the Nobiles was 
the Jus Iinagiman, a right or privilege which was apparently established 
on usage only. These Imagines were figures with painted masks of 
wax, made to resemble the person whom they represented ; and they 
were placed in cases in the Atrium, or reception-hall of the house. 
They were carried in the funeral procession of a member of their fom* 
ily. A Plebeian who first obtained a Curule office was the founder of 
his fiimily*s NoUlitas.' Sach a person was neither a NobUis nor an I^ 
nohilis. He was called a "Novus Homo," or a new man. The two 
most distinguished *'Novi Homines" were C. Marius and M. Tullins 
Cicero. 

The Ordinea — At first the Patricians and the Plebeians were the 
only two Ordines (ranks). When the distinction between the Patri- 
cians and Plebeians disappeared the word Plebeians came to signify 
tiie common people, and the term Ordines was given to the Senate and 
the Eqnites. Of the Senate wo shall speak presently. 
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The Bqnites-^The Eqaites did not at first form an Ordo or dia- 
tinct class in tho state. They were originally only the horsemen of 
the Roman army. Bomulus created three Centuries of Equites, one 
taken from each of the three ancient tribes — the Bamnes, Titles, and 
Luceres. Tarquinius Friscns added three more, nnder the title of 
Ramnes, Titics, and Luceres, posieriores. These were the six Pa- 
trician centmies of equites. To these Serrius TnUins added twelve 
more centuries, ibr admission into which property and not birth was 
the qualification. The amount of property necessary to entitle a person 
to a place among the Equites was probably the same as in the latter 
times of the republic, that is, four times that of the first class, or 400,000 
asses. The introduction of the Ordh Equestris as a new class in the 
state dates from the Lex Sempronia, proposed by C. Gracchus, b.c. 
123. The Judices had been previously taken from the Senators, but 
by this law every person who was to be chosen judex was required to 
possess a fortune qualifying liim to rank among the Equites, and not 
to be a senator. After the reform of Sulla, which entirely deprived 
the equestrian order of the right of being chosen as judices, the influ- 
ence of the order was still maintained by the PMicani^ or farmers of 
the public taxes. We find that the publican! were almost always called 
equites, not because any particular rank was necessary in order to ob- 
tain from the state the farming of the taxes, but because only those who 
possessed a fortune ware in a condition to farm them. Thus the Pub- 
lican! are frequently spoken of as identical with the Equestrian Order. 
By the Lex Roscia Othonis, passed B.C. 63, Uie first fourte^ seats in 
the theatre behind the orchestra were given to the^equites. They also 
possessed the right of wearing a gold ring,, and the clavuB angttstms, 
or two narrow slips of purple down their tunic. 

2. Socii. i 

The Socii were those inhabiUgits of Italy who, haviqg been subdued 
by the Romans, had formed a treaty with the latter, i«^ich determined 
their rights and duties. Their poatioti varied, but they were in reality 
the su^ects of Roane. They furnished troops to the Roman armies, 
and supplied money, iron, ships, and other things, whenever Rome de- 
manded them. In b.c 00 they took np arms against Rome. The 
civitaSf or Roman citizenship, was in consequence given to them. 

3. jMtinu 
The Latini were originally the Latin Soeii, who w«^ coni^ted with 
Rome by closer ties than the other Socii. The term Nomen Ldt'aum 
was afterward applied to the colonies founded ^y Rome which did not 
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enjoy the rights of Boman citizonsbip, and which stood in the same 
position to the Boman state as had been formerly oeeupied by the 
liktini. The Komen Latinnm occulted an intermediate position be« 
tween the CiTes and the Socii. 

4. SetTt 

iSlaTes existed at Rome in the earliest tines f but they appear not to 
have been nomerons under the kings and in the earliest times of the 
repnblic. At a later period their smnbers beoane so great that the 
free population was thrown almost entirely ont oi emplojrment, Slares 
were frequently manumitted or set free. A manomitted slave wap 
named Idbertas (that is, Hberatus), with reference to his master; and 
Idbertiinia, in reference to the dass to which he hekmged after man- 
umission. Hence arose the distinction between /fi^ermt, " those bom 
fVee," and Libertini, <Uhose made free." Liber^ or a *'free ^Man,** mighl 
be therefore either Ingennus or Libertinns. 

B. Pbotixciae. 
Provincia was a country beyond Italy, conquered by Rome and in* 
corporated in' the Roman state, whidi was governed by a BowMi mag* 
istrato appointed by the Senate nndcr the Repnblic. Sicily was thr 
first country made a Roman province, in n.c. 241. In the later tim<^ 
of the Repnblic the Consuls and Praetors, after the expiration of their 
year of office, received each the government of a Province, with tho 
title of Proconsul or Propraetor. They were assisted by Qnaest<Mrs^ 
who had the management of the finances of the Province. 



CHAPTER II. 
Political Power. 

The political power was divided between the Comitla, the Assemblies 
of the People — the Senatus, the Senate, which was the executive power 
— ^and the Magistratusy the Magistrates, who were in reality the minis- 
ters of the Senate. 

1 . Comitia, 

There were three Comitia: tho Curiata, or old Patrician Assembly ^ 
the Centuridtay which comprehended all the people ; and tho TrUmta, 
or Plebeian Assembly. 

Comitia Curiata consisted of the members of the thirty curiae, 
that is, tlie Patricians. They were convened, under tho kings, by the 
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king himself, and in the republican period by one of the high Pattlcian 
magistrates, viz., a consul, praetor, or dictator. The votes were given 
by curiae, each curia having one collecti\'e vote. The meeting was 
always held in the comitium, which was a part of the forum. The 
main points upon which the curiae had to decide were the election of 
the king, the passing of laws, declarations of war, and the capital pun- 
ishment of Roman citiiens. Down to the time of Servins Tullius the 
comitia enriata wore the only popular assembly of Rome ; but the con- 
•titution of that king brought about a great change, by transfcirring the 
principal rights hitherto enjoyed by the curiae to a new natiomd assem- 
bly, or the Comitia Centuriata. But while the Patricians were obliged 
to share their rights with the Plebeians, they reserved for themselves 
the very important right of sanctioning or rejecting any measure which 
had been passed by the centuries. The sanction of decrees passed by 
■the centuries is often expressed by patrts auctoresjtunt. At a later time 
the veto of the curiae was abolished. The comitia curiafa thus became 
a mere formality ; and, instead of the thirty curiae themsch'es giving 
their votes, the ceremony was performed by thirty lictors. 

Cknnitia Centuriata.— The object of the l^islation of Servius 
Tullius was, as already remarked, to unite the difierent elements of 
which the Roman people consisted into one great political body, in 
which power and influence were to be determined by property and age. 
Their division into Classes and Centvriae (whence the name Comitia 
Centuriata) has been explained above (p. 236). The order of voting 
^was so arranged that if the 18 centuries of the equites and the 80 cen- 
turies of the first class were agreed upon a measure the question was 
decided at once, and there was no need for calling upon the other 
classes to vote. ' Hence, though all Roman citizens appeared in these 
comitia on a footing of equality, yet the greater power was thrown into 
the hands of the wealthy. • 

Tlie Comitia Centuriata succeeded to the duties of the Curiata, and 
consequently elected the higher magistrates, enacted laws, decided upon 
war, and also upon the capital punishment of Roman citizens. The 
centuries met in the Campus Martius, a plain outside the city on the 
banks of the Tiber. The president was one of the consuls, or, in 
their absence, one of the praetors. An interrex and dictator, or his 
representative, the magister equitum, might likewise preside at the 
'««omitia. 

Comitia Tribnta, the plebeian assembly, in which the Plebeians 
voted, according to the 30 tribes, established by Servius Tullius. This 
assembly had originally only a local power ; but they gradually obtain* 
ed more influence and power than the Comitia of the Centuries. This 
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waa mainly owing to the increasing power of the Tribnnes, who were 
elected by and presided over the Comitia of the Tribes. The Assem- 
bly of the Ckintttries, being summoned and presided over by the Con- 
sols, was, to a great extent, an instrument in the hands of the Senate, 
while that of the Tribes, being gnided by its own magistrates, and rep- 
resenting the popular element, was frequently opposed to the Senate, 
and took an active part in the internal administration of the state. 
The enactments of the Tribes were termed PUbUdtay and had the same 
force as the Leges of the Centuries. Thus, after the disappearance of 
the Comitia of the Curiae, there were still two sovereign assemblies at 
Rome, each independent of the other. 

2. Senatus. 

The Senate, as instituted by Romulus, originally consisted of 100 
members, called Senatores or Patres^ taken from the Ramnes. When 
the Titles became united with the Ramnes the number was increased 
to 200. This number was again augmented to 800 when the third 
tribe of the Lnceres was incorporated with the Roman state. The 
Senators held their dignity for life, unless expelled by the Censors for 
immoral conduct ; but they could not transmit the honor to their sons. 
All vacancies in the body were filled up by the Censors cvcrj' five years, 
from those who had held the Quaestorship or any higher magistracy. 
The Censors were thus confined in their selection to those who had al- 
ready received the confidence of the people, and no one could therefore 
enter the Senate unless he had had some experience in political afiairs. 

The power of the Senate was very great. It exercised a control over 
legislation, since no law could be proposed to the Assemblies of the Peo- 
ple unless it had first received the approval of the Senate. In many 
cases '* Senatus consulta*' were passed, which had the force of lawn 
without being submitted to the Popular Assemblies at all. Tliis waa 
especially the case in matters affecting religion, police, administration, 
the provinces, and all foreign relations. 

In forciptn affairs the authority of the Senate was absolute, with the 
exception of declaring war and making peace, which needed the santv 
tion of the Centuries. The Senate assigned the provinces into which 
the Consuls and Praetors were to be sent ; they determined the manner 
in which a war was to be conducted, and the number of troops to be 
levied ; they prolonged the command of a general or superseded him 
at their pleasure, and on his return they granted or refused him a tri- 
umph ; they alone carried on negotiations with foreign states, and all 
embassadors to foreign powers were appointed by the Senate from thcit 
own bodv. 

L 
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In home affaits tbey bad the (superintendence in all matters of religr 
km. They had also the entire administration of the finances. When 
the Bepnblic was in danger the Senate had Uto power of suspending the 
laws by the appointment of a Dictator, or by investing the Consuls with 
dictatorial power, which was done hy the formula " Vidcant," or "Dent 
q>eram Ck>n8ales, ne quid res publica detrimonti capiat." 

Hie Senators were distininiished by a broad purple stripe, called 
laiu9. ekanUf rnnning down the front of the tuuic, and by a kind of short 
boot with the letter C in front. They htul also the right of front seats 
in the dieatres and other public shows. 

3. Magistratus, 

Every Boman citizen who aspired to the consulship had to pass 
thtough a regular gradation of pubttc offices, and the earliest a^ nt 
which he could become a candidate for them was fixed by a law passetl 
in B. G. 179, and known by the name of the Lex Annalis. The earliest 
age for the Quaestorship, which was the first of these magistrncics, was 
27 years; for the Atedileship, 87; for the rraetorship, 40; and for the 
Consulship, 48. 

All magistrates nt Rome ^^'ere divided into Cai'ules and those who 
wore not Cnrules. The Cunile Magistrates wore the Dictators, Cen- 
sors, Consuls, Praetors, and Curulo Aediles ; and were so called be- 
eanse they had the right of sitting upon the JSel/a Cttm/is, originally an 
emblem of kingly power, imported, albtig with otlier insignia of royalty, 
firotn Etnuia. 

The Qnaaatores were the paymasters of the state. It was their 
dnty to receive the revenues, and to make all the necessary payments 
for the military and civil sernces. ITiere were originaHy only two 
Quaettors, but their number was constantly increased with the con- 
quests of the Bepublic Besides two Quaestors who always remained 
at Borne, every Consul or Praetor who conducted a war or governed a 
province was attended by one of thcise magistrates. 

The Aediles were originally plebeian officers, and were instituted 
at the same time as the Tribunes of the Plebs (ao. 494). To the two 
plebeian Aediles two Curule Aediles were added in B.C. 865. The 
<^ur Aediles in common had the charge of the pnblie buildings (hence 
(heir name, from Attktt, a tehiple), the care of the eleansing and drain- 
ing of the city, and the soperintendence of the police. They had also 
the regulation of the public festivals ; and the celebration of the Ludi 
Magni, or Great Grames, was their especial function. Originally they 
received a sum of money from the state to defray the^cpenses of these 
games, but this grant was withdrawn about the time of the First Piini.c 
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•War; a Tscasnre attended with important conscqaenees, sinco the high- 
er magistracies were thus confined to the wealthy, who alone could de- 
fray the charges of these costly entertainments. After the Macedonian 
and Syrian wars the Gomle Aediles often incurred a prodigious expense 
with the view of pleasing the people and securing their votes in future 
elections. 

The office of Praetor was instituted in b.g. dCC, to indemnify the 
l^atricians for the los^ of the Consulship. There was originally only 
one Praetor, subsequently called Praetor Urbanus, whose chief duty 
was the administration of justice. In u.o. 24G a second Praetor was 
added, who had to decide cases in which foreigners were concerned, 
and who wlis hence called Praetor Pcregriuus. When the territories 
of the state extended beyond Italy new Praetors were created to goycrn 
the provinces. Two Praetors were appointed to take the administra- 
tion of Sicily and Sardinia (b.c. 227>, and two more were added when 
the two Spanish provinces were formed (b.c. 197). There were thtts 
six Praetors, two of whom staid in the city and the other four went 
abroad. Each Praetor was attended by six Lictors. 

The Oofltttilefl were die highest ordinnry magistrates at Borne, and 
were at the head boUi of the state nnd tite army. They convoked the 
Senate and die Assembly of the Centuries ; they presided in each, and 
had to see that the resolutions of the Senate and the People were car- 
ried intb'eiiect. They had the supremo command of the armies in vir- 
tue of' the Imperium confeited upon them by a special vote of the Peo- 
ple. At the head of the army they had full power of life and death 
over their soldiers. They were preceded by twelve lictors, but this out- 
ward sign of power wias enjoyed by them toionth by month in turn. 

The Consuls were at first olcfcted fVom the Patricians exclusively. 
Their office wras twice suspended. Rrst in b.c* 451, when its func- 
tions were performed by ten high commissioners (Deoemvm)^ appointed 
to frame a code of laws. Secondly, in b.c. 444, when the Tribunes 
proposed that one of the Consuls should be chosen from the Plebeians. 
This was Resisted by the Patricians, and a compromise effi^^ted by cre- 
ating, instead of the Consuls, ntilitary tribunes (2r£&imf MiUhm) with 
consular power, who might be elected indifferently both from the Pa- 
tricians and Plebeians. The Plebeians, however, were not satisfied 
with this eoncbssion, and tStet a long^rotracted struggle between the 
two orders it was enacted bj^ the Licinian law, in b.c. 367, that hence- 
forth the 'consulship Should be divided between the Patricians and 
Plebeiaiis, aiid that one of the Cotisnls should always be a Plebeian. 
Accordinf^y In b.c. 366, L. Sextius was elected the first Plebeian 
Consul. 
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The magistrates ahove-mentionod were elected annaally, but it wai 
die practice frequently to prolong the command of the Consuls or Prae- 
tors in the provinces, under the titles of Proconsuls oc Propraetors. In 
the later times of the Republic it was usual for both Consuls and sev- 
eral Praetors to remain at Rome during their jear of oAce, and at its 
close to take the command of provinces, with the titles of Proconsuls 
or Propraetors. 

The Censores were two in number, elected every five years, but 
they held their office for a year and a half. They were taken, as a 
general rule, from those who had been previously Consuls, and their 
office was regarded as the highest dignity in the state. Their duties, 
which wore very extensive and very important, may be divided into 
throe classes, all of which, however, were closely connected. They 
were first appointed B.C. 448. 

(a). Their first and most important duty was to take the Census. 
This was not simply a list of the population, according to the modem 
use of the word, but a valuation of the property of every Roman citi- 
zen. This valuation was necessary, not only for the assessment of the 
property-tax (h'UmtuM), but also for determining the position of. every 
citizen in the state, which was regulated, in accordance with the con- 
stitution of Ser^'ius TuUins, by the amount of his property. Accord- 
ingly the Censors had to draw up lists of the Classes and Centuries. 
They also made out the lists of the Senators and Equitcs, striking out 
the names of all whom they deemed unworthy, and filling up all vacan- 
cies in the Senate. ■ • 

(b). The Censors possessed a general control over the conduct and 
morals of the citizens. In the exercise of this important power they 
were not guided by any rules of law, but simply by their own sense of 
duty. They punished acts of private as well as public immorality, and 
visited with their censure not only offenses against the laws, but every 
thing opposed to the old Roman character and habits, such as living in 
celibacy, extra^'ngance, luxury, etc. They had the power of degrading 
every citizen to a lower rank, of expelling Senators from the Senate, 
of depriving the Equites of their horses and rings, and of removing 
ordinary citizens from their tribes, and thus excluding them from all 
political Hglits. 

(c). The Censors also had the administration of the finances of the 
state, under the direction of the Senate. They let out the taxes to the 
highest bidders for the space of a lustrum, or five years. They like- 
wise received from the Senate certain sums of money to keep the pub- 
lic buildings, roadSf and aqueducts in repair, and to construct new pub- 
lic works in Rome and other parts of Italy. Hence we find that many 
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of the great public roads, such as the Via Appia and Via Flaminiay 
were made bj Censors. 

The Dictator was an extraordinary magistrate appointed in circum« 
stances of danger to the state. Ho was nominated by the Consul in 
consequence of a decree of the Senate. He possessed absolute power, 
and from I)ls decision there was no appeaL The Dictator was appoints 
ed for only six months, but he generally resigned his office immediate- 
ly after he had concluded the business for which he had been appointed. 
The Dictator always nominated a Bfagister Equitom, who command- 
ed the cavalry and acted as the Dictator*s lieutenant. The Dictator 
was preceded by twenty-four Lictors, bearing the secures as well as the 
fasces (see lielow). As the Republic became powerful, and had no 
longer to dread any enemies in Italy, there was no necessity for such 
an extraordinary magistracy as the Dictatorship ; but whenever internal 
dangers required a stronger executive the Senate invested the Consuls 
with dictatorial power, as already mentioned. 

The Tiibimi Plebis were first appointed in b.c. 494, when the Ple- 
beians seceded to the Mens Sacer in consequence of the oppressions of 
the Patricians. They were at first two in number, afterward five, and 
finally ten. They were appointed to afford protection (mt^cUiw/i) to the 
Plebeians agninst the Patrician magistrates ; and that they might be 
able to do so their persons were declared sacred and inviolable. They 
were never to quit the city during their year of office, and their houses 
were to remain open day and night, that all who were in need of help 
might apply to them. They gradually gained more and more power, 
and obtained the right of putting a veto (called intercessh) upon any 
public business. Thus we find them preventing the Consuls from sum- 
moning the Senate, and from proposing laws to the Comitia of the Cen- 
turies. As the persons of the Tribunes were sacred the Senate could 
exercise no control over them, while they, on the contrary, could even 
seize a Consul or a Censor, and throw him into prison. 

The IiictoiB (from ligare, ** to bind") were public officers who at- 
tended on the chief Koman magistrates. They carried on their shoul- 
den/asces, that is, rods bound in the form of a bundle, and containing 
an axe (secttris) in the middle, the iron of which projected from them. 
They inflicted punishment on those who were condemned. 
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CHAPTER m. 
Thb Abmy. 

Tbe LegiOlL^The Roman armjr was originally called Leffio; and 
this name, which is coeval with the foundation of Rome, continued 
down to the latest times. The Legion was therefore not equivalent to 
what we call a regiment, inasmuch as it contained troops of all arms, 
infantry, cavalry, and, when military engines were extensively employ- 
ed, artillery also. The number of soldiers who, at different periods, 
were contained in a legion does not appear to have been absolutely 
fixed, but to have varied within moderate limits. Under Romulus the 
legion contained 8000 foot-soldiers. From the expulsion of the Kings 
nntil the second year of the Second Funic War the regular number 
may be fixed at 4000 or 4200 infantry. From the latter period until 
the consulship of Marius the ordinary number was from 5000 to 5200. 
For some centuries after Marius the numbers varied from 5000 to G200, 
generally approaching to the higher limit. Amidst all the variations 
with regard to the infantry, 800 horsemen formed the regular comple- 
ment of the legion. The organization of the legion differed at different 
periods. 

Under ordinary circumstances four Legions were levied annuallr, 
two being assigned to each Consul. Each Legion was divided into ten 
Cohorts, each cohort into three Maniples, and each maniple into two 
Centuries. Consequently there were 10 Cohorts, 80 Maniples, and 60 
Centuries in each Legion. The men were separated into four divisions : 
I. The HastatL, who fought with long spears (hastaey, which were aft- 
erward laid aside. They consisted of young men, in the first bloom 
of maahood, and formed the first line. 2. The Piincipes formed the 
second line, and were men in the full vigor of life. 8. The Triariiy 
the third lino (whencia their name), consisted of tried veterans. I. 
The Velites were the light-armed troops' or skirmishers. 

The three hundred horse-soldiers were dirided into ten turmae or 
troops, and each turma into three decnriae, or bodies of ten. 

Each Legion had six superior officers, called Tribuni MiUtum. Each 
Century was commanded by an officer, named Oenturh. 

The standard of the Legion was an aquUa, or eagle, made of silver 
or bronze, with outstretched wings. The standard-bearer was called 
/iqwiifer. The centuries had also each an ensign, inscribed Mrith the 
number both of the cohort and of the century. The standard of the 
ravalry was called VexUlmn^ and consisted of a square piece of cloth. 

The Socii, or allies, furnished troops who were formed into Legion^ 
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ftod armed like the Roman soldiers. Their superior officers were called 
J^raefecti, and corresponded to the Military Tribunes of the Legions. 

After the times of tlio Gracchi the following changes in military af- 
fiiira may be noticed: In the first consulship of Marins the legions 
were thrown open to citizens of all grades, without distinction of for- 
tune. The whole of the legionaries wore armed and equipped in the 
same.manner, all being now fumislied with. the pilnm. The legionaries, 
when in battle order, were no longer arranged in three lines, but in two 
lines, each consisting of five cohorts, with a space between every two 
cohorts. The yoiinger soldiers were no longer placed in the front, but 
in reserve, the van being composed of veterans. As a necessary result 
of the above arrangements the distinction between the Hastati, Princir 
pes, ahd Triarli ceased to exist. The Yelites disappeared. The skirm- 
ishers, included, under the general tetm LevU Aruwiwra^ consisted for 
the most part of foreign mercenariea possessing peculiar skill in the 
use of some national weapon, such as the Balearic ^lingers, the Cretan 
archers (sagktarii), and the Moori^ dartmen. When operations re- 
quiring great activity were undertaken, such as could no^ be performed 
by mere skirmishers,. detachments of legionaries were lightly equipped, 
and marched without baggage {ExpedUi MilUes^ ExjtedUae Cohortes), 
fiyr these ^)ecial ^errices. The cavalry of thQ Legion underwent sim- 
ilar changes. The Roman Equites attached to the army were very 
few in number, and were chiefly employed as aides-de-camp, and on 
confidential missions. The bulk of the cavalry consisted of foreigners, 
and hence the Legions and the cavalry were completely distinct from 
each other. After the termination of the Social War, when most of 
the inhabitants of Italy became Roman citizens, the ancient distinc- 
tion between the Legiones and the Socii disappeared, and all who had 
served aa Sodl becakne incorporated with the Legiones. 

The Camp. — Roman armies never halted fpr a single night witjioiit 
forming a regular intrenchmcut, termed castra, capable of receiving 
within its limits the whole body of fighting-men, their beasts of burden, 
and the baggage. The camp was a square in form. It was divided 
into two parts, the upper and the lower. The u|^>er part formed about 
a third of the whole. In it was the Praetorium, or Consurs tent, so 
called because jiraetor was the ancient term for any one invested with 
supreme command. On the right and left of the praetorium were the 
/orwn and quaestoritwi: the former a sort of market-place, the latter 
appropriated to the quaestor and the camp stores under his superintend- 
ence. The lower part of the camp was divided from the upper by a 
street, called the Via Prindpalis, or Pnncipia, a hundred feet broad. 
Here the tribunol of the general was erected, from which he harangued 
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the soldiers, and here the Tribunes administered justice. The camp 
had four gates— one at the top and bottom, and one at each of the 
sidet ; the top or back gate, which was the side most away from the 
enemj, was called the ekaunana. The bottom or the front gate was 
the praeton'a; the gates of the sides were the porta yrincipalia dextra, 
and the porta jirincipalU sinistra. The whole camp was surrounded 
by a trench (fossa), generally nine feet deep and twelve broad, and a 
rampart (vallum) made of the earth that was thrown up (agger), with 
stakes (calU) fixed at the top of it. 

Exatbiae denote guards, whether by night or by day : llgiliae, only 
by night : Stationes, the advanced posts thrown forward in front of the 
gates. 

A Triumph. — ^The Triumphus was a solemn procession, in which a 
victorious general entered the city in a chariot drawn by four horses. 
He was preceded by the captives and spoils taken in war, was followed 
l)y his troops, and, after passing in state along the Via Sacra, ascended 
the Capitol to offer sacrifice in the Temple of Jupiter. From the be- 
ginning of the Republic down to the extinction of liberty a Triumph 
was recognized as the summit of military glory. After any decisire 
battle had been won the general forwarded to the Senate a laurel- 
wreathed dispatch, containing an account of his exploits. If the intel- 
ligence proved satisfactory the Senate decreed a public thanksgiving, 
called Sypplicatio, After the war was concluded the general with his 
army repaired to Rome, or ordered his army to meet him there on a 
given day, but did not enter the city. A meeting of the Senate was 
held Mrithout the walls, that he might have an opportunity of urging 
his pretensions in person. If the Senate gave their consent, they at 
the same time voted a sum of money toward defraying the necessary 
expenses. In the later times of the Republic these Triumphs were 
usually gorgeous pageants. 

An Ovatio was a lesser Triumph, granted when the higher did not 
seem to be deserved. The victorious general entered the city on foot, 
instead of in a chariot drawn by four horses ; and the ceremony was 
concluded with the sacrifice not of a bull, but of a sheep, whence the 
name (ovatio from ovis). 
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B.O. 

753 to 716. RomuliiB, first Boman king, reigned 87 yean. Rape of the Sft* 
bine women. War and league witli the Sabines, who settle on the 
Capitoline and Qoirinal under their king Tatius. 

716 to 673. Numa Pominlius, second Roman king, reigned 43 years. Insti- 
tution of religious ceremonies and regulation of the year. 

673 to 641. TuUus Hostilius, third Roman king, reigned 32 years. Destruc- 
tion of Alba, and removal of its inhabitants to Rome. AVar with Veil. 

640 to 616. Ancus Marcius, fourth Roman king, reigned 24 years. Exten- 
sion of the city. Ostia founded. 

616 to 578. L. Tarquinius Priscus, fifth Roman king, reigned 38 years. Con* 
quest of the Sabines. The senate increased to 300. The number of 
the equites doubled. 

578 to 534. Servius Tullins, sixth Roman king, reigned 44 years. He adds 
the Quirinal, Esquiline, and Yiminal to the city, which he surrounds 
with a stone-walL His census. 

534 to 510. Tarquiniiis- Snperbus, last Roman king, reigned 24 years. Ex- 
pulsion of the Tarquins and establishment of the Republic. 

509. The Republic L. Junius Brutus, first Roman consul. His death in 
battle. 

508. War with Porsena, king of Clusium. 

498. Battle of Lake Regillus, in wliich the Latins are defeated by the Ro- 



496. Tarquinius Superbus dies at Cumae. 

494. First secession of the plebs to the Sacred Mount Institution of the 

Tribnni plebis. 
489. The Yolscians, commanded by Coriolanus, attack Rome. 
477. Destruction of the Fabii at the Cremera. 
458. War with the Aeqnians. The Roman army shut in by the enemy, but 

delivered by the dictator Cincinnatus. 
451. Appointment of the Decemvirs. 
449. The Decemvirs deposed. 

L2 
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ito. 

890. Rome taken by the Gauls. 
867. Enactment of the Licinian Laws. 
366. First plebeian consul, L. Sextius. 
861. Invasion of the Gauls. T. Manlius kills a Gaul in single combat, and 

acquires the surname of Torquatus. 
Si^. The Gauls defeated. M. Valerias Corvus kills a Gaul in single com- 
bat. 
843 to 841. First Samnite War. 
840 to 338. Latin War. Self^evotion of Dedns. 
828 to 304. Second Samnite War. 

821. Surrender of the Roman army to the Samnites at the Candine Forks. 
298 to 290. Third Samnite War. 
280. War with Pyrrhus. The Romans defeated by Pyrrhus. Embassy of 

Fabridus. 
275. Defeat of Pyrrhus by M\ Curius. He leaves Itk^. 
264 to 241. First Punic War. 

264. First year. The consul Gaudius defeats the Carthaginians and Hiaro 
260. Duilius gains a victory by sea over the Carthaginians. 
256. Invasionof Africa by Regains. 
255. Defeat of Regulus. 

249. The consul Claudius tlefeated ttt sea by the Carthaghilaiis. 
24L Catulns defeats the Carthaginkiis by sea, off the Aegates. End of Um 

war. Sicily becomes a Roman province. 
218 to 201. Second Punic War. 
218. Hannibal defeats the Romans at the battles of the Tkinus and tlie 

Trebia. 
217. Hannibal defeats the Romans at the battle of the lake TrasinMOUS 

Fabius Maximus elected dictator. 
216. Battle of Cannae. Great defeat of the Romans. 
215. Marcellus gains a victory over Hannibal near NoU. 
214 to 212. Siege of Syracuse. 
212. Hannibal takes Tarentnm. 
211. P. Scipio sent into Spain. 
209. Fabius recovers Tarentum. 
208. Marcellus slain in battle. 
207. Defeat of Hasdrubal on the Metaums. 
205. Consulship of Scipio. ' 

204. Scipio crosses over to Africa. 

202. Hannibal is defeated by Scipio at the decisive battle dfZaoii. 
201. End of the Second Punic Wat. 
200. War with Philip, king of Macedonia. 

197. Defeat of Philip; by Flamininus at the battle of Cynosc^halae. 
196. Flamininus proclaims the independence of Greece at the Isthmian 

games. 
195. Consulship of M. Pordus Cato. His campaign in Spain. 
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^91. War with Antioclras, king of SyrU, 

490. L. Scipio defeats Antiochoa at the battle of Magneila. 

183. Death of Scipio and Hanmbal. 

171. War with Perseus, king of Macedonia. 

168. The consnl Aemilius Paullas defeats Perseos at the battle of Fjrdna. 

End of the Macedonian monarchy. 
149 to 146. Third Panic War. 
149. Death of Cato. 
148. The Pseudo-Philippas of Macedonia defeated and taken priioiMr by Q. 

Metellos, the praetor, 
lie. Carthage taken hy Sdpto, and rased to the gtoond: its tettiloiy made 
a Boman province. The Achaeans defoalMl by MnmminSi Corinth 
taken, and the Roman province of Achaia fonned. 
183. Kttmantia takm by Scipio and destroyed. 

Tiberias Gracchus, tribana of the plebt. His l^gialatkm and death. 
129. Death of Scipio Africanns. 

123. C. Gracchos, tribune of the plebs, brings forward his Leges Semproniaa. 
122. C. Gracchus tribune of the pkbs a second time. 
121. Death of C. Gracchus. 
Ill to 106. The Jugurthine War. 
109. The consul Metellus defeats Jngnrtha. 
107. The consul Manns defeats JogQTtha. . 
106. Jogurtha captured by Marius. 

Birth of Gcero and Cneius Pompeius. 
102. Marius defeats the Tentoni at Aquae Sezthie. 
101. Ifauius defeats the Cimbri hi the Campi Baudii near Yeroellae. 
100. Sedition and death of L. Appuleius Saturoinns, the tribune of the plebt. 
Bani^ment of MeteUus Numidicas. 
Birth of a Julius Caesar. 
99. BetumofMetellusNumidicustoBome. 
91. M. lirius tribune of the {debs. His legislation. 
90. The Marsic or Social War. 

88. End of the Marsic War. Sulla receives the command of the war against 
Mithridates; This occasions the civil wars of Marius and Sulla. Ma- 
rius expels Sulla firom Bome, and receives the command of the Mithri- 
datic war. Sulla marches upon Bome with his army, enters the dty, 
and proscribes Marius and the leading men <tf his party. 
87. first Mithridatic War. Sulla crosses over to Greece. Marias enters 

Bome, and massacres his opponents. 
86. Death of Marius, aet 70. 
84. End of First Mithridatic War. 
83. Sulla returns to Italy at the banning of the year. CivU war between 

him and the Marian party. Q. Sertorins flies to Spain. 
82. Victories of Sulla. He is appointed dictator. Cn. Pcnnpeias is sent to 
Sidly to cany on war against the Marians. 
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11.0. 

81. Sulla continues dictator. His legislatioii. Successful campa^ of Co. 
Poinpeius in Africa \ he returns to Rome, and triumphs. 

79. Sulla lays down his dictatorship. Sertorins cairies on war in Spain 
against Sulla's party. 

78. Death of Sulla. 

76. Metellus and Fompeius carry on the war against Sertorius nnsnecess' 
fully. 

74. Renewal of the war with Mithridates: LucuUns appointed to the com' 
maud. 

72. Murder of Sertorius ; end of the war in Spain. 

71. Mithridates flies into Armenia to his son-in-law Tigranes. 

69. Lucullus invades Armenia, and defeats Tigranes. 

67. Cn. Pompeius conquers the pirates. 

66. Command of the Mithridatic war given to Pompeius. He invades Ar- 
menia, and makes peace with Tigranes. 

63. Death of Mithridates. Catiline's conspiracy detected and crashed by 
Cicero. 

62. Defeat and death of Catiline. Pompeius returns to Italy. 

60. First Triumvirate between Caesar, .Pompeius, and Crassus. 

59. Consulship of C. Julius Caesar. 

58 to 50. Caesar's campaigns in GauL 

58. P. Clodius tribune of the plebs. Cioero*s banbhment 

57. Cicero recalled from banishment. 

53. Defeat of Crassus by the Parthlans. 

49. Commencement of the civil war between Caesar and Pompeius. 

48. Caesar defeats Pompeius at the battle of Pharsalia. Murder of Pom- 
peius before Alexandria. 

46. Caesar defeats the Pompeians at the battle of Thapsns in Africa. 

45. Caesar defeats the Pompeians in Spain at the battle of Munda. 

44. Murder of Caesar on the 15th of March. 

43. Siege of Mutina ; death of the consuls Pansa and Hirtins. Octavianus 
comes to Rome and is elected consul. Second Triumvirate formed by 
Octavianus, Antonius, and Lepidus. 

42. War in Greece between the Triumvirs and the Republican party. Bat- 
tle of Philippi. 

81. Battle of AcUum. 

30. Death of Antonius and Cleopatra. Octavianos (Augustus) master of 
the Roman world. 

A.!). 

14. Death of Augustus at Kola, in Campania, in the 76tb year of his aga. 
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ABBREVIATIONS. 



a. 

atl 

aoe. 

tub, 
adv. 
eonj. 



dot 
drp, 

mperaL 
imperM. 
inaeel. 



ftctive. 

sblativv. 

aocoMtiyeu 

adjective. 

adverb. 

ooaJtinetiotL 

comparative. 

dative. 

defective. 

dqiKHient. 

feminine. 

genitive. 

imperative. 

{mpersonal. 

ind 



interj. =r inteijeotkm. 

m. = maeoiltm. 

n. (witli a sobBtantive) = neuter. 
n. (with a verb) = neater. 

jMtrt. = partldple. 

pa»^. — paative. 

per/. -= perfect. 

pi. = plural 

prep. = preposition. 

pron. t= pronoiuL 

«uW. as snbetantivelf . 

mp. = superlative. 

vjna. = syncope, 

r. . = verli. 
1, 2, 8, 4, indicate the isinijugation of a verb 



A. before prq[>er names stands 
for Av^. 

&, ib, «bi, pr^. with M.jfrom, 
by: also, afUrj to (in the sense of 
next to). !Proximt]s ab aliqoo, the 
next to any one ; ab aliqao stare, to 
stand an the wide of any one. 

£b4Qifino, avi, atum, I v. a. to 
alienate., Abalienari jure ciTinm, 
to be deprived of the right <f citizen* 
'ekip. [jaiias.3 

ab-dioo, avi, atnm, 1 v. a. to re^ 
nounce^resignjobdicate. Seen. p. 202. 

ididftai^ a, nm, parL of abdo, 
put moay, hidden, 

•b-do, ere, dldi, dltum, 8 v. a. 
to put away, hick, conceal; abdero 
se in silv&s, to betake one's self ((or 
concealment) into the woods. 

ah^noo, xi, ctam, 3 v. a. to lead 
away, draw away. 

ib-eo, li, Xtam, ire, 4 v. n. irreg. 
to go away. See oo. 

ib-hino, ado. since, ago, hereafter. 
[hie.] 

abies, £tis,/ the silver fir, the fir. 

abjectos, a, nm, (1) part, of ab- 
jtcio, east away; (2) adj. downcast^ 
disheartened; mean. 



ab-|teio, jSci, jectnm, S v. a. to 
cast away, tofting, to throw or hMrl 
down, degrade, [jaeio.] 

ablfttna^ a^ nm, part, of aniero. 

ab4io, tU, fitnro, 3 v. a. to wash 
away, attmkfor; to wash off, wash 
clam ; ablnere manns, to wash, one's 
hands. 

ab-nuo, ni, fitnm, 8 v. a. lit. to 
nod away; refuse, refect. 

Mh'iAjAo^ Xpni, eptam, S v. a. to 
snatch away, kwrryoff. So abriperc, 
to kwry one's -self away, [rapio. ] 

ab-rogo, avi, atum, I v. a. to re* 
peal (tk law); to deprive. Abrogaro 
fidem alicni, to deprive a mcM ^f 
credit. 

ab-rniB^, ropi, mptam, 3 o. ii. 
to break off, puU off, tear away. 

abi. See a. 

abeKudo, cidi, cisnm, 3 o. a. to 
cut awaa^. [ciaedo.] 

•b-«oindo, scXdi, scissnm, 8 «. a. 
to cut or tear away, cut off. 

absdaiUB, a, nm, part, of abscin- 
do. 

absens, ntis, adj. absent. See 
absnm. 

ab-dmilis, e, adj. unlike. 

ab-dsto, stiti, stXtnm, 8 p. n. to 
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stand aloof ^ leave off; detisi Jrom, 
dUconlinve ; to he at a dUtancefrom ; 
witho^^ [8to.] 

•b-MlT9t ^'h utnm, 8 V. a. to loosen 
from, acquit J discharge; to finish off, 

•b-Mrbeo, pi, ptnin, 2 o. a. to 
swallow voj absorb, swallow. 

abt-qnSi prq», with ahl, without. 

abi-terg0O (go^ rsi, snm, 2 and 
3 V. a. to wipe off 

aba-tertm, a, um, part, of abs- 
tcrgeo. 

abftinentia, ae,/. self-restraint, 
abstinence, [abstineo.] 

abttXneiif, ntis, part, and adj, ab- 
stinent, temperate, 

abf-tineo, ui, entam, 2 trans, to 
hold back; intrans. to abstain, re- 
frain; to keep away from, [teneo.] 

abftractni, a, um, part, of abs- 
traho. 

abi-trSho, xi, ctum, 3 v. a. to 
draw off, drag away. 

abftnli. See anfsro. 

ab-iiim, abfui, abesse, irreg, v, to 
be absent, to be away, distant or at 
a distance. Paolam (hand procul) 
abest quin (impers.), there is little 
wanting but that; used in phrases 
where we should say in English 
very nearly or all but, 

ab-ifimOy snmpsi, ptam, Sv,a, to 
take away, consume, spend. Absomi 
dolore, to pine away, die of grief, 

ab-rardni, a, nm, adj, out of time; 
absurd, foolish. 

ibnndantia, ae,/. abundance, pro- 
fusion: from 

Sb-nndo, avi, atum, 1 v, n, to over- 
flow with, have abundance of, abound, 
[nnda.] 

ie and atqnS (in general ae is 
nsed before consonants, atqne be- 
fore vowels), and. After words sig- 
nifying likeness, as; aequo ac, as 
well as; after words denoting un- 
likeness, than ; amicior mihi nullus 
vivit atque is est, / have no dearer 
friend living than he is, 

Acamlln, anis, aclj. Acamanian, 

A fi amft nei, um, m, pi. the Acar- 
nanians, a people of Greece. 



Acarnftnia, ac, /. Acarnania, a 
country of Greece. 

ADoa, ae, /. Acca, a woman's 
name. 

ao-o9do^ cessi, cessum, 3 r. n, to 
come toward, advance, approach, to 
be added {to) ; ace. ad negotia, tc 
come to business ; hue accedebat, ti 
this was added, 

ao4seiido, di, sum, 3 v. a, to set 
light to, kindle, fire, influence, excite, 
arouse [can=«Atii«]. 

aeoensni, a, um, jtart. of accendo. 

aooeptns, a, urn, {\)part, of ac- 
cipio ; (2) agretable, acceptable. 
[capio.] 

aooetnis, fls, m. t^jproach, admit- 
tance. [acoedo.J 

ao-ddo, Idi, 3 v. n.fall at or near, 
fallupon ; to happen, befall, c. dot, ; 
accidit, impers, (with dat.) it hap- 
pens, also absol. turns out, [cado.] 

acdnctni, a, vim,part, of accingo. 

aMdngo, xi, ctum. 3 v, a. to gird 
on. Accingere se ad (in) or with 
dat. to gird one's self for any work, 
that is, to undertake it. 

ae-do, ivi, itum, 4 v. a. to call, 
sumtnon. 

ao^pio, cepi, ceptum, 3 v, a. to 
receive, adxpt ; to treat, deal with ; 
ace. verba, etc, to hear, learn, un- 
derstand. In bonam (malam) par- 
tem accipere, to take in good or bad 
part, [capio.] 

aodtns. See aodo. 

Aodui, ii, fit. Accius, a Soman 
name. 

ae-cltoo, avi, atum, 1 v. n. with 
dat to shout at, either by way of dis- 
approbation or apploMse ; to raise a 
shout or clamor. 

ae-eumbo, cdbui, bitum, 3 v, n, to 
lie at table, sit at table, Ue, recline. 
[cubo.] 

aocSir&tiii, a, um, part, and o^p. 
careful, exact, [cnro.j 

ac-eurro, curri (rarely accncurrf), 
cursum, 8 v. n, to run toward, to 
come- hastily, 

aee&i&tio, onis, f, an accusation, 
blame, [aecusa] 
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aoeftt&tor, oris, m, an accuser. 
[accuso.] 

ae-eoio, avi, atom, I v, a, to ac- 
cuse, blatne, rqnroach. [caasa.] 

fioer, M, ticns,/. acre, n. cotnp, 
acrior, supei'L acerr^ las, sharp, vio- 
lent, vigorous, 

aoerbS, adv, comp, bins, sup. bis- 
sime, harshbf, severely, [acerbus.] 

aeerUtas, atis, f. bitterness, /larsC 
mess, severity, [acerbus.] 

SMrbni,' a, um, adj, hitter, sour, 
harsh, repulsive, [acer.] 

fioerrimS, most violmtfy. See 
acriter. 

aeervai, i, m. a heap, 

SeStain, i, h. vinegar, [root ac=: 

Anhaeoa, a, um, adj. Achaean; 
Achaei, »i. jU, tfte Achaeans. 

ixhSiffoe, a, um, adj. Achaean. 

JLeliillSs, is, til. Achilles, a Greek 
hero at the siege of Troy. 

adduff, A, um, aclj. sour. 

SeiSt, iei,./'. (1) the etjige, point, 
sharpness ; acies oculomm, tlie keen- 
vess,Jierce exjtression of the eyes; 
(2) battle array, army, battle, line 
iot' army). Ante aciem, be/ore the 
line, [root ac = Kharp,"] 

ao-qniro, qui^ivi, qui<itum, 3 v. 
a, to acquire, gain, 

aeriter, adv, comp. acrins, sup. 
acerrime, sharply, harshly, vigorous- 
ly, [acer.] 

Aotiicuf, a, um, adj. of at, or be- 
longing to Actium; belluni Actift- 
cnm, the battle of Actium. 

actio, onis, /. a deed, action ; ac- 

ion at law, indictment, or accusation. 

V-ratiarum actio, a thanksgiving. 

IhffO.] 

Actinm, ii, n. Actium, a town on 
the Ambracian Gulf: see n. p. 234. 

aetof , a, um, part, of ago. 

Seno, ui, utum, 3 v. a, to sharpen, 
aj-ouse. [acus.] 

ioof, us,/, a needle, a sharp point. 
Acu pinpere, to embroider,; rem acu 
tangere (a proverbial phrase), to hit 
Jhe nail on the head, [root ac= 
sharp.] 



ieiitiif, a, um, part, of acuo ; 2 
(ath.) sharp, acute, 

id, j*rej», with ace, to, at, by, or 
near, toward, against ; with numer- 
als, about, like circa ; ad breve tem- 
pus, y or a short time; habitare ad, 
to dwell at, 

idaetUy a, um, part, of adigo. 

ad^uno, avi, aturo, 1 v. a. to love 
dearly. 

adnlibo, xi, ctum, 3 v. a, to ad- 
judge, award, devote; to assent, be 
favorable, 

additns, a, xim,pari. of addo. 

ad-do, didi, ditum, 3 v. a, to put 
on, ad^join, annex. 

addnUto, avi, atum, 1 v. a. and 
a, to doubt, to hesitate, 

ad-dfieo, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
on, bring along, bring to a person or 
place, bring forward, prompt, in- 
duce, persuade.; in dubitationem, /Q 
lead into doubt; sometimes with ad 
and ace. of place to which. 

addnctui, a, um, part, of adduce, 
constrained, induced, 

ademptni, a, um, part, of adimo 

2d-S5, adv. so far, so much, :\ 
long, moreover, besides, [is.] 

2d-So, ire, ii, Itum, 4 v. n. irreg. 
to qo to, visit, ajtproach, enter fqton, 

adoptof, a, um, part, of adipiscor. 

adequito, avi, atum, 1 v. n, to ride 
to or toward, ride up to, 

ad-flioto, avi, atum, 1 v. a, to dash 
together. 

ad-flo, avi, atum, 1 v. a. and n, 
to blow or breathe on ; to be propi- 
tious. 

Sd-haereo, haesi, sum, 2 v, n, to 
hang vjHjn, cling to, be attached to, 

M-hlbeo, ui, Itum, 2 v. a. to em. 
>loy, use, join, add; call in, admit. 
habeo.] 

ad-hno, ado, hitherto, as yet. [hie] 

adiens, pres, part, of adeo. 

Sd-igo, cgi, actum, 3 r. a. to drive 
on, urge, constrain, [ago.] 

ad-hno, emi, emtum, 3 v, a. to 
take away, deprive of. [emo.] 

ad-ipisoor, cptus sum, 3 v. dep. 
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to obtaitty acquire ; reach, [apis- 
cor.l 

iaitoi, (Is, iM. an approach^ en- 
tnmce^ lantUng-place, [adeo.] 

•d-jioeo, uif 2 V. n. to He near, 
border OH. 

ad-^do, eci, ectum, 3 p. a. to addy 
apfif^y push Mp to; to cast or throw 
to (so OS to reach), to hwL [ jacio.] 

a^iiaientiiBi, i, n. help, support, 
[ad-juvo.] 

odijviiffo, nxi, nctam, 8 v. <«. to 
join J mndtOyfiuten on, unite with. 

adIjILtor, oris, m. a ftelper, an as- 
nttant. [adjuro.^ 

ad-jfivo, juvi, jatuni, 1 v. a. to 
he/pf aid, assixt, 

ad-miniitro, avi, atnm, 1 v. a. to 
manage, guide ; execute, perform ; 
have the charge or administration of. 

adndr&UQii, e,to be adtnired, ad- 
mirabie, 

admirandni, a, nm, (uff, deserving 
of admiration, admirabk. 

admirfttio, onis,/. admration, as- 
tonishment, [admiror.] 

admirfltor, oris, m. an admirer; 
from 

ad-ndror, atns sam, 1 v. dep. to 
wonder at, admire. 

ad-miieeo, cui, istam or ixtam, 2 
V. a. with dot. to mix, mingle. 

admitaiu, a, nni,;Mir/.ofadinitto: 
cqoo admisso, at/ull sjteed. 

admittoi or admixtus, a, nm, 
part, of admisceo. 

ad-mitto, misi, missnro, 8 v. a. to 
admit, grant access ; allow, pertMit ; 
join, contract. 

ad-mSdnm, adv. very much, exceed- 
ingly. [modus.] 

ad^m&ieo, ni, Itum, 2 v. a. to put 
M mind, warn, admonish. 

admStoi, a, am, jtart. of admo- 
Teo. 

ad-m5vao,movi, motum, 2 v. a. to 
move on, bring toward, apply ; bring 
in, employ. 

ad-nato, avi, atam, I v. n. to swim 
toward, [nftto/row no.] 

SdSlefoens, ntis, m. a youth, young 
man. fadolesca] 



SdStoMMitia, ae, / youtk, mrl^ 
manhood, [adolescens.] 

idSloaoentfihia, i, m. a very young 
man, a youth, [id.] 

§vi, adnltura, 8 v. n. to 



grow «m, tncrecue. 

Xd^pSrio, ui, turn, 4 v. a. to cover 

SdSptrtns, a, am, part, of adop^ 
rio. 

idoptio, onis,/ ^uloption (the tak- 
ing of any one in place 'oTa child), 
[adopto.] tSee note on p. 228. 

id-<9lOr avi, atom, 1 v. a. to tubpt 
(to take any one in place of a 
child). 

i&Mor, ortns sam, 4 v. dep. to 
approach, attadc, undertake. Blan- 
dis verbis adoriri, to address with 
smooth (or flattering} words. 

id-omo, ari, atnm, Iv.eu to fur' 
nish,fit out, adorn, 

2d-5ro, avi, atam, 1 v. a. to pray 
to, adore. 

tdortoiy a, am, part, of adorior. 

Adria, ne, m. the Adriatic Sea; 
also called Mare Adriaticnm. 

AdrfbnStom, i, n. and Adrame- 
tus, i,/. Adrumetum, a city in North- 
ern Africa. 

ad-teendo. See anendo. 

adflcensns, as, fN. ascent. 

ad-iar!bo (and ascribe), psi, ptnm, 
3 V. a. to ascribe, impute, add on, en- 
roll. 

ad-dito, stiti, 8 v. n. to stand by, 
attend, assist, [sto.] 

ad-tperffO, si, sum, 8 v. a. to sprin- 
kle upon, besprinkle, [sparpro.] 

adipemor. See aspemor. 

ad^qAdo, exi, ectum; 8 v. a. to 
look upon, behold, [specio.] 

iid-ito, stiti, stitum, 1 v. a. to stemd 
near, to make one's compearance. 

ad-mun, adesse, adfui, to be pres- 
ent. Adesse alicui, to stand by any 
one^ to help him ; to be counsel to. 

SdfU&tiO, onis, /. fawning, flat- 
tery; and 

adul&tor,onfi, m.n flatterer; from 

Sdnlor, atns sum, 1 v, dep. to 
fawn upon, flatter. 
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idultnfy fi, nm, grown up, Aetas 
«dulta) malwe age, [adolesco.] 

id-«m1nro, avi, atum, 1 v, a. to 
i'^resent (in oatline), deicriU. [am- 
bra.] 
adTeetna, a, nin, part, of adreho. 
ad-veho, e^i, ctum, 3 if. a. to car- 
ry to, bring on; pais, adv«hor, to 
arrive. 

ad-vSna, ne, m. a new^comer^ a 
ittntnger, [renk).] 

ad-yenio, reni, ventnin, 4 v. n, to 
coiue to, arrive. 

advento, avi, atHm, 1 v. «< to keep 
coming nearer j to continue advancing. 
[adrenio.] 

adventiiSi QS) m. an arrival, an dp- 
proack. [advenio.] 

advenftrins, ii, m. an opponent, 
adversary, [adversus.] 

adyeraor, atus snm, L v. dep. to 
oftpose, resist, [verto.] 

adTerffoa atid adyersmn, prejf. 
with ace. against, opposite to. 

advertuf, part, and adj. turned to- 
ward, in front of, bf/ore, opjtosed to, 
unsuccessful, unfhvorable. Res ad- 
verete, misfortune, adversity; ad- 
versa; R. pi, a^hersity; adTerso 
Marte pugnare, fo fight a losing hat' 
tie ; adverso corpore, with the breast ; 
ad versa vtiltiera, wownrf* in front, on 
the breast / adversft valetudine esse, 
to he in f^ble health; ex adverso, 
over against, [adverto.] 

adyerto, ti, sum, 8 v. a. to turn 
to or toward; animum ad., to ob- 
serve, jferceive. 

advSo&tio, oni8,y: a pleading, legal 
assistance, [advoco.] 

adyoc&tns, i, m. an advocate, 

ad-yooo, avi, atuiti, Iv. a,to sum- 
mon, call upon. 

adwvSlo, avi, atam, 1 v. n, to fly 
toward, to hasten forward, 

aedes, is,/, a temple; aedes, ium, 
pi, a house. 

aedifk&tio, onis,/. the construc- 
tion of a house ; a bmlding, [aedif- 
ico.] 

ae^idiim, ii, a. a building, edi- 
fice. 



aediflbo, avi, ntnm, 1 v. a, to 
bmld, [aedes, facio.] 

aedOii, is, m. an aedile (an im- 
portant magistrate in Rome, who 
had the care of public works, baild- 
ings, and police regulations. See 
p. 242.) [aedes.] 

aedHitas, &tis,y: the office ofae^ 

mie. 

aedOitiiii (vir), a man who has 
been aedile. 

Aednns, a, nm, Aeduan; Aedut, 
;>/. the Aedui, a people of Gaul. 

Aegaeut, n, um, adj. Aeghzn; 
Acgaeum Mare, the Aegaean Sea, 
the Archipelago. 

Aeg&tei, um, /. pi, the Aegates 
islands, near Sicily. 

meger, gra, um, adj. sick, iU, 

aegrS, adv. comp. aegrius, sup. 
acgerrime, with difficulty, with grief, 
scarcely, hardly. Aegro ferrc, to 
take amiss, bear with grief or re/iic- 
tance, be indignant, dislike, [acger.] 

aegritfido, In is, f. sickness, sor- 
row, trouble, care; aegritudo ani- 
mi, irritation, alienation of feeling. 

aegr9to, avi, atum, 1 r. n. to be 
sick, [aeger.] 

AegyptuB, \,f. Egypt, 

AemHiftxnis, i, m. Aemilianus (a 
surname of Fublius Scipio, son of 
Aemilins Faulus). 

Aftfi^yiiw, ii, m. Aentilius, 

araiQl&tio, dn\8,f. rivalry, emula- 
tion; from 

aemuluB, a, um, adj. rivaling, em- 
ulous, envious, jealous ; aemulus, i, 
m. (as a subst.) a rival. 

AenSaa, ae m. Aeneas, 

aenSnt, a, nm, adj. brazen, of cop- 
per, [aes.] 

aequ&lif, m, and/., e, n., adj. 
equal, like, of the same age. [aequus.] 

aequ&Uter, adv. equally, in like 
degree, [aeqnus.] 

aeqnS, adv. equally; aeque ac, 
just as, as well as. 

Aeqoi, orum, m. pi. the Aequi, la 
people of ancient Italy. 

aequitai, atis,/. fairness, equity. 
[aequus.] 
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aequo, avi, atam, 1 v. a.io equals 
make tqtial to, [aequus.] 

aequQi, a, um, atlj, equal, like^ 
finr, equitabie, favorabk, Aequus 
animus, an even vdmi, calmness of 
muuly equanimity, 

fter, Oris, m. the air. 

aerkrinm, ii, n. a treoxKry. [aca.] 

aer, aerits a. brass, copper; ao8 
alienum, debt. 

aeitai, atis,/. summer. 

aeittmo, avi, atum, 1 r. a. to val- 
ve, to think, estimate ; ex, when used 
with this verb, may be translated 
according to, Aestiroare magni, to 
set a hi4fh value on ; maximi, a venf 
Idgh value on, [ties.] • 

aestivni, n, um, adj. summer-Hke, 
belongimj to summer; acstivo tcm- 
lM)re, in summer, [acstas.] 

aestoB, us, »/. Ittat, agitation; the 
swell of the tide^ the tide. 

aetas, atis,./* age, life, time ; often 
gouth, [aevum.] 

aetemom, adv. eternai/g, forever. 

aetenmi, a, um, everlasting, eter^ 
nal. [aevum.] 

Aetnaeui, a, um, of or belonging 
to Aetna. 

aevnm, i, ». an age, period of time, 

Afor, fra, frum, adj. African ; as 
9ubst, Afer, an African. 

affllbilitai, atis,/. courtesy, affa 
bility. [affari.] 

affacto, avi, atum, \v.a.to strive 
after, aim <U. [afficio.] 

aflbotm, a, um, pcwt. of afficio, 
attacked, weakened; bcneficio affec- 
tufs treated with kindness, having ex- 
perienced favor or kindness. 

aMero, ferrc, attuli, allatum, 3 v. 
a. irreg. to bring to, produce, cause ; 
afierre vim alicui, to offer or tb vi- 
olence to one. 

af-fido, feci, factum, 3 v. a, to af- 
fect, exert an influence, to jtut into a 
certain state. When this verb is 
used with the abl. of the stAst,, the 
best English translation is to em- 
ploy the verb corresponding to that 
svhst, : as, gaudio afficere, to glad- 
den ; poena afficere, to jmnish ; ine- 



dia afficere, to starve ; hostem clad- 
ibus afficere, to defeat the enemy; 
verberibus aificere, to beat; exsilio 
afficere, to banish ; febii affici, to be 
attacked by fever ; beneticio affici, 
to have kindness conferred on. [facio.] 

af-figo, fixi, fixam, 8 v. a. to jix 
on, fix or dr-we in, fasten to: cruci, 
to fasten to a cross, to crucify. 

aMuiis, tit. and/., e, a. adj. rela- 
ted by marriage; c. dnt. connected 
with, accessory to, liable to: affincfs 
pL {relatives) marriage connections. 

afiihitas, atis, /: connection by 
marriage. 

af-flrmo, avi, atum, 1 v. a, to af- 
firm, assert, corrol*orate, assure. 

afiftzuB, a, um, fntrt. of affigo. 

affl&tUB, us, VL. a breathing, 4 
breath, breeze, [affla] 

afflietaf, a, um, ftart. of nffligo. 

af-fligo, xi, ctum, 3 o. a. to strike, 
dash down or togetlier, weaken, injure 
by dashing, disorder, ruin, destroy. 

afltd, for adfui, perf of adsum. 

Africa, ae,/ Afica. 

Ablobmi, a, um, adj. African ; 
a cognomen of Scipio, Africanus. 

Afrioni, a, um, adj. African. 

igS, ftglte (imperat. of ago), well! 
now then I come on I etc. 

2gSdam (&gS with the particle 
dnm), well! etc. 

SgeUns, i, m. a Utile field or piece 
of ground, a little farm, [agcr.] 

agar, gri, m. afield, ground, iHs- 
trict, territory; agri, orum, pi. the 
country (in opposition to the town). 

agger, eris, m. a wall, dam, dike, 
rantjHirt. [ad and gero.] 

ag-gredior, gressas sum, 3 v. dtyt. 
to oftproach, attack, undertake, enter 
upon, [gradior.] 

agit&tor, oris, m. a driver, [agito.] 

Sgito, avi, atum, 1 v. a, to put in 
motion, agitate, drive, design, accom- 
plish, disturb, [ago.] 

agmen, inis, a. the wtarch of an 
army, an army, host; body or baniL 
[ago.] 

agnltns, a, um, part, of agnosco. 

agno300,novi, nitnm, 3 v. a. to ac- 
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knowledge^ recogniz$, [mi and gnos- 
CO or nosco.] 

agnns, i, ?m. a tamh. 

igo, egi, actnm, 3 v. n, to do^ act, 
lead, drive ; to deal, treat, to strive, 
endeavor ; funiiB, to jter/orm funeral 
rites, to bwry ; annum, to be (m> 
many) years old, usually with a nu- 
meral adj, specifyini; the number: 
(iicm, noctem, to 8jiend,pass the day 
or night ; agere censum, to go 
through or hold a census ; consulen}, 
to act the (part of) consul; bene, to 
he well; gratias, to return thanks, to 
tlmnk; pessum agi, to sink; id age- 
re nt, to take care that; id agitnr 
ut, the ol»ject is that. 

agrarius, a, nm, adj. belonging to 
the lands, and especially the ager 
)>iil>licus or jmbHc land, agrarian ; 
lex a;;raria, a Irva 7'especting the cA'- 
rision o/thejnihlic land; an agrarian 
Uw. [ager.] 

agrestis, m, and/, e, n. adj. be- 
longing to the country, rustic^ clown- 
ish. [ager.] 

agricola, ae, m. a husbandman, 
fanner, [ager, colo.] 

agrionltora, ae,y. husbandry ^ ag- 
ricidture. [ager, colo.] 

Agiippa, ac, wi. Agripjxi. 

aio (defective), to say: ais, nil, 
aiunt. 

&la, ne, f. a wing ; the armpit. 
Subter alas, under the arms. 

&lioer, oris, e, adj. lively, brisk, 
sjiiiited. 

alacritas, atis,/ alacrity, acticify, 
eiigemess. 

iifiris, m. tiudf., e, n. adj. belong- 
ing to the wings of an army, [ala.] 

al&Tiag, a, urn = foreg. ; in pi. 
as sviisU alarii, auxiliaries. 

Alba, ae, f. Alba, a town in La- 
tium, usu. called A Ida Longn. 

Albftni, omro, m.pL the people of 
Alba. 

Alb&nnfi, a, nm, adj. belonging to 
Allm; Alban, Mons Albanns, the 
AU)an Mount (the hill upon which 
Alba Ptnod). Albanns Iftcup, the 
Allnin like. 



albns, a, urn, a<jr. white. 

ilea, ae,y. a game at hazard, a 
game at dice, 

Uei, ttis, 9/1. a bird, [ala.l 

Alexander, dri, m. Alexander, 

Alezandzia, ae,/. Akxtmdria, a 
city of Egypt. 

algeo, si, 2 v, n. to feel cold, to 
freete. 

ilifis, adv, in another way, at an- 
other time, otherwise; non nnqnam 
alias ante, never on any former occa- 
sion, never before, [alius.] 

alibi, elsewhere; alibi — alibi, w 
one quarter — in <mother,in some places 
— in others. 

ilioundS, adv. from some other 
place, [alius.] 

SllSno, avi, atum, Iv.ato estrange^ 
alienate, set at variance, [alius.] 

IHSdhs, a, urn, adj, belonging to 
another, strange, inimical; unfavora- 
ble; alienns ab culpft, removed, ex- 
empt from a fault, [alius.] 

flUimentnm, i, n. nourishment, 
food, [alo.] 

SliS, adv. to some other place, else- 
whither, [alius.] 

iUSqn! and &liuqnin, adv. other- 
wise, else, besides, [alius.] 

Sliquamdin, adv. far sotne time, 
[aliquis, din.] 

iUqnando, adv. at some time, once, 
sometimes, [aliquis.] 

aliqnanto. See aliqnantam. 

aliqaantoliun, ado. somewhat, a 
little. 

Sliqnantam and aliqnanto, adv. 
.somewhat, considerably; al. viae, itin- 
eris, a considerable aistanee, a toler- 
ably long way. [aliquis.] 

aliquantni, a, nm, adj. some, con- 
ndernble. 

Sliquis or SHqm, qnft, quid and 
qnod, pj'on. some one, some, any one, 
[alius, quis,] 

aliquot (indecl.), some, several, 
[alias, qnot.] 

Sliqnotief, adv. several times. 
[aliquot.] 

Sliter, ndv. otherwise, else, [alius.] 

Iklias, a, nd,adj. another. When 



Digitized by 



Google 



262 



DICTIONARY. 



tho word is repented, alii . . . alii, 
•o/^e . . . otk€rs ; alii atquo alii, one 
after another, 

allitoi, a, utOj part, of affero. 

al48Tfl^ avi, atmn, 1 o. <i* to raite 
t)p, lighuky aileviate. 

JUHa, ae,/. AlUa, » river wbich 
flows ioto the Tiber. 

al-Udo, Icxi, lectum, 8 v. a. to a/- 
hrfj entice, [lacio.] 

Alliffliiii ft. aad/f e, n, adj, q/' 
or belonging to the AUia, 

al-Ugo, avi, atuQi, 1 v, a. to hind^ 
tie, attack, hind tip, 

AllolM:$g«f, urn, m, ph the Alio- 
brogesy a Gallic tribe. 

lilFlSqiUHr, cutas som, 8 v. dtp* to 
speak to, address. 

Slo, ui, alltum and altam, 8 r. a. 
to nowisfij rear, sustain. 

Alpu, ium, / the A^te^ monnt- 
ains in Europe. 

Alpiniu, a, Qiii, adj, belonging to 
the AljtSf Alpine, 

altar, aris, and altare, is, n, an 
altar: prop, only in pi, 

•XtS, adv, cotnp, altiu^, «t9>. al- 
tissime, high, on idgh 

alter, 6ra, €rum, the one (of two), 
the other, [alius.] 

alteroor, atns sum, 1 v, dep, to 
dispute, quarrel, [alter.] 

alternm, a, urn, adj. mtemate, by 
turns, [alter.] 

altitado, Inis, /. height^ depth. 
[altns.] 

altiaiealiis, a, um, adj. rather 
high, a little higher than usuaL £al- 
tus.] 

altom, i, a. ^ de^(sea.), [alius.] 

altof, a, um, adj. high, de^; hud, 
Alt& Toce, with hud voice; altum 
silentium, deep silence. 

HjuaauM, 1, 111. a nursling, foster- 
son, [alo.] 

alyeui, i, m. a holhw, the bed of 
a river; any hollow vessel, a tub or 
trough, etc. ; a gaming board* 

alTUt, i, / the belly. 

am&Ulit, e, hvely, attractive. 

amaas, antis, paru and adj. lov- 
ing^fond of c, gen. pers. vel rei. 



aiB&rai, a, um, adj* bitter. 

Ambarri, orum, m, pL ike Am^ 
barrif a people of GauL 

ambieas, atis, part, pres, of 
ambio. 

aBib4iO, ivi (ii), itnin, 4 ih ». and 
a, to surround, encompass ; to solicit, 
seek to gain over, [eo.] 

ambltio, om»,f. amlntion, [amb- 
io.] 

amUtuv, us, M. a going round, a 
circuit, [iinibio.] 

ambOt ae, o, a*(j. both, 

ambul&tio, Onit*,/. a vpalk, a place 
for walking, promenade ; collective- 
ly, nBaiks, [ambulo.] 

ambolo, avi, atum, 1 p. n. to walk 
about^ 

Ambnftas, i, m, Ambustus. 

Irmi w s, ntis, a«{^'. senseless, mad, 
[a/irtv. and mens.] 
. ftmentam, i, a. a strap, thong. 

imicS, ado, kindly, amicably, 
[amicus.] 

imkio, Icui or ixi (rarely ami- 
civil ictum, 4 v. a, to wtxip up, 
chtke. 

amicitia, ne,f, friendship. [am« 
icns.] 

imLotns, a, um, parL of amicio. 

tmlciil» i, m. a fiend, [amo.J 

imieat, a, um, adj.frimdly; sup, 
amicissimus, devoted to one, 

Jbnikar, ftris, m. AmUcar^ a Car- 
tbaginian name. 

^MJiwn, a, nm, part, of amitto. 

&-mitto, misi, missum, 8 v. a. to 
send away, hse, dismiss ; ammL 

amnis, is, m, a river. 

Sno, avi, atum, 1 v. a<to love. 

Smoemis, a, um, adj. pleasant, de- 
lightful, [amo.] 

S-mor, oris, m, hve, [amo.] 

fr-mSveo, movi, motnm, 2 v, a, to 
move away, put aside, . 

ampblthe&truxB, i, n, an amphi- 
theatre, 

ai»>pleotor, exus sum, 3 c. dtp, to 
encompass, to embrace, [am=cir^ 
cum and plecto.] 

nm'SiimLa,ua,m,an embrace, [am* 
plector.] 
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^ ampUOy aTi, atum, lv*a,to widen, 
enlarge, [ampins.] 

amplitor, <9dv, ampl^y ahundantli/. 
[amplus.] 

amplios, ixdo, more, longer, 

ampliil, a, um, adj. liberal^ large^ 
wide, abundant, and ivwp, amplior. 

a]||-p^tO( avi, aliinv v, a. to cut 
off, awputate, [ani=circum and 
puto.] 

an, conj. an interrogative word, 
whether? always used with the sec- 
ond alternative ; atram . , . an, 
whether . . . or, 

aiuoepp, dpltis, adj. two -fold, 
doubtful, [am =circani and capnt.] 

Ancbiset,, ac, m. Anchieee, father 
of Aeneas. 

am^ra. Seeaneora. 

audle, 18, R. a sMeid (especially 
the shield said to have fallen from 
heaven in the itign of Numa;. 

aiMMlla, ae, yi a moid, a waiil' 
servant. 

anoora (and anchora), ao,/. an 
anchor; expectara in ancoii.<, to 
wait at anchor,, 

Ancus, i, m, AncuB. 

aiigo, nxi, Zv,a.io strangle, tor- 
went, 

angoii, is, e. a snake. 

angnlos, i, m. a comer, on angle. 

engnsUae, aruBi, /i pi, a narrow 
place, d^e; difficulties, straits, [an- 
gustus. ] 

angjistaf, a, nm, adj. narrow, 
confined; contracted 

Anien, enis, m. See Anio. 

Snima, ae,/, a breeze, the breath, 
eo%l,,li/9* Animam reddere, to give 
up the ghost, to die; animam recl- 
pere, to recover breathy come to one's 
self. 

aaZinadyerto, ti, sum, S v. a. to 
tvm (hfi fnind to, observe; animad. 
in, c« ace. notice, inJUct pimshment 
9n,j9unish. [animos, advetto.} 

ialmaly alis, n, animal; a. terres- 
tre, a land-animaL [anima.] 

fcilmawm, a, nm, adj, sjnrited, 
courageous, [animus.] 

aoimas, i, m, spitit, iatention, 



steUe of mind, mind^ disposilion, cour* 
age, soul, Generosua animus, a no- 
ble mind; uno animo, with one soul, 
unanimous^; animum adverto, see 
animadyarto. Intention : animus 
mibi est and mihi est in animo, it 
is my intention, J have a eUsire, I tw- 
tend; potens animi, master of one" k 
feelings, 

Anio, ienis and ionis, m. the Anio, 
a river which flows into the Tiber. 

axMieeto, exi and exni, exuro, 3 
V. a, to tie on, bind to, annex. 

AimUMd (and Hannibal), ftlis, m. 
Hannibal, a Carthaginian name. 

anniaa, ae, /. the yearly smpply 
ofcora^ com. [annus.] 

annual, i, m. a ring. 

an-auD, ui, Atum, ^ v. n. to nod 
to, to nod assent to, approve, grant. 

aniiiif, i, m. a year, [an =sa cir- 
cle.] See p. 197. 

aBZnns, a, um, adj. lasting a year, 
annual, [annus.] 

anier, ^ris, m. a goose. 

cntS, prep, with ace, before, in 
jiresence of; adv, before, previously , 

anteft, adv, before, aforetime, [an- 
te, is.J 

ante-eSdo, cessi, cessum, 8 v, n. to 
go before ; to sutjhxss, excel, 

ante-9C, ivi or ii, Ituniy v, n. 4, ir^ 
reg. to go before, march ahead. 

antS-pSao, posui, posltum, 3 v, a. 
to set Itefore, prefer. 

aate-qoam, adv. sooner than, be- 
fore, 

Anti&tes, turn, m,pl, thepeojdeof 
Antium. 

AntiSehai, i, m. Antiocbvs, the 
name of several kings of Syria. 
Also a philosopher. 

antiquns, a, um, adj. old, ancient 

antiitee, Xtis^ m. a high-priest. 
[ante, sto.] 

AntSiiias, ii, m, Antonius, 

antrum, i, n. a cave. 

iniis, us,/, as old woman. 

anziS, adv. anxious^. 

anzins, n, um, adj, anxious^ un- 
easy. 

Apenxim:i3 Men;, i, m. the Apen- 
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ninesf a rango of moimtaiiis run- 
ning down the centre of Italy. 

ipar, apri, m. a wild boar. 

ipSrio, erni, ortum, 4 v, a. to 
open, uncover, show, dtsclone, relate ; 
caput aperire, to Mncovtr his head. 

apertB, adv, openly, 

ipertof, n, urn, part, of aperio, 
ojten^ Manifest, 

Spez, Icis, fit. the tup, paint, sum- 
mit. 

ApoUinirii, m. and/., c, n, adj, 
belonging to Apollo. 

ApdllOf Inis, M. the god Apollo. 

ApoUfinia, ab,/. AftoUonia. 

ApoUSnius, ii, m, Apollonius. 

appSr&taSf us m. a pr^taration, 
equipment, jtomp, sjUendor ; belli, 
munitions of war, [apparo.] 

ap-pftreo, ni, 2 v, n. to oftjtear^ be 
or become manifest; apparet,'i< is 

c/fW'. 

app&ritor, oris »«• a public serv- 
ant, [apparco.] 

appalUltio, ouib, f, a calling by 
name, a name, [appello.] Sec p. 198. 

ap-pello, avi, atnm, 1 v, a, to call 
on, address, name; style, to call, 
name. 

ap-pellOf pttli, pnlsum, 3 v, a. and 
n. to drive to, bring to, bring to land, 
[^[Xi\\o=drive.'] 

ap-pendo, di, sum, 8 v. a. to hang 
on ; hang from, to weigh out to. 

appensas, a, um, par/, of appendo. 

appStsns, ntis, part, of appeto, 
striving after, eager for ; from 

ap-p^to, tivi, titum, 3 v, a, and n. 
to seek after, strive for, desire, hank- 
er after, attack, 

Appini, ii, m, Appius. 

ap-plaudo, si, sum, 3 v. a. to ap- 
phmd, praise. 

ap-pUoo, avi, aturo, and ni, Itum, 
\ V. a. to attach, apply to, Se ap- 
plicarc, to attacli, devote one's self 
to. 

ap-p5iio, pdsui, pdsitum, 3 v, a. to 
place near, to set before (as at ta- 
l»le); to add, 

ap-prShendo, di, sum, 3 v. a. to 
seize, take hold of. 



i^prShensni, a, nm, part, of ap> 
prehendo. 

ap-parSpinqoo, avi, atum, 1 v, n, 
to oftproach, c. dat. [propinquns.] 

aprieni, a, nm, adj, sunny, clear^ 
wurm, [aperio.] 

•pU, adv. fitly, suitably, 

apto, avi, atum, I v. a. to Jit on, 
aj*fuy, furnish. 

aptoi, a, nm, part, ftted, attachedi 
(2) suitable, 

ipid, prep, with ace at, near, 
atnong, in the presence of, (also) a( 
the house of. 

ApQlia, ae,/. Apulia, a district 
in South Italy. 

Sqoa, ae,/. water ; aquae, arum, 
pi, baths, hot springs, 

iquaednetas, us, m, a conduit, 
aqueduct, [aqua, duco.] 

iqnlla, ao,,/I an eagle. 

iquIUfer, eri, m. an eagle-bearer, 
standard-bearer, ensign, [aquila, 
fero.] 

Aquit&niu, i, m. an Aquitaman t 
pi. the Aqvitanians, a j»eople of 
Gaul. 

&ra, tiO,f, an altar. 

Arar, Aris, vt. the Arar, a river 
of Gaul, now Sadie, 

arbiter, tri, m, a witness, an um- 
jdre, judge. 

arbitriTUl, li, n. a judgment, deci- 
sion, witness; ad arbitrium, at one's 
will, [arbiter.] 

arbitror, atus sum, 1 v, dep. to 
think, judge, testify, [arbiter.] 

arbor, Oris,/, a tree. 

ar(A, ae,/. a chest, 

AreSdia, ae,/. Arcadia, a district 
in the Peloponnesus. 

aroeo, ui, Itum, 2 v. a. to shut t^, 
keep off, 

aroesdtiLf, A,um, part, of aroesso. 

aroesso (or accerso), ivi, itum, 3 
r. a. to send for, caU, sufnmon, invite. 

ArohIm§des, is, m. Archimedes, a 
celebrated mathematician at Syrn- 
cuse. 

arohlteotui, i, m. a master-builder, 
ardntect, 

arote, adv. comp. arctius, sup. arc- 
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tissime, cbtely ; arete doimire, to 
sleep unintemgDtedly. 

arotai, a, am, adj, dose, narrowj 
confined, 

areas, us, nt. a bow, arch ; triam- 
phalis, a triumphal arch. 

Ardea, ae, /. Ardea, a town of 
the Rutuli. 

ardens, ntis, part, of ardeo, 6iini> 
ing, ardent. 

ardenter, adv. vividly, eagerly. 
[ardens.] 

ardeo, arsiy arsnm, 2 v. n. to burn, 
glow, be on fire. 

ardor, oris, m. heat, fire, [ardeo.] 

ardnns, a, am, adj. steep, lofty, 
on high, high. 

Sj^na, ae,/ (also arenae, aroin), 
sand; the arena. 

argent&ria, ae, /. a banking- 
house, the trade of a money-changer. 
[argentnm.] 

argentens, a, um, adj. of silver, 
made of silver, [arf^entum.] 

argentom, i, n. silver, money ; ar- 
gentum factum, wrought silver. 

Argivns, a, am, adj. Argive, of 
Argos. 

Argivi, omm, m. the Argices, 
people of Argos and Argolis in the 
Peloponnesus. 

Argos, n. more uso. in the plur, 
Argi, orum, tn. Argos, a town in the 
Peloponnesus. 

argno, ui, utam, 3 v. a. to show, 
make clear, charge, convict. 

firidus, a, urn, adj. dry ; aridum, 
i, n. the dry ground; ex arido,/rofw 
the land; in arido, on dry ground. 
[areo.] 

Arimynnm, i, n. Arindman, a 
town in Italy. 

Ariovistos, i, m. Ariovistus, a 
king of the Germans. 

arma, orum, n. only pi. arms, 
weapons ; esse in armis, to be in or 
under anns. 

armament&rlnm, ii, n. an arsenal, 
armory, [arma.] 

arxn&tas, a, um, armed. 

Armenia, ae, f Armenia, a king- 
dom in Asia. 



M 



Armfiniiis, a, nm, Armenian. 

armentom,!, h. a herd. 

armilla, tLe,f.an armlet, bracelet, 
[armns.] 

armo, avi, atum, I v. a, to arm, 
furnish with weapons, [arma.] 

are, avi, atum, I v. a. topkmgh, tilL 

Ar^nm, i, n. Arpinuniy a town 
in Latium. 

ar-ripio, ripni, reptum, Sv.a.to 
seize upon, draw to one*s self, [rapio.] 

arrogans, ntis, part, of arrogo, 
assuming, arrogant. 

arroganter, adv. arrogantly, pre- 
smnptuously. 

arrogantia, ae,/. haughtiness, ar^ 
roganoe. 

ar-rSgo, avi, atum, lv.a.to dam, 
assume, arrogate. 

ars, artis, / skill, art ; craft, am^ 
ning; also in »/. : — bon» artes, 
good qualities, Uoeral arts. 

artifez, icis, m. a skilled work- 
man, an artificer, artist, [ars, facio.] 

artos, nnm, m.pl, the limbs, mem-' 
bers. 

Srondo, Xnis,/. a reed. 

Arnns, ntis, m. Aruns, son of Tar- 
quinius Superbus. 

Arvemi, orum, m. the Arvemi, a 
Gallic people. 

arx, cia,f. a citadel. 

as, assis, m. a pound, used as the 
unit of weight, money, and meas* 
nre among the Romans ; also any 
whole which was divided into parts, 
hence heres ex asse, heir to the 
whole (estate), sole heir; also the as, 
a smsdl coin, two and a half of 
which made a sestertius. 

Aad^nioi) ii, m. Ascanius, son of 
Aeneas. 

a-scendo, di, sum, 3 v. n. and a. 
to climb up, ascend, [scando.] 

a-seribo. See adicribo. 

Asdrabal, ftlis, m. Asdrubcd, a 
Carthaginian name. 

Asia, ae, /. Asia ; also the Bo^ 
man^otnnce of Asia. 

Aid&tloiis, a, um, adj. Asiatic. 

Ssbins, i, m. tm ass. 

aspeotns, as, m. aspect, look. 
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asper, Sra, Sram, rough, harth, 

a^-ipergo, rsi, rsum, Sv,a.to «prtR- 
kkj be^rinkle; d^fiie. [ad and 
spargo.J 

aspSrItai, atis,/ roughness, harsh- 
ness, asperity, [asper.] 

a^emor, atus sum, 1 v, dqt, to 
spurn, despise, reject with scorn, 
[ab and sperao.] 

aipermti a, am, part, of aspergo. 

a-^ido. See adipido. 

aspii, idM,/,an asp, viper, 

aaiSeatai, a, um, part, of asse- 
quor. 

asaent&tio, bm%,f, flattery, adula- 
tion, [assentor.] 

aa-sSqaor, cutus sum, 3 v, dq>. to 
overtake, attain, 

as-aideo, sedi, sessnm, 2 v, n. to 
sit down, sit near, c. dot. [sedeo.] 

as-ndo, sedi, sessnm, 3 v. n. to sit 
doion, seat one^s self* 

ai-fligno, avi, atnm, 1 v, a, to 
mark out, assign, ascribe, [ad and 
signum.] 

aatnS-f ado, feci, factum, B v. a. 
to habituate, accustom, [assuesco^ 
facie] 

as-somo, msi, mtum, 3 v, a, to 
take tip, adopt, receive, 

assomptiii, a, um, part, of assn- 
mo. 

aa-sorgo, surrexi, surrectum, 8 v, 
n, to rise up, stand tm, 

ass&toi (and adsutus), a, urn, 
part, of assno (adsuo), sewed on, 

ast&tia, ae,/. slyness, craft, [as- 
tutus.] 

astutns, a, um, a^, sly, crafty, 

asylum, i, n. a refuge, asyhm, 

St, conj, but, yet, at least, 

ithSnae, arum,/./)/. Athens, 

Athtnieniit, is, m, an Athenian, 

itbedi, is, m. the Athesis, now 
A^e, a river in Northern Italy. 

AtOius, ii, m, AiiHus, 

atqu9, conj. and. See ao. 

atqni, conj, but, but yet, neverthe- 
less, 

Ati^bai, atis, adj, Atrebatian, 

atrium, ii, n. a hall, vestibule, en- 
trance-room. 



Atrial, ii, m. Atrius, an officer in 
CsBsar's fleet in Britain. 

atrSeiter, ativ, savagely, severely. 
[atrox.] 

atroK, ocis, adj, savage, fleree, se- 
vere. 

Attaloi, i, m, AUaJus, 

at-tendo, di, tum, 3 v, a, to bend, 
direct towmd. Animum attendere, 
to bend the tnind, > 

attentS, adv. attentively, carefully, 
[attentus.] 

at-tSro, triri, tritnm, Z v. a. to 
wear away, weaken, destroy, 

Attibmi, a, um, adj. Attie, 

at-tixigo, tigi, tactum, 3 v. a. to 
touch, reach, arrive at. [tanga] 

at-tdllo (no perf. or st^,), Sv,a. 
to lift up, elevate. 

att^tus, a, um, paH. of attono, 
thunderstruck, atnazed. 

at-tSno, ui, Itum, 1 v. a. to Mtm- 
der at, stupejy, 

at-trSho, xi, ctum, 3 t;. a. to draw 
toward, attract ; gather t^, collect 

at-tritus, a, um, part, of attero. 

auotor, oris, m. a founder, maker, 
author, perpetrator, causer, [augeo.] 

aaet5ritoi, atis,/. authority, jww- 
er, dignity, influence, [auctor.] 

auctus, a, um, part, of augeo. 

ancupium, ii, n. bird-caicfung, 
fowling, [avis, capio.] 

aud&da, ae,/. boldness, [audax.] 

audaeter, comp, aud&cius, sup. 
audacissime, adv. boldly, 

audaJC, acis, adj. bold, [audoo.] 

audeo, ausus sum, 2 v. n. to dare, 
venture, 

mudiemM, part,pres, of audio, hear* 
ing, listening to ; a. dicto, obedient. 

audio, ivi, itum, 4 v, a, to hear, 
listen, 

au^tas, us m,ahearing. [audio.] 

au-fero, abstflli, ablatum, 3 v, a. 
to bear away ; carry off', [ai), fero.] 

au-f ngio, fuf^, fdgUum, 3 v. n, 
to flee away, [ab, fugio.] 

augeo, auxi, ctum, 2 v. a. to in- 
crease, enlarge, 

augur, ttris, m, an augur, a priest 
among the Boman?, who foretold 
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the future by obsenring the flight 
of birds and other appearances. 

angnriom, ii, n. observaHon of the 
flight of birdSf a prophecy j aiugury, 
[augur.] 

angnitiii, a, um, adj. stured, ma- 
jestic, august, 

Aufputos, i, m. Augustus, desig- 
nation of Octavianus after he be- 
came sole ruler ; also a surname of 
the Boman emperors; hence (2) 
the month of August, 

aula, t^yf a court, palace, 

anlaeum, i, n. a curtain, tapestry, 

Anlui, i, m, Aulus, a Roman praB- 
nomen. 

aor&tas, a, um, part, of auro, 
gilded, golden, [aurum.j 

anreni, a, um, adj, golden, [au- 
rum.] 

anriga, ae, m, a driver, chariot- 
eer, [aurea, ago.] 

aurigfttio, onis,/. the driving of a 
chariot. 

auris, is,/, the ear, 

anruxn, i, n, gold, 

ausploiiiin, ii, n. an omen taken 
from the watching of birds, an au- 
spice; auspicia habere, to hold or 
take the auspices, [aris, specie.] 

ausus. See audeo. 

aut, conj, or. When repeated, 
aut . . . aut, either ,, ,or, 

autem, conj, but, however, 

autumnns, i, m, autumn, [augeo.] 

auzili&ris, m. and/., c, n. adj. 
helping, auxiliary, 

auidlior, atus, v, dep, 1, to carry 
or afford Mi assist, 

auzilium, ii,n,help, aid; auxilia, 
pi, auxiliaries, [augeo.] 

av&ritia, ae, / greediness, ava- 
rice, [avarus.] 

Sv&ruB, a, um, adj. greedy. 

SyS, imper, of aveo, hatlf fare- 
well/ 

&-7eho, vexi, vectum, 3 v. a, to 
carry away, 

&-Yello, yelli (or Tulsi), vulsum, 3 
V. a. to pull away, pluck off, 

ATentums, i, fit. (Kom) the Aven- 
tine, one of the seven hills of Rome. 



Sveo, 2 def, V. n, to long for, desire. 

fivers&tuB, a, um,;ciar2.of aTersor, 
turned away, averse, 

fiversor, atus, 1 v. dep, to turn 
away from, c, ace, 

fiyerfuf, a, um, part, of averto, 
turned away, opposed, hostile. Aver- 
sa pars, the back part, the remote 
part, 

&-Terto, ti, sum, 3 v, a. to turn 
away, avert, 

&Tlde, adv, eagerly, greedify, 

SviduB, a, um, acfj. desirous, eager, 
greedy, [aveo.] 

Sni, is,/, a bird, 

&-v5oo, avi, atum, 1 v. a. to caH 
away, withdraw. 

&-v51o, avi, atum, 1 v, n, to fly 
away. 

fiyulBUB, a, um, part, of avcllo. 

Svunooloi, i, m, an uncle (moth- 
er's brother), [avus.] See p. 233. 

Syus, i, m. a grandfather, 

B. 

bScSlum, i, n. (and rarely bacu- 
lus, i, m.) a stick, staff. 

BagrSda, ae, m. the Bagrada, 
name of a river in the territory of 
Carthage. 

bfilista, ae, /. a balista, a large 
military engine for throwing stones. 

balneum, i, n. a bath, 

balteus, i, m, a belt, sword-belt. 

barba, ae,/ a beard. 

barbaruB, a, um, adj. for&gn, 
strange, barbarian, rude, barbarous; 
barbari, m. pi. foreigners, barbari- 
ans, a name applied by the Greeks 
and Romans to men of other na- 
tions. 

befitus, a, um, adj. happy, blessed. 

Belga, ae, m. a Belgian ; in pi, 
Belgae, the Belgians ; in Belgis, in 
the country of the Belgae, among the 
Belgians. 

bellfttor, oris, m. a warrior; also 
adj. as b. equus, war-horse, 

belUcSsns, a, um, adj, fond of 
war, warlike, [bellum.l 

belUcum, i, n. a signal for march, 
or the attack, [bellnm. ] 
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beUisaf, a, um, ac^. tcarWce, [hel- 
ium.] 

bello, avi, atam, I r. n. to wage 
war. [bellam.] 

bellua, aeyf, a beast, especially a 
Imrge beast, monster (sometimes ap- 
plied to men as a term of reproach). 

belliim, i, n. war ; helium sume- 
re, to undertake, enter upon a war; 
b. dncere, to prolong a war; h. con- 
ficere, to bring a war toon end. 

bSnSi adv., cowp. melius, sup. op- 
tlme, well, beautifully, prosperously. 
Bene pugnare, tojight successfully ; 
satis bene, jtretly well, [bonus.] 

bSnSfXciiuii, ii, n. a kindness, fa- 
vor, benefit, [bene, facia] 

hSiiSYSlentla, ae, / good -will, 
kindness, friendship, [bene, volo.] 

bSnigne, adv. kindly, generously. 

bSnigniis, a, um, a^. kind, mUd, 
generous, [bene and gum, root of 
gif^io.] 

beitia, ae,yi a beast. 

bibliSthSoa, ae,/ a library. 

bibo, i, Itum, 3 v. a. to drink, 
drain; absorb. 

Bibraete, is, n. Bibmcte, chief 
town of the Aedui, now Autun. 

nnmlat, i, m. Bibulus. 

ludwuii, i, n. a space of two days. 
[bis, dies.] 

bJennium. ii, n. a space of two 
years, [bis, annus.] 

bini, ae. a, pi. adj. two a-piece, 
two. [bis.] 

biparato, adv. in two divisions. 
[bis and pars.] 

bit, adv. twice. 

BithTnia, ae,/ Bithyma, a prov- 
ince in Asia Minor. 

blanditlae, arum, and blandlties, 
ei» ffl^it^i blancUshment. [blan- 
dus.] 

blandas, a, um, ath.fondBng, flat- 
tering, kind, agreeable, 

Blotini, ii, m, Bbsuts. 

Booehni, i, m. Bacchus. 

Boii, orum, m.pl. the Boii, a Gal- 
lic people. 

bonitai, atis, /. goodness, worth, 
kindness, [bonus.] 



bSnnm, i, n. See boniii. 

bonas, a, nm, a^. camp, melior, 
sup. optimus, good, right; bonum, 
n. a good; bona, n. pi. goods, prop- 
erty ; boni, m. pi good men, well- 
duposed men, the better class (of cit- 
izens). 

bSreiiif, m, and /, e, n. adj. 
northern. [Boreas.] 

bos, bdvis, c. an ox, cow ; bores, 
pi. kine, cattle, 

brfichiam, li, n. an arm. 

brivif, m. and/, e, n. adj. shorty 
brief; hrevi, in a short time. 

brSvitas, atis J", shortness, brevity, 
[brevis. ] 

breviter, adv. shortly, briefly. 

Britannia, ae, / Britain. 

Britannni, i, m. a Briton. 

broma, ae,f. the shortest deaf, the 
winter; sub bmm&, at the winter 
solstice (contracted from breTissi- 
ma). 

Bmndoiiiim, or Brundisium, ii, 
n. Brundustum, a town in Southern 
Italy. 

Brutus, i, wi. {from bmtus, stu- 
pid), Brutus. 

tmlla, ae,/ a boss, knob (a boss 
worn upon the neck by Boman 
children). See p. 199. 



C. Before proper names this let- 
ter stands for Caius. 

cSd&yir, Sris, n. a corpse, [cado.] 

eado, cSddi, casum, 3 v. n. to 
fall, happen ; fall in batttle, jferish, 

cSduoe&tor, oris. III. a A«ra/(i. [ca- 
duceus.] 

eaeeos, a, am, adj. blind; hid- 
den. 

eaedes, is,/ slaughter, bloodshed. 
[caedo.] 

oaedo, cScidi, caesum, 8 v, a, to 
cut, strike, beat, lash, slay, kill. 

CpMlias, ii, m. CaeHus, 

eaelnm. See ooelnm. 

eaerimdnia, ae,/ ceremony, a sa^ 
cred rite, 

cfyunSlbxa, a, um, blue, 

Caesar, ftris, m. Caesar. 
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eaesSriei) ei,/. a head ofhaxr^ the 
hair (of the head). • 

caesoB, a, um, part, of caedo. 

eaeteri. See oeteri. 

CSfilni, ii, m. Oittw, a Roman prae- 
nomen. 

calSmitay, atis,/ damage^ mvffbr' 
itme, calamity^ 

CSla^ns, i, tn. Calatinus. 

ealoar, aris, n. a spur, 

oalce&mentnm, i, n. a shoe, [cal- 
ceos.] 

dUendae, arnm, /. the Calends^ 
the first day of the lioman months. 

caliduv, a, nm, eidj. warm, hot. 
[caleo.] 

oSligo, Inis,,/*. a mist, darkness. 

CftllTdim, a, um, adj. shrewd, sly, 
crafty, [calleo.] 

&lor, oris, m. warmth, heat, [ca- 
leo.] 

CalpnminB, ii, m. CaljmmxHs. 

calvitiiun, ii, n. baldness, [cal- 
TUB.] 

calvas, a, am, adj. bald, 

CSandllas, i, m. Camillus. 

Camp&nia, ae,/. Campania, a dis- 
trict in Italy. 

Camp&no^ a, urn, adj. Campani- 
an, 

eampester, m, and tris, /, e, n. 
adj. belonging to, in, or of the fields 
or plains, even, level; of or in the 
(Xunpus Martius, [caropns.] 

campus, i, m. a plain, a field; 
Campus Martins, the Camjtus Mar- 
tins or field of Mars, a plain by the 
Tiber in Rome for exercise. 

candidfttiu, a, um, adj. clothed in 
white [candidus] ; hence 

oandld&tas, i, a candidate for of- 
fice. See n. § 9, p. 219. 

oandidns, a,um, adj, white, bright. 
[candeo.] 

Canmias, ii, m, Caninius. 

c&iis, is, c. a dog, hound 

Cannae, arum, /. Ckamcie, a town 
in Apolia, in Sonthem Italy. 

CaxmensiB, m. and/., e, n. adj. 
belonging to Cannae, 

eano, cScIni, cantom, 8 v, a, to 
sing, rehearse, celebrate, play on an 



instrument, blow, Tubicen cecinit, 
the trumpeter blew, gave the signal, 

Cantinm, ii, n. now Kent, the 
S.E. part of Britain ; also a prom- 
ontory in the same. 

canto, avi, atum, 1 v. n. and a. to 
sing, rehearse, [cano.] 

cantnt, us, m. a song, a perform- 
ance upon an instrument ; note, cry ; 
Galli cantus, the codecs crow, [cano.] 

CSnosLom, ii, n. Canusium, an an- 
cient town in Apulia, in S. Italy. 

cipillns, i, m. the hair of the head 

cSpio, cepi, coptum, 3 v. a, to 
take, capture, receive, gain ; to reach, 
gain (of a place) ; urbem, to take a 
dty ; cibum, to take food; somnum, 
to sleep ; praedam, to take booty, 

capitSlis, m. and/., e, n. adj. re-^ 
lating to the head, to life, capital; 
capitale odinm, deadly hatred; cri- 
men, a cajntal accusation ; also 
without crimen, a charge involving 
loss of life, [caput.] 

CapitSlinae, n, uni, adj. relating 
to the Cajntol, Capitoline. [Capito- 
lium.] 

CSpitSliiun, ii, n. the Capitol, the 
citadel of Rome, with its buildings 
and temples. See p. 196. 

capra, ae, / a she-goat ; Caprao 
palus, as pr. n., the marsh of the she-* 
goat, 

captivns, a, nm, adj. captured, 
conquered, [capio.] 

captivns, i, wi. a prisoner, [capio.] 

capto, avi, atum, 1 v. a. to catch 
at, strive after, court; auguria, to 
wait for auguries, [capio. ] 

captns, a, um, part, of capio. 

CSpna, ae. /. O^aua (now Santa 
Maria), the chief city of Campa- 
nia, in Italy. 

capolns, i, m. (and c&pulom, i, 
n.) a handle, hilt, [capio.] 

cSpnt, Itis, 71. the head, life, top, 
main thing, end. Caput devovere, 
to devote one's self to death ; capitis 
damnare, to condemn to death ; 
praecipua capita, the chief points, 

Carbo, onis, m, Carbo, 

carbo, onis, m. charcoal, coal. 
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MiMoiriiU, a, um, (uJj. of ox re- 
lating to charcoal ; carbonariam ne- 
gotium, the business of a charcoal 
dealer, [carbo.] 

careeri Sris, m, a prison, 

cSreo, ui, v. n. (with abl.^ to he 
without, free from, want, 

carmen, Inis, n. a song, lag, poem. 

tm.rn\t^^ Icis, m. a hangman, exe- 
cutioner, [caro, facio.] 

caro, ctixxns,jf, flesh, 

earpentom, i, n. a wagon, chariot, 

carpo, psi, ptum, 3 v. a, to pluck, 
fjather, tear away ; slander, revile, 

carmi, i, m, and carnim, i, ft. a 
wagon, 

Carthfi^lnieniiB, is, m,a Cartha- 
ginian ; also adj. Carthaginian, 

Carth&go, Inis,/. Carthage, in Af- 
rica ; C. Nova, ifew Carthage (now 
Cartagena), in Spain. 

c&rui, a, am, adj. dear, beloved, 
precious, costly. 

casa, ae,/ a hut, cottage. 

Caaoa, ae, m. Casca. 

Ca^Qin&tei, um, m. the inhabitants 
ofCasilinum, 

^tX\^nnm^ 1, 71, Cosilinum (now 
Capua), a town in Campania, in It- 
aly. 

Cassifijinf, a, um, of or relating to 
Cassius, Cassian, 

Casdus, ii, m. Cassius. 

CassiYellaimnf, i, m. CassiveHau- 
nus, British commander-in-chief 
against Caesar. 

castellum, i, n. a castle, fort. 
[castra.] 

Casticaf, i, »i. Casiicus, a Sequa- 
nian chief. 

castigo, avi, atum, 1 v. a. to chas- 
tise, punish. 

castra, orum, n. pi. a camp ; po- 
nere, to pitch a camp ; c. movere, to 
break vp one^s camp; fig. service, 
war. 

0&SU8, us, m. an event, chance, ac- 
cidenty misfortune. Fortunae casus, 
an accident of fortune, [cado.] 

catella, ae,/. a small chain [cate- 
na] i (2) a little dog. [catulus.] 

cat^ia, ae,/. a chain; usu. only pi. 



OitiQ&ia, ae, m. CatiKne. 

(Slto, onis, m. Cato. 

catnluB, i, m. a young dog, whe^; 
young ^of a wolf), [canis. ] 

Catnlni, i, m. CattUus, 

Cauda, ae,/. a tail. 

caodex (codex), Ids, m. the trunk 
of a tree, a stock; (2) a book; as 
cognomen, Caudex. 

Caudinus, a, um, a^. belonging to 
Caudium, Oxudine. Fauces Caudi- 
nae, the Caudine Pass. 

causa, ae,f a cause, reason, occa- 
sion. Causam reddere, to give a 
reason; quam ob cau8am,/>r trAtcA, 
what reason ; causft, c. gen. for the 
sake of; mc& cauf 4, for my sake ; 
in caus& esse, to be guilty of; (2) 
a cause, suit, legal process : causam 
habere cum aliquo, to have a law- 
suit with any one; causam dicere, 
causam agere, topkad. 

causor, atus sum, 1 v. dtp. to 
plead, give a reason, pretend, [cau- 
sa.] 

oautas, a, um, part, of careo, and 
adj. wary, cautious. 

cayea, ae,/. a cage, coop, prison, 
[cavus.] 

ciyeo, cavi, cautum, 2 v. n. to be- 
ware. Cavere ab aliquo and cave- 
re aliquem, to be on one's guard 
against any man, 

cavus, a, um, adj. hollow. 

ceddi, perf of cftdo. 

cecidi, perf of caedo. 

cede, ccssi, cessum, 8 v. n. and a. 
to go, depart, yield, give up, grant; 
give way, retreat; loco alieui, to 
give place to any one. 

celebr&tUF, a, um, part, of cele- 
bro, and adj, frequented, celebrated, 
glorious. 

celiber, bris, e, adj. frequented, 
celebrated, glorious, [creber.] 

celebritaE, atis, / a concourse, 
fame, renown, [celeber.] 

celebro, avi, atum, 1 t?. a. to/re- 
quent, resort to, celebrate, praise, 
[celeber.] 

celer, Sris, c, adj. swiff, qvickj 
speedy. 
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e^eiitas, atis, /. swiftness^ quick- 
hdss^ speed, [celer.] 

celeriter, adv,, comp, celerius, 
»up. celerrime, quickly, 

celerinscule, adv. somewhat too 
quickly, [celer.] 

celo, tfivi, atum, 1 v. a. to hide^ 
conceal. 

Celta, ae, m. a CeU^ a Gaul; in 
pi. Celtae, arum, the Celts or Cel- 
tae, inhabitants of Central Gaul. 

Celtiberi, orum, m. the Celtiberi- 
ans, a people in Spain. 

eensao, ui, um, 2 v. a. to estimate, 
value, think, believe ; decree ; inter, 
to reckon among, 

censor, oris, m, a censor (a Ro- 
man magistrate who presided over 
the rating of the citizens). See p. 
244. [censeo.] 

censoriuB, a, um, adj. censorian, 
pertaining to a censor, [censor.] 

eens5ria8, ii, m. one who has been 
censor, [censor.] 

censora, ae, /.' the censorship, 
the office of censor. Censuram ge- 
rere, to discharge the office or duties 
of censor, [censor.] 

censns, us, m. an estimate, a rating 
(of citizens), a census, [censeo.] 

centies, adv. a hundred times, 
[centum.] 

centnm, indecl. a hundred. 

eenturia, ae, f. a division of one 
hundred, a century, company, [cen- 
tum.] 

centorio, on is, m. the commander* 
of a century, a centurion, [centum.] 
' cerebrum, i, n. the brain. 

Ceres, Cfirfiris j^. thegoddess Ceres. 

cemo, crevi, cretum, 3 v. a. to 
see, discriminate, determine. 

certamen, Inis, n, a contest, com- 
bat, [certo.] 

certatim, adv. with contest, emu- 
lously. [certo.] 

certs, €uiv. certainly, really, at 
least. 

certo, adv. certainly, sw^ly. 

certo, avi, atum, 1 v. a. to con- 
tend, strive, emulate. 

certns, a, um, adj. certain, sure. 



faitJiful ; accurate, fixed, d^ite. 
Certiorem facero aliquem, to inform, 
any one ; certior fio, lam informed. 
[cerno.] 

cerva, ae,/. a hind, doe, deer. 

cervix, icis, f the neck, the nape 
of the neck (opp.to jngokim). 

cervns, i, m. a stag, deer, 

cesio, avi, atum, \ v, n. to leave 
off, delay, loiter, be idle, [cedo.] 

cet^ri, ae, a, pL adj. the rest, 
"^ ceterum, adv. for the rest, other- 
loise, but. [ceteri.] 

Ckalds, Xdis, /. Vhalcis, a town in 
Euboea. 

cliarta, ae,f, paper. 

Cbrjsogonus, i, m. Ghrysogomu, 

cib&ria, orum, n. pL food, prow* 
sums; from 

ciboSi i, m. food, meat, nourish* 
meat. 

cicatriz, icis,/. a scar. 

deer, Sris, n, the chick-pea, vetch, 

Ocero, onis, m. Cicero. 

Cimber, bri, in. a Cimhrian ; pL 
Cimbri, orum, m. the Cimbri, 

Cimbrions, a, um, adj. of or with 
the Cimbri, Cimbric, 

Gineinnatai, i, m, Cincinnatus. 

cinctas, a, um, part, of cinga 

CSneas, ae, in. Cineas, 

cingo, nxi, nctum, 3 v. a. to gird, 
surround, inclose, beleaguer. 

dnis, Sris, m, ashes, cinder, 

circa, adv. and prep, with ace, 
around, about. See cirenm. 

circensis, m. and/., e, n. adj. re- 
lating to the circus, [circus.] 

cirdter, prep, and adv. about. 

drcnitns, us, m. a circuit, circum- 
ference, revolution [circumeo.] 

circolns, i, m. a circle ; cnidn, 
bracelet, assembly, [circus.] 

dream (and circa), adv, and^^r^. 
with ace, around, about, 

circnm-aro, avi, atum, 1 v, a, to 
plow around, 

drcom-dc, dSdi, d&tum, d&re,l v, 
a. to put round, to surround with, en- 
compass. Circumd&re murum nrbi, 
to put a wail round the dty, which 
might be otherwise expressed, cir^ 
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camdftre vrbem maro, to surround 
the city with a wall. 

droom-d&oo, xi, ctam, B v, a, to 
draw around, lead round, 

oiromn-eO) ivi or ii, circaltam, 4 
V. R. to go around, encompass, solicit. 

droom-fSrOi ttili, latum, ferre, 8 
V, a. irreg. to carry round. 

dronm-flno, xi, 3 v. n. and a. to 
^Jhw round, encompass. 

drenm-fando, ffldi, ffisam, 3 v. a. 
to pour round, encompass: pass, with 
intrans. signif. to crowd round.' 

eironm-jftoeo, jftcui, 2 v. n. to He 
round, border on, 

droamUltai, a, um, part, of cir- 
cumfero. 

eixoum-pSiio, pdsui, pd^tum, 3 v. 
a. to place round. 

dronm-sorlbo, psi, ptam, 3 v. a. 
to mark round, make a circle or line 
round, define, restrain, circumscribe. 

elreniniettiii, a, am, part, of cir- 
cumsedeo. 

eiremn-aSdeo, egdi, sessnm, 3 v. 
a. to sit around, besiege, blockade. 

droum-udOi 8 v. a. to sit round, 
besiege. 

oiienmsiito, stSti, 3 v. a. to sur- 
round, c. ace 

cireiim<«to, stSti, v. n. and a. to 
stand round, encompass, besiege. 

oironm-vSnio, veni, ventam, 4 v. 
a. to come round, beset, surround, 
cheat, circumvent. 

CU-alinnaB, a, urn, adj. belonging 
to countries on this (the Roman) side 
qfthe Alps, Cisaljiine. 

citSrior, m. and/, us, fi. adj. on 
this side, hithermost. Gallia Cite- 
rior. Hither Gaul, i. e. this side the 
Alps. 

dt5, adv. comp. citins, svp. cXtis- 
8lme, quickly. 

dto, avi, atum, 1 v. a. to stimu- 
late, hasten, summon, cite. 

citr&, prep. ace. on this side. 

oitas, a, um, adj. quick, swift. 
\jpart, of cieo.] 

el^toni, a, um, adj. belonging to 
citizens, civic, civil. Corona cirica, 
a civic crown, [civis.] See p. 207. 



dfllil, m. and/, c, n. adj. hejamf^ 
ing to citizens, dvil. Bellnm ciriley 
arma dvilia, civil war. [ciris.] 

dyit, is, c. a citizen, 

d^itei, &ti8, /. dtizen^ip, doU 
right, a state, constitution, [dris.] 
* d&dei, is,/, loss, defeat g daugh- 
ter, carnage. 

dam, adv. secretly : prep, with abL 
and ace. without the knowledge of, 

d&mito, ari, atum, lv,n. and a. 
to cry aloud frequently, to bawl out, 
[damo.J 

dfimo, ari, atum, 1 v. n. and a. 
to call, shout aloud, proclaim^ declare. 

d&mor, dris, m. a shout, cry. 
[damo.] 

dandestinnf, a, nm, adj. secret, 
hidden, clandestine, [clam.] 

danger, oris, m. noise, cry, 

dftreo, ui, 2 v. n. to shine, be iOuS' 
trious, stand forth conspicuous, [da- 
rus.] 

d&ritas, atis,/ renown, cekbrify 
[darns.] 

d&ms, a, um, ac^. clear, bright, 
illustrious; loud. 

daseicom, \,n.a trumpet-signal, a 
trumpet [dossis.] 

dasticuB, a, nm, adj. relating to 
the sea or land forces. 

daiiU, is,/, a fleet ; a class. See 
p. 286. 

dandia, ac,/ Claudia. 

dandias, ii, m. Claudius, 

dando, si, sum, S v. a. to sJtut^ 
close, surround, end; daudero ag- 
men, to dose the rear, to bring up 
the rear. 

dandns, a, um, adi. lame. 

danttnun, i, n. a barrier, bar (of 
a city gate). 

dansnla, ae, / a conclusion. 
[claudo.] 

dausus, a, um, part, of claudo. 

dftvas, i, m. a nail. See p. 242. 

demens, ntis, €uJj. mild, gentle, 
clement. 

dementer, adv. mildly, gently, 
[clemens.] 

dSmentia, ac,/ mildness, ckmen* 
cy, [clemens.] 
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deSpatara, ae,/. Cleopatra. 

diens, ntis, m. a client, follower, 
retainer. See p. 235. 

dientela, ae,y. the relation of pa- 
iron and client, cUentship, [cliens.] 

clipens, i, m. a shield. 

dipeSlns, i, w. a little shield, 
fclipeus.] 

cloaca, ae,y. a setcer, drain, 

Clodiniy ii, m, Clodius, 

Cloelia, ae, /. Cloelia, female 
name. 

dueini, ornm, m, the inhabitants 
of Chuium, 

dusiam, ii, n, Clusium, a town in 
Etruria. 

Clypeai ae,/ Chfpea, See note, 
§8, p. 211. 

clypens. See dipeas. 

Cn.denotes the name Cnaeus, Cnei- 
V8, or Cneus. 

Cneus. See foregoing. 

coactae, part, of cogo. 

codes, itis, m. a person blind of 
one eye; as epith. of Horatius, Co- 
cles, 

coctns, a, nm, part, of coquo. 

coelnm, i, n. the sky, heaven, 

ocemo, emi^ em turn, 3 v, a, to buy 

coena, ae, f dinner, supper, 

coen&tns, a, nm, part, of coeno, 
with active siguif. havim; dined or 
supped, 

coeno, avi, atnm, I v. n. to dine, 
sup ; to dine on, with ace. 

coendsns, a, um, adj. muddy, miry, 
marshy, [coenam*] 

coennm, i, n. mud, mire, 

coein., coeptum, coepisse, v, def, 
to begin, 

co-erceo, cfli, cUam, 2 v. a, to 
shut in, surmount, constrain, to re- 
strain; dolorem, to restrain one's 
grief, [con and arceo.] 

coetos, us, m, an assembly, [co- 
ec] 

c^tatio, onis, f. thought, consid- 
eration, [cogito.] 

cogito, avi, atnm, 1 v, a, to think, 
tonstderi purpose, 

cogn&tlo, onis, f rela&onship by 



birth, kindred, [con and gnatns ot 
natus.] 

cogmtuB, a, um, part, of cognos- 
ce, known. 

oo-gndmen, Inis, n. a surname; 
see note in § 28, p. 215. [con and 
nomen, from gnosco or nosco.] 

cognGmentnm, i, n. a surname, 
[cognomen.] 

oogndmino, ari, atum, 1 v. a. to 
furnish with a surname, to name, 
[cognomen.] 

co-^oseo, ovi, Xtum, Sv. a, to 
perceive, understand, recognize, inves- 
tigate; become acquainted with, learn; 
de cauf &, to decide upon a legal case. 

cogo, coegi, coactum, 3 v. a. to 
bring together, assemble, comjtel, 
[con and ago.] 

co-hlbeo, ui, Itum, 2 v. a, to hold 
together, contain, hold back, hold in 
check, hinder, [habeo.] 

cShors, tis,/. a cohort (the tenth 
part of a legion), generally, a divi- 
sion of the army, a multitude, attend- 
ants. Cohors regia, praetoria, the 
king*s, consuVs body-guard. 

cohortor, atns, 1 v. dep, to encour- 
age; cohortor inter se, mutual^ to 
encourage each other. 

cSlSphot, i, m, a aiff, blow ; col- 
aphum impingere alicui, to give one 
a blow with the fist, 

cd-labor, lapsus sum, 3 t;. dep. to 
fall together, fall down, 

Ck>lULtia, ae,/ Collatia, a city of 
Latium. 

Collfitiane, i, m, Collatinus, 

coU&tos, a, um, jtart. of confero. 

col-laudo, avi, atum, 1 v. a, to 
praise greatly, 

collectus,a, Vi'm,part. of colligo. 

collSga, ae, m, a colleague, [lego.] 

col-%0, legi, lectum, 3 v, a. to 
gather up, draw together, gain, ac- 
quire ; coUigere se, to recover (from 
defeat, surprise, etc.). [lego.] 

colligo, avi, atum, 1 v, a. to bind 
together, 

cdlis, is, m. a hill, 

col4oco, avi, atum, 1 v, a. to place 
together, arrange, station ; filiam al- 
2 
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icuj, to give a daughter in marriage 
to any one, 

ooUSefitnfy a, am, part, of collo- 
quor. 

eoUSquiimi, ii, n. a conversation, 
eon/erenot, discourse, [colloquor.] 

ool-loqaor, cutos sum, 8 v, dep, to 
talk together, converse, confer. 

ooUimi, i,n.the neck. 

oSlo, c6lui, cultam, 3 v. a. to till, 
cultivate, cherish, honor, worship. 

oSlSniA, ae,/. a colony, [colonus.] 

colSna^ i, fi».a husllandman, colo- 
mist, [colo.] 

color, oris, m. color, dye, beauty, 
appearance, show. 

GolumlMt, ae,/. a dove. 

com-buro, bussi, bustum, 3 v. a. 
to burn up, consume, [buro or uro.] 

o5m4Sdo, edi, esum, 8 v. a. to eat up. 

oSmes, Itis, m. a companion, com- 
rade, [con and eo.] 

oSmit, m. and/, e, n. adj. kind, 
friendly, affable. 

odmitM, atis,/. kindness, friendli- 
ness, [comis.] 

cSmit&tm, us, m. an escort, train, 
company, [comitor.l 

oSmiter, adv. kindly, courteously. 
[comis.] 

oSmitia, orum, n. pi. the assembly 
of the Roman people. See p. 289. 
f con and eo.] 

oSinitiiiiii, ii, n. the comitium, the 
part of the Roman forum where the 
people assembled, [con, eo.] 

oomitor, atus sum, 1 v. dep. to ac- 
company, follow, attend, [comes.] 

oommeatas, us, m. a passage, 
leave of absence, train; provisions, 
supplies ; conveyances (on ship- 
board), embarcations. [commeo.] 

oom-mimoro, avi, atum, 1 v. a. to 
put in mind, remind, relate, recall to 
mind. 

oompxnendo, ayi, atom, 1 1;. a. to in- 
trust, recommend, commit, [mando.] 

oommentiurii, omm, m. and com- 
mentariam, ii, fi. a note-book, me> 
nnirs, [commentor.] 

tomment&tio, onis,/. meditation, 
A treatise, [id.] | 



oom-migro, ari, atom, 1 v. n. to 
remove, migrate. 

oom-milito, onis, m. a fellow-sol- 
dier, [con and miles.] 

compiidniLO, ni, utum, Z v. a. to 
make small, crush, weaken. 

oommimiB, a, am, part, of com- 
mitto. 

oom-mitto, misi, missum, 8 v. a. 
to bring together, set together (for 
fighting), commit, perpetrate, in- 
trust ; pugnam, proelium, to jokt 
battle; crimen, to commit a crime; 
c&edem, perpetrate a murder ; ludos, 
to hold the public festivals; commit- 
tere ut, to bring it about, act in such 
a way that, give occasion that. 

Commius, ii, m. Commius, a chief- 
tain of the Atrebates. 

oommSde, adv. comp. ins, sup. is- 
slme, conveniently, opportunely, fitly, 
suitably. 

oommocUttas, ktis,f. fitness, conve- 
nience^ advantage, [commodus.] 

oommSdum, i, n. an advantage, 
benq/it, [id.] 

oommoduB, a, am, adj, suitable, 
fit, convenient, agreeable, advantage- 
ous, [con and modus.] 

oommone-lScio, feci, factum, 8 ». 
a. to put in ndnd, inform, remind. 

oom-moiieo, ui, Itum, 2 v. a. to re- 
mind, warn. 

oom-m5rior, mortuns sum, 8 v, 
dep. to die together. 

com-moror, atus sum, 1 v. dep. tu 
tarry, abide. 

eommotuB, a, um, part, of com. 
moveo. 

oom-moveo, movi, motum, 2 v. a 
to move violently, shake, stir; agi 
tote, influence, excite; bollam, to sth 
t^ war. 

eom-monio, ivi or ii, itum, 4 v. a. 
^o fortify, intrench. 

oom-nranis, m. and /., e, n. adj. 
common, general. In commune con- 
sultare^ to consult for the commoK 
good, [munus.] 

oommoniter, adv. in common, gen% 
erally. [communis.] 

commlinytni, adv. in common, [id.] 
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eommfit&tio, onis, f, changinffj 
vAange: from 

com-mato, avi, atuin, 1 v, a. to 
change about, alter, 

eomoedia, ae,/. a antiedy. 

eSmo, mpsi, mptum, 3 v. a. to 
vmnbf dress, adorn, 

com-par, ftris, adj, like, equal, suit- 
able. 

compSr&Uo, onis,/. a bringing to- 
gether, heaping up, accumulation; a 
cotnpctrison. [comparo.] 

com-paro, avi, atnm, 1 v. a. to put 
together, match, compare (alicni and 
com aliquo) : (2) to prepare, pro- 
vide, obtain, secure (aliqnid). 

eom-pello, pfili, pnlsum, 3 r. a. to 
drive together, push on, drive, force, 
impel, compel; in fagam, to put to 
flight. 

eom-pello, avi, atam, 1 v, a. to ad- 
dress, rebuke, upbraid. 

oom-pSrio, p4ri, pertam, 4 v. a. to 
find out, discover, find, [pario.] 

compes, &d\s, f. a/etter, usn. in pi. 
conipedes,/cWcr«, shackles, [pes.] 

oom-iolo, avi, atum, 1 v. a. to rob, 
plunder. 

compitiun, i, n. a cross-road. 
[con and pet = go.] 

oomplector, exns snm, 8 v. dep. to 
dasp around, encompass, embrace, 
comprehend. Amore coraplecti, to 
love, [con and PLEC=fold.] 

oom-pleo, evi, etam, 2 v. a. to fill 
I9», finish ; fill, crowd, fill full. 

oomplStiis, a, nni, part, of com- 
pleo and adj.fidl, complete. 

eomplexas, a, nm, paH. of com- 
plector. 

oomplexns, us, in. an embrace. 
[complector.] 

eompl5rS.tLO, onis, f. a complaint, 
lamentation, [comploro.] 

eompldr&tns, us, m. a uonentation, 
[id.] 

eom-plures, m. and /, a, n. pi. 
adj. very many, many, [plus.] 

com-pono, pdsui, pOsItnm, Sv. a. 
to put together, unite, compose, write, 
contrive, arrange, settle, conclude, 
match. 



eoxn-porto, byj, atom, 1 v. a. to 
carry together, collect. 

com-poB, pdtis, €ulj. master ofi pos- 
sessing, guilty of. [potis.] 

oompSdtus, a, um, part, of com- 
pono; ex. comjpos\to,frotn previous 
arrangement, designedly. 

oompprShendo, di, sum, 8 v. a. to 
lay hold of, seize, comprise, compre- 
hend. 

oom^hensus, a, um, part, of 
comprehendo. 

eom-primo, pressi, pressnm, 3 v. . 
a. to press together, hold back, re- 
strain, [premo.] 

com-probo, avi, aturo, Iv. a. t» 
approve, sanction, establish. 

oompulsus, a, um, part, of com- 
pello. 

con-o§do, cessi, cessum, 3 v. n. 
and a. to go away, withdraw; allow, 
grant. 

oon-celebro. ari, atum, 1 v. a. to 
frequent, celebrate. 

concessaSy a, \xm,part. of concedo. 

concha, ae, / a shell-fish, cockle, 
muscle, a shell. 

con-ddo, cidi, 8 v. n. tofalldoum^ 
fall lifeless, fail, perish, [cado.] 

oon^Ido, cidi, cisum, 8 v. a. to cttt 
to pieces. 

eondlio, avi, atum, 1 v. a. to bring 
together, win over, make friendly, 
bring about, procure ; sibi, to gain 
for one^s self, [concilium.] 

condlium, ii, n. a meeting, assem- 
bly. [Not to be confounded with 
conxiliuro, which see.] [con and 
CAL=call.] 

concixmitas, atis, /. fitness, neat- 
ness, [concinnus.] 

ooncio. See eontlo. 

con-dpio, cepi, ceptum, 8 v. a. to 
take up, seize; (2) to perceive, un- 
derstand, compose, write , (3) to con- 
ceive, bear, [capio.] 

condto, avi, atum, Iv.a. to rouse, 
stir up, excite, [concieo.] 

oon-damo, avi, atum, 1 v. n. and 
a. to call out together, to call upon, 
summon, cry out, cry out aloud or an- 
grily (even of a single person}. 
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oon-cSqno, coxi, cocium, 3 v, a. to 
boil together^ digest. 

ecmoordiaf ae,yi agreement ^ vmon, 
concord, [cor.] 

oon-capiico, cflpivi or ii, cfipitam, 
Zv.a.to hngfor^ covet, [cupio.] 

con-dirro, curri, cursuin, 3 v. ». 
to run together, assemble, tp dasli to- 
gethetyjight, 

conoursus, us, m. a concourse, as- 
temblg, attack, [concurro.] 

con-eatio, cussi, cussum, 3 v. a. to 
shake together, agitate, disturb; to 
break the power of, weaken, [qua- 
tio.] 

con-demno, avi, atum, 1 v. a. to 
doom^ condemn, [damno.] 

ocn^Bdpulua, i, m. a school-fel- 
low. 

condltiOi dnis, /. a state, condi- 
tion, rank, agreetnent, compact ; pro- 
posal, terms, E& conditione, on 
that condition, on those terms ; con- 
ditionem accipere, to accept a pro- 
posal, agree to terms, [condo.] 

oonditori oris, m. a builder, found- 
er. [id.] 

oonditas, n, nm, part, of condo ; 
Roma condita, thefounding of Borne. 

con-do, didi, dXtum, 3 v. a. to put 
together, build, found, store %p, hide. 
Condi, to lie concealed. 

con-dono, avi, atum, Xv.a. to for- 
give, pardon. 

eon-duoo, xi, ctum, 3 v. a. to col- 
lect, hire, farm, contract for. 

con-fero, tflli, latum, ferre, 3 v. a. 
irreg. to bring together, collect, set 
together, compare, contribute; be use- 
ful; to cluwge upon, to ascribe, at- 
tribute to. Conferre in aliquem, to 
confer vfxm any one ; se conferre, to 
betake one's seff, to go ; collatis viri- 
bu8, with united force. 

oonfertns, a, urn, part, and adj. 
crammed, croufded, in close order, 
full, [confercio.] 

confesEio, onis, /. a confession. 
[confiteor.] 

oonfessns, a, xim,part. of confite- 
or. 

oonfestixn, adv. instantly. 



tanJMo, fed, fectano, 3 v. a. to 
complete, Jinish, form, work out, pro- 
duce, digest; to weaken, consume, 
kill; cibum, to chew food; viam, to 
travel, complete a journey ; bellam, 
to end a war ; plagis, to beat violent- 
ly; senectnte confectus, worn out 
with old age ; aegritudine confici, to 
be consumed with grief; inedi& con- 
fici, to die of hunger, starve, [facio.] 

oon-fido, fisus sum, 3 v. n. to 
trust, rely on, believe, be confident 

Gon-figo, xi, xum, Z v. a. to fix, 
fasten, pierce through, transfix. 

confirmatns, n, um, part, of con- 
firmo and adj. collected, resolute, tm- 
fiinching. 

oon-tano, ari, atum, 1 v. n. to 
strengthen, establish, appoint, encour- 
age, reassure, affirm, assert. 

conf iBue, /ioii. of con fido. 

oon-fiteor, fcssus sum, 2 v. dep. to 
acknowledge, confess, own, grant. 
[fateor.] 

con-fiagro, ari, atum, 1 v. n. and 
a. to blaze, burn, to bum vp; set on 
fire. 

ccn-fiigo, xi, ctum, 3 v. a. and n. 
to dash against, strive, combat, fight. 

con-flo, avi, atum, 1 v. a. to blow 
up, kindle, excite, melt, fuse, accotn- . 
plish, produce. 

con-fluo, xi, 3 v. n. to flow togeth- 
er, crowd together. 

ccn-fodio, lodi, fossum, 3 v. a. to 
dig up ; stab, jnerce. 

ccn-fiigio, fugi, fagltum, B v. n. 
to flee for refuge, have recourse to. 

con-ltLiido, fudi, fusum, 3 v. a. to 
pour together, mingle, confound. 

confosus, a, um, part, of conf un- 
do. 

eon-gero, gessi, gestum, 3 v. a. to 
collect, accutnulate. 

congestns, a, um, part, of conge- 
ro. 

con-gredior, gressus sum, 3 v. 
dep. to walk with, address; join bat- 
tle, attack, engage, fight, [gradior.] 

con-grego, avi, atum, 1 t;. a. to 
collect, unite; congregari, to come 
together, assemble, [grex.] 
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do, onis, /. a meeting, 
[congredior.] 

Gongresims, us, m. a meeting, cori' 
ference; hostile meeting, shock of 
battle, [id.] 

con-gruo, ui, 3 v. n, to corre- 
spond, agree, [ruo or grno.] 

con-jectus, a, um, part, of conji- 
cio. 

con-jicio, jeci, jectum, 3 v. a. to 
throw, hurl. In flammas so con- 
jicere, to throw one* 8 self into the 
fire; in fugam conjicere, to put to 
flight; c in catenas, to cast into 
chains or confinement, [jacio.] 

conjuginm, ii, n, tnarriage, wed' 
lock, [conjux.] 

cox^jnncte, adv. strictly, conjointly; 
intimately, familiarly, [conjungo. ] 

cozi-jango, junxi, junctum, 3 v, a, 
to yoke together, to connect, to unite, 

con}arS.ti, orum, m, pi, conspira- 
tors. 

coiyur&tio, onis,/. a consjtiracy, 
[conjuro.] 

con-juro, avi, atnm, 1 v. n. to unite 
by oath, conspire; in aliquem, to 
conspire against any one, 

conjuz, jilgis, c a spouse, wife or 
husband, [conjungo.J 

oonnubium, ii, n. marriage, wed- 
lock, [nubo.] 

Conor, atus sum, 1 v, dep, to try, 
undertake, attempt, 

oon-qneror, qnestus sum, 3 v. dep. 
to complain of, bewail, 

con-qniro, qulsivi, quisitnm, 3 v, 
a, to seek for, jn-ocure, [quaero.] 

con-siUuto, avi, atum, 1 v. a. to 
greet, hail. 

consanguineas, i, m, a relative, 
[con and sanguis.] 

con-scendo, di, sum, 3 v. a. to 
climb up, ascend; navem, to go on 
board a ship, [scando.] 

eon-adBCO, scivi, scitum, 3 v, a, to 
approve, decide upon ; sibi, to inflict 
upon one*s self; nflortem or necem 
sibi consciscere, to kill one's self, 
commit suicide, 

coiiBCins, a, um, adj, aware, privy 
t; conscious. [scio.J 



ooBpJOribo, pei, ptom, 3 v. a. to 
enroll, levy, inscribe, compose, write, 

eomcriptos, a, um, part, of con* 
scribo. Patres conscripti, t. e, pa- 
tres et conscripti, yaM«r« and elect 
(the title of the assembled senate). 

con-secro, avi, atum, 1 v. a. to 
consecrate, devote, [sacro.] 

con-senesco, s^nui, 3 v. n, to grow 
old, decay, fade. 

GOnieiunis, us, m, consent, agree- 
ment, concord, [consentio.] 

GOnieiit&aenf, a, um, adJ, consist- 
ent, corresponding, fitting, proper, 
agreeable, [id.] 

GOB-ientio, sensi, sensnm, 4 v. n, 
to accord, agree, determine in com- 
mon ; share one's design. 

con-sSqnor, cutus sum, 3 v. dep. 
to follow, come after, result, cotne up 
with, reach, attain. 

con-iiro, sCrui, serturo, 3 v, a, to 
put together, tie, bind; pugnam or 
proelium, to join battle ; manum, to 
engage hand to hand, 

oon-Benro, avi, atum, I v, a, to 
maintain, preserve, 

coniOBsas, us, tn. an assembly, 
[consideo.] 

ecm-sideo, sedi, sessum, 2v.n,to 
sit together, 

consider&tas, a, vLxn,part, of con- 
sidero and adj, circumspect, oau- 
tious, [considero.] 

eonsictero, avi, atum, I v, a, to ex- 
cunine, contemplate, observe carefully, 
take into consideration, 

Oonsidins, ii, m, Considius, one of 
Caesar's officers. 

oon-udo, sedi, sessnm, 3 v, n, to sit 
down, encamp, to settle, 

consUiain, ii, n. select assembly 
(like our committee or council, where- 
as concilium means a public assem- 
bly) — hence, deliberation, counsel, 
plan, purpose, advice, judgment, wis- 
dom, skill, craft; eo consilio, with 
that intention, 

condmUiB, m, and/., e, n. adj» 
very like, altogether like. 

con-Bisto, stiti, stitum, Z v. n. to 
stand still, settle, halt, be stationed. 
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io take a pomtioHj keq> steatbf; in 
arido consistere, to stand on dry 
ground, on the land. 

Cdultafy a, urn, part, of consero, 
sevi, sltum, planted, sown. 

oon-iobrinnB, i, m. a cousin, [so- 
ror.] 

Gon-iSlor, atus sain, 1 v. dep. to 
console, comfort, 

oon^eetniy a, um, part, of con- 
fpicio. 

conipeetiis, Us, m. a look, view, 
sight. In conspectn, in sight ; in 
conspectn imperatoris. in presence 
of the commander, [conspicio.] 

con-sjdoio, spexi, spectnm, Zv.a. 
to look at, behold, spy out, descry: 
pass, conspici, to be distingiiished. 
[specio.] 

oon-qpioor, atas sum, 1 v. dtp. to 
spy out, ««, descry, [id.] 

contpibiai, a, um, adj. in sight, 
visible, distinguished, remarkable. 
[conspicio.] 

ooiupir&tio, onis, /. agreement; 
(2) a conspiracy, [conspiro.] 

oonspiro, avi, atom, 1 r.n. to agree 
together, to conspire, with de and abl. 

oonstans, ni\s,part. of consto and 
adj. stead/astffirm, consistent. 

oonstanter, cuiv. firmly, steadily. 

eonstantia, ae, f. steadfastness, 
firmness, constancy, [constans.] 

eonstemo, avi, atum, 1 v. a. to 
ierrifii, affright : from 

eon-aterno, stravi, stratum, 3 v. a. 
to bestrew, to prostrate. 

eonetiti, perf. of consisto, and of 
consto. 

con-stitno, ni, Qtnm, 8 v. a. to set 
•m, station, place, arrange, establish, 
determine, appoint; constituere na- 
vem, to moor a ship, [statao.] 

con-sto, stiti, statum, \ v. n. (X) 
to stand firm, exist ; consist of; (2) 
to be established, well known, espe- 
cially in the impers, constat, it is 
certain ; (3) to cost ; magno con- 
?tare, to cost dear. 

oon-8tmo, uxi, uctum, 3 v. a. to 
pile up, build. 

eon-mieseo, suevi, rnetum, 8 v. n. 



to he accustomid, he wont, especially 
used in the perfect texiaes. 

ooanieMe for consnevisse, from 
consnesco. 

oonmStSdo, Inis, f. custom, habk, 
usage, [consnesco.] 

ooniol; nlis, m. the consul (one of 
the two chief magistrates of the 
Boman republic). See p. 243. 

ooni&l&rii, m. and/, e, n. adj. 
relating to a consul; vir consnlaris, 
also as subsL consularis, is, m. a 
man of consular rank, one who has 
been consul, [consul.] 

eonffil&taa, us, m. the consulship. 

ooBfalo, ui, ultum, 3 v. n. and 
a. (1) to deliberate, advise, consult 
for; tXxcm, for the interest of any 
one; (2) to consult, take advice of, 
aliqnem; (3) to determine, in ali- 
quern, against any one. Impers. 
consulitur, /ler/". consult um est, con- 
sultation is held; 8ortibns de aliqno 
cons., a decision is made (atrived at) 
by lot concerning any one. 

oonsnlto, adv. designedly, on pur- 
pose. 

oonsnlto, ayi, atum, I v. a. to con- 
sult, take counsel; nliquem, to take 
any one's opinion; in commune, to 
deliberate together, [consulo.] 

ecmBaltnm, i, n. a decree, [id.] 

oon-8umo, sumpsi, sumptnm, or 
sumsi, surotnm, S v. a. to use up, 
consume, spend, destroy. Lahore 
consumtus, worn out toith toil 

consnmptio, onis, /. a wasting, 
consumption, [consumo.] 

oontomptas, a, um, part, of con- 
sume. 

con-nirgo, surrexi, surrectum, 8 
V. n. io rise «p, rise; revolt. 

Census, i, m. Consus, the god of 
counsel. 

ocn-tenmo, temps!, temptum, or 
temsi, temtum, 3 v. a. to scorn, de- 
spise. 

contemplor, atus sum, I v. d^. to 
survey, consider, [templum.] 

contempUo, onis, f. scorn, cow 
tempt, [contemno.] 
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oontemptor, orisy m, a teormr, 
deftpiser; as adj. f, contemptrix, 
icis, one who despises ; despising^ 
scorning, [id.] 

contemptUBi us, m. scorn, con- 
tempt, [id.] 

con-tendOy di, turn, 3 v. a. and r. 
to strain, strive, strive for, contend, 
Jight, ask for, attempt ; aliquid ab 
aliqiio, to strive to gain any thing 
from any one ; aliqno, or ad, in all- 
quem, to hasten tovmrd any place or 
any one ; contendere remis, to row 
vigorously. 

contentio, onis,/*. effort, conten- 
tion, strife; vigorous effort, energy, 
[contendo.] 

contentUB, a, nm, part, of con- 
tendo, and adj. strained, tight ; but 
contentus, a, um, jwrt. of contineo 
and adj. contented, satisfied. 

con-tero, trivi, tritum, 3 v. a. to 
rvh down, waste, spend, 

con-testor, atus sum, 1 v. dep, to 
call to witness, invoke, 

con-tilceflco, tlcni, 8 v. n. to become 
still, keep silence, to be silent, [ta- 
ceo.] 

continens, ntis, part, of contineo, 
and adj. holding together, bordenng 
on, adjacent; holding on, continual, 
perpetual; ex continent!, immedi- 
ately; (2) as subst. continens (ter- 
ra), the main land, continent. 

continexiter, adv. uninterruptedly, 
continually, [contineo.] 

contlnentia, ae, /. self-control, 
continence, moderation, [contineo.] 

con-tineo, ui, tentum, 2 v. a. to 
'hold in, hold, contain, comprise, keep 
back, restrain; to confine, bound; 
continere se, to keep one's self, con- 
tinue, [teneo.] 

con-tingo, tigi, tactum, 3 v. a. 
and n. to touch, reach, attain to ; (2) 
to happen, befall, fall to the lot of, 
accrue to. Impers. contingit mihi, 
It happens to me, it is my lot. [tan- 
go.] 

ccntinno, ari, atnm, 1 v. a. to car- 
ry on, make all in one, to continue, 
keep on doing, [continuus.] 



eontfnilO, adv. forthwith, immedi- 
aUly. [id.] 

eontinaat, a, um, adj. unbroken, 
successive, continuous ; cursos, an un- 
interrupted course; dies continnos 
quinque,/or^'ce days naming, [con- 
tineo.] 

oontio (concio), onis,/ an assem- 
bly ; (2) a discourse (to the people). 

oontr&y jn^, with ace. against, 
over against; adc, on the ojtposite 
side, in return, on the other hand 

ooBtractiu, a, um, jtart of con- 
traho. 

ooBtr&-dioo, xi, ctnm, 8 v. n, to 
gainsay, contivdict r oppose, 

eon-traho, xi, ctnm, S v, a, to 
draw together, assemble, shorten, con- 
tract, catch ; contrnhere helium, to 
bring about, become engaged in a W{tr ; 
morbum, to catch a disease, 

contr&rinf, a, um, adj. opjtosite, 
opjtosed to, contrary ; ex or e con- 
trario, on the contrary. 

Contribia, ac,y! Contrebia, a town 
in Spain. 

eontrSvertia, ae,/. a dispute, con- 
troversy, [contra, versus.] 

oontabemUie, is, c a tent-com- 
panion, comrade, [tabema.] 

oon-taeor, tultus sum, 2 v. dep. to 
behold, survey, consider. 

oontamSlia, ae, f. insolence, insult, 
disgrace ; in pL aibusive epithets, in- 
sulting language, [tumeo.] 

contomeliosns, a, um, adj. inso- 
lent, insulting, [contumelia.] 

ccn-tundo, tftdi, tusum, 3 v. a. to 
beat to pieces, crush, destroy. 

ccntup, i, m. a pole, pike, 

con-^alcECO, lui, 3 v. n. to get bet- 
ter, grow strong, to recover, [raleo.] 

ccn-vecto, avi, atum, 1 v. a. to 
carry together, [conveho.] 

oon-veho, vexi, vectum, 3 v, a. to 
carry together, convey. 

con-vello, velli, rulsum, 3 v. a. to 
tear away, destroy. 

conveniens, ntis, part, of conve- 
nio, and adj. suitable, appropriate. 
[conrenio.] 

con-Tenio, veni, ventnm, 4 v. n. 
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and a. to cottte together, assemble^ 
agree ; convenire aliquem, to accost 
any one; convenit, impers. it is 
agreed upon. 

oonyentas, us, m. an aseemhly ; ad 
convcntus agendos, for holding tfie 
courts or assemblies, [convetiio.] 

conyersas, a, uin, part, of eon- 
Terto; conversa signa inforre, to 
wheel about and advance. 

oon-yerto, ti, sum, 3 v. a to turn 
round, change, overturn, translate; 
turn, direct anew ; convertero in, to 
turn toward, attract to; in us am 
suum convertero, to apply to one*s 
own use ; convertero in fu^^am, toftut 
to flight; convertero se ad preccs, 
to betake one^s self to svppliaition, 
to beseech. 

eonvieiiim, ii, n. a loud noise, 
brawl, abuse, reproach. 

oonyiTittm, ii, n. a feast, [vivo.] 

ooxi-7060, avi, atum, \v. a. to sum- 
mon, convoke. 

eo-orior, ortus sum, 4 v. dep. to 
rise up, arise, burst fot^th. 

oBphiniii, i, m. a basket. 

cdpia, ae, / fullness, abundance, 
quantity, multitude, power; copiam 
fuccre alicui, to afford or give one 
an opftortunity (of doing), or a sujh- 
ply (of any substance); copiae, 
troops, forces, supplies, resources. 

oSpiSsS, adv. abundantly. 

c5pi5su8, a, um, a^. plentiful, 
abundant, copious, wealthy, [copia. ] 

co^a3, coxi, coctum, 3 v. a. to 
cook, bake, etc. 

Goquus, i, m. a cook, [coqno.] 

c5r, cordis, n. the heart. 

oSraBi, pr^. with abl. in presence 
of, before; adv, openly. 

Corcyra, ae,/. Corcyra, an island 
now called Corfu. 

Corinthiat, a, urn, adj. Corinthian. 

Corinthns, i,/ Corinth, a city in 
Greece. 

Coriol&nns, i, m. Coriolanus (a 
name formed from Corioli). 

Corioli, orum, m, CorioU, a town 
kn Latiam. 

e$riuin, ii, n. a skin, hide, leather. 



CknmSlia, ae,/. Cornelia. 

ComSUuBi ii, m. Cornelius^ a Bo- 
man nomen. 

comenf, a, um, adj. homy, [cor- 
nu.] 

corneas, a, nm, adj. belonging to 
the cornel-tree, of cornel-wood, [cor- 
nus.] 

comn, fts, n. a horn , (2) the wing 
of an army 

oor5ns, no, / a toreath, crown. 
Sub coi-on& veiidere, to sell into 
slavery. See p. 207, 211, 224. 

oorSno, avi, atum, Iv.€l to crown. 
[corona.] 

Gorpns, 5ris, n. a body, substance ; 
(2) a corpse. 

cor-rigo, rcxi, rectum, 8 v. a. to 
straighten, make right, correct, [rcgo.] 

oor-ripio, rlpiri, reptum, 3 v. a. to 
seize upon, catch up, carry off, short- 
en, reprove, [rapio ] 

eor-mmpo, rupi, ruptum, 8 v. a. 
to destroy, waste, spoil, entice, cor- 
rupt, stain. 

oo]>rno, rui, 3 v. n. tofaU togeth- 
er, sink down. 

eormptas, a, am, part, of cor- 
rumpo, and adj. corrupted, spoilt, 

eratez, Icis, m. bark, the bark of the 
cork-tree, cork. Narc sine cortice, 
to swim without corks, i. c. to go on 
without help. 

oonmias, a, um, eidj. belonging to 
the ixiven. [corvus.] 

Corvinas, i, m. Corvinus. 

Oorvas, i, m. Corvus (i. e. a raven)^ 
a Roman cognomen ; from 

oorvas, i, m. a raven (not to bo 
confounded with comix, a crow), a 
species of grappling-iron or hook^ 
called raven from some resemblance. 

c5s, cotis, /. a whetstone. 

Cm. an abbreviation for Consol, 
Consule, etc. 

Cobs, an abbreviation for Ckm^ 
snles, Consulibus, etc 

Crassas, i, m. Crassus, an officer 
of Caesar in Gaul: -one of the tri- 
umvirs. 

er&t§r, eris, m. a bowl; (2) th6 
abater of a volcano, w 
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($r&te% is,/, a hwdk. 

creber, bra, brum, adj, thick, dose, 
pressed, frequent, numerous; sup. 
creberrimus. 

«rebro, adv. frequentli/. 

creditus, a, um, part, of credo. 

crSdo, didi, ditum, 8 v. a. to trust, 
believe. 

(nredohis, a, um, adj. trustful, be- 
Xeving, credulous, [credo.] 

Crem&a, ae, f. Cremera, a river 
near Veil in Etrnria. 

erSmo, avi, atnm, 1 v. a. to bum, 

ereo, avi, atum, \ v. a. to make, 
choose. Consules creare, to elect 
conmtls. 

crepiia, ae, f. a sfyper, sandal. 

erepitas, us, m. a crash, noise, 
rustling, flap f ting, [crepo.] 

ereaeo, ei-cvi, crctura, 3 v. n. to 
grow, increase, 

Creta, ae,./I Crete, an island in 
the Mediterranean, now Candia. 

Cretensis, m, and/., e, n. Cretan. 

crevi, from cresco and/'o»n cemo. 

erimen, inis, n. a charge^ accusa- 
tion; (2) a crime. Crimini dare 
alicui aliquid, or in crimen vocare 
aliquem, to accuse a man of a crime, 

cnminor, atus sum, 1 v. dep. to 
accuse, [crimen.] 

orinis, is, in. hair, 

eradatas, us, m. torture, [crncio.] 

crneio, avi, atum, 1 v. a, to tor- 
ment, torture, 

crudelis, m. and /, c, n. adj. 
rough, harsh, cruel 

(ni&delitas, atis,/. cruelty, [cru- 
delis.] 

crndeliter) adv. cruelly. 

crfidus, a, um, adj, raw, bloody ; 
(2) raw, unripe, 

ementns, a, um, adj. gory, bloody, 
cruel, [cruor.] 

cramenat ae, / a purse, 

cmor, oris, m, gore, blood. 

cr&, cruris, n. a leg, shank. 

orux, criicis,/. a cross. 

crystalUnus, a, um, adj. crystal- 
Une,jHade of crystal, 

CQbieSliim, i, n. a bed-chamber, 
doTTtiitory. [cubo.] 



oaUtmn, i, n. and ctibltus, i, m. 
the elbow, [cubo.] 

cube, ui (rarely avi), Ituro, 1 v. n. 
to lie down, recline. 

cujas, atis, pron. interrog. ofwhai 
country? [cujns.] 

onloita, ae, / a cushion, mattress, 

colez, Icis, m. a gnat, 

enlmen, Inis, n. the top, ivof, 

culpa, ae, / a fault, blame. 

cnlteUus, i, m. a small knife, [cul- 
ter.] 

colter, tri, i/t. a knife, 

oulttis, us, m. cultivation, culture, 
dress, elegance. Cultus litterarum, 
the cultivation of literature, [colo.] 

earn, prep, with abl. with, together 
with, 

cum, or quum, conj. when, since, 
as. Cum . . . .tum, as well, ,,.as, or 
both .... and, 

Ci&mae, arum,/.;)/. Cumae, a cUy 
in Campania in Italy. 

conctatlo, onis, f, delay, hesita- 
tion, [cunctor.] 

ounct&tor, oris, m. a delayer ; as 
pr. n, Cmctator, cognomen of Fa- 
bius. 

cnnctor, atus sum, 1 v. dep, to 
tarry, delay, hesitate. 

cnnctos, a, um, more freq. in />/. 
cuncti, ae, a, adj. all in a body, all, 
entire. 

cupide, comp. cupidius, suj>. cu|}I- 
dissime, adv. eagerly, 

ciipiditas, atis,/. desire, appetite, 
passion, greediness, lust, avarice, 
[cupidus.] 

ciipido, Inis, / desire, love, lust, 
passion, avarice, [cupio.] 

cupidus, n, um, adj, eager, desir- 
ous, (/reedy, lustful; with gen, [id.] 

cupio, ivi or ii, itum, 8 v. a. to 
long for, desire, wish, 

cur, adv. why, wherefore, 

cura, ae, / care, anxiety, 

curatue, a, um, part, of euro, and 
adj. careful; (2) well kept, in good 
condition. 

Cures, ium,/. Cures, an ancient 
town of the Sabines. 

curia, ae, /. a cw'td (a division 
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nmong the Roman people) ; (2) the 
senate-house. 

Cariatiiu, ii, m. Cunatiuss in pi. 
Curiatii, orum, the Curiatii, 

Curini, ii, m. Curius, 

ciirOy avi, atum, 1 v. a. to take 
care of, care f or y provide ; non euro, 
/ disregard, [cura.] 

curro, cticarri, carsum, 3 v. n. to 
ruHj hasten. 

onmu, us, jh. a duvriot, car^ wag- 
on, [curro.] 

onrsor, oris, m. a runner, a mcer. 
[id.] Hence 

Conor) oris, tn. Cursor (i. c. the 
runner), a Roman cognomen. 

oonas, us, m. a running, course. 
[id.] 

curulis, wi. andy^, e, n. adj. curule 
(a title applied to the higher magis- 
trates at Rome). See p. 242. Sella 
curalis, the curule chair (on which 
the higher magistrates sat), [cur- 
rus, or curvus.] 

costSdia, ae,/. watch, guard, cus- 
tody; cnstodiae, pi. guard-troops, 
guards, [custos.] 

cnstodio, ivi, itum, 4 v. a. to watch, 
guard, [id.] 

custof, oois, c. a keeper, watch- 
man, guard. 

cutis, is,/, the skin, 

Cybele, es, /. the goddess Cyhele. 

C^ladet, um, f. the Cyclades, isl- 
ands in the Aegaean Sea. 

cymba, ae, /. a hoot, skiff. 

cymbalom, i, n. a cymbal. 

Cjrpras, i,/. the island of Cyprus. 

D. 

damno, avi, atnm, 1 v. a. to con- 
demn, pass sentence on. Damnarc 
capitis, to condemn to death, [dam- 
num.] 

damnosns, a, nm, adj. hurtful, de- 
structive, [id.] 

damnum, i, n. hurt, loss. 

Sanubius, ii, m. the river Danube, 

daps, d&pis, f. a feast, banquet ; 
olten in plur. dftpes, a feast. 

datus, part, from do. 

de, pj-eji. with abLfrom, of, down. 



from, after, about, concerning. De 
nocte, tn the night; mult& de nocte, 
late at night. 

dea, ae, f a goddess, [deus.] 

de-ambulo, avi, atnm, I v. n. to 
walk about. 

de-bello, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to end a war, vanquish, subdue. 

debeo, ui, Itum, 2 v. a. to owe, be 
bound, be under obligation ; with the 
inf. of another verb it may be ren- 
dered ought, must, should, etc. ; de- 
beri, pa£s. to belong to, be destined. 

dlbnitO) avi, atum, 1 v. a. to weak- 
en, discourage, [debilis, weak.^ 

debitor, Oris, m. a debtor, awer, 
[debeo.] 

debitus, a, um, pari, of debea 

de-cedo, ccssi, cessum, 3 v. n, to 
go away, depart, go otU of the way, 
cease; die. 

dSoem (card, num.), ten. 

December, bris, m. and/, (in Lat- 
in used as an adj.), December, [de- 
cern.'} 

de-oemvir, i, *//. one often com- 
missioners; decemviri, pi. the ten 
commissioners, the decemvirs. 

decennium, ii, n. a space of ten 
years, [decem, annus.] 

deceptus, a, um, part, of decipio. 

de-cemo, crgvi, cretum, 3 v. a. 
and n. to distinguish, decide, determ- 
ine, decree. Bellum alicui, to decree 
war against any one. 

de-cerpo, psi, ptum, 3 r. a. to pluck 
off, gather, [carpo.] 

dSeerptus, a, um, part, of de- 
cerpo. 

de-certo, avij atum, 1 v. a. to con- 
tend or fght earnestly or decisively. 

decet, cuit, 2 v.n. impers. used in 
the third person only, it is seemly, 
proper ; it beseems, behooves. 

de-ddo, cXdi, 3 v. n. to fall down, 
sink, die. [cado.] 

dedmuB, a, um, adj. the tenth. 
Also used as a man*s name, Deci- 
mus. [decem.] 

de-cipio, ccpi, ceptum, 3 v. a. to 
catch, beguile, deceive, [capio.] 

Dedns, ii, m. Decius. 
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dSi^Uro, avi, atom, I v. a. to make 
tnoum, declare, publish. 

dS-olino, avi, atam, 1 v. a. and n. 
to turn asidey deviate, avoid} decli- 
nare ad, tofaU or sink into, [clin 
=bend.] 

d§-cUvif, m. and/., e, ft. adj. slop- 
ing , steep, [clivns.] 

de-ooqnO) coxi, ooctnm, 3 v. a. to 
boil down, waste away, 

decSro, avi, atum, Iv.a.to adorn, 
beautify, [deoos.] 

decoms, a, nm, adj. seemly, prop- 
er, beautiful, [id.] 

dSerStnxny i, n. a decree, [de- 
cerno.] 

deorStos, a, urn, part, of decerno. 

d§-corro, curri, cursam, 3 v. n. to 
run down, flow down, have recourse 
to, 

deons, Sris, n. grace, ornament, 
glory, distinction. 

d&<mtio, cnssi, cnssnm, 3 v. a. to 
strike off, shake down, cast down. 
[qnatio.] 

dS-deoet, onit, 2 v. n. itnpers. it is 
unseemh, unsuitable, 

d&4ecii8, 5ris, n, disgrace, infamy. 

dSditio, 5nis, f. a surrender, ca- 
pitulation, [dedo.] 

deditnt, a, um, part, of dedo, and 
adj. devoted to, addicted to. 

de-do, dedldi, dSdltum, Zv. a. to 
surrender, capitulate, yield; restore. 

dopdoco, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
off, withdraw, conduct, to escort; 
naves, to launch, 

d8f£tigatio, onis, f. weariness. 
[defatigo.] 

de^&tSgo, avi, atom, 1 v. a. to 
weary out, fatigue, 

dSfoctio, onis,/. a failure, disap- 
pearance, revolt, defection. Solis, 
lanae defectio, an eclipse of tlie sun, 
moon, [deficio.] 

dSfeotns, us, m, a failure, disap- 
pearance. Solis defectos, an eclipse 
if the sun. [id.] 

dS-fendO) di, sum, 3 v. a. to keep 
off, ward off, defend. 

defensio, dnis,/ a defense, [de- 
fendo.] 



dS-fSro, tfili, latnm, ferre, v. a. to 
bear away, offer, confer, hand over 
to, iTnj^each, accuse; negotium, beU 
lum alicui, to intrust the care of a 
business or ujor to any one ; deferre 
ad populum, to lay before, submit to 
the people ; (2) to convey, waft, bring 
to land, carry to market. 

difemi, a, nm, adj. wearied out, 
faint, [defetiscor.] 

dj^fldo, feci, fectom, 3 v. a. and 
n. to forscJce, abandon, fail in strength, 
fail. Sol, luna deficit, the sun, moon 
is eclipsed; (2) to revolt, [facio.] 

dS-figo, xi, xum, S v. a. to Jix 
down, fasten, to fix to the spo). 

deflxns, a, um, part, of defigo. 

dMeoto, xi, xum, 3 i;. a. and n. 
to turn aside, turn off, 

dS-fluo, fluxi, 3 V. n. to flow down, 
glide down, descetid, flow away. 

dSf 5re, fut. inf. of desum. 

dSformitas, atis, /. ugliness, de- 
formity, [deformis, from forma.] 

defimctas, a, um, part, of defun- 
gor. 

dS-foxigor, functns snm, 3 v. dep, 
to discharge, perform, flnish, com- 
plete ; (2) to depart, die. Dcfunctus 
(vita), dead. 

de-gener, is, adj. degenerate, low- 
born, base, [genus.] 

dego, gi, 3 V. a. and n. to spend or 
pass (time) ; to live, dwell [de and 
ago.] 

de-gUBto, avi, atum, 1 v. a. to 
taste, try. 

dehonestamentnm, i, n. a blemish, 
disfiguration, disgrace, [honor.] 

dejeotns, a, um, part, of dejicio. 

de-jMo, jeci, jectum, S v. a. to 
throw down, hurl dovm, dislodge, to 
let fatt, dash aside, bear out of the 
course, [jacio.] 

dein or deinde, adv, thereafter, 
thereupon, aftei-ward; opiK)8ed to 
primum, next, in the second place, 
[de, inde.] 

dein-oeps, adv. one after the other^ 
successivei^, in turn, far*her, there* 
after, [capio.] 

de-inde. See deizL 
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dS-Hbor, lapsus sum, 3 v. dep, to 
Blip dowTtfJaUj sink, descend. 

delapsns, a, um, part, of delabor. 

dSl&tas, a, um, part, of dcfero. 

de-leoto, avi, atum, I v. a. to en- 
ticej allure, deUght, charm, [lacic] 

dSleotUB, a, um, part, of deligo, 
and adj. diosen, select. 

delectus, us, m. choice selection; 
(2) a raising of troops, kvy. [de- 
ligo.] 

dSieo, evi, etnm, 2 v. a. to blot 
out, efface, destroy. 

dSlibero, avi, atum, 1 v. a. to think 
over, deliberate, determine, [libra.] 

dSUcate, adv. delicately, luxurious' 
ly. [deliciae.] 

deUo&tus, a, nm, adj. deHghtJul, 
soft, delicate; effeuiiaate, [id.] 

delioiae, arum, / delights, pleas- 
ure, frolic ; allurements, charms, sen- 
sual enjoyments ; delicacies, [lacio.] 

delictum, i, n. a fault, crime. 
[delinquo.] 

d8-l%o, avi, atum, 1 v. a. to bind 
down, fasten. 

d§-%0, legi, lectum, 8 v. a. to 
choose out, select, gather, [lego.] 

de-liteseo, lltui, 3 v. a. to lie hid, 
lurk, [lateo.] 

Delphi, Oram, m. Delphi, a town 
in Phocis, famous for the oracle of 
Apollo. 

dSlUbrum, i, n. a shrine, temple. 

Delus and Delos, \,f. the island 
Delos, in the Aegaean Sea. 

de-mergo, si, sum, 3 v. a. to dip 
under, pltuige into. 

de-migro, avi, atum, 1 v. n. to 
wander away, emigrate, remove. 

dS-minuo, ui, utum, 3 r. a. to di- 
minish, lessen. 

demisee, adv. abjectly, meanly. 

demissus, n, nm, part, of demitto, 
and adj. sunk&i, downcast, abject, 
mean. 

de-mitto, misi, missnm, 3 v. a. to 
let down^ send down, to lower ; thrust 
down ; let go ; demitterc se, to hum- 
ble himself; demittere se saitu, to 
leap down. 

demo, dcmsi, dcmptum, and dcm- I 



si, demturo, Z v. a, to take dim% 
take away, [de, emo.] 

de-monstro, avi, atum, I v. a. to 
point out, represent, demonstreUe. 

demum, adv. at length, ut last 
Turn demum, then at length. 

denftrins, ii, m. a denarius^ a Bo- 
man silver coin equivalent to about 
15.6 cents of our money, [dent] 

de-nego, avi, atum, 1 v. a. to deny, 
refuse. 

d§iii, ae, a (num. distrib.), tea 
each, by tens, [decern.] 

deni^ue, adv. at last, finally. 

dens, tis, m. a tooth. Denies mo- 
lares, the grinders. 

denial, a, um, ac^, crowded, thick, 
dense. 

dS-nudo, avi, atum, 1 v. n. to lay 
barCy disclose, strip, plunder. 

dS-nuntio, avi, atum, 1 v. a. to an. 
nounce, give notice to, declare, threat- 
en. 

de-osoulor, atus sum, 1 v. dep. to 
kiss warmly. 

dS-paicor, pastus sum, 3 v. dep. to 
feed ujion, consume. 

de-^Bllo, pllli, pulsum, 3 v. a. to 
drive away, banisL 

de-pereo, ii, 4 v. n. to perish ; de^ 
perire amore, to be deiperately in 
love, 

d»-pl5ro, avi, atum, 1 v, n. and a. 
to weep, lament, bewail. 

dS-pono, pOsui, posltum, 8 v. a. to 
lay down, deposit, lay aside, lay by, 
intrust, give up, resign, 

dS-populor, atus sura, 1 v. dep. to 
lay waste, ravage, destroy; pf. part, 
in pass, signification. 

dS-porto, avi, atum, 1 v. a, to car- 
ry down, bring home, acquire ; (2) to 
banish. 

de-poseo^ poposci, 3 v. a. to ask 
for, require, demand, claim. 

deprecator, oris, m. an intercessor, 

de-precor, catus sum, 1 v, deji. to 
beseech, pray against, deprecate, seek 
to avert; pro se deprecari, to seek 
pardon (to deprecate punishment) Jbr 
one's self. 

de-prehendo, di, sum, 3 v. a '<> 
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iay hold of, catch, discover, compre- 
Und,Jind, 

deprehensas, a, run, part, of dep- 
rehendo. 

deprems, a, um, part, of depri- 
mo, and cuij. low, depressed, 

dS-primo, pressi, pressuro, 3 o. a. 
to press down, sink, [premo.] 

depnlBOS, a, am, part, of depello. 

de-xipio, rlpui, reptum, 3 v. a. to 
snatch away, tear off. [rapio.] 

de-acendo, di, sam, 3 v. n. to come 
down, descend, dismount, march downj 
in certamen, to engage in battle, 
[scando.] 

de-sdaco, scivi, scitum, 3 v. n.to 
withdraw, fall off, to revolt. 

de-8crilM>, psi, ptam, 3 v. a. to 
point out, represent, describe, allot, 
assign. 

. deecriptio, onis, /. a representa- 
tion, delineationy division, arrange- 
ment, [describo.] 

de-sero, sSrni, sertam, 3 v, a. to 
abandon, desert. 

desertum, i, n. a wilderness, des- 
ert, [desertus.] 

desertus, a, iim, part, of dcsero, 
and adj. waste, deserted, desert. 
[deseroj 

dSnderium, ii, n. a longing for, 
grief (for want of any thing), want, 
need, regret, [desidero.] 

dendero, avi, atum, 1 v. n. to 
yearn, long for, to miss, feel the 
want of. 

desierantybr desiverantyrow de- 
sino. 

de-signo, avi, atum, 1 v. a. to mark 
out, represent, elect, 

de-silio, sllui or silii, sultum, 4 v. 
n. to leap down, [salio.] 

de-eino, sivi or sii, situm, 3 v. a. 
and n. to leave off*, desist, stop. 

de-sipio, sipui, 3 v. n. to be foolish, 
senseless, [sapio.] 

de-iisto, stiti, stitum, 3 v. n. to 
stand aloof, leave off, desist from, 
abandon, 

de8p§r&tn8, a, um, part, of despe- 
ro, and adj. hopeless, desperate. 

de-spero, avi^ atum, \v,u. and a. 



to be hofteless, despair of; aliqnid 
and aliqu& de re, to despair of any 
thing. 

de-epido, spexi, spectum, 3 v. n, 
and a. to look down upon, despise, 
disdain, [specio.] 

despondeo, spondi, sponsum, 2 v, 
a, to promise, pledge, betroth, 

de-sponso, avi, atum, 1 v. a. to be- 
troth, [despondeo.] 

desponsiui, a, um, part, of de- 
spondeo. 

de-6tino, avi, atum, 1 v. a. to de- 
termine, appoint, aim at, purpose, in- 
tend, [sto.] 

d&-6am, fui, esse, v. n. to be away, 
wanting, missing, 

de-sumo, sampsi, sumptnm, 8 v, 
a. to pick out, choose; desumerc sibi, 
to take upon one's self 

d§-8uper, adv. from above, above, 

detectuB, a, um, part, of detego, 
uncovered, etc. 

dS-tego, xi, etum, S v. a. to un- 
cover, make known, discover, betray. 

deterior, ius, adj. comp., svp. deter* 
rimus, a, um, lower, inferior, worse. 
[de.] 

de-terreo, ui, Uum, 2 v. a. to 
frighten away, deter, discourage. 

deterrituB, f\,\xm,part. of deterreo. 

de-teator, atus sum, 1 v. dep. to 
execrate, abominate. 

de-tineo, ui, tentum, 2 v. a. to 
keep back, detain, [teneo.] 

detractoa, a, VLm,part. of detraho. 

de-trSho, traxi, tractum, 3 v. a, 
to draw away, deprive of diminish ; 
to tear off, to take away from. 

de-trecto, avi, atum, 1 v. a. to de- 
cline, refuse ; to detract from, depre- 
ciate, [detraho.] 

detrimentum, i, n. hss, damage; 
detriment um facere, to sustain or 
suffer a loss, [detero.] 

de-turbo, avi, atum, 1 v. a. to 
thrust down. 

Deu8, \^m.a god. 

de-vasto, avi, atum, \v. a. to lay 
waste. 

de-veho, vexi, rectum, 3 v. a. to 
carry down, convey. 
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iByietnif a, nmfpari, of derinco. 

d^^Tindo, vinsd, yinctum, 4 v. a. 
to bind chwn, oblige. 

dS-yinoo, vici, Tictnm, 3 v, a. to 
overcome, subdue, 

dS-Tiui, a, um, adf,outofth4 way, 
devious, reiirtd. [via.] 

dS-y$lo, avi, atam, 1 r. n. tojly 
down, hasten down, 

dS-y$veo, vovi, votum, 2 v. a. /o 
devote, dedicate; (2) to curse, exe- 
crate, 

dozter, tSra, tCrum, and tra, tram, 
adj., comp. dexterior, sup. dextlmas, 
right, on the right^ skiUfui, lucky, 
J'ortunate, 

dextSra or dextra, ae,/. the right 
hand, [dexter.] 

diSdftmft, fttis, n, a royal head- 
dress, diadem, 

IMiiia, ae,/. the goddess Diawi. 

dicaz, acis, adj. sharp in speech, 
witty, satirical, [dico.] 

dIoOy a?!, atum, 1 v. a. to dedicate, 
consecrate. 

dioo, xi, ctam, 3 v. a, to speak, 
say; name, appoint; Dicltor, it is 
smd: sometimes used personally, he 
is said; where we may tarn the 
phrase, it is said that he, etc. Cau- 
sam dicere, to plead a cause; jus 
dicere, to pronounce judgment; diem 
dicere, to appoint a day. 

dietfitor, 5ris, m, a dictator, an 
extraordinary magistrate at Rome, 
elected in times .of emergency. See 
p. 245. [dico.] 

diot&tua, ae, f. the dictatorship, 
[dictator.] 

dietSrinm, ii, n. a witty saying. 

dietito, avi, atum, \ v, a, to say 
often, repeat, [dicto.] 

dieto, avi, atum, 1 v. a. to say 
often, assert repeatedly, to dictate (for 
writing), [dico.] 

diotnm, i, n. a saying, word, word 
of command, order; maxim, [id.] 

dl-diioo, xi, ctom, 3 v. a. to sepa- 
rate, divide; to draw apart, open 
wide. 

diSi, iei, m, and f, a day. In 
dies,yrQiii dcuf to day ; diem ex die, 



day after day; diem dicere alicid, 
to appoint a day for any one^s trial 

dif-fSro, distali, dilatnm, difierre, 
V. a. and n. irreg. to put qff, delay; 
(2) V, n, to differ, be different from ; 
inter se differre, to differ froin each 
other, 

difScUS, ado, with difficulty. 

MiPiiifWrn^ m, andyi, e, n. comp. 
difflcilior, st^. difficiUimns, diffeult, 
troublesome, [dis, neg., and facilis.] 

difffcnltas, atis,/. difficulty, hard- 
ship; annonae diMcoltas, want or 
scarcity of grain. 

dif-fido, fisus sum, 8 v. n. with 
dat. to distrust, have want of confi- 
dence in. 

dif-flno, xi, 8 v. n. to flow in dif- 
ferent directions, flow away ; to be 
dissolved in, to revel in, 

di-gSro, essi, estum, 3 v. a. to S- 
vide, distribute, 

digitus, i, »!. a finger, a finger'' s 
breadth, an inch. 

di^niltai, atis, / worth, digrtity, 
dignified appearance, noble bearing. 
[dignus.] 

diffnor, atns sum, 1 v, dep. to deem 
worthy; (2) to deign, condescend to 
do. [id.] 

dignus, a, nm, adj. worthy, suttO' 
ble; laude dignus, ujorthy of praise. 

di-gredior, gressus sum, 3 v. dep, 
to go away, depart, [gradior. ] 

dil&tiis, a, um, part, of differo. 

dUIgens, ntis, adj. careful, dili- 
gent, [diligo.] 

dUIgenter, adv., comp, -tins, st^. 
-tissime, SUgently. 

dillgentia, ae, /. carefulness, dili 
gence, [diligens.] 

di-Ugo, lexi, lectum, 3 v, a. to vol 
ue, love, [lego.] 

di-luo, ui, utum, 3 v, a. to wash 
away, dissolve ; do away with, 

dimlc&tio, onis,/. a fight, engage^ 
ment, [dimico.] 

dl-mlob, avi, atum, 1 v. n. to fight, 
contend. 

dimTdinm, ii, n. a Iialf, the half 
(dimidius, from dis and medius). 

dImisraB, a, um, p<»rt, of dimitto. 
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^mitto, misi, missum, 3 v, a. to 
Bend away, to send abroad, dismiss, 
forsake ; put away, divorce, 

di-moveo, movi, mutum, 2 v, a, to 
move away, disperse, 

Dirae, a,rnm,/. pL evil omens ; (2) 
the Furies, [dirus.] 

directos, a, um, pari, of dirigo: 
aclf. straight, upright, steep, 

di-rig^ rexi, rectum, 3v,a,to di- 
rect, arrange, guide, [rego.] 

dir-imo, emi, emptaiDf 3 v. a. to 
separate, break off, delay ; Hsten to, 
settle a dispute, [dis, emo. J 

di-ripio, lipui, reptum, S v a. to 
ravage, plunder, destroy, [rapio.] 

di-mo, rui, rfltum, 3 v. a. to de- 
molish, overthrow, 

dims, a, nm, adj. /earful, dread- 
ful, Hi-omened, 

dds-cSdo, cess!, cessuro, 3 r. n. to 
go away, depart, decamp, to turn 
aside, 

die-cerpo, psi, ptuni, 3 v. a. to 
rend, tear, tear in pieces, disperse. 
[carpo.] 

disciplma, &e,f. teadnng, knowl- 
edge, discipline, learning, order, [dis- 
co.] 

diadpalus, i, m, a scholar, disciple, 
[id.] 

disco, didici, 3 v, a. to learn, 

disoordia, ae, /. discord, [dis 
and cor.] 

diseordo, avi, atum, 1 v. a. to quar- 
rel, disagree, [id.] 

discrimen, Inis, n. a distinction, 
difference; risk, danger, [discemo.] 

dis-cnrro, cttcurri and curri, cur- 
sum, Zv,n,to run up and down, run 
about, 

discus, i, m. a quoit, 

dis-cu^o, cussi, cnssum, 3 v. a. to 
shatter, scatter, dissipate, [quatio.] 

diserte, <uiv. clearly. 

disertus, a, urn, adj. well-spoken, 
accomplished, elegant. 

disjectns, a, um, part, of disjicio. 

disjicio, eci, ectum, 3 v. a. to scat- 
ter, disperse ; to shatter, break down, 
[jacio.] 

dispar, ftris, adj. unequal, unlike. 



di-ip«rgo, si, sum, 8 v, a, to scat- 
ter about, disperse, [spargo.] 

disperiOSy a, am, part, of disper^ 
go. 

dis-^Ibeo, ui, Itnm, 2 v. a, to dU' 
please, [placeo.] 

di8-p5no, pdsui, pOsItnro, 8 v. a, 
to place here and there, set in order^ 
arrange, dispose, station. 

dispSidtns, a, nm, part, of dit- 
pono. 

dispfit&tio, onis, /. an argument, 
debate, [disputo.] 

dis-pato, avi, atum, 1 v. a. to dis- 
pute^ discuss, 

dissensio, onis,/. dissension, disa- 
greement, discord, [dissentio.] 

dissensas, iks, m. dissension, [id.] 

dis-sentio, si, sum, 4 v. n. to dif- 
fer in opinion, dissent. 

dis-cero, s^mi, sertnm, 3 v. a. to 
set asunder, examine, cUscuss, dis- 
course. 

disddinm, ii, n. discord, [sedeo.] 

dis-ridnllis, m. and/., e, n, adj. un- 
like, dissimilar, 

dissimlUtftdo, Inis, /*. unKkeness, 
difference, [dissimilis.] 

dis-simulo, avi, atum, 1 v. a. to 
dissemble, disguise. 

disdpo, avi, atum, 1 v. a. to scat- 
ter abroad, disperse, demolish. 

dis-snadeo, si, sum, 2 v. a. to ad- 
vise against, dissuade, oppose, 

dis-tinguo, nxi, nctnm, S v. cuto 
distinguish, discriminate, 

di-sto (no perf, or «7>.), 1 v, n. 
to stand apart, be distant, 

distractos, a, nm, part, of dis- 
traho. 

dis-tralio, xi, ctum, 3 v, a. to pull 
asunder, separate, distract, perplex, 

dis-tribno, ni, utum, 3 v. a. to cR^ 
vide, distribute. 

distrlbutns, a, nm, part, of dis- 
tribuo. 

districtas, a, um, part, of dis- 
tringo ; gladiis districtis, with drawn 
swords. 

di-stringo, nxi, ctum, 3 v. a, to 
draw asunder, hinder, occupy, en- 
gage : to draw. 
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dU-tarbo, avi, atam, I v, <u to 
drive asunder^ disturb, destroy. 
diteaco, Sv.n.to grow rich, [di- 

TCS.] 

ditio, onis,/. dominion^ sovereign- 
ty, }*ower, 

ditior. See diyes. 

ditiidmoi. See diyei. 

ditO) avi, atom, 1 v. a. to enrich, 
{[dives.] 

diOf ado., comp. diutia?) sup. diu- 
tissime, a long wfti/e, long, long ago. 

dintini. See dia. 

diatnrnitae, atiis/. length of time, 
a long dttration. [diuturnus.l 

diatnmui, a, um, adj. lasting, 
long, [diu.] 

di-yello, velli (and valsi), valsam, 
S V. a. to pluck asunder, tear away, 
remove. 

di-vendo (no per/.), ditum, 3 v. a. 
to sell in different parcels, to retail. 

diTemif, a, um, part, of divcrto, 
and adj. different, unlike, contrary ; 
in diversa, in different directions, 
asunder, 

di-verto, ti, sum, 3 v. n. to go dif- 
ferent ways, separate from ; to turn 
aside or off 

diveSf Itis, adj., comp, divltior and 
ditior, st^. divitisslmus and ditis- 
Blmus, rich, wealthy, precious. Sec 
note on § viii., p. 135. 

Diyico, onis, m. Divico, a Helve- 
tian leader. 

di-yldo, visi, visum, 3 r. a. to di- 
vide, separate, distribute, apjiortion. 
[video.] 

divinitus, ado. from heaven ; by 
divine influence, [divinus.] 

diviniif, a, am, adj. godlike, di- 
vine. 

divisaf, a, um, part, of divido, di- 
vided. 

DiyitiaoaB, i, m. Divitiacus, an 
Aedaan chief. 

divitiae, arum, f. pi. riches, 
wealth, [dives.] 

do, dMi, d&tum, dftrc, 1 v. a. ir- 
reg. to put, give, grant, resign ; finem, 
to put an end to. Dans, a giver ; 
pocnas dare, to inflict jmnishment ; 



dare crimini, to impute as an offense ; 
aliquem in fugam dare, to put one to 
flight ; in fugam se dare, to take to 
flight. 

dSoeo, ni, cturo, 2 v. a. to teach, 
show, inform. 

dSdlitas, atis, /. dociKfy, [doci- 
lis, from doceo.] 

doctor, oris, m. a teacher, [doceo.] 

doctrliiay ae,/. learning, science. 
[id.] 

doetoi, a, nm, part, of doceo, and 
adj. learned, skilled. 

])51&bella, ac, m. Dolabella. 

dSleo, ui, Itum, 2 v. n. to feel pain, 
suffer, grieve. 

dSUum, ii, n. ajar, cask. 

d$lor, oris, >«., }Hiin, grief, pang, 
smart, [dolea] 

dS15c6, adv. craftily, deceitfully; 
from 

dSlSfas, a, um, adj. crafty, deceit- 

M [id.] 

doluB, i, m, craft, fraud, 

dSmestieuB, a, um, ad^. homely, do- 
mestic [donius.] 

dond, used adv. at home. See 
domus. 

domicniiim, ii, n. a dwelling, abode, 
home, [id.] 

dSmiiu, ae,/. a mistress, [domi- 
nus.J 

dmnXn&tio, onis, f. dominion, des- 
jH}tism ; supremacy, rule : and 

dSmin&tus, us, m. sovereignty, /yr- 
anny: from 

dominor, atus sum, 1 v. dep. to 
rule, to play the master or lord, dom- 
ineer, [dominns.] 

d5miniu, i, m, a master, owner, 
lord, [domus.] 

DSmitiiAUt, i, m. Dontitian, 

dSmitue, /Hir/. of domo. 

d5mo, ui, Itum, 1 v. a.' to tame, 
subdue, vanquish. 

d5mae, us, yi a house, a home; 
gen. (or locative) used adv. domi, at 
home, in the house ; for other usages, 
see note in § Ixxviii., p. 178. 

ddnec, conj. until. 

dSno, avi, atum, 1 v. a. to give, be* 
.stow, to present tcith ; with ace. of 
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thing and deU, of person, or ace, of 
person and abl. of thing, [donum. j 

dSnuxn, i, n. a ffi/l, pruent 

dorxnio, ivi, itum, 4 v. n, to sleep, 

dorsnmf \,n,the hack, elope of a kill. 

dos, dotis, f. a dowry; animi 
dotes, mental endowments. 

dSt&lis, m. and/., e, n. pertaining 
to a doiory, [dos.] 

drSco, onii, m. a serpent^ dragon. 

Driuus, i, wi. Drwus. 

Dubis, is, m. the Dubis, a river of 
Gaul (now Doubs). 

dubit&tio, onis, f. doubt, hesita- 
tion, [dobito.] 

daUto, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to doubt, hesitate. 

dubium, ii, n. dovht. Procul du- 
hio, without doubt. 

dubini, a, um, adj. doubtful, ir- 
resolute. 

diiscnti, ae, a, pL num. adj. two 
hundred, [duo, centum.] 

duco, xi, ctum, 3 v. a. to lead, 
guide, jrrolong, to put off; consider, 
think; mnrum, to build a wall; nx- 
orem, or in matrimonium ducere, 
to marry (a wife) ; d. genus, to de- 
rive one's lineage, deduce one's de- 
scent ; d. exsequias, to perform the 
funeral rites, 

dudnm, adv. long ago ; (2) just 
now. [din, dum.] 

Dnilios, ii, m. Vuilius, 

dnlois, HI. and/., e, n. adj. sweet, 
agreeable. 

dum, conj. whilst, while, until, so 
long as, provided that. 

dmn-xnodo, conj. provided that, if 
only. 

Dnmnoriz, Igis, m. Dumnorix, an 
Aeduan chief. 

duntaxat (and dnmtaxat), adv, 
only, merely, at least, so far. [duro, 
taxo.] 

duo, duae, duo (card. num.\ two, 

dno-dedm (card, num.), twelve, 
[decern.] 

duo-dedmns, a, um (ordin. num.), 
fhe twelfth, [id.] 

dao-d§-viginti) card, nutn, (two 
from twenty^* eighteen. 



N 



duplex, Icis, acff. two-fold, dcmbU, 
[duo, plico.] 

dajdleo, avi, atum, lv,a,to double, 
enlarge, [duplex.] 

dffro, avi, atum, Iv.a. and n, f 
harden ; last, endure, hold out, 

dnmi, a, um, adj, hard, rude^ 
harsh, 

dnz, dtlcis, c. a leader, guide, 
Dnx belli, a commander, [duco.] 

DyrraoMum, ii, n. Dyrrackium, a 
town in Illyria (now Durazzo) 



E and ex (e before consonants, 
ex before vowels also), prep, with 
abL out of, from, since ; by reason of 
on account of, after, atxording to; 
aestimaro ex, to value according to ; 
after a partitive, e or er with the 
abl. is equiv. to a gen., out of, of; 
unus e iiliis, one of his sons ; ex 
itinere, on the journey or march; ex 
equo^on horseback. 

ebur, 5ris, n. ivory. 

eburneuB (and Sbumus), a, um, 
adj. of ivory, ivory, [ebur.] 

60^ intetj, lol behold! 

ecloga, ae, /. a selection (from a 
book) ; (2) a short poem. 

eoqnando, adv. ever, at any timet 
[ecce, quando.] 

acquis, quid, pron. whether any t 
any one? who? [ecce, qui.] 

ecquioiam, quidnam, pron. ecquis 
with the suffix nam, whether any? 
etc. 

edax, acis, adj. voracious, devour^- 
ing ; fond of eating, with gen. [6do. ]• 

e-d!co, xi, ctum, 3 v. a. to declare, 
proclaim, ordain. 

edictnm, i, n. a proclamation, edict, 
[edico.] 

e^tiu, a, um, part, of edo, and 
Oidj. high. 

e-do, dXdi, ditum, Z v. a. to give 
forih^ publish, deckare, exhibit. Edere 
geminos, to bring forth twins ; ^)ec- 
tacnlum edere, to exhibit a show ; 
caedem, stragem, to cause a slaughter, 

SdOf edi, esum, inf. edere and 
esse, 3 v. a, to eat, consume. 



Digitized by 



Google 



290 



DICTIONABY. 



S-dSoeo, ui, ctum, 2 v. a. to Uach 
tJtorovghhft instruct. 

Sdoc&tio, dnis, f. traimng^ bring- 
ing up, education, [edflco.] 

Sdnefttor, oris, rn. a trainer^ a 
bringer iga. [id.] 

»4iioo, xi, ctam, S v, a, to lead 
forth^ draw out^ to march (troops) 
ouL 

&4aoo, avi, atum, 1 v. a. to bring 
up, tram, educate, 

Sdnetuii a, nm, part, of educo. 

effeetni, a, um, part, of efficio. 

effSmin&tat, a, urn, jHwi. of ef- 
femino, and adj. tcomanish, effem- 
inate, 

effSndno, avi, ntum, 1 v. a, to 
makeejffaninate, soften, 

M&o, exttUi, ^latum, efferrc, 3 
V. a, irreg. to bring out, carry forth, 
to bear out (esp. for barial), to bear 
away; produce, publish, announce, 
Fmctns efferre, to bear fruit ; effer- 
ri, to be lifted up, proud, [ex, fero.] 

ef-fSro, avi, atom, Iv.a.to make 
fierce ; efferari, to grow wild, [ex, 
ferns.] 

effStus, a, nm, adj. exhausted, 
worn out. [ex, foetns.] 

eMkio, feci, fectnm, 3 v. a. to ex- 
ecute, accomplish, make, constitute, 
make up, produce, cause, [facio.] 
. ef-fligito, avi, atum, I v. a. to ask 
urgently, demand. 

ef-flo, avi, atom, 1 v. a. and n. 
to blow out, breathe out; animaro, 
to breathe one's last, expire, 

ef-flmo, xi, 3 V. n. to flow out, issue 
.forth. 

ef-f5dio, f odi, fossom, 3 v. a. to 
dig out, dig up; ef. ocnlos, to tear 
the eyes out, 

effofsns, a, nm, part, of effodio. 

ef-fogio, fugi, fagltnm, 3 r. n. 
and a. to fee away, escape, avoid, 
shun, 

ef-fnndo, fudi, fusnm, 3 r. a. to 
pour forth, empty, squander; to throw 
out; beneficia, to lavish kindness; 
effundi, to gush forth (said of waters, 
rivers, etc.) ; effundere se, to spread 
qut. 



efllfoi, a, um, parL of effundo ; 
adj. extensive, wide, profuse, lavish. 

ef-f&tio (noperf), itum, 4 tr. a. to 
prate, chatter. 

Sginni, a, um, adj, needy, poor, 
[egea] 

egeo, ui, 2 v.n. to need, want, be 
destitute of; to be enq>ty, to do or go 
without: 

figeria, ae, / Egeria, the instruc- 
tress of Numa. 

egS, pron. pers. I, 

SgrSdior, gressus sum, 3 v. dep. 
to step out, go forth, disembark (in 
full, egredi navibus), go beyond; 
with ace. or abl., egredi urbem or 
urbc, to go out of the city. 

egregiS, adv. excellently. 

^^us, a, um, adj. distinguish- 
ed, surpassing, excellent, [grex.] 

SgreiBBOfl, a, um, part, of egr6- 
dior. 

Sffresnis, us, m.a going out, egress, 
lanmng-place. [^redior.] 

e-jMo, jeci, jectum, 3 v. a. throw 
out, cast up, cast forth, banish ; eji- 
cere se, to burst forth, rush out, 
[jacio.] 

§jui-m5di, of that land. 

§4&bor, lapsus sum, 3 v. dep. to 
slip away, escape, disappear. 

S-langueioo, gui, 8 v. n. to grow 
faint, relax. 

Slapsus, a, um, part, of elabor. 

Sl&tos, a, um, part, of effero, and 
adj. exalted, lofty. 

eleotio, onis, f. a choosing, choice. 
[eligo.] 

elSganter, adv. gracefully; with 
careful selection, skillfully, [clcgans, 
from eligo.] 

Slegantia, ae, /. grace, elegance, 
[id.] 

Slephantos, i, and Cephas, ntis, 
m. an elephant. 

?^lido, si, sum, 3 v. a. to dash out, 
dash to pieces, shatter, [laeda] 

S-UgOy legi, lectum, 3 v, a. topuk 
out, choose. pSgo.] 

Slisos, a, um, part, of elido. 

Sloquens, ntis, part, of eloquor, 
and adj. speaking well, eloquent. 
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Sloqaentia, ae,/. eloquence, [elo- 
qaens.] 

e-loquor, cutus sunii 8 v. dq>. to 
speak mtty utter, speak weU, 

e-luceo, xi, 2 v. n. and 

e-lucesco, luxi, 3 v. n, to shine 
forth. 

emexuniB, a, um, part, of erne- 
tior. 

emexitiu, a, nm, part, of emereor, 
and a(ij. one who has served his time ; 
snbst. emeritus, i, a veteran. 

g-metior, mensus sum, 4 v. dep. 
to measure out ; pass over, traverse. 

e-mineo, ui, 2 v. n. to stand forth 
or out, project ; be distinguished. 

g-mitto, misi, missum, 3 v. a. to 
send forth, turn out; with vocem, to 
utter ; animam, to give up the ghost. 

emo, emi, emptnm and emtum, 
3 V. a. to buy, obtain, 

e-moUio, ii, itnm, 4 v. a. to soften. 

emptor, oris, m, a buyer, [emo.] 

emptns, a, urn, part, of emo. 

Sn, interj. lo! behold! 

e-narro, avi, atum, 1 v. a, to ex- 
plain, expound, 

e-nervo, avi, atum, 1 v, a^ to 
enervate, weaken, [nervus.] 

enim, conj. for, indeed, truly, 

S-niteo, ui, 2 v. n. and 

e-xdteflco, nXtui, 3 v, n. to shine 
forth ; to be or become eminent, 

Ennius, ii, m. Ennius, 

etnas, is, m. a sword. 

e-nnncio or e-nuntio, avi, atum, 1 
V, a. to announce, declare. 

eo, ivi or ii, Itum, ire, 4 r. n. irreg, 
to go. 

e5, adv. thither; thereon (after 
"to put'*;; to this (with accedo); 
with the gen., to sudi a degree; eo 
insolentiac, to such a height of inso- 
lence; often with usque added, fol- 
lowed by ut with the subjunctire ; 
in the phrase quo . . . . eo, translate 
by how much . . . .by so much, or the 
more . . . .the more, [is.] 

eodem, adv. to the same place, 

fiphesiiiB, a, um, adj, Ephesian, 

fiphesnt, \,f, Ephesus, a city in 
Asia Minor. 



Spigramma, fttis, n, an inscrip- 
tion; (2) a short poem, epigram, 

£pirotae, arum, m. the Epirotes, 
pem)le ofEpirus, 

Epirne, \,f, Epirus, a proAince in 
Greece. 

SpUtSia, ae,/. a letter, epistle. 

epolae, &rum,f.pl. a feast, ban- 
quet (in sing, only epttlum, i, n.). 

epolor, atus sum, 1 v. dep. to 
feast, [epulae.] 

eques, Xtis, a horseman ; an eques, 
one of the equestrian order; pi. 
equites, cavalry; also the knights, 
the equites, as an order in the state, 
see p. 238. [equus.] 

eqnester, m, tris, m. andf, tre, n, 
€idj. pertaiHing to a horseman or cav- 
a^, equestrian, [eques.] 

eqnidem, adv. truly, indeed (usu- 
ally connected with the first person 
sinjf). [ego, quidem.] 

Squit&tne, us, m. cavalry, [equus.] 

Sqnito, avi, atum, 1 v. n, to ride, 
[id.] 

equus, i, m. a horse ; ex equo (of 
one\ ex equis (of many), on horse- 
back. 

ereotUB, a, um,part, of erigo, and 
adj. upright, lofty, erect; aroused, 
eager, 

erg&, prep, with ace, toward, 

ergo, adv. wherefore, therefore. 

e-rigo, rexi, rectum, 3 v. a. to 
raise up, arouse, encourage, [rego.] 

?^ri]^o, ripui, reptum, 3 v. a. to 
snatch out, tear away, rescue, [rapio. ] 

erro, ari, atum, 1 v. n. to wander, 
go astray. 

error, oris, m. a wandering, mis- 
take, error, [erro.] 

e-rnbesoo, bui, 3 v. n. to blush, 
feel ashamed. 

e-rndio, ivi, itum, 4 v. a. to cultu 
vote, educate, instruct, [rudis.] 

erucStio, onis, f. instruction, 
knowledge, [erudio.] 

erucQtas, a, um, part, of erudio, 
and adj. learned, skilled, accont^ 
plished, 

e-mxnpo, rupi, ruptum, 3 v. a. and 
n, to burst forth, sally forth. 
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S-rao, ni, Atnin, 3 v. a. to coMt 
forthf tear ont, pull tip, didt^ dig 

Sraptio, onis, f, a sally, [ernro- 
po.] 

eiea, ae, f./ood [edo, to eat.'] 

Biqiifliniii, i, m. (sc. Mons), the 
EsqidUne Hill in Rome. 

owodirini, ii, in. one who fights 
from an essedmn, a charioteer. 

esBednm, i, n. a (British) war- 
chariot. 

et, conj. and. When the word is 
repeated, ct . . . et, translate both.. . 
and. 

et-iam, .conj, also, and also. With 
comp. stilt J magis etiam, still more, 

Stiam-sl, conj. even if, 

Etruria, ae,/. Etruria, a province 
of Italy. 

Etrnsoi, omro, m. the Etruscans, 
people of Etruria. 

et-fi, conj. although. 

Snripldes, is^ m. Eurijddes, a cel- 
ebrated tragic poet. 

?^y&do, si, sum, 3 v. n. and a. to 
go outy to arrive at, esoajte. 

j^vello, velli or valsi, vulsum, 3 v. 
a. to pluck out, tear or jmll out, 

j^ySnio, veni, ventam, 4 v. n. to 
happen, result, turn out. 

iventns, us, m. an occurrence, for' 
time, event, result, [evenio.] 

e-verto, ti, sum, 8 v. a. to turn 
out, overthrow, destroy. 

i-iiXo, avi, atnm, 1 v, a. to shun, 
avoid. 

^▼5eo, avi, atnm, 1 v. a. to call 
out, summon, evoke, 

e-v3lo, avi, atum, 1 v. a. to fig 
o'lt, iitsh forth ; hasten forth. 

S-7omo, ui, Itum, 8 v. a. to vomit 
forth. 

ez or e, prep, with abl See o. 

ez-SoerM, avi, atum, 1 v. or. to 
embitter, exasperate. 

ezaetor, ons, m. a collector, exact- 
or, overseer, [exigo.] 

ez-aequo, avi, atum, 1 v. a. to 
make equal or level; to equal. 

ezftmino, avi, atnm, 1 v. a. to 
weigh, weigh off. 



ez-Sidmii, m, and f,, e, n. adj. 
breathless, lifeless, dead, [anima.] 

Sz-Sidmo, avi, atum, 1 v. a. to dt- 
prive of breath, kill ; discourage. 

ez-ardesoo, arsi, arsum, 3 v. n. to 
blaze out or forth, be enkindled; be 
inflamed; to rage. 

6z-&ro, avi, atum, \v.a.to plough 
up, labor; (2) write. 

ez-aspSro, avi, atum, \ v. a. to 
make rough, irritate, exasperate. 

ez-o§do, cessi, cessum, 3 v. n. and 
a. to go out, depart, withdraw; to 
die (in full, e vit& excedere) ; mo- 
dum, to go beyond (due) measure, ex- 
ceed. 

ezoellens, ntis, part, of excello, 
and adj. distinguished, excellent. 

ez-oello, ui, celsum, 3 v. n. to sur- 
pass, be eminent. 

ezeelsns, a, um, part, of excello, 
and adj. high, lofiy. 

ezeeptuB, a, um, part, of excipio. 

ezddium, ii, n. overthrow, destruc- 
tion, [for exscidium, from exscin- 
do.] 

ez-cldo, cidi, 3 v. n. to fall down, 
escajte^ pass away, jterish. [cado.] 

ez-cido, cIdi, cisiim, 3 v. a. to cut 
out, demolish, [caedo.] 

ez-do, ivi or ii, itum, 4 v. a. to 
arouse, excite. 

ez-eiplo, cepi, ceptnm, 3 v. a. to 
catch up, receive, overtake, except, 
sustain, entertain, succeed [capio.] 

ez-dto, avi, atum, lv.a.to rouse 
up, stimulate, [excieo.] 

ezcitus, a, um, part, of excio. 

ez-cl&mo, avi, atum, 1 v. n. and 
a. to shout aloud, exclaim. 

ez-ol&do, si, sum, 3 v. a. to shut 
out, exclude ; cut off, remove, [claudo.] 

ez-o5lo, c5lai, cultum, Z v. a,ta 
cultivate, improve, adorn. 

ezefibiae, arum, f, nL watch, 
ufotch and ward, [ex-cubo.] 

ezefis&tio, onis,/ an excuse, [ez- 
cuso.] 

ez-e&flo, avi, atum, 1 v. a. to ex- 
cuse; (2) allege in excuse, with ace., 
or inf. clause, [causa.] 

ezsusnu, a, um, part, of ezcutio. 
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ez-cStio, cassiy cussiim, 3 v. a. to 
shake out or off, to throw or cast off; 
dnve away, discard, [quatio.] 

exemplTun, i, n. a pattern, exam- 
ple, copy, warning ; case ; prece- 
dent 

ezemptos, a, um, part, of cximo. 

ez-eo, ii (seldom ivi), Itum, ire, 4 
V. n. irreg. to go out or forth, with- 
dr<tw, pass, 

ez-orceo, ui, Itum, 2v,a, to train, 
exercise, employ ; to employ one's 
self about, practice ; odium, to feel 
hatred; agrum, to practice husband- 
ry ; negotium exercere, to ply a 
calling, follow a business, [arceo.] 

ezerdtiltio, onis,/. exercise, jtrac- 
tice. [exerceo.] 

ezerdltio, dnis,f. and exercltiam, 
ii, «. exercise, [id.] 

ezerdtUB, us, tn, an army, [id.] 

ezero. See ezsero. 

ez-hanrio, hausi, hanstnm, 4 v, a, 
to draw out, exhaust, 

ez-Mbeo, ni, Itum, 2 v, a, to hold 
out, difij)lay, exhibit, [habeo.] 

ez-horresco, homii, 3 v. n. and a. 
to tremble greatly, be terrijied; to 
tremble or shudder at. 

ez-igo, egi, actum, 3 v. a. to 
drive forth, expel, claim, demand, ex- 
act, Jinish, complete ; lead, pass (e. 
g. vitam) ; aliquid ab aliquo, to der- 
mandany thing fi'om any one; ultio- 
nem, to take revenge, [ago.] 

ezigauB, a, nm, adj. little, small, 
mean. 

ezilis, m. and/., e, n. adj. small, 
slender, feeble, 

eziliam or exsilium, ii, n. banish- 
ment. See ezslliam. 

e^rimiuBy a, um, adj. distinguished, 
excellent, [eximo.] 

ox-imo, cmi, emptnm and emtum, 
3 V. a. to take away, remove, take away 
fiom (with ace. and dot.); to ban- 
ish ; deliver, [emo.] 

ozistim&tio, onis, f, judgment, 
opinion, reputation, honor, [existimo.] 

ez-istibno, avi, atum, I v. a, to 
consider, think, esteem, be of the opin- 
ion, [aestimo.] 



ezitinm, ii, ft. destruction, ruin. 
[exeo.] 

ezitui, us, m, dejHirture, end, death; 
means of egress, outlet, [id.] 

ezordium, ii, n. a beginning, [ez' 
ordior.] 

eznSrior, ortns sum, 4 v. dep. to 
rise out, arise, begin, 

ez-5ii>, avi, atom, 1 v. tu to beg 
earnestly, persuade by entreaty, 

ezorioM, a, um, part, of exorior. 

ez-pav6Bco, pavi, 3 v, n, and a, 
to be very much afraid; to be very 
much afraid of, to be frightened at. 

ezpect&tlo. 8eo ezipectatio. 

ez-pecto. See ez-ipeoto* 

ez-pedio, ivi, itum, 4 v. a. to ex- 
tricate, release, to bring out, obtain, 
prepare, arrange, Expedit, impers, 
it is profitable, [pes.] 

e]q)editio, unis, f. an enterprise, 
expedition, [expedio.] 

ezpeditut, a, um, part, of expe- 
dio, and adj. disengaged, retuiy, 
Ught-armed, without baggage ; (of a 
road), free from impediments. 

ez-pello, pdli, pulsum, 3 v. a. to 
drive out, expel. 

ez-pendo, di, sum, 3 v. a. to weigh 
out, spend, pay out, consider. 

ezpensus, a, um,part. of cxpcndo. 

ezppergiECor, perrectus sum, 3 v. 
dep, to atcake. [expergo.] 

ezpeiimentiim, i, n. a trial, ex- 
petiment. [experior.] 

ez-perior, pcrtus sum, 4 v. dep. to 
try, make a. tiial, test, attempt; to 
experience. 

ez-pers, tis, adj. having no share 
in, destitute of, devoid of. [pars.] 

ezpertas, a, um, part, of experi- 
or, and adj. tried, proved 

ez-peto, ivi or ii, itum, 3 v. a, to 
desire, seek earnestly, 

6z-pio, avi, atum, 1 v. a. to expi- 
ate, atone for, 

ez-plico, avi, atum, 1 v, a, to un-^ 
fold, display, explain. 

ezplorator, oris, m, a scout, spy. 
[exploro.] 

ez-ploro, avi, atum, 1 v. a. to 
search out, spy out, carejully examine. 
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ez-p8no, pdsni, pds^tam, 3 v. a. to 
tet/orthy display; to set out in or- 
der, draw up; expound; (2) to set 
on shore, disembark, land. 

WL-'Sio&OQ, pdposci, 3 V, a. to im- 
plore, entreat ; demand 

ezpodtio, onis, /. a setting forth, 
narration ; (2) a being exposed, ex- 
posure, [expono.] 

ezpodtos, a, urn, part, of expo- 
no. 

ezpreasas, a, um, part, of expri- 
mo, and cuij. prominent, manifest, 
clear, express, 

ez-primo, press!, pressnm, 3 v. a. 
to press out, extort, describe; express, 
utter, [prcrao.] 

ez-probro, avi, atom, 1 v. a. to 
charge, upbraid, reproach, to cast up 
as a reproach, [probrum.] 

ez-pr5mo, mpsi, mptum and 
in turn, 3 V. a, to bring forth, discov- 
er, exhibit. 

ezpngn&tio, 5nis, f. a taking by 
storm, [expugno.] 

ez-pngno, avi, atum, 1 v. a. to 
take by storm ; overcome. 

ezpulene, a, um, part, of expello. 

oz-qniro, sivi, situm, 3 v. a. to 
search out, investigate, [quaero.] 

ezqaisitne, a, um, part, of exqui- 
ro, and adj. sought out, excellent, ex- 
quisite. 

ezsddinm. See ezeidinm. 

ez-acindo, scldi, scissam, S v. a. 
to cut out or off, to tear out, destroy. 

ez-secror, atus sum, 1 v. dep. to 
curse, execrate. 

ezseqniae and exSqniae, anim,./C 
pi. funeral rites, a funeral proces- 
sion, [exsequor.] 

ez-Beqnor, secutus sum, 3 v. dep. 
to follow out, enforce. 

ez-sero and exfiro, sdrni, sertum, 
3 v. a. to thrust out, show, reveal. 

ez-nOio, sllui, sultum, 4 v. n. to 
leap forth, start up. [salio.] 

ezsiliam and exilinm, ii, n. ban- 
ishment, exile, [exsnl.] 

ez-8olvo, solvi, s5lutum, 3 v. a. to 
unloose, set loose, deliver; to dis- 
charge, pay; repay, requite. 



ezipeet&tio, onis, /. expectation, 
[exspecto.] 

ez-ipecto, avi, atum, 1 v, a, to 
look for, await, expect. 

ez-spro and expiro, avi, atum, 1 
V. a. and n. to breathe out, breathe one*s 
last, expire, 

ezstinctOB and extinctus, a, um, 
part, of exstinguo. 

ez-Btingao and extingno, nxi, 
nctum, 3 v. a. to put out, quench, ex- 
tinguish, destroy. Extingui, to die; 
morbo, to die a natural death ; leni 
morte, by an easy death, 

ez-8to and exto, 1 o. n. to stand 
forth, appear, exist, to be extant, 

e z itrnctag, a, um, part, of ex- 
struo. 

ez-stmo and extrno, xi, etnm, 3 
V. a. to jnle up, raise, build. 

ez-8ugo, xi, etum, 3 v. a. to suck 
out. 

ex-sol and exul, tilis, c. an exile, 
[sol or BED, root of sedeo, sella.] 

ezBulo and cxttlo, avi, atum, 1 v, 
n. to be an exile, [exsnl.] 

ezBolto and exulto, avi, atum, 1 
V. n. to leap up, exult, rejoice, [ex- 
silio.] 

Bxtdmplo,, adv. forthunth, immedi^ 
ately. [ex tempore. ] 

ezter or ext^rns, tSra, tSrum, adj, 
outward, external, strange: comp. 
exterior, outer, exterior : sup. cxtre- 
mus and extimus, outermost, last, 
extreme, [ex.] 

ez-terreo, ui, Itum, 2 v. a, to 
frighten, terrify. 

ezterrituB, a, um, part, of exterrea 

ez-tilmesoo, tlmui, 3 v. n. and a. 
to fear greatly, to dread, [timeo.] 

eztingno. * See ezstinguo. 

ezto. See ezsto. 

ez-tollo, 3 V. a. to Ufi up, raise, 
elevate, exalt. 

eztr&, adv. on the outside, without, 
except: prep, with ace. outside of, 
without, beyond, excepting. 

eztractns, a, um, part, of extraho. 

ez-traho, xi, etum, Zv.a,to draw 
forth, extricate, release ; prolongs 
put (ff. 
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^xtrS-ordinSxinB, a, um, adj, out 
ff'ihe common way^ extraordinary. 

eztremut, a, urn, adj.^ sup. of 
Dxter (which see), utmost, farthest^ 
highest, last. Extrema senectus, ex- 
treme old age. 

ezao, tii, utum, 3 v. a. to put off, 
strip, despoil, plunder. . [Contr. for 
cc-duo.] 

ez-nrO) nssi, ustum, 3 v. a. to bum 
up, consume. 

F. 

faba, ae,/. a bean. 

faber, bri, m. a carpenter, smith, 
workman, artisan. 

Fabia, ae, /. Fabia, a woman of 
the Fabian family. 

Fabins, ii, m. FabUis. 

Fabins, a, um, adj. Fabian, of the 
Fabii. 

Fabricins, ii, m. Fabridus. 

fabrieo, avi,atum, 1 v. a. to frame, 
make, fashion, [faber.] 

fabrioor, atas sum, 1 v. dep. to 
frame, fashion, [i d . 1 

f3.bma, ae, /. a tak, story, fable, 
apologue, play, [fa, root of for.] 

fabulosuB, a, um, adj. fabulous. 
[fabula.] 

facetiae, arum, f. pi. untticisms, 
wit, drollery, [facetiis.] 

facetas, a, um, adj. Jine, elegant, 
w it fy, facetious. 

facieSy ei, f the face, countenance, 
apj^earance. [facio.] 

facile, adv. easily : comp. facilius, 
Mup. facillime. 

fadOis, tn. and f, e, n. adj. easy ; 
courteous, affable, [facio.] 

fadnns, 5ris, n. a deed, action, 
esp. a bad deed, crime, [facio.] 
. facio, feci, factum, 3 v. a. (for the 
pass, fio is used, which see), io 
make, do, form, produce ; facere 
with an adv., to act or deal (so and 
so); facere castra, tofoinn or pitch 
a camp ; with gen. or adv. of price 
and degree, to value, esteem, regard; 
magni f., to esteem, or value highly ; 
plqris, to esteem of more value. Un- 
lie factum est ? whence did this hap- 



pent hinc factum est, it happened 
from this circumstance ; fac, tmper. 
take care, see to it; suppose. 

faetio, onis, /. a faction, party. 
[facio.] 

factum, i, n. a deed, act. [id.] 

foctOB, a, um, paiH. of facio ; quo 
facto, and when this was done, here- 
upon. 

faonltas, atis, /. ability, power^ 
opportunity, means, abundance : in pi. 
goods, wealth, [facilis.] 

facnnduB, a, um, adj. fluent, elo* 
quent. [fa, root of for.] 

fSfVLB, i,f. the beech (tree). 

Falerii, iorum, m. Falerii, a town 
in Etruria. 

FalemuB, a, um, Falemian; Fa- 
lemus ager, the Falemian district, 
on south side of Mons Massicus ; 
Falemum, i (with and without vin- 
um), Falemian wine, the most prized 
of Italian wines. 

FSlisci, orum, m. the Falisci, ia 
habitants of Falerii. 

fallo, Melli, falsum, 3 v. a. to cheat, 
d&xive ; escape or pass unobserved. 

falsns, a, um, part, of fallo, and 
adj. false, deceitful. 

fima, ae,/. common talk, report, 
saying, reputation, renown. Fama 
est, it is the common report, they say 
[fa, root of for.] 

fames, is,/, hunger, famine. 

famUia, ae, /. a body of slaves, a 
household, family, [famulus.] 

famUiaris, m. and /, e, n. adj. 
belonging to a household, domesttc. 
Res familiaris, private property, 
means ; (2)familiar, intimate,friend'- 
ly. As sibst., a familiar friend, an 
'intimate acquaintance, [familia.] 

famUiaritas, atis, /. fatniliarity, 
friendship, [familiaris.] 

famHiiiiter, adv. intimately, [id.] 

CLnum, i, n. a temple, [fa, root 
of for.] 

far, farris, n. grain, com, 

fas, indecl. n. right (according to 
divine law). Non fas est, it is not 
lawful, it is against divine law, it is 
not permitted by heaven. 
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aram, /. pi gmaddlmg 
clothes, 

fasda, is, m. a btmdle, fagot ; in 
pL the rods (in a bundle) borno by 
the Uctora. 

futi, Oram, m,pL court-days ; (2) 
a caUndar^ almanac, [fastos.] 

faitna, a, am, a<^'. lawful; used 
with dies, a lawful dat/j cowrt-dtnf ; 
see note on p. 197. [uis.] 

at&lii, m, and/., e, n. ac^./aUd^ 
destined, fatal, [fatum.] 

fSteor, fassas sum, 2 v. dep, to 
confess, own, [fa, root of for. J 

tiiSgo, ayi, atam, I v, a. to weary, 
tire, vex. 

f&tnm, i, n.fate, destiny, esp. ill 
fate, Fato fangi, to die, [fa, root 
of for.] 

fanoei, iam,/. pi, the throat; (2) 
a gorge, narrow pass, defile, 

Faosta, ae,/. Fausta. 

Faostalas, i, m. Faustulus, 

Fauftos, i, m. Faustus. 

fanstos, a, am, adj, lucky^ fortu- 
nate, 

fanx. See fanoes. 

faveo, favi, fautum, 2 v. n, (with 
dot. to favor, befriend. 

fS?or, oris, tit. favor, good will. 
[faveo.] 

fELX, tUcis,/ a torch. 

febris, is, /: a fever. [ferveo.J 

fScialis, is, m. a hemld-priest, a 
herald; as adj, is, w. and/., e, n. 
fecial. Seep. 199. 

fSlidtas, atis,/. happiness, good 
fortune, [feiix.] 

felidter, adv. happily, [id.] 

feliz, icis, adj. happy, htcky, suc- 
cessful, fortunate ; also as epithet of 
Sulia. 

femina, ae,/ a woman, 

femur, oris, n. a thigh. 

fSneror. See foeneror. 

fSnns. See foenus. 

fera, ae,/. a wild beast, 

fSraz, acis, adj, fruitful, fertik, 
[fero.] 

fSrS, adv. almost, about. 

fSriae, arum, / pi, holidays, fes- 
tivals. 



ISrio (no perf, or svp,f supplied 
from percatio), 4 v, a, to strike^ slay; 
ferire securi, to behead. 

fermS, adv, almost, about, [fere.] 

fero, tdli, latum, ferre, v, a. irreg, 
to bear, bring, endure; bring forth; 
tell, relate ; raise, exalt; femnt, they 
say; fertnr, it is said; auxiliam 
ferre, to bring help ; ferre injurias, 
to inflict injuries ; ferre fructum, to 
reap the fruit; ferre legem, to bring 
forward, propose a law, to pass a 
law ; in pass, lex lata est, the law 
was carried or jyassed; ferri, to be 
carried along, to rush; per aerem 
ferri, to be carried along through the 
air, 

feroz, ocis, adj, wild, haughty, 
savage, [ferus.] 

ferrens, a, um, adj, made of iron, 
iron, [ferrum.] 

ferrum, i, n. iron ; fig. the sword. 

fertOis, »«. and/, c, n. adj. fer- 
tile, fruitful [fero.] 

fSruB, a, um, adj. wild, savage. 

fdrveo, bui (aud vi), 2 v, n. to 
toil, glow, rage. 

fervidnB, a, um, adj. boiling, hot, 
fiery, violent, [ferveo.] 

fessuB, n, um, adj. weary, tired, 
feeble, exhausted, [fatiscor.] 

festimanter, adv. hastily. 

festinatlo, onis, / a hastening, 
haste, speed, [festino.] 

fevdno, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to hasten, hurry, 

festum, i, n. a feast, banquet. 
[festus.] 

fettus, a, um, ac^. pertaining to 
holidays, festal, cheerful, festive. 

flctUis, m, and/., e, n. adj. made 
of clay, earthen; as snbst. fictile, is, 
n. usu. in pi fictilia, earthen vessels. 
[fig, root of fingo.] 

Actus, a, um, part, of fingo. 

fIcuB, i and us,/ a fig-tree, a fig, 

fidelis, m, and/., e, n. adj. faith- 
ful, trusty, [fides.] 

FIdSna, ae, / usu. pi. Fidenae, 
arum, Fidenae, a town in Latium. 

fides, ei,/ trust, faith, fidelity, be^ 
lief. In fidcm acciperc, recipcre, 
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to receive under protection, grant a 
capitulation ; alicui rei fidem facere, 
to confirm the belief in a thing ; fidem 
P. R. sequi, to seek the jtrotectionyCm^ 
brace the alliance of the Roman peo- 
ple ; fidem dare, to give pledges, to 
plight his faith. 

fMucia, ae, f. confidence, assur- 
ance, boldness, [fidus.] 

fiduB, a, um, adj.faitlijul, trusty, 
safe. 

iigo, xi, xum, 3 v. a, to fix, fasten, 
settle; domos, sedes, to Jix a resi- 
dence ; fixae sedes, settlements. 

figura, eie,f. a shape,figure,fonn. 
[fig, root 9F fingo.] 

fiUa, ae,/. a daughter, [filius.] 

filiola, ae, y. a litth daughter. 
[filia.] 

filiuB, ii, m. a son. 

mum, i, n. a thread, string. 

fingo, finxi, fictum, 3 v. a. to 
form, fashion, arrange, imagine, de- 
vise, invent^ feign. 

Hnio, ivi w ii, itum, 4 v. a. <o 
limit, bound, end. [finis..] 

fmis, m. and /. a boundary, limit, 
end. Fines, pi. the borders or bounds 
(of a country), territory. 

fmitimuB, a, um, adj. bordering 
upon, neighboring, [finis.] 

fio, fuctus sum, fl6ri (used as the 
pass, of facio), to be made, done, to 
become, come to pass. See facio and 
factus. 

flrmitaa, atis, /. firmness, [fir- 
mus.] 

flrmiter, adv. steadily, firmly. 
[id.] 

firmitudo, lms,f. firmness, solid- 
ity, durability, constancy, [id.] 

firmo, avi, atum, 1 v. cu to make 
firm, fortify, strengthen, [id.] 

fimns, a, um, adj. firm, steadfast, 
straw. 

fla.gelliun, i, n. a whip, scourae, 

fi&gitiam, ii, n. a shameful act, 
shame, disgrace, [flagito.] 

flagito, avi, atum, 1 v. a. to de- 
mand urgently, demand eagerly of, 
importune, with double ace [flag, 
root of flagro.] 

N 



flagro, Kn, atum, lv.n.to blaze, 
bum, be inflamed, excited. 

fl&meii| Inis, m. a priest devoted 
to the ser^'ice of some particular 
deity, [for filamen, from filum.] 

nftmlnYnns, i, »i. FUnnininus. 

Fl&mlniae, ii, m. Flaminius. 

flamma, ae,/. aflame. 

fleUIifl, m. and /., e, n. adj. la- 
mentable, [fleo.] 

flecto, xi, xum, 3 v. a. and n. to 
bend, turn, direct, sway. 

fleo, flevi, etum, 2 v. n. and a. to 
weep, weep for, bewail, lament. 

fletue, us, IN. a weeping, [fleo.] 

flo, avi, atum, 1 t>. n. to blow. 

A^ens, ntis, adj. sup. florentissi- 
mus, flourishing, prosperous. 

floreo, ui, 2 v. n. to flourish, bloom, 
be prosperous, eminent ; potentift, to 
bejtowerful; opibus, tobetich; bel- 
lied. Inudc, to enjoy military renown. 
[flos.] 

fl58, oris, m. a blossom, flower, 

flootui, us, wi. a flood, wave, surge, 

flumen, Inis, n, a strea>n, river. 
[fluo.j 

flno, xi, xum, 3 v, n. to flow, 
stream. 

flavins, ii, m, a river, [fluo.l 

foculns, i, m. a little kearui, a 
chaflng dish, [focus.] 

fScns, i, m, a hearth. 

foederatuB, a, um, part, of foede- 
ro, and adj. allied, confederated, in 
alliance with. 

foedero, avi, atum, 1 v. a, to estab' 
lish by treaty, [foedus.] 

foeduB, 6ris, n, a league, treaty, 
covenant. 

foeneror, atus sum, 1 v. dep. to 
lend or bonow on interest, [foenus.] 

foenoB, oris, n.interest (of money), 
gain, profit, 

folium, ii, n. a leaf, 

folUcnluB, i, m. a ball (filled with 
au-), air-ball (to play with), [fol- 
lis.] 

fonB, fontis, m. a spring, fountain, 

tor, fatus sum, 1 v. dep, to speak, 

foraB, adv. out of doors, forth, 
[foris.] 
2 
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fStBf lued nafiU, inf. of smn. 
See forem. 

fSrem, / might or would be ; fore, 
to bt about to be ; spero fore, / hope 
that it will be, 

f orii, adv, out of doors, abroad, 
outside. 

fSris, is, more freq. in pi fores, 
mn, /. a door, gate, folSng-doors, 

forma, ae,/. sJugje, fortn. Litera- 
ram formae, shapes of letters, char- 
acters. 

formido, Inis,/. dread, terror. 

fonnidSlSfUi, a, urn, adj. dread- 
fu/y fearful, [formido.] 

f on, fortis, f chance, itck. 

fortan, tidv. perhaps, [contr. for 
fbrsitan.] 

fonitan, adv. perhaps, [fors sit 
nn.] 

fortatie and fortauli, adv. by 
chance, perhaps, [forte an sit.] 

forts, adv. by chance, perhaps, cas- 
ually, incidentally, [fors.] 

fortii, m. and/., e, n. adj. strong, 
stout, brave. 

fortitter, adv., comp,' fortiuB, sup. 
fortissime, strongly, bravely, [fortis.] 

fortittodo, Inis, f. fortitude, brav- 
ery, [id.] 

fortnitS, adv. by chance, accident- 
ally, [fortuitus.] 

fortaitoi, a, um, adj. accidental, 
fortuitous, [fors.] 

fortfbia, ae, /. luck, chance, for^ 
tune ; in pi. fortunae, gifts ojf for- 
tune, possessions, [id.] 

fonim, i, ft. a markit-place ; the 
forum. See p. 195. 

fOMa, ae, f. a ditch, trench, [fo- 
dio.] 

fSvea, ae, a small pit; pitfall. 
[idj 

foveo, fovi, fotam, 2v» a. to keep 
warm, cherish, fondle. 

fractna, a, nm, part, of frango. 

fraenum, i, n., in pL also m. a 
bridle, bit. 

fragHis, m. and/., e, n. adj. brit- 
tle, fragile, [frango.] 

fragmentnm, i, n. a fragment, 
piece, [frango.] 



frSgor, oris, m. a crash, din. [id.] 

frango, fregi, fractum, S v. a. to 
break, dash to pieces, subdue, wear 
out. 

frater, tris, m. a brother. 

fr&temni, a, um, adj. of a broth- 
er, brotherly, [frater.] 

fraado, avi, atom, 1 v. a. to cheat, 
beguile, with ace and abl. [frans.] 

fraua, fraudis,/. deceit, fraud. 

frendo (no perf), fresum and 
fressam, 8 v. n. to gnash the teeth. 

firSniun, i, n. a bridle. See frae- 
nnm. 

freqaena, entis, adj. frequent, fuU, 
crowded. 

frSqnenter, ado. often, frequently , 
in fuU numbers, nrnnerously. [fire- 
quens.] 

freqnentia, ae, f. a crowded meet- 
ing, a numerous attendance, con- 
course, multitude, [id.] 

freqaento, avi, utum, 1 v. a. to 
visit frequently, frequent, [id.] 

frStum, i, n. a strait, channel. 

fretas, a, um, culj. trusting to, re- 
lying or dqyending iqaon. 

t:igiAxi»,B,um, adj. cold, [frigus.] 

frigni, 6ris, n. cotd, coldness. 

fr<m8, d\8,f. a leafy branch, bough. 

frons, tis, f. the forehead, brow. 

fraota5ias, a, nm, fruitful, [fruc- 
tus.] 

fraotuB, us, m. fruit, profit. 
[fruor.] 

frogalitai, atis,/. thriftiness, fru- 
gality, [fruges.] 

frOgSs, um, pi. fruits of the earthy 
crops, [frug, root of fruor.] 

frfunent&rini, a, um, adj. pertain- 
ing to grain or com ; res frumentaria, 
the obtaining of supplies; a supply 
of grain, [frumentum.] 

frnmentor, atus sum, 1 v. dep. 
to fetch grain or com, to forage. 

fnunontiuii, i, fi* com, graxn. 
[Contr. for frugimentum, from 
fruges.] 

fruor, fructus and fmltus sum, 8 
v. dep. to enjoy. 

fmstr&i adv. in vain. 
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Faffetins, ii, m, Fvffettus, 

fnga, ae,f. flight. 

fngio, fugi, ffigltuiD, 3 v. n. and 
a, tofleey take flighty avoid, shun. 

fogo, avi, atum, 1 v. a. to put to 
flight, discomflt. [fugio.] 

falgeo, fulsi, 2 v. n. to shine, 
glisten. 

fnlmen, Inis, n, lightning, a thun- 
' derbolt. [fulgeo.] 

Fnlvia, ae, /. Fulvia, 

fuino, avi, atum, 1 v. n. to smoke, 

fanale, is, n. a wax torch, [funis.] 

fimctns, a, um, part, of fungor. 

fnnda, ae, /. a sHng. 

fnnditas, adv. from the bottom, ut- 
terly, [fundus.] 

fiando, fudi, fusum, 3 v. a. to pour, 
shed out, melt, to bring flyrth, scatter; 
lacrimas, to shed tears; hostes, to 
rout the enemy; pass, fundi, to be 
poured out, flow, 

fundiis, i, m. the bottom; (2) a 
piece of land, farm. 

funebris, m, andf., e, n. adj. fune- 
real, funeral ; deadly, [funus.] 

funestOB, a, um, ctdj. destructive, 
calamitous, mournful, [id.] 

fungor, functus sum, 3 v. dep. 
(with abl.) to discharge, perform, ac- 
complish, fulfill the duties of, pass 
through (an office) ; fato, to die. 

fozdcnlas, i, m. a rope, cord, [fu- 
nis.] 

funis, is, m. a rope, Kne ; cable, 

funus, eris, n. a funeral; agere, 
to direct a funeral, 

fur, furis, c. a thief 

fnraz, acis, adj. thievish, [fur.] 

furca, ae, /. a two-pronged fork, 

fnrcula, Bii,f.a two-pronged fork ; 
(2) o narrow pass, Furculae Cau- 
dinae, the Gaudine Forks, a pass in 
Samnium. [furca.] 

foriosuB, a, um, adj. furious, rag- 
ing, [furo.] 
I Forius, ii, m. Furius. 

furor, oris, m, rage, fury, [furo.] 

fusuB, a, um, part, of fundo. 

ftistis, is, m. a club, cudgel. 

fatnms, a,VLm,part, of sumf about 
to be, future. 



Q, 

GSbli, orum, m, pi. Gabii, a city 
of Latium. 

G&bihus, a, um, adj. belonging to 
Gabii, Gabine or Gabinian. 

C^ei, ium,f.pl. Gades, a town 
in Spain, now Cculiz. 

Gteetoli, orum, m, pi, the Gaetv- 
lians, a people in the northwest of 
Africa. 

Gteetolia, ae, /. Gaetulia, country 
of the Gaetuli, 

gSlea, ae,/. a helmet. 

Gallia, ae, and Galliac, arum,/ 
Gaul; for divisions, see note in § I., 
p. 133. 

Gallicns, a, um, adj. of or belong- 
ing to Gaul, Gallic, 

gallina, ae,/ a hen, 

Gallus, i, m. a Gaul. Galli, pL 
the Gauls ; (2) a proper name, as 
Sulpicius Gallus, 

garrulitai, atis, / a chattering, 
talkativeness, [garrulus, talkative, ji 

Garumna, ae, m. and / the Ga- 
rumna, a river in Gaul, now the 
Garonne. 

gaudetf, gavlsns sum, 2 v. n. to re- 
joice, be glad. 

gaudium, ii, n. joy, gladntss, 
[gaudeo.] 

gS.za, ae,/ treasure, wealth. 

gendnatus, a, um, part, of gemi- 
no, and adj. doubled, double. 

geminns, a, um, adj. twin, two- 
fold, double; two-faced. Gemini 
fratres, tunns, 

gemma, ae,/ a gem, jewel. 

gSmo, ui, Xtum, 3 r. n. and a. to 
sigh, groan, bemoan, 

gener, 6ri, m, a son-in-law. 

GonSva, ae,/ Geneva, a town of 
the Allobroges. 

genitus, a, um (part, of gigno), 
bom. 

gens, tis,/ o race, clan, tribe, ha- 
tion. 

genu, us, n. (pi. genua), the knee. 

genus, 6ris, n. birth, race, descent, 
kind, sort. Alia id genus, other 
things of that kind. 
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Germ&ni) orum, m, pi. the Ger- 
vians, 

Oermftnia, ae,/. Germany, 

gero, gessi, gestum, ^ v, a, to 
wear, bear, carry, do, transact, carry 
on. Se gerere, to conduct one's self, 
act the part of; res, to perform ac- 
tions, do business ; 5diam gerere, to 
bear hatred; gerere bellum, to carry 
on war; gerere magistratum, to 
discharge the duties of a magistracy ; 
res gestae, deeds, exoloits, 

gesta, orum, n,pl. duds, exploits, 
[gero.] 

geito, avi, atom, 1 v, a. to bear, 
catry. [gero.] 

gettui, a, um, part, of gero. 

gestUB, us, m. a posture, gesture. 
[gero.] 

gigno, gSnai, ggDltom, 3 v. a. to 
beget, bear, bring forth, produce. 

gladi&tor, orb, m. a swordsman, 
gladiator, [gladios.] 

glXdiui, ii, m, a sword, 

gloria, ae, y. glory, renown; (2) 
ambition, vain-glory, pride. 

gl5rior, atus sum, 1 v. dep. to glo^ 
ry, boast, vaunt, [gloria.l 

gl5ri5s!is, a, am, adj. glorious, re- 
nowned; (2) vain-glorious, boastful. 

Oraoclms, i, m, Gracchus. 

grSdns, us, m, a step, station, step 
of a ladder, degree, [gradior.] 

Graeda, ae,/. Greece, 

Graecului, i, m. a Greekling,apoor 
Greek. 

OraeouB, a, am, adj. Greek: subst. 
in pi. Graeci, the Greeks. 

gramen, Inis, n. grass. 

gramlneus, a, urn, adj. grassy. 
[>;ramen.] 

grandis, m. and/., e, n. adj. large, 
great, grown up, tall, grand. 

granom, i, n. a grain, seed. 

graphiom, ii, n. a uniting instru- 
ment, stylus. 

gr&tes, um,/. pi. thanks. Grates 
agere, to give thanks, [gratos.] 

gratia, ae, / favor, esteem, influ- 
ence, grace, beauty; pi gratiae, 



thanks, Gratiam reddere, rcfcrre, 
to show gratitude, to make a return, 
but (pL) gratias agere, to thank; 
gratiam habere, to be grateful; ali- 
cajas rei gratia, for the sake of any 
thing; in alicujus gratiam, in favor 
of any one; gratiam inire apud all- 
quem, to win any one*s favor; in 
gratiam reducere, to reconcile; redi- 
re cum aliquo in gratiam, to get 
back into favor with, be reconciled to 
any one, 

GrfttiSuaf, i, m, Gratian. 

gr&tol&tio, onis, /. a congratula- 
tion, thanksgiving, [gratulor.] 

gr&talor, atus sum, 1 v. dejt. to 
«^'* j^i congintulate, with dat. ; 
aliqnid or de aliqu& re, on account 
of any thing, [gratus.] 

gratai, a, um, adj. dear, beloved, 
agreeable, thankful, grateful. 

griCvate, adv. unwillingly, 

gr&v&tixn, adv. unwillingly, 

grSvis, fw. and/., e, n. adj. heavy, 
weighty, burdensome, severe, violent, 
grave, ijn^iortant. 

grSvItat, atis, /. weight, heaviness, 
violence, seveiity, dignity, auUiority, 
[gravis.] 

graviter, adu., comp. grayius, sup. 
gravissime, heavily, severely, weight- 
ily, elaborately, painfully, harsldy ; 
graviter aliquid ferre, to be grieved 
at any thing; graviter dormire, to 
sleqt soundly, deeply, [id.] 

grSvo, avi, atum, 1 v. a. to load, 
burden, ojtpress. Gravor, pass, to be 
grieved, take amiss, [id.] 

greminm, ii, n. the kqt, bosom. 

gremi, us, tn, a step, course. 
[gradior.] 

grex, grggis, m. a flock, herd; 
band, a'owd; the common herd or 
mass. 

gabern&tor, oris, m. steersman, 
piht; governor, [gabemo.] 

gaito, avi, atum, 1 v. a. to taste, 
pwrtakeof. 

%o.\XxiM^\,m.acruei,vase. [gutta.] 

gymnasliim, ii, n. a zdnool ofex^ 
ercise, a gywmatium* 



Digitized by 



Google 



DICTIONARY. 



SOI 



habeo, ui, Itnin, 2 v. a. to have, 
hold, possess ; consider, think ; be- 
nigne habere, to treat kindly ; max- 
imam fidem alicui, to repose (or 
place) the greatest confidence in any 
one; orationem, to deliver an ora- 
tion ; used reflexively with se or as 
neut. with an adv., to be situated, he 
in a condition, be, as, bene se habct, 
he is well; sic habct, it is even so: 
ftass. baberi pro, to be regarded as ; 
ei honor habitus est, honor was paid 
to him. 

habilis, m. andyi^ e, n. adj. suita- 
ble, proper, skillful [habeo.] 

habit&tio, bn'is,/. a dwelling, hab- 
itation. . [habito.] 

habito, avi, aturo, 1 v, a, and n. 
to inhabit, dwell; circa, roundabout. 
[habeo.] 

habitos, us, m. a habit, condition, 
bearing, deportment, carriage, dress; 
ninliebris, ye7»a/6 dress, [id.] 

hao-tenuB, adv. hitherto, so far. 

Hadrumetom, i, n. See Admme- 
tiun. 

haedmuB, a, nm, adj. of a kid. 
[haedus.] 

liaereditas, atis,/. See hereditas. 

haereo, haesi, haesum, 2 v. n. to 
stick, cling, adhere. 

liaeres, cdis, m. and /*. Sec lieres. 

haesit&tio, on\8,f. hesitation, inde- 
cision, [haesito.] 

liaedto, avi, atum, 1 v. n. to stick 
fast, hesitate, [haereo.] 

hSJitos, us, in. breath, [halo.] 

Hamilcar, &ris, m, Hamilcar, a 
Carthaginian. 

h&mas, ], m. a hook, 

Hannibal, &lis, m. Hannibal,the eel- 
ebrated Carthaginian commander. 

Hanao, onis, m. Hanno. 

Harndea, um, m.pL the Harudes, 
a German tribe in Gaul. 

haniflpex, Icis, m. a soothsayer 
(one who foretold the future by in- 
specting the entrails of victims). 

Hasdrubal, ftlis, m, Hasdrubal, a 
Carthaginian leader. 



haita, ae, /. a spear ; a spear 
stuck in the ground at public auc' 
tions; venire sub hast4, to be sold 
by auction. 

hand, adv. not, not at all. 

haad-qu&quam, adv, not at all, by 
no means. 

hanrio, si, stum, 4 v. a. to draw, 
derive, drain, devour, drink in, ex- 
haust, 

hanstas, a, uro, part, of haurio. 

liebSs, etis, adj. blunt, dull. 

liSbSto, avi, aturo, I v. a, to make 
dull, blunt, weaken, [hebes.] 

Helleipontus, i, m, the Hellespont, 
a strait (now the Dardanelles), 

HelyStii, oruro, i/i. the Ilelvetii, a 
people of Gaul. 

Helvetias, a, um, Heloetian, of 
the Helvetii; H. ager, the territory 
of the Helvetii, 

herba, ae, /'. grass, a herb, 

Hercules, is, m, Hercules, 

liereditas, atis,/. heirship), inherit- 
once, [heres.] 

Herennins, ii, m. Herennius, 

lieres, edis, m, and f? an heir, 
heiress. 

hSri, adv, yesterday. 

hen and eheu, interj. oh ! alas ! 

hibema. See hibemni. 

Hibemia, ae, / Ireland. 

ffiberzdcos, a, um, adj. Hib^emian, 
Irish. 

lubemui, a, um, adj. wintry; 
tempus, winter-time ; hiberna, n. pi, 
winter. quarters, 

hie, haec, hCc, pron. dem. this, 
this of mine ; the latter, opposed to 
ille: — hoc, on this account, in this 
way. 

lac, adv. here, 

hicce, haecce, hocco = hie, with 
the suffix ce. 

hiems, hiSmis,/. winter ; storm. 

Hiero, onis, 7u. Hiero, king of 
Syracuse. 

hilare, adv. cheerfully. 

hilariB, m. and/., e, n. adj. cheer- 
ful, lively, blithe, 

hilaritai, atis,/. cheerfulness, met* 
riment. [hilaris.] 
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hiliriiii, contp, of liilarc. 

hixio, €ulv, hence, from this place, 
from this time, hei^ajler. When 
the word is repeated, hinc . . . hinc, 
translate on the one hand , . , on the 
other, [hie] 

hinmdo, luis,/. a swallow, 

Hi^Saia, ac,/. Spain. 

mttj^nnm^ a, um, adj, Spanish, 

hifltoria, ae,/. history, 

liSdiSf adv, to-day, [contr/ from 
hoc die.] 

lioediniLS. See haedinuB. 

homOi Inis, c. a human being, tnan, 
woman, or cJtild. 

honestas, atis,,/*. honor, integrity, 
virtue, probity, [honcstus.] 

honestniy a, nm, adj. honorable, 
noble, virtuous, [honos.] 

honor and honos, oris, m, honor, 
worth, integrity, dignity; also per- 
sonified. Honores, pL offices of 
honor, public offices, 

honor&tos, n, uni, part, of hono- 
ro, and adj. honored, distinguished, 
honorable, 

honorifloS, adv. comp, honorificen- 
tius, svp. honorificentissime, honor- 
ably, unth marks of honor ; from 

honorificuB, a, um, ac^. bringing 
honor, honoring, honoixible. [honor 
and facio.] 

hSnoro, avi, atom, 1 r. a. to hon- 
or, respect, adorn, [honor.] 

Ii5ra, ae,y*. an hour, 

Hor§.tiiL8, ii, m, Horatius, one of 
the IJoratii. 

horrendae, a, um, part, of hor- 
rco, dreadful, horrible. 

horreo,* rui, 2 v. n. and a, to stand 
on end, stand erect; to shudder at, 
dread, 

horreum, i, n. a storehouse, gran- 
ary, 

horrldns, a, um, adj. rough, brist- 
ly, mid, horrid, [horreo.] 

horror, oris, m. a tretnbling, dread, 
horror, [id.] 

hortS.tio, onis, f, exhortation, an 
encouraging, 

hortiltas, us, m, an encouragement, 
exhortation, [hortor.] 



hortor, atus sam, 1 v. dep. to 
urge, encourage, exhort, 

hortiis, 1, m, a garden, 

hospes, Itis, m, a visitor, guest, 
host. 

hospita, tic,f a (female) guest, a 
visitor. 

hos^tiiim, ii, n. hospitality, a 
place of hospitality, lodging, Hos- 
pitio accipere, to entertain hospita- 
bly; hospitio alicujns nti, to enjoy 
oneU hospitality, [hospes.] 

hostia, ac, f, a victim, 

hostiliB, m, and/., e, n, adj, hos- 
tile, [hostis.] 

hos&iter, adv. in a hostile man- 
ner, [hostilis.] 

HOB^UB, ii, m, Hostilius, 

HoB^ns, fl, um, adj. oJ'HostiU- 
us, Hostilian. Hostilia, see p. 228. 

hOBtlB, is, c. an enrmy, 

hue, cidv. hither, fo this. Hue il- 
luc, and hue ct illuc, hither and 
thither. [hic.J 

hnjuE-modi, of 1 1, Is kind, 

homSidtas, atis, /'. hmnanity, gen* 
tleness, kindness; /ibe7'a I culture, re- 
finement, [human us.] 

hum&nnB, a, um, adj. pertaining 
to man, human,gentle, kind, courteous, 
civilized, [homo.] 

homeriiB, i,m. a shoulder, 

hnmiliB, m. andyi, e, n. adj. low, 
lowly, humble. Humili loco natum 
esse, to be of lowly birth, [humus.] 

humor, oris, m, a fuid, liquid, 
moisture, 

humuB, i,f, the earth, the ground; 
gen. used as adv., humi, on the 
ground. 

hydra, ae,/. a water-snake; the 
Hydra. 



larbas, ac, m, larbas, 

fberuB, i, m. the Iberu^a river in 
Spain (now the £bro). 

Iberue, a, um, Iberian, Spanish. 

Ibi, adv. in that place, there ; (2) 
then, ihere^fpon, [is.] 

ibidem, adv. in that very place, 



just there, [ibi.] 
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100, ici, ictum, 3 v. a. to strike, 
kit. Icero foedus, to make a cove- 
nant ; ictus lapide, stintck by a stone, 

ictns, us, in. a stroke^ blow, [ico.] 

Ida, ae, /. Ida^ the name of a 
mountain (1) in Crete, (2) near 
Troy. 

Idaens, a, um, of Ida, Idaean, 
worshiped on Ida, epithet of Cyb€le. 

idem, eftdcm, Idem, jtron, the 
same. Idem ... qui, the same ...as. 
[is.] 

id-eo, ado. for tliat reason, there- 
fore. 

idonens, a, um, adj. ftroper, ap- 
propriate, suitable, worthy, sufficient, 
useful. 

idua, idunm, f pi. the ides (the 
16th day of March, May, July, Oc- 
tober, the 18th day of the other 
months), ^iduo {Etruscan), to di- 
vide.] 

ierunt ybr iverunt,yroffi co, to go. 

ig^tnr, adv. then, therefore. 

ignajras, a, um, adj. ignorant, un- 
aware of, with (fcn, [in, gnarus.] 

ignavia, ae, f. idleness, cowardice. 
[ignavns.] 

ignXyus, n, um, adj. idle, coward- 
ly- [in» gnavus.] 

ignis, is, m.fire. 

ignobilis, m. and /*., e, n. adj. un- 
renowned, obscure, ignoble, [in, gno- 
bilis or nobilis.] 

ign5minia, ae, /. disgrace, igno- 
miny, [in, gnomen or nomen.] 

ignorantia, ae,/. ignorance, [ig- 
noro.] 

ignoro, avi, atam, 1 v. a, not to 
know, to be ignorant of; non igno- 
rare, to be well acquainted with. 
[ignarus.] 

ignosco, novi, notum, 3 v. a. to 
pardon, forgive, with dot. [in, 
gnosco or nosco.] {Caution. — This 
verb never signities to be ignorant, 
and must not be confounded with 
ignoro.) 

igii5tug, a, um, adj. unknown. 
[ignosco.] 

ill&tas, a, um, part, of infera 

ille, ilia, illad, pron. dem. that. 



that yonder. Observe the following 
distinction: hie, the one here (or 
this of mine), iste, the one with you 
(or that of yours), ille, the one (or 
that) yonder. 

ilHc, cuiv. in that place, there. 
[ille, ce.] 

il-lico, adv. on the spot, instantly, 
immediately, [in loco.] 

il-lido, isi, isum, 3 v. a. to strike 
or dash against, [in, laedo.] 

illo, €uiv. thither, to tliat {place). 

illuc, ado. thither, [ille.] 

il-luoefloo, luxi, 3 v. n. to grow 
Ught, to dawn (as the day). 

il-lndo, si, sum, 3 v. n. to play 
with, mock at, jeer. 

illustris, m. and /., e, n. adj. 
bright, clear, famous, illustrious, [in 
and lux.] 

imago, inis,y! an image, likeness^ 
semblance. 

imbeciUuf, a, um, adj. weak, fee- 
ble. 

imbellis, m. and /*., c, n. adj. un- 
warlike, [in and bellum.] 

imber, bris, m. rain, a shower, 
storm. 

im-bao, ui, Gtom, 3 v. a. to soak, 
steep, infect, imbue. [ root bu, 
whence bibo.] 

indt&tio, onis, f. imitation, [im- 
itor.] 

indtor, atns sum, 1 v. dep. to im- 
itate, copy, represent, 

immaniB, m. and/., e, n. adj. sav- 
age, frightful, huge, vast, enormous. 

im-m&t&rna, a, um, adj. unripe, 
immature; mors, untimely, prema- 
ture death ; imraatnra aetas, tender 
age. 

im-mSmor, muris, adj. unmindful, 
forgetful. 

im-mensni, a, um, adj. immeasu- 
rable, boundless, immense, [metier.] 

umninens, mis, part, of immineo, 
and cuij. imminent. 

im-mineo, ui, 2 v. n. with dat. to 
hang down over, to overhang, impend; 
be intent upon, strive for. 

im-ndnno, ui, utnm, 3 v. a. to 
lessen, diminish, weaken, injure. 



Digitized by 



Google 



804 



DICnONABY. 



immihfitiUy a, um, part, of immi- 
nio. 

im-mitto, misi, missum, 3 v. a. f o 
send intOy let loose at^ throw intOy 
discharge at» So immittere, to rush 
in, 

imm5 and imo, adv, nay indeed^ 
on the contrary, but. This word 
(though properly always an adver- 
sative, meaning primarily "in the 
lowest degree") must sometimes be 
translated no indeed, at other times 
yes indeedy according to the nature 
of the phrase. 

im-mobllii, m, and/, e, ». adj, 
immovable^ unshaken, 

immolo, avi, atum, 1 v, a. to offer 
sacrificey imtnolate, [mola.] 

im-mortiJii, in. and/, e, n. adj. 
immortal. 

im-mdtas, a, um, adj, unmoved, 
undisturbedy steadfast, 

imO) adv. See immo. 

im-par, ftris, adj. uneveny unequal, 
not a match for, 

im-pStiena, ntis, adj, not able to 
beary impatient ; morae, brooking no 
delay. 

impedimentam, i, n. a, hinderancey 
impediment; impedimento esse ali- 
cui, to be a hinderance to any one. 
Impedimenta, n. pi. baggage. See 
note on § xxxvii., p. 154. [impe- 
dio.] 

impedio, ivi, itum, 4 v. a, to en- 
tangky shackle, hinder, obstruct, 

impedituSy a, um, part, of impe- 
dio. 

im-pello, ptdi, pulsum, 8v,a,to 
jmsh on, impel, 

im-peiideo, no perf, or si^, 2 v, n. 
to over hang y impendy threaten. 

im-pendo, di, sum, 8 v, a, to spend 
upony expend, 

impensa, ae, f. outlayy costy ex- 
pense, [impendo.] 

impSr&tor, oris, m. a commandery 
general, [impero.] 

imperatoriuB, a, um, adj. of or 
pertaining to ageneral. [imperator. J 

imper&tiim, i, n. that whch is or- 
dered, an order, injunction. I 



im-perfeetof, a, um, adj. u^fin- 
ishedy imperfect. 

impSntoi, a, um, adj. inexperien- 
cedy unskilled i/i, ignorant of; pug- 
nandi, without experience of fighting. 

imperiom, ii, n. military command, 
ruley domimotty jtower. [impero.] 

im-pero, avi, atum, 1 v. a. to im- 
pose or enjoin upony command, rule, 
govern ; iniperare obsides alicui, to 
demand or exact hostages from any 
one. [paro.] 

im-petro, avi, atum, I v. a. to ac- 
complishy procure, get by asking. 
[patroj 

impetus, us, m. an attacky onset, 
violent impulsey imjtetuosityy force, 
eagemessy excitement. Impetum fa- 
cere, to make an attack, [impcto. j 

iffippie, adv. impiously. 

im-idger, grn, grutn, adj. not idle, 
active, quick, vigorous. 

im-piiigo, pegi, pactum, 3 v. a. to 
drive or dash against, thrust into. 
[pango.] 

im-piug, a, um, adj, ungodly, im- 
pious, tvicked. 

imppleo, evi^etum, 2v.cu tofiUup. 

im^exos, n, um, jtart. of implec- 
to, interwoveny entwined. 

implicitai, a, um, paa-t. of im- 
plico. 

im-pUeo, avi, atum, or ui, Itum, 1 
V, a, to enfoldy entwine, entangle, en- 
velop, Morbo implicari, to be at- 
tacked by disease ; crrore implicare 
aliquem, to lead one astray. 

im-ploro, avi, atum, I v. cu to in- 
voke with tears, beseech, implore, 

im-pSno, pdsui, pOsItum, B v. a. 
to put upon, lay an, put on board (a 
ship), impose upon; finem, to make 
an end; diadema alicui, to put a di- 
adem on the head of any one ; equis, 
to put on horsebaJc, to mount, 

im-portOy avi, atum, Iv. a. to im- 
port. 

impSEltuB, a,um,;>ar/. ofimpono. 

im-potens, ntis, adj. powerless, 
weak, feeble ; with gen. not matter 
of, unable to control; (2) unre* 
strained, vioknt,furious. 
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impremis, a, nm,part. of imprima 

imprimii, adv. and in primis, in 
thejirst ptace^ chiefly^ especialfy, [in 
primis.] 

im-primo, pressi, pressum, 3 v. a. 
to press upon^ impress^ engrane^ mark, 
[preroo.J 

improbo, ayi, atam, 1 v. a. to dis- 
approve, blarney reject, [improbus.] 

imprSbiiB, a, um, adj widced, bad, 

im-provisni, a, um, adj, unfore- 
seen, unexpected. Ex or de impro- 
vise, unexpectedly, [provideo.] 

im-prodens, ntis, adj, not foresee- 
ing, unaware, imprudent, 

im-prndentia, ae,/. want offwe- 
sigkt, imprudence, indiscretion, 

im-pabes, Sris, and impubis, m. 
and/, e, n. adj, belotd the age of 
puberty y not grown up, immature. 

im-pfidens, ntis, adj, shameless, 
impudent, 

im-pngno, avi, atum, 1 v, a, to 
attack, assail, 

impnlsuB, a, rxm,jKLrt. of impello. 

impnnS, adv. without punishment, 
safely, [in, poena.] 

' im-pnnitiiii a, um, adj, unpunished, 
scot-free, safe, [punio. ] 

imxu, a, um, adj, svp. inmost, 
deepest, lowest : aoG inlerVLB, [in.] 

in, prep, with €u:c, (of motion), 
in, into, against, after, for. In dies, 
f'om day to day ; loqui in aliqnem, 
to speak against any one ; with the 
ahl, (of rest), in, among, ujnm, in 
praesenti&, at the present; in co 
esse, to be on the point of, 

in-aestimabHis, nt. and /., e, n, 
adj, valueless ; (2) beyond all price, 
inestimable, 

in-ambnlo, avi, atum, 1 v, n. to 
walk up. and down, pace to and fro. 

Inanifl, m. aadf, c, n. adj, empty; 
vain, 

in-anditas, a, um, adj, unheardof, 
strange, [audio.] 

in-caleeco, lui, 3 v. n. to grow 
warm or hot. 

in-eaatns, a, um, <xdj, incautious, 
heedless. 

in-cSdo, cessi, cessum, 3 v, n. and 



[c 



a, to po along, march, advcmce^ hap- 
pen, befall, 

inoendium, ii, n. a burning, con- 
flagration, fire, [incendo.] 

iiiFcendo, di, sum, dv,a,toseto» 

Ire, ktndle, bum; excite, irritate, 
CAN, root of accendo.] 

inoensui, a, um, part, of incendo. 

inoeptmn, i, n. a beginning, under- 
taking, [incipio.] 

inoeptoS) us, m, an undertaking, 

[id.] 

ineeptni, a, um, part, of incipio. 

in-eertus, a, um, adj, uncertain, 
doubtful, irresolute ; inccrtis ordini- 
bus, the ranks not being formed, not 
in regular order, 

incesso, cessivi or cessi, Zv.a.to 
fall upon, €Utack, assail, rejtroach, 
inveigh against, [incedo.] 

inoessne, ^, m. a step, pace, gait, 
[incedo.] 

in-cido, cidi, casum, Sv,n. to fall 
upon, attack; occur, hajt}ten; in jili- 
quem, to come unexpectedly on. full in 
unth any one; in mentioncni inci- 
dere, to happen to mention, to men- 
tion incidentally. Impers. incidit, it 
hajjpens, with dat, [cado.] 

in-dpio, cepi, ceptum, 3 v, a. and 
n. to begin, undertake, commence, 
[capio.] 

incitatuB, a, um, part, of incito 
and adj. swift, quick, 

in-cito, avi, atum, 1 v. a, to set in 
rapid motion, urge, excite, spur on, 
arouse. 

in-citue, a, um, adj, rapid, swift, 
violent, 

in-cl§jno, avi, atum, 1 v, a. and 
n, to cry out to, call on, exclaim 
against, reproach, 

in-clino, avi, atum, \ v. a. and n. 
to bend in, bend down, incline, sink; 
yield, give way ; in f ugam, to be on 
the point of fleeing, Inclinari, to 
totter, to be on the point of falling, 
[cLiN, root of acclino.] 

inclitus. See inelytns. 

in-dndo, clusi, clusnm, 3 v. a, to 
shut in, confine, include^ inclose. 
[claudo.] 
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inolftiaB, a, um, part, of inclado. 

inclTtm (and inclltus), a, um, 
adf. renownedy celebrated, glorious, 

incoeptam. See inoeptom. 

in-cognitoii a, uni, adj. unknown. 
[cognosce.] 

inoola, ae, c an inhabitant, [in- 
colo.] 

in-o51o, c5lai, cultum, 3 v. a. and 
n. to dwell tn, inhabit. 

inoSlumis, m. and /, e, n. adj. 
sqfe^ 80und. 

inoommSdum, i, n. loss, defeat, 
disaster, 

in-oommSdns, a, nm, ad/, incon- 
venientj troublesome, 

in-constantUi ae,y. inconstancy ^ 
inconsistency. 

inooniolte, ado. unadvisedly^ rash- 
ly. 

in30ii8iilt5, ado. unadvisedly. 

in-oonsultas, a, urn, adj. unad- 
visedy indiscreet. 

in-orSdlUOiB, tn, and/., c, n. that 
can not be believed, incredible. 

incrSdIbillter, tidv. incredibly, won- 
derfully, [incredibilis.] 

in-or§po, ui, Itum, 1 v. n. and a. to 
make a noise, rattle; urge on, upbraid. 

in-oreaoo, crevi, 3 v. n. to grow in ; 
gro'v, increase, 

insults, adv. I'oughly, uncouthly. 
[iiicultus.] 

in-oultas, a, um, adj. uncultivated, 
rude, unadorned. 

in-oumbo, cQbui, ctibltnni, 3v.n. 
to lean upon, recline, to turn attention 
to, apply to. [cubo.] 

in-o^a, ae, f, want of care, neg- 
ligence, [cura.] 

inourtic, onis, f. an attack, as- 
sault, incursion, fincairo.] 

in-ouso, avi, atum, 1 v. a. to ac- 
cuse, blame, inveigh against. 

in-cutio, cussi, cossam, 3 v. a. to 
strike ujion, strike into, inspire with, 
excite, [quatio.] 

inde, adv. from that place, thence; 
(2) after thai, then, thereupon, [is.] 

index, Icis, m. a pointer, informer, 
sign, mark, index, [in and Dic = 
point out.] 



in-dioo, avi, atum, I v. a. to point 
out, show, reveal, indicate, 

in-dlco, xi, ctnm, 3 v. a. to declare, 
proclaim, announce, appoint, 

in-dictas, a, una, part of indico, 
proclaimed, etc., also adj. not said, 
unsaid. Indict & caus&, without hear- 
ing the pleas, without trying the case, 
unthout a heixring. [dico.] 

iiid4geo, ui, 2 v. n, to need, want, 
stcmd in need or want of. [egeo.] 

indign&tio, onis, / dispUasure, 
indignation, [indignor.] 

indign&taSy a, um, part, of in- 
dignor.] 

indigni, adv. unworthily, shame- 
fully, with reluctance; indignantly. 

indignitai, atis,/. wsworthiness, 
vikness, enormity, meanness, indigni- 
ty, [indignus.] 

indignor, atus sum, I v. dtp, to 
deem unworthy, be dtsjtleased at, be 
indignant, [id.] 

in-dignns, a, um, adj. unworthy, 
base, mean. 

inditos, a, um, part, of indo. 

in-do, dXdi, ditum, 3 v, a, to ftut 
into, set over, introduce; to assign, 
give to^ e. g. cognomen. 

in-dSdllB, m, and^., e, n, adj. nn- 
teachable, indocile, ignorant; not to 
be taught See n. § 30, p. 230. 

indoles, is,/, the inborn or native 
quality, natural abilities, disposition, 
genius, character, [indn for in and 
ol=grow.] 

in-dnco, xi, ctam, Zv. a, to lead 
on, conduct, bring forward, represent, 
introduce, induce ; inducere animum 
or in animum, to determine, 

inductuSy a, um, part, of indnco. 

indolgeo, si, tum, 2 v, n. and a, 
to be kSid, indulgent to, indulge in, 
concede, allow, [dulcis.] 

indomentom, i, n. a garment, 
[induo.] 

in-duo, ui, utum, Sv,a, to put on, 
dress in. Pass., indni vestem, to 
put on a garment; indutus Teste, 
pelle, clothed unth a garment, with a 
skin; indutus togft, in (his) toga, 
[du=put.] 
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indnsteia, ac,/. diRgence^ indus- 
try ; de indastrift, purposely. 

indntns, a, um, part, of indao. 

in-eo, ivi and ii, Itum, 4 v. a. and 
It. irreg. to go into, enter ; to go to, 
enter upon, undertake, take part in; 
foedas, to make a treaty ; consilium, 
to form apian ; inire gratiam, to get 
into the good graces of, 

in-ermis, m. and/, e, n. adj. un- 
armed, defenceless, [arma.] 

in-facStS, adv. coarsely, stupidly. 

in-facetui, a, nm, adj. coarse, un- 
mannerly, stupid. 

infamis, e, adj. infamous, disgrace- 
ful, [fama.] 

in-fandns, n, tim, adj. unutterable, 
abominable, [fari.] 

in-faiis, ntis, c. cm. infant, child. 

infectns, a, jxm, part, of mncio, 
and adj, not done, unfinished, [in 
and factus.] 

in-f§lix, icis, adj, unhappy. 

infensos, a, um, adj. hostile, in- 
imical [fend, root of defendo, of- 
fendo.] 

inferior, m. and f, ns, n., adj. 
comp. of inferns, lower, inferior. 

infems, a, um, adj, low; comp. 
inferior, sup. infimus or imus. 

in-lero, ttili, illatam, inferre, v. 
a. irreg. to carry into, bring in or 
upon, carryforward, set against, in- 
troduce; allege; bellnm alicni, to 
make war on any one ; inferre signa, 
to bear the standards against, attack ; 
pedem or gradam, to advance, at- 
tack ; se inferre, to betake one's self, 
repair to, hasten, rush ; vulnera, to 
inflict wounds on; vim inferre, to 
offer violence to, lay violent hands on. 

infesto, ayi, atnm, 1 v. a. to at- 
tack, trouble, molest ; locum, to infest 
a place, [infestus.] 

in-festns, a, um, adj. hostile, dan- 
gerous, Infestum habere aliqucm, 
to have one as an enemy. [Old pai't. 
of infero.] 

inpficio, feci, fectum, 3 v. a. to dip 
into, dye, stain, to infect, cornet. 
[facio.J 



infTmnii, a, um, adj. sup. the low- 
est, [inferus.] 

in-fmitas, a, um, adj. unbounded, 
endless, infinite, 

in-firmui, a, um, adj. weak, fee- 
ble, fickle. 

in-flammo, avi, atum, 1 v, a, to 
set on fire, kindle, excite, rouse, 

inflfttns, a, wai,part, of inflo, and 
adj. swelled up, swollen, inflated, 
puffed up, haughty, 

in-flecto, exi, cxum,3 v. a. to bend 
in, bend. 

in-fllgo, xi, ctum, 3 v. a. to strike 
on or against, inflict. 

in-flo, avi, atum, 1 v, a. to blow 
into, inflate, pvffup, 

in-fluo, uxi, uxum, 3 v. n, tofloio 
into, flow. 

in-formo, an, atum,l v, a. to form, 
shape, mould, 

wltA, jn'ep. with ace, below, be- 
neath, under; adv, underneath, be- 
low, [inferus.] 

in-fringo, frcgi, fractum, 3 v. 
a. to break, check, assuage, [fran- 

go ] ^ 

ixifala, ac, /. a bandage, a fillet 
(used by priests). See p. 203. 

in-fondo, fudi, fusum, 3 v, a. to 
pour into, discharge; to spread upon 
or over, 

in-gemisco, no pet f. or ««p. and 

in-gemo, ui, 3 v, a. and n. to groan 
over or at ; groan, lament. 

ingeniam, ii, n. natural disposi- 
tion, temper, character, inclination, 
natural capacity, ability, genius, [in 
and GEN, root of gigno.] 

ingexLB, ntis, adj, vast, huge, enor- 
mous, great, remarkable, [in, not, 
and GEN, root of gigno.] 

ingenuus, a, um, adj. free^l^m, 
befitting the free-born, nobU, candid, 
ingemious. [in and gen, root of 
gigno.] 

in-gero, gessi, gestnm, 3 v, a. to 
carry into, infiict' upon, force upon, 
utter against. 

ingestaa, a, um, part, of ingero. 

in-gpr&tns, a, um, adj. unpleasant^ 
unthankful, ungrateful. 
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ia-grSveico, 3 v. n. to grow heavy, 
become heavier, increase, 

in-gridior, gressos sum, 3 r. dep. 
to step, enter upon, enter, engage in, 
begin, [gradior.J 

in-hib^ bai, bitnm, 2 v, a, to 
holdback, restrain, [habeo.l 

in-liSneitS, adv, dishonorably, 

in-honeBtOB, a, tun, adj, dishonor- 
able, disgraceful, 

inlmidtia, ae, /. hostility, enmity, 
[in and aroicitia.] See n. 29, p. 216. 

in-imicaB, a, urn, adj, hostile, in- 
imical, [amicus.] 

in-hnicui, i, m, (as subst.) an en- 
emy, [id.J 

uiiqaS, adv. unfairly, unjustly, 

in-iquai, a, um, adj. uneven, unfa- 
vorable, disproportionate, too great; 
unfair, unjust, [aequus.] 

Initio, avi, atum, 1 v. a. to begin, 
initiate, consecixUe, [initium.] 

Initlnm, ii, n. a beginning, com- 
mencement. Inida, n, pi, sacred 
rites, mysteries, [ineo.] 

Initna, a, um, part, of ineo, en- 
tered uj)on, commenced, 

injectns, a, um, part, of injicio. 

in-jMo, jcci, jcctnm, Z v, a, to 
throw in or on, to thrust in, cast in, 
insfnre, infuse into, to throw across ; 
injiccre metum alicui, to inspire one 
with fear; moles in mare, to push 
or build out into ; laqueum, to adjust 
or place the halter on (one's neck), 
[jacio.] 

ix^uria, ae,/. a wrong,injury,act 
of injustice, damage, insult, Injuriam 
infeiTC, facere alicni, to inflict an in- 
jury on any one, offer an insult to. 
[jus.] 

in-jomu, abl, without command, 
without orders, [jubeo.] 

in-jnstiu, a, um, adj. unjust, un- 
lawful, wrongful, 

in-naflcor, natus sum, 3 v. dep, to 
be bom or produced in, to spring up, 

in-nitor, nixus or nisus sum, 3 v. 
dep. to lean upon, rest on, 

in-nixus, a, um, part, of innitor. 

in-n5oen8, ntis, adj. harmless, 
guiltless, innocent. 



in-aSoentia, ae, /. harmlessness, 
innocence, blamelessness, [ iuno- 
cens.] 

in-notetco, notui, 3 v, n, to become 
known, become celebrated, 

iiMUUdni, a, um, adf. harmlesSf 
blameless, innocent, 

in^nmnSr&bOii, m, and/., e, fi. 
adj. countless, innumerable, 

in-numSmi, a, um, adj, anmtless, 
numberless, 

in-nno, ui, utum, 3 v. h. to nod to, 
give a sign or intimation, 

inSpia, ae,/. wcmt, scarcity, des- 
titution, [inops.] 

in-Spm&tuB, a, um, adj, unexpect- 
ed; act, not kadng expected, off one's 
guard. 

in-Spinne, a, um, adj. unexpected, 

in-opf, opis, adj. without jtower, 
weak, needy, indigent; inops con- 
silii, destitute of judgment, hel^)less, 

inprimii. See impriinii. 

inquam, is, it, defect, I say, 

in-qniStaii a, um, adj, unquiet, 
restless, 

inquino, avi, atum, 1 v, a. to stain, 
pollute, defile. 

in-qoiro, sivi, situm, 3 v. a. to 
search for, examine, inquire into, 
[quaero.] 

ini&nia, ae, /. madness, folly. 
[sanus.] 

in-icendo, di, sum, 3 v. a. to climb 
up, ascend, [scando.] 

inidtia, ae,/. ignorance, unskill" 
fulness, pn and scio.] 

in-sdus, a, um, adj, ignorant of, 
unconscious, [id . ] 

in-8cribo, psi, ptum, 3 v. a. to 
ufrite upon, inscribe, to furnish with 
a title. 

inscriptuf, a, um, part, of in- 
scribo. 

insector, atus sum, 1 v, dep. to 
pursue, censure, rail at, inveigh 
against, [insequor.] 

inseqacns, entis, adj. following ; 
from 

in-sSquor, insecutus sum, 3 v, dep, 
to follow, pursue, press upon, harass, 
reproach. 
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IxMSrOf sCrni, sertam, 8 v. a. to 
put into, introduce, insert, 

in-BSzi>, seTi, sltam, Sv,a.io sow 
in, plant in, enaraft, implant, 

in-ddeOi sedi, sessam, 2 v.n. and 
a. with dat, to sit tmon, be situated 
on, occupy, [sedeo.j 

iniidiae, arum, /. pi an ambush, 
ambuscade, plot, artifice, snare. Per 
insidias, by stratagem, era/lily ; in- 
•idias struere, tendcre, to lay plots, 
to sprecui snares, [insideo.] 

ixuldior, atos sam, 1 v, dep. to lie 
in ambush, He in wait for, with dot, 
[insidiae.] 

in^ndo, sedi, scssum, 3 v, a, and 
n, to settle on, occupy, keep posses- 
sion. 

intignia, m. and./*., e, n. adj. re- 
markable, marked, distinguished, em- 
inent. As subst, inslgne, is, n,, 
usu. in pi. insignia, baches of honor, 
marks of distinction, decoration, 
standards, [signom.] 

in-sUio, ui and ii, 4 v, n. to leap 
into, spring upon, attack ; also insi- 
lire in with ace, to leap ujwn, [salio.] 

in-fliniLO, avi, atum, Iv.a, and n, 
to introduce by unndings, to recom- 
mend, to steal into, insinuate; with 
se, to force or thrust one*s self, make 
one*s way, 

in-sisto, stlti, 8 v. n. and a. to 
stand upon, tread on, press on, pur- 
sue, dwell upon, persevere ; to halt, 
stop, stand ; insistere firmiter, to get 
afirmfooting. 

iiudtas, a, um, part, of insero, 
and a^. inborn, innate, natural. 

in-eolens, ntis, adj. haughty, inso- 
lent, [spleo.] 

insSleiiter, adv, haughtily, inso- 
lently, [insolens.] 

in-sSlentia, ae, f. strangeness, ex- 
cess, arrogance, insolence, [id.] 

in-flSUtnB, a, tim, adj. uneuxus- 
tomed, unusual, uncommon, [sdeo.] 

in-ipeoto, avi, atum, 1 v, a, to 
look at, observe,, inspect, 

ixi-8|ddo, spexi, spectnm, 8 v. a. 
to look into, inspect, examine, consid- 
er, regard, [specia] 



in-fpao, ni, ^v.tuto spit i^nm. 

inftar, n. indecl, used adyerbiallv 
with gen. Uke, equal to, about, worth. 

in-ttemO) stravi, stratum, Zv, a. 
to strew upon, cover over, 

in-ftittao, ni, atum, 3 v. a, to set 
vp, establish, determine, apftoint, re- 
solve, establish, undertake, train up, 
educate, [statno.] 

inititfttun, i, n, an arrangement, 
estab&shment, purpose, design ; in pi, 
institutions, customs, usages, [insti- 
tuo.] 

ixutittutniy a, urn, part, of insti- 
tuo. 

in-Bto, stiti, 1 V, n. to stand upon, 
approach, urqe, press i^xwi, pursue, 
harass, attac)c, solicit, be urgent with, 
apply to. 

instrnctaSy a, nm, part, of m- 
struo. 

instrumentnm, i, n, a tool, instru- 
ment, implement (of husbandry). 
[instruo.J 

in-stmo, xi, ctum, Zv.a.to erect, 
construct, draw up in order, arrange, 
equip, deck out, jtrepare, provide ; to 
teach, instruct; epulas, to provide, 
set out a feast. 

insnSftiCtaB, a, nm, adj. accus- 
tomed to, trained to, [insuesco and 
facio.] 

in-saeeco, sueri, suetnm, 8 v. n, 
and a, to accustom one's self, become 
accustomed ; (2) to habituate, 

insuStns, a, um, adj. unaccustomed, 
unused to, unusual, [in and suctns, 
from suesco.] 

insula, ac, f. an island. 

in-som, fai, esse, v. n. to be in or 
upon, to belong to, appertain to. 

in-super, adv, overhead, from 
above, moreover, besides, 

in-8U8urro, avi, atum, 1 v. n. and 
a, to whisper, to suggest. 

in-taotus, a, um, adj. untouched, 
uninjured, intact, [tango.] 

integer, gra, grum. Off/, un^otic^ed^ 
entire, whole, unhurt, safe ; new, 
fresh (of soldiers); (2) blameless, 
pure, virtuous. Ex integro, afresh, 
[tag, root of tango.] 
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intel<J!gO) lexi, lectnm, 3 v, a. to 
perceive^ discern, understand, to com- 
prehend, to have an accurate knowl- 
edge of or skill in, [inter, lego. 1 

in-tempestive, adv. unseas<mably. 

ixutempeftus, a, um, ,adj, untime- 
ly, unseasonable. Nox i'^tempesta, 
the dead of night, [tempestas.] 

in-tendo, di, turn and sum, 3 v. a. 
to stretch toward, turn toward, stretch 
out, exert, to purpose. Intenderc 
animam, to direct the thoughts ; iter 
or cursum, to direct, bend one's 
course, march. 

ixutentitaB, a, um, />ar/. of inten- 
to {to threaten), aimed at (one), 
threatened: adj. untried, [tento.] 

intentof, a, um, pat-t. of intendo, 
and adj. attentive to, intent upon; 
alicai rei, or in aliquid, intent upon 
any thing, 

inter, prep, with ace. between, 
among^ during, in the course of; inter 
se differre, to differ from each other; 
dare inter se, to interchange. 

inter-cedo, cessi, cessum, 3 v. n. 
to be, lie, or exist between, intervene ; 
huic cam reliquis civitatibas, to ex- 
ist between this (one) and the re- 
maining states. 

inter-dpio, cepi, ceptum, 3 v. a. 
to intercept, take away, steal, cairy 
off. [capio.] 

inter-dado, si, sum, 3 v. a. to shut 
off, cut off. [claudo.] 

inter-dico, xi, ctum, 8 v. a. to for- 
bid, interdict ; aliquid alicni or ali- 
quem aliqu& re, to exclude one from, 
to forbid one the use of any thing ; 
alicui aqu& et igni, to forbid one the 
use of fire and water, i. o. to deprive 
ofdvtl rights, banish. 

inter-diu, adv. by day. 

inter-dam, adv. sometimes. 

intSr-es, adv. meanwhile, however, 
[inter eam sc. partem.] 

inter-eo, ii, Itum, 4 v. n. irreg. to 
perish, die. 

inter-eit, v. impers, it concerns, is 
of interest; mea, it is my concern; 
omnium, it is the interest of all. 
fsumO 



interfBetor, oris, m. a slayer, i 
derer. [interficio.] 

interfectas, a, um, part, of inter- 
ficio. 

inter-fklo, feci, fecturo, 3. v. a. 
to finish, dispatdt, slay, kill, [facio.] 

interi^ adv. meanwhile, [inter 
and im for eum.] 

inter-lmo, emi, emptum or em- 
turn, 3 v. a. to abolish, kill, destroy. 
[emo.J 

interior, m. and f, ius, n. comp. 
(sup. intimus), inner, interior, more 
hidden, more intimate, [intra.] 

int^toi, us, m, destruction, death. 
[intereo.] 

inteijeetos, a, um,part. of inter- 
jicio. Anno inteijecto, after the 
interval of a year. 

inter-^0, jeci, jectum, 3 n. a. to 
throw or place between, insert, intro- 
duce, intermix, [jacio.] 

inter-mitto, misi, missum. 8 v. a, 
to send or leave between, interrupt, 
intermit, interpose. 

inter-miztuB, a, um, part of in- 
termisceo, intermingled. 

intemecio, onis, f. a massacre, 
general slaughter. Ad intemecio- 
nem yincere, to exterminate, [neco.] 

inter-nondas, a, um, adj. that 
serves as messenger between : subst. 
internuncius, ii, 7/t. and -nuncia, ae, 
f. a messenger. 

inter-pdlo, avi, atum, 1 v. a. to 
interrupt, disturb, hinder; entreat, 
importune, solicit. 

inter-p5no, pdsui, pOsItum, 3 v. a. 
to place between, interpose, interfere. 

interpres, 6tis, c. an agent, broker, 
interpreter, translator. 

interprStor, atus sum, 1 v. dep. to 
explain, interpret, [interpres.] 

inter-regnam, i, n. the time be- 
tween the death of one king and the 
appointment of another, an interreg- 
num. 

inter-rSg^, avi, atum, 1 v, a. to 
ask, interrogate. 

inter-nunpo, riipi, ruptum, Sv.a, 
to break asunder, break down, inter* 
n^t. 
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inter-foin, fai, esse, v. n. to be be- 
tweeriy intervene, to be present at. In- 
terest, impers. See interest 

inter-vallam, i, n. the space be- 
tween tivo palisadeSf a distance, inter- 
val. 

inter-vSnio, veni, ventum, 4 r. n. 
to come between, intervene, happen; 
to come in the midst of, to arrive. 

interversne, a, um, part, of inter- 
verto. 

inter-verto, ti, sum, 3 r. a. to 
turn aside, divert, alter, embezzle, 
squander, 

inteztns, a, am, part, of intcxo, 
embroidered. 

inHmui, a, nm, adj. strp. (see in- 
terior), inmost, innermost. 

in-t^Sr&blliB, m. and/., e, n. adj. 
intolerable, 

i]|ptorqiie<H torsi, tortuin, 2 r. a. 
to tunst round, wrench, distort. 

intri, adv. and prep, with ace. 
within, inside, under, fewer than 
(with nnmerals). 

intrSpIdaB, a, um, adj. undaunted, 
intrepid 

intr9, tuh. into the inside, within. 
[in.] 

intro, avi, atom, 1 v. a. to enter. 

intr5-diico, xi, ctnm, Z v. a. to 
lead in, introduce. 

intro-eo, ivi or ii, Itnm, 4 v. n. 
irreg. to go in, enter. 

intrdtns, us, m. an entrance, [in- 
troeo.] 

intrSmissns, a, um, part, of intro- 
roitto. 

intrS-mitto, misi, missuro, 3 v. a. 
to let into, send into, introduce. 

in-tueor, Itus sum, 2 v. dep. to 
look on, keep one's eyes fixed on, gaze 
at, behold, consider. 

inptomeaco, tamui, 3 v. n. to swell 
up, increase. 

intus, adv. within, on the inside, to 
tlte inside, [in.] 

in-nltus, a, um, adj, unrevenged, 
unpunished. 

in-ondo, avi, atum, I v. a. to flow 
wer, inundate. 



ih-ncit&tiii, a, um, adj. wnuual, 
uncommon, extraordinary. 

in-ntOis, m. and/., e, n. adj. use- 
less, unpr<(fitable. 

in-vftdo, si, sum, 3 v. n. to come 
upon, enter on, fall upon, attack, in- 
vade, usurp. 

in-vSUduf, a, um, adj. infirm, 
weak. 

inveotuf, a, um, part, of inveho. 

in-veho, vexi, vectum, 3 v. a. and 
n. to carry into, bring in. Invehi 
(equo, curru), to rid^, drive ; to at- 
tack or assail with words, to inveigh 
against. 

in-venio, veni, ventum, 4 v. a. to 
light uj)ony find, meet with, find out, 
discover, invent. 

inventor, oris, m. a discoverer, in- 
ventor, [invenio.] 

in-vestigo, avi, atnm, I r. a. to 
trace out, search into, investigate, dis- 
cover. 

in-vibem, adv. in turn, alternately. 
[vicis.] 

in-yictuf, n, um, adj. unconquered, 
unconquerable, [vinco.] 

in-video, vidi, visum, 2 v. a. to 
look maliciously at, envy, grudge. 

inyidia, ae,/. envy, jealousy, hate. 
[invideo.] 

inyidiosuB, a, um, adj. full of envy, 
hateful, odious, [id.] 

in-Tiol&tas, a, um, adj. unhurt, 
inviolate. 

invisap, a, um, part, of invideo, 
and adj. hateful, detested. 

invito, avi, atum, 1 v. a. to invite 
as a guest, entertain, summon. 

invituf, a, um, adj. ununlling, re- 
luctant, [volo.] 

in-vins, a, um, adj. without a road, 
impassable, [via.] 

in-voco, avi, atum, 1 r. a. to call 
upon, inv(^e. 

in-volvo, volvi, vdlutum, 8 v. a. 
to wrap t9>, enujrap, envelop, involve. 

ipse, a, um,;won. self, very (used 
with all three persons). 

ira, ae,/. anger, wrath. 

irSenndia, ae, /. proneness to an- 
ger, wrath, rage, [iracundus.] 
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irftenndns, a, nm, adj. prone to 
wager ^ irascible, passionate, 

Iraioor, iratns sain, 8 v. dep. to be 
angrify be in a rage, [ira.] 

ir&tai, a, um, part of irasoor, 
and od/. enraged, angry, 

ir-rSvSo&Ulii, m, and/, e, n, adj, 
irrevocable. 

ir-rideo, risi, risum, 2 v. n, and 
m, to langh at, ridicule, scorn, 

irrisio, onis, /, and iriisus, us, 
fit. mockery, ridicule, derision, [irri- 
dec] 

irrism, a, am, part, of irridea 

ir-ritai, a, um, adj. invalid, of no 
effect, vain, useless, [ratus.] 

ir-rnmpo, rupi, ruptum, 3 v. n, 
and a. to break in, burst in, inter- 
rupt. 

ir-rno, ui, 3 v, n. and a. to rush 
in, to rush upon, force a way into, 

it, ea, id, pron. this, that ; aspron, 
of 3d person, he, she, it. Is qui, he 
who, such a one as, equivalent to 
talis , i n eo esse, to be on the fwint of. 

iste, ista, istud, pron, that of yours, 
that near you (see ille) ; and gener- 
ally, this, that. 

Isthmias, a, nm, and isthmlcus, 
a, am, ae^, belonging to the Isthmus 
(to the isthmus o( Corinth), Isthmian, 
[isthmus.] 

iti, adv. so, thus ; haad ita mul- 
turn, not so much, [is.] 

ItSlia, ae,/. Italy. 

ItSlicus, n, um, adj, Italian ; Ita- 
lici, the Italians, 

Italut, a, um, adj, Italian ; Itali, 
the Italians, 

itS-quS, conj, and so, and thus; 
accordingly, 

item, adj. just so, likewise, also. 

Iter, ItlnSris, n. a journey, march, 
road, course, route; ex itinere, on 
the march; magnis itineribas, by 
forced marches, rapidly. 

itSro, avi, atnm, 1 v. a. to go over 
again, to rejteat. [iterum.] 

itSrum, adv. again, a second time. 



Itb 



IthSoa, ae,/. Ithaca, an island in 
the Ionian Sea. 



Itldem, ado. in the same way, 1306' 
wise, also, [ita and idem.] 
MiUMtfuL part, from eo. 



jieeni, mis, part of jacco. 

jieeo, u\, 2 V, n, to Be, He pros- 
trate, Ueill, He dead, 

j2eio, jeci, jactmn, 8 v. a. to throw^ 
cast, hurL 

jact&tio, onis, / tossing; (2) 
boasting, ostentation, pacto.] 

jaotito, 1 v, a, to pour forth re- 
peatedly, utter continuously, [id.] 

jaeto, avi, atum, I r. a. to cast, 
hurl, boast, to consider, to talk about. 
[jacio.] 

j2eaior, atus sam, I r. dep, to 
throw a javeHn, cast, hurL [jacu- 
lum.] 

jSciSlom, i, n, a dart, javelin, 
[jacio.] 

jam, ado, already, soon; at this 
time, now, by this tune, at that time, 
then, now again, moreover (intro- 
ducing new matter). 

jam-din, adv. long ago. 

jam-dndnm, long ago, this long 
time. 

jam-jam, adv. already, 

JiA&ulam, i, n. the Janiculum, a 
hill at Rome. See n. § 10, p. 197. 

j&nna, ae, / a door, gate, 

J&nnt, i, m, Janus, a Roman god 
having two faces : see note in § ix., 
p. 197. 

jentftcnlnm, i, n. breakfast 

JSeor, atus sum, I r. d^, to jest^ 
^ e, [jocus.] 

jSoni) i, m. a jest, joke. 

Jnba, ae, m. Juba, a king of Ka- 
midia, in Africa. 

jubeo, jussi, jnssnm, 2 v, a. to or- 
der, command. 

jncnndnj, a, um, adj, pleasant, 
agreeable, [juvoj 

Jndaea, ae,/ JudoM, the land of 
the Jews. 

JfUUtei, Oram, nupUthe Jems. 

judex, icis, m. a judge, [jus dico.] 

judioinm, ii, n, judgment, (minion, 
trial, plate of trial, {judex. J 
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jOMoOt nvi, atum, 1 v. a. to judge, 
decide, [id.J 

jngSmm, i, n. (jgen, pi. jugernm, 
dot. and abl, pi, jugeribus), an acre 
(the Roman jageram was about 
(ths of an acre). 

jugoliim, i, n. and jclgfllus, i, m. 
theWvat, [JUO, root of jungo.] 

JQgtim, i, R. a yoke ; for the mili- 
tary jugnm, see note in § xxi., p. 
142 ; (2) the ridge or peak of a 
vtountatH. [id.] 

Jngnrtha, ae, m.Jugvrtha, a king 
of Numidia. 

Jognrtluaiis, a, um, adi. Jugnr- 
ihinej pertainmg to Jugurtna, 

Jnlia, ae,/. JuUa, 

y iiliTiJ, ii, m. Julius; (2) the month 
ofJuig (used as at^.) 

jumentom, i, n. a least o/lmrden, 
a draught animal, [jnngo.] 

jnnetoi, a, am, parL of jungo. 

jmiffo, junxi, janctum, 3 v. a. to 
gJx, karnessjjoiny Mtmte ; curmm, to 
harness a chturiot ; equos ad carrnoi 
w currns jangere, to pvt the horses 
to the cliariot; jungere poatem, to 
imild a bridge. 

jnnior, oris, m. and/, adj, (cowp, 
of juvenis), younger, 

Jnnias, ii, m,Jumus: (2) themonth 
of June (used as adj, us, a, urn.) 

Juno, onis, /. the goddess Juno. 

Jupiter, Jdvis, m, Jupiter, 

JfirA, ae, m, Mt.Juraf a range of 
mountains between the Rhine and 
the Rhone. 

jur&mentiun,], R. on ooM. [juro.] 

jfirS, abl, of jus, used adverbiaUy, 
by right, justly. 

jtoi, avi, atum, 1 v, n, and a, to 
smear, take oath ; swear to, swear by, 

jiLs, jilris, n, right, Imc, justice. 
See jure. 

jas-Jarandum, juris-jurandi, it. an 
oath, [juro.] 

jmiam, i, it. a command, [jubeo.] 

julSlU^ us, m. a command, [id.] 

justs, adv, rightly, jiustbf. 

jnitltia, ae, /. justice ; from 

jnstni, a, um, adj. Sust, fair, prop- 
er, right, [jus.] 



o 



javSnii, is, ae^. (comp. junior, no 
sup,, supplied by minimus natu) 
young, JSubst. javCnis, is, c. a yotmg 
man or woman, 

jnventa, ae,/. and 

juTentos, tQtifi,/. the season of 
youth, youth, [juvcnis.] 

jSvo, juvi, jutum, i v. a. and a 
to help, €3sist, prove of service. 

Jnztft) prep, with ace. near to, 
near ; (2) adv, near by, in Hke num- 
ner, alike. 

L. 

L. before proper names stands for 
Lucius. 

Ulbes, is, /. a stain, blemisli. 

Labianiis, i, m. Labienus, one of 
Caesar's officers. 

l£bor, oris, m. labor, toil, hard- 
ship, distress. 

Ulbor, lapsus sum, 3 v. dtp, to 
slide, fall down, gHde along. 

latdriSsas, a, um, adj, toilsome, 
Itdtoriims, industrious, [Iftbor.l 

lat5ro, avi, atum, 1 v. n. to tabor, 
strive, struggle, suffer, labor under, 
be oppressed, be a ffUcted with, [id.] 

labmm, \,n.the lip. 

lac, lactis, n. milk. 

Lacedaemon, 6nis,/. iMcedaetnon 
or Sparta, a city of Laconia, in the 
Peloponnesus. 

LSoSdaemionias, ii, in. a Lacedae- 
monian, a Spartan, 

iSeesso, iW or ii, itum, 3 r. a. to 
excite, provoke, move, harass, 

laoiima and Iftcryma, ne, f. a 
tear. 

iSorim&bimdas, a, um, adj. tear- 
fid. [lacrima.] 

Uusrime, avi, atum, \v.a. and n. ; 
also ]&crImor, atus sum, I v, dejy. to 
shed tears, weqff bewail, lament, [id.] 

I2ens, us, m. a lake. 

laedo, si, sum, 3 v. a. to strike, 
httrt, vex, injure. 

LmUiu^ ii, m. LaeUus. 

Laenaii, atis, m. Laenas. 

laafos, a, um, part, of laedo. 

laetitia, a^fjoyy gladness. [lae- 
tus.] 
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laetni, o, urn, adj. fjlad^ jov/ui, 
fortunate, agiteable^j'ertiie. IJucta 
pttbalo, rich fodder, 

laevft, ac,/. the left hand, [lao- 
viis.] 

Loenniu, i, m. Laevvms. 

laeyui, n, um, adj, lejl, on t/ie left 
fide, unlucky, 

Isunbo, bi, 3 v. a. to lick, /aj». 

ULmenta, orum, n. pL Imnenta- 
iions. Keeping, 

ULmentor, atus sum, I v. dep. to 
waH lament, weep over, bewaiL [la- 
menta.] 

limina, ae,/ a thin plate (of met- 
al, wood, etc.), o htyer, leaf blade, 

Utnft, ae,/. wool. 

lanoM, ac,/. a lance, light tpear, 

l&alfloiiim, ii, n, the working of 
wool, spinning, weaving, etc. [lann, 
facio.] 

lanuta, ac, m. a trainer of gladia- 
tor s, a sword-master. 

liniui, ii, m. a butcher. [lanio.] 

ISpideui, a, urn, adj. of stone, 
stony ; muras Inpidcns, a stone wall; 
campus, a stony field, [lapis.] 

Kpii, Idis, f/i. a stone ; vtVe-stone, 
set up on the roads at the end of 
every 1000 paces. 

lapent, a, um, part, of labor. 

lapsus, us, m. a slip, fall. [labor.] 

iSqaens, i, m. a rojte having a noose 
in it, a noose, snare, halter. 

lax, I&ris, usu.;i^ lares, t». tutelar 
deities of a house, household gods ; 
a hearth, dwelling, home. 

largior, itas sum, 4 v. dep. to give 
largely, bestow, dispense, [largus.] 

lar^tio, unis,/. a giving f reefy, 
bounty, profusion, donation to the 
people, with a view to corruption, 
bribery. 

larffus, a^um, acff. abundant, boun- 
tiful, large. 

l£riz, Icis, c a larch-tree. 

l&tS, adv., cowp. latins, sup. latis- 
sime, broadly, widely, far and wide. 
Late patere, to he ojfwide extent. 

IStebra, ae,/., more frcq. in/>/. 
Irttebrac, a hiding-place, lurking- 
hole^ secret retreat. [latco.] 



Kteo, ni, 2 v. n, to he or lie hid, 
be or keep concealed. 

litSr, €ris, m. a brick, tile. 

litfoitias, a, um, adj. made of 
bricks, [later.] 

Latuiiis, a, um, ae^. Latin; Lati- 
ni, m. pi. the Latins. 

Tittanns, i, m. LeUinus, an early 
king of the Latins. 

Ultitfido, Inis, /. breadth, width. 
[latus.] 

L&tlam, ii, n. Latium, 

l&tro, avi, atnm, 1 v. n. and a. to 
bark, bark at, 

latro, onis, m. a robber. 

latrMniuin, ii,n. robbery. [latro.] 

Ultns, a, um, petrt. of fero, and 
adj. broad, wide. 

litos, 6nB, n. a side, flank, the 
lungs ; lateris or laterum dolor, 
pain in the side, pleurisy. 

laudftUUs, M. and/, c, n. adj. 
praiseworthy, laudable, [lando.] 

laudandns, n, um, adj. worthy to 
be jnaised, praiseworthy. 

laudo, avi, atnm, 1 v. a. to praise, 
commend, [lans.] 

lanrea, ac,/. the laurel, or bay- 
tree, laurel-wreath, [lanrus.] 

lanre&tos, a, um, adj. crotcned 
with laurel, [laurea.] 

LaurentU, ae,/ Laurentia. 

laus, dis, / praise, glory. Lau- 
des, fame, renown. 

lautS, adv. sumptuously, spUndid- 

lautoe, a, um, />ar/. oflavo: adj. 
neat, elegant, spknditL 

L&^^inia, ae,/. Lavutia, daughter 
of Latinns. 

Uvuiiuxr, it, n. Ijovinium, a city 
of Latium. 

lazS, adv. widely, loosely. 

lazitas, atis, /. roominess, wide- 
ness, extent. ' [laxus.] 

lazo, avi, atum, 1 v. a. to make 
wide, loosen, lighten, ietfree, relieve, 
relax. 

lectioa, ae,/ a litter, sedan. 

lector, oris, wi. a reader. [lego.] 

lectulns, i, m. a little bed, convL 
[lectus.] 
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leetai, i, m. a bed, coudt^ esp. a 
touch for rtdining at vieaU. 

lectOB, a, um, part, of iSgo, cho- 
sen^ picked. 

leigatio, onis,/. an embassy, [lego.] 

I^i.ta8y i, m, an embassador; (2) 
a Keutenant-general, Seutenant. [id. J 

l§gio, oni8,yi a legion, a division 
of the Roman army. See p. 246. 

pego.] 

legionirim, a, nm, adf. of the le- 
gion, legionary, 

legitibmni, a, am, adj. lawful, le- 
gal, legitimate, [lex.] 

ISgo, legi, lectum, 8 v, a, to pick, 
choose, gather ; (2) to read, recite. 

ItSmbms, i (lacns), m. Lake Le- 
9Han^ or the lake of Geneva. 

1^0, ivi or \\, itnm, 4 v, a, to 
soften, assuage, soothe, [lenis.] 

leniiy m. and,/*., e, n. ailj, smooth, 
softy gentle 3 lenis mors, an easy 
death. 

leidtas, atis,/. smoothness, gentle- 
ness, [lenis.] 

leidter, adv. softly, gently, quietly. 

Lentoluii i^ m. Lentulus. 

leo, onis, m. a lion. 

le^ms, oris, m. a hare. 

IStfilii and lethalis, m. and/., c, 
n. adj. deadly, fatal, [letnm. ] 

iSvis, tn. and f, e, adj. light, 
swift, quick, sUght, unimjiortant. 
This word mast not be confounded 
with the following. 

ISvii and laevis, m. andy*., e, n. 
smooth, polished, beardless. 

le^tas, atis, /. lightness, fickle- 
nessj levity. [Ifivis.] 

leviter, adv., comp. ]6vias, sup. 
iCvissIme, lightly ; to a smcUl extent, 
not much, [id.] 

levo, avi, atam, 1 v* a. to lighten, 
relieve, raise, lift, take away. 

lex, legis,/. a law, statute, rule. 

libeUos, i, m, a little book, me^ 
fitoir, note-book, document, handbilL 
[Ilber.] 

libeni, ntis, part, of libet, and 
juij. willing, ready. 

libenter, adv. willingly, cheerfully. 
See lalbenter. [libens.] 



liber, bri, m. a book. 

liber, 6ra, firum, adj. free. 

liberSiii, m. and/., e, n. a(H. be* 
fitting a freeman, noble-minded, gen^ 
erous, liberal, [liber.] 

Hbir&litat, atis,/ a noble disjtosi- 
tion, generosity, liberaUtv. [liberalis.] 

irb$r&liter, adv. nobly, generously, 
graciously, freely, [id . ] 

HbSrS, adv., comp. liberins, sup. 
liberrime : freely, frankly. 

libSri, orum, m. pi. children. 
[liber.] 

libSro, avi, atum, 1 v. a. to free, 
liberate, release, acquit, discharge. 
Piber.] 

libertas, atis, / freedom, liberty. 
[id.] 

libertmoB, i, in. a freedman, a 
manumitted slave, pibertas.] 

libertas, i, m. a freedman (with 
name of former master). [liber.J 

libet, llbuit and llbltnm est, 2 v. 
n. impers. it pleases. Libet mihi, / 
please, I like. 

libido and liibiilo, Inis, /. pleasm 
ure, desire, inclincUion; inordinate de- 
sire, passion, wantonness. [1 ibet. ] 

libra, ne, / a pound; (2) a baU 
once. 

libro, avi, atnm, 1 v. a. to poise, 
balance, to brandi^, sway to and fro, 
to weigh, ponder, consider, [libra.] 

licentia, ae,/. leave to do as one 
pleases, license, boldness, licentious^ 
ness, [licet.] 

lioeor, Itns sum, 2 v. dep. to bid 
at auction. 

lieet, llcnit and llcltum est, 2 v. 
n. it is lawful, allowed. Licet mihi, 
/ may ; licet tibi, thou mayest, etc. f 
licet Tenias, you tnay come, 

licet, conj. although. 

lioinioB, ii, m. Licimus. 

liotor, oris, m. a lidor, an attend' 
ant on certain Roman magistrates. 
See p. 245. [ligo.] 

ligneai, a, urn, adj. woodm. 

lignam, i, n. wood. Lignn, pi 
firewood, 

ligo, avi, atum, 1 v. a. to bind, tie, 

limbaF, i, m. a border, hem. 
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finebnentam, i, n. a line ; in pi, 
featureSf linetttnenta. [linea.] 

lingonof, um (ace, pi, fts), tht 
LingoneSf a people of Gaul. 

lingaa, ae, /. a tongue, iangnitge, 

linter, trls,/. a boat, skiff, 

liquS-fSdo, feci, factum, 3 v, a, 
to melt, dissolve, liquefy, [liquea] 

Uqnidas, a,uin, adj,Jiowimf,Jtuid, 
Kqmd, [id.] 

Ill, litis,/', a sti'lfe, lawsuit, law- 
case, 

liMms, i, >/i. Liscus, an Acduan 
chief. 

liteni&iiil, a, nm, adj, Litemian. 

Uternnm, i, n. JJieimum, a city of 
Campania. 

lititg&tor, oris, m, a disputant, a 
party in a lawsuit, [lis.} 

littera, and litCra, ae,/. a letter; 
litterarum formae, characters; lit- 
teris mandare, to commit to writing; 
litteris grandibos, m capitals; lit- 
terae,. arum, pi, a letter, epistle. Ht- 
erature ; bonae litterae, polite liter- 

littirSriai^ a, um (or liter. )« adj, 
pertaining to reading and writing, 
literary, Litterarius ludus, ait ele- 
mentary school, [littera.] 

UttMini, a, um (or lit.), adj, 
learned, liberally Ohicated, [id.l 

litni and littns, dris, n. a shore, 
coast, beach, strand. 

lAyixu, ii, m. Livius, 

livor, oris, m. a bluish or kaelen 
color, lividness, discoloration (from 
poison), mark of a bruise; envy, 

VSco, avi, atom, I v, a, to place, 
put, set ; let out on contract (opp. to 
coniduco) ; locare vlrginem, to give 
a maiden in marriage, rioous.] 

ISe&plei, etis, adj. rtck, weatthy, 

15eapl6t^ ari, atom, 1 v. a. to en- 
rich, [kcuples.] 

15oni, it m, (pL loci and loca), a 
place, post, spot, region. Humili 
loco natnm esse, <q be of huffy birth ; 
be of a low or obscure family, 

longe, comp. longius, sup, longls- 
Rime, adv. far off, afar, for a long 
time, greatly, by far, very much; 



hand long^, not far; longc lateqne, 
far and uHde. 

longinquoi, a, um, adj. far dis- 
tant, remote; long-continued, long, 
[longus.] 

longitado, Inis,/. length, [id.] 

longut, a, um, adj. long, tall, far 
off, t^ioHs, 

iSquax, SLC18, adj, talkative, chat- 
tering, [loquor.] 

Ifiqoor, quutus and cutus sum, 3 
v. dep. to sjteak, talk, 

UiSoa, ae, f. a leather cuirass, 
corselet; a covering (for defense), 
[lorum.] 

ISrnm, i, n. a thong, bridle, lash. 

Ivbenter and IXbcnter, adv. count. 
lUbentius, sup. Iflbentissime, gladly, 
eagerly. 

Inbido. SeeUMdo. 

LoeSria, ae,/. Luceria, a city of 
Apulia (now Luoera). 

L^rihi, orum, m, pi. the inhab- 
itants of Luceria. 

lucema, ae, f. a lamp, candle.. 
[luceo.] 

LudUB, ii, m. Lucius, 

LuorStia, ae, f. Lucretia, 

LuerStius, it, in. Lucretius. 

luerun, i, n. gain, profit, advant- 
age, 

lueta^ ae,f. a wrestle, wrestling- 
match, 

luet&tio, OBIS, f, a wrestling, a 
struggle, [lucta.] 

Inctus, us, m* sorrow, bewailiag, 
lamentation, mourning, [lugea] 

ItfUmlliiiy i, m. LucfUlus. 

IxuBUB, \, m, a wood, thicket; sa- 
cred wood, grove, 

liidibriiim, ii, n. a jest, scoff, sport. 
Hosti ludibrio esse, to be the sport 
of the enemy, a laxighiTig-stodc to. 
fludo.] 

iikUeroi (iioin. sing, m, not used), 
a, um, adj. serving for sport, sport- 
ive. Subst. ludicrum, i, n, public 
games, a stage-play, [id.] 

Indo, si, sum, 3 v. a* and n. to 
play, sport, play with, banter. 

IvuSiUM, \, m. a game, pastime, play; 
(2) a school; ludus litterarius, an 
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eftmentanf school; ginclinforins, a 
/entnng school, a school of gladiators; 
iudi magister (or as one word), a 
schooltiiasterf teacher, [ludo.] 

logeo, xi, ctum, 2 r. ». mid a. to 
lament^ sorrow ; (2) inoum for, be- 
wail. 

Lugotoriz, igis, m. Lw/otorije, a 
British cfaief. 

IvgalMrii, m. and /., e, n. adj. 
momrmng^ moHmJul. [Iti^o.J 

lumen, Inis, n. lit/ht, sffkndor, 
daylight ; {2) the eye. [lucec] 
IfuLfti ae,y. the moon. 
lupa, ae,y. a she-wolf'. 
lajnUf i, 1H. a wolf. 
Inadnia, ae,y. a nightingale, 
Instro, avi, atunii 1 v. a. to jmii- 
fy ; light ti^>, illutfiine ; traverse^ sur- 
vey, examine, [lustrum.] 

hiBtnuil, i, fi. a purification; (2) a 
jyeriod of five years. [Ino. J 

losai, us, m. a play, game, [hide] 
Lnt&tiiiif ii, m. Lutatius. 
Intanif i, n. mud, mire. 
Inz, \uci8,f light, brightness; the 
light of day, daylight i prima lux, 
the earliest daum, daybreak, [lu- 
ceo.] 

luznria, ae, f. luxury, excess, vo- 
luptuousness, luxurious living. 

bans, us, m. luxury, pomp, luxu- 
rious indulgence. 

Ljdia, ae, /. Lydia, a district in 
Asia Minor. 



M. before proper nnmes stands 
for Marcus*, M.*for Manius. 

KacSdo, tjnis, m. a Macetlom'an. 

Macedonia, ae, /. Macedonia, or 
Macedon, a country between 'J'hes- 
srtly and Thrace, by the Greeks not 
included in Hellas ; but under the 
Ifomans Macedonia was the whole 
northern part of Greece, as Acliaia 
was the son them. 

Xacedonkmf, a, urn, adj. Macedo- 
nian. 

machina, ae, f, an engine, ma- 
chine ; device, stratagem, 

Biacle:*-, e\,f leanness. 



mScIlcnttt", n, tini, aJj. Lan, thin. 
[macics.] 

macte, ittterj. hail! well done! go 
on ! See note on § 26, p. 206. 

macto, nvi, atuni, 1 v, a. to offer 
Uft, sacrifice, immolate, ajffiict, de- 
stroy. ^ 

micula, nc,/. a sjtot, stain. 

Mjtecinat, aliK, m. Maecenas, 
prime minister of Augustus. 

maereo. See moereo. 

m&gif, adv. more, tatl.er. 

mSgister, tri, m. a master^ chief, 
lead&\ Mngisterequitnni, the mas- 
ter of the horse. See p. 245. 

mSgifitr&tni, fis, m. mat/i-trary; 
(2) a matjistmte. [magister.] 

magninimitas, ati^, f. greatness 
of soul, magnanimity, [inagnus nn> 
imns] 

magnifies, adv*, comp. mngnifi- 
centius, sup. mngniticcntissime, 
magnificent iy, sjdendidly, proudly. 

magidficcntu, ae, /. nobleness, 
eminence, grandeur, magnificence, 
[magnificns.] 

magnificnt, a, um, adj. noble, em- 
inent^ splendid, magnificent, [mag- 
nus, facio.] 

magnlt&do, Inis. /*. greatness, size^ 
magnitude; rank, dignity, [inngnus.] 

mag nop Si S, adv. greatly, very 
much, [ningno, c ikic] 

magnuff, a, um, adj. (comp. ma- 
jor, .w/;. maxim us), f/rent, large, 
(paid; ainmdnnt, numerovs, pow- 
erful, loud. Magna, n. pi. great 
things, 

libharbal, ftlis, m, Maharbal, a 
Carthaginian name. 

][aius, ii, m. (sc. mensis), May. 

mijoBtas, atis,/ excellence, honor, 
dignity, majesty, sovereignly, [mag- 
nus.] 

mSjor, m. and f, us, v. adj 
(cotnp. of magnus), greater. Major 
natu (also without natu), older, 
elder ; majores, um, m. pi ancestors. 

mSle, adv. (comp. pejus, snp. pes- 
slmc), badly, wickedly; with diffi- 
atlfy ; male f aoore, to do ill. 

injue-uicc, xi, ctum, 3 v. n. and «. 
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with dat. to speak ill off slander, re- 
vtk, asj}€rse. 

male-dictaiBi i, n. a reviling^ slan- 
tier, curse. 

mSledlcns, a, um, adj., cotnp. 
maledicentior, sup. nialedicentissi- 
mus, Jbul-mouthedf abusive, scurril- 
mts. [roaledico.] 

milefldiim, ii, n. a doing harm, 
damage. 

mileffeas, a, am, adj., comp, ma- 
Icficentior, suft. maleticentissimas, 
evil'dwig, vicious ; (2) hurtful, fids' 
citievous. [male, fucio.] 

milivSlai, a, am, adj. HUdisposed, 
malevolent, [male, volo.] 

m&lo, malui, malle, v. a. to wish or 
choose rather, prefer, [magis, volo.] 

mUam, i, n. an apple. 

mSlom, i, n. evil, hurt, damage, 
misfortune ; as an interj. malum ! 
bad luck I [malas.] 

miloi, a, am, ailj., comp. pejor, 
vtt/). pesslmus, evil, wicked, bad, in- 
jurious, hurtful. Mali, m. pi. bad 
men. * 

Kamiliui, ii, m. Mamilius. 

mandpiiim, ii, n. a purchase^ pos- 
session, projterty ; (2) a slave, [man- 
ccps.] 

mand&tom, i, n. an order, instruc- 
tion, commission, [mando.] 

mand&tas, us, tu. a command. 

[id.] 

mando, avi, atam, \v,fLto put or 
give into one*s hands, to charge, or- 
der, command, cor{fide, give instruc- 
tion, intrust i litteris, to commit to 
writing; mandare se fagae, to in- 
trust one's self to, i. e. seek refuge 
inflight, [manus, do.] 

rnandOK di, sum, 3 v. a, to chew, 
eat. 

Ms.ndabratiiis, ii, m. Afandubra- 
tius, a British chief. 

mfiae, n. indecl. the moi'niag ; adv. 
in the moiming, early. 

maneo, mansi, mansum, 2 v. n. 
and a. to remain, tarry, last; (2) 
await, abide. 

manes, ium, m, pi. the souls of the 
. dead^ ghosts, shades, manes. Cf . p. 207. 



mSi^estai, a, urn, adj. clear, 
plain, maniftst 

Kanilini, ii, m. Afanilius. 

manipulns, i, m. a handful, bun- 
dle; (2) a company of foot soldiers, 
a maniple: see p. 246. 

ICiaini, ii, m. Manius. 

Manlini, ii, in. Manlius, 

mfiao, avi, atom, 1 v. n. to flow, 
trickle, run, spread; manare ad 
popalum, to spread among, come to 
the ears of the people, 

mansaStodo, Inis,/. mildness, gen- 
tleness, forbearance, [manus suesco ; 
lit. to accustom to the himd."] 

manubiae, arum, f. pL booty, 
spoils, [manus.] 

manu-mitto, misi, missum, 3 r. 
a. to let go from the hand, set free, 
emancipate. 

manna, us, f. a hand ; ultimam 
manum imponcre, to put theflnish" 
ing touch to, to end; (2) a band of 
soldiers, host. 

Xarcellni, i, Marcellus. 

Kardns, ii, m, Marcius. 

ICareni, i, m, Marcus, 

mare, is, n, the sea. Mare inter- 
num, the inland sea, tlte Mediterra- 
nean. 

Xari&nni, a, um, adj. belonging 
to Marias, Mwian, 

marmuj, n, um, aclj. belonging to 
t/te sea, nuvine, [mare.] 

marititmns, a, um, adj, of or be- 
longing to the sea, lying on the sea, 
maritime. Maritimae copiae, res, 
naval forces, [mare.] 

mSritns, i, 7/1. a husband, [mas.] 

Karins, ii, m. Marius. 

marmor, oris, n. marble. Mar- 
mora, pi. marbles (of different 
kinds), statues, public monuments, 

marmSreni, a, um, adj. made of 
marble, [marmor.] 

Mars, tis, m. the god Mars. 

Marsi, orum, m. pi. the Marsi, a 
people in central Italy. 

martialis, m. and f, e, n. adj, 
pertaining to Mars. [Mars.] 

martins, a, um, adj. jtertnining to 
Mars; warlike, martiaL [Mars.] 
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Marttni, ii, m. (as adj., a, urn), 
March, [Mars.] See p. 206. 

lilftriniMa, ae, m. MastnUBOy a 
king of Numidia. 

masia, ac, f, a lump, mass. 

ICasiioiUy a, um, aaj, Massic. 

Xaasiva, ae, m. Massiva, 

mater, tris, f. a motfter, 

mater^amUias, or liae, gen, ma- 
tris-familias or ac, y. mother of a 
fkitmlif. ftuiiron, 

matSria, nc, and materies, eiy/. 
stuff, Matter ; material ; (2) tiM" 
ber, , 

matemue, a, um, a(Jj. motherly, 
inatemal, [mater.] 

matrimoninm, ii, n. marriage, mat' 
rimony, [mater.] 

matrona, ae, /. a married woman, 
wife, matron, [id.] 

Hktrona, ae, f. the Matrona, a 
river in Gaul (now the Marne). 

mSi,txafQ,culv,early,speecH/tf. Gomp, 
maturius, sooner ; sup, maturrime. 

mature, avi, atum, I v, n.to has- 
ten, make luiste. 

m&tams, n, urn, adj, ripe, mature; 
early. 

Ifonri, orum, m. pi. tJie Moors, 
inhabitants of Mauretania. 

mazime, eulv. mostly, chiefly, in 
the highest degree ; with certain adj, 
to form the sup, most, 

maxfmms a, um, adj. svp, of 
magnos, greatest, viost, etc. 

Mft-df^w, i, m, Maximus, 

me-eum, with me. 

mSdeor, no per/, 2 v. dep, with 
dot, to heal, cure, 

medic&men, Inis, and medica^ 
mentum, i,n. a di-ug, remedy, medi- 
cine, [medicor.] 

mediteina, ae, / the healing art, 
medicine, a remedy, [medicus.] 

medical, i, nL a medical man, phy- 
idcian, [medeor.] 

mediterraneuB, a, urn, adj. in- 
land, midland, [medius, terra.] 

meditor, atns sum, 1 v. dep, to 
meditate, study, practice, purjtose, 

mSdinm, ii, n. the middle. E me- 
dio tc^lere^ to malce away with, put 



out of the way; ia mcdiam, for the 
public benefit, [medius.] 

mSdiui, a, um, adj. middle, inter- 
vening, intermediate. In medium 
agmen, into the middle of the Itost ; 
urbs media with dat. of places, mid- 
way between; nihil medium est in- 
ter, thei'e is no middle course be- 
tween. 

melior, m, and/, mdlius, n. coiujk 
of bonus, better, 

membmm, i, n, a limb, member, 

meodiii, isse, v, n. defect, to >%- 
member, [root men.] 

mSmor, oris, adj, mindful of, care- 
ful, [id.] 

minuirfcbilif, m. and/., c, n, adj. 
worthy to be mentioned, memorable, 
[memoro.] 

memSria, ae, /. memory, remeni- 
brance; memoriae proderc or tra- 
dere, to hand doum to metnory, to re- 
cord, transmit to posterity, [me- 
moro.] 

memoro, avi, atum, 1 t;. a, to call 
to mind, mention, [id.] 

Menapiif orum, m. pi. the Mena- 
pii, a Gallic tribe. 

MenSnini, ii, m. Menenius. 

mens, mentis, /. the mind, intel- 
lect, understanding, [same root as 
memini.] 

mensa, ae,/ a table. 

menits, is, m. a month, 

mensura, ae, / measuj'e ; mensu- 
ra ex aquO^ a water measure, i. c. a 
clepsydra, [metier.] 

mentio, onis,/ a calling to mind, 
mention, [same root as memini.] 

mentior, itus sum, 4 r. dej}, to 
lie, pretend, imitate, counterfeit : 
mentiri se esse, to claim falsely to be, 

mercS.tor, oris, m. a trader, mer- 
chant, [mercor.] 

mercatiira, ae,/ trade, commerce. 
[id.] 

merces, edis, / hire, wages, fee, 
reward Mercedo accept ii,for pay. 
[merx.] 

merenda, ac,/ a luncheon. 

mereo, ui, Itum, 2 v. a. and n. to 
earn, gain, get, buy, deserve, ment. 
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wSkncat, m&ittui sum, 2 v. dep. 
Sec mereo. 

mergo, mersi, sam, 3 v. a. /o <iip, 
pbmge, sink^ overwhelm^ nbmerge, 

iwMdlimii, a, um, adj. pertain- 
ing to midday, [meridies.] 

mSridief, ei, m. midday^ noon; 
th€ south, [merus dies^ lit. pure 



day.^ 

Bierito, adv. deservedly, [mereor.] 
meritom, i, x. service^ benefit* [id.] 



mSritni, a, um, jtaH. of mereo or 
mereor. 

menni, n, nm, part, of mergo. 

aierXt cit>, f. yoods, wares, mer- 
diandise. 

MoMina, ae,/. Messana, a Sicil- 
ian city (now Messina). 

meaiii, is, / (i harvest, [mcto. ] 

mStallum, i, n. a metal; (2) a 



MStellni, i, m. Metdhs. 

mfitior, mensus sum, 4 v. dip. to 
measure. 

mSto, messui, mcssum, 8. r. a, to 
mow, reap. 

m§tor, atus snm, 1 v. dep. to meas- 
nre, vieasitre off, mark out, define, 
[meta.] 

Hettiiui, ii, m. Mettins. 

mStno, ui, Z v,n. and a. to fear, 
he afraid of, dread, [metn?.] 

metui, iis, m.fear, dread. 

meat, n, um, adj. pron, my^ mine. 
[me.] 

lOoipfla, ao, m. Micfpsa, king of 
Kumidia. 

mleo, ui, 1 V. ff. to move with a 
qmck tremulous motion, vibrate, flash, 
gleam, glitter. 

migro, avi, atum, \ v. n. to re- 
move, wander, migrate, depart, 

miles, Iti8, m. a soldier, 

MSStuff, i, / Miletus, a city in 
Asia Minor. 

mSit&riff, m. and /., e, n. adj. 
warlike, military; res m., see rw. 
[miles.] 

militia, ae, f. military service, 
irarfare^ war ; gen. as adv. militiac, 
in war, in the field, [id.] 

sxito, avi, atum, 1 v. n. to serve 



as a soldier, to perform military 
service, [id.] 

mille (card, num.), adj. indeeL a 
thousand; millia or milia, ium, n. 
pi subst. duo milia, two thousand. 
See note in § xxxiii., p. 151. 

millifinum, ii, n. a mile-stone. 
[mille.] - 

milliei, adv. a thousand titnes, 

mimns, i, m, a mimic, actor, comem 
dian ; (2) a farce, cotnedy. 

minat, arum,/. ///. threats. 

Mlnenra, ae, f. the goddess J/»- 
n^rva, 

mInlmS, adv. sup. least, very little^ 
by no means ; from 

minlmas, a, um, adj. (sup. of 
panms), least, smallest. 

minieterium, ii, n. servitf, attend- 
anoe. [minister.] 

minor, atns sum, 1 v. dep, to 
threaten ; alicui, against one, to 
threaten one with, [minae.] 

minor, m. and f, us, n. adj, 
(comp. of pan-us), less, smaller. 
Minor natn (also minor Mmply), 
younger. 

Wnmm, ii, m. Minudus. 

minno, ui, utum, 8 v. a. and n. to 
make less, reduce, lessen ; to grow or 
become less, diminish, [minus.] 

minoB, adv. less, [minor.] 

lliniltliif . See Kiniioiai. 

minntni, a, um, part, of minuo, 
and a^'. smaU, Hitle, minute, 

mirabHii, m. and f, e, n. adj, 
wonderful, admirahle, [miror.] 

mir&bnndaB, a, um, adj, full of 
wonder, astonished, [id.] 

ndrfienlnm, 1, n. any thing wonder- 
fid, a wonder, marvel, [id.] 

mirS, adv. wonderfuVy, admirably, 

mirifloaff, a, um, adj. wonderfitl, 
marvelous, [mims, facio.] 

miror, atus sum, 1 v. dejK to won- 
der at, admire, 

mirni, a, um, adj. wonderful, ad- 
mirable, mai'vehus. 

miter, £m, Snim, adj. wretched, 
miserable. 

mitSr&lilir, in. andyi^ c, %, adj. 
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caiculated to excite compcumon, pitta- 
ble, wretched^ miserable, [miseror.] 

miser&blUter, adv. in a tray to ex- 
cite compassion^ miserably. 

misereo, ui, itum, 2 1*. n. and mls- 
Creor, Itas (and misertas) snm, 2 v. 
dep. to pity, compassionate, [miser.] 

misSrieordia, ae,y.' tender-hearted- 
ness, pity, compassion, mercy, [mis- 
ericors.] 

ndseror, atns tfam, I v. dep. to 
lamentf deplore ; (2) to pity, [miser.] 

miiElle, is, K. a missile, javeUtt, 
dart, [mitto.] 

misfiiSt a, urn, ftart. of mitto ; 
missum facere, to dismiss or dis- 
charge ; missus (tun) fieri, to be dis- 
missed. 

miteaeo, 3 v^ n. to become mild, 
rifteHj grow soft, [mitis.] 

MlthridatSs, is, m. Mithndates, 
the celebrated king of Pontns. 

Mithzil&titeiis, a, um, adj. Mith- 
ridatic. 

BUtis, M. nnd/., e, n. adj. wild, 
mellow, ripe, soft, gentle. 

mitto, misi, missum, Bv.a.to let 
go, release ; to cause to go, send, dis^ 
ftatcii, Telum mittere, to throw a 
dart ; Yoceni mittere, to sfmJc. 

lOtylfinS, &s ./'. or Mitylenae, 
fKT\ym,f.pl. Mitylene, the capital of 
tlie island of Lesbos (now Metelin). 

mSbilitas, atis, f, ^^dck mocement, 
agility; changeableness. 

m<{der&tio, onis, /. mocUration, 
control, [raoderor.] 

n^dSr&tus, a, um, part^ of mod- 
erorj and adj. restrained, moderate. 

mSderor, atus sum, 1 v. dep. to set 
bounds, control, moderate, [modus.] 

mSdettita, ae,/. modesty, discreet- 
ness, sobriety (of behavior), modera- 
tion, [modestus.] 

modestus, n, um, adj. moderate, 
modest, [modus.] 

modioiis, a, unu adj. moderate, 
middling, slight, [id.] 

mSdiuf, ii, m. a Koman corn- 
measure, a peck, 

m5d5, adv, only, merely, just ; at 
nil, in some tneasure ; if only; a mo- 

O 



ment ago, just now, even nam § mod« 
. . . modo, at one time ., ,at another 
time ; son modo . . . sed etiam, not 
only , . .but also, etc. ; (2) with the 
subj, mood (equivalent to dummd- 
do, also si modo), if only, provided 
that, 

mSdiis, i, m. a measure, bound, 
limit. Agri modus certus, a fixed 
quantity of land; (2) mode, manner; 
modo, admodum, in modum, with 
the gen,, or an adj. formed from a 
subst. or a pron,, e. g. modo flumi- 
nis, like a river; hunc in modum, 
after this fashion ; nullo modo, by 
no means, [same root as roetior.] 

nioenift, inm, n, pi, town walls, 
ramparts, [munia] 

mooreo, ui, 2 v. n. and a, to be sad, 
grieve ; mourn over, lament, bewail, 

moeror, oris, m. mourning, grief, 
[moereo.] 

mcdstiis, a, um, atij. sorrowful, 
mournful. 

mSles, is,/, a mass, a heap ; (2) a 
pier, mole, dam ; (3) weight, might ; 
(4) a burden, labor, difficulty. 

mSlettS^ adv. with difficulty. Mo* 
lesto ferre, to take ill, he vexed atf 
to be grieved. 

moiestia, ac, / trouble, vexation, 
dislike. From. 

mSUettns, n, um, tidj. troublesome, 
irksome, grievous, difficult, [moles.] 

mSlior, molitus sum, 4 v. d^, to 
exert ones set/', strive, endeavor; 
throw, Itarl, remove by violent effort, 
force open ; erect, build, plan, under* 
take, [id.] 

moiitos, a, nm, part, of molo. 

mollio, ivi, itum, \v,a,to soften, 
mitigate, [mollis.] 

mollis, m. and/., e, n, adj. soft, 
tender, agreeable, weak, easy ; molle 
litus, a smooth, easy shore, i. e, of 
soft sand. 

molliter, €ulv. softly, easily, indul 
gently, [mollis.] 

Molo, onis, m. Molo, 

molo, ui, Itum, 3 v, a. to grind. 

mSmentiim, i, n. movement, weight, 
influence ; brief space, moment Bes 
2 
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pravioris momenti, things of greater 
importance, [moveo.] 

M5na, ac, / Mona, an island 
west of Britain, now Isle of Man. 

mSneOi ni, Itani, 2 r. a. to remind, 
troi-n, advise, teach, 

mSnltoi, n, am, part, of moneo. 

mSnitni, us, tn, advice, warning. 
[moneo.] 

moni, montis, in. a mountain. 

monitro, avi, atum, i v. a. to 
show, j*oint out, [monstrnm.] 

monftriim, i, n. a monster, [mo- 
neo.] 

mSnamentcun, i, n. a memorial, 
monument, record, [id.] 

mSra, ae,/. delay ; cause of delay, 
Linderance, 

morbiu, i, m, a sickness, illness, 
disease; morbo extingui, to die a 
natural deatlt, 

MSrini, orum, m. the Morini, a 
people of Ganl. 

mSrior, mortuas sum, 3 v. dep. to 
4lie, decay, 

mSror, atns sam, 1 v. dejt. to de- 
lay, tarry, wait; hinder. Nil mo- 
ror, / do not hesitate, I care not, I 
do not oppose, [mora.] 

man, mortis,/, death, [morior.] 

momUy iis, m, a bite ; roorsns do- 
loris, a thrill of pain, [mordeo.] 

mortUii, m. and /, e, n. adj. sub- 
ject to death, mortal Mortales, 
mortals, men, [mors.] 
- mortaQi, a, nm, jtart. of morior, 
^nd adj. dead, deceased, 

mi5t, moris, m. will, humor, man- 
ner, custom, fashion ; ex more, €u> 
cording to custom; morem firerere 
alicni, to. comply with one^s wishes, 
obey one. Mores, pL behavior, mor- 
als, character, 

mStni, us, m. a motion, impulse, 
tumult, commotion, revolt Motus 
terrae, an earthquake, [moreo.] 

mSveo, movi, motnm, 2 v,a, and 
fi. to viove, set in motion, cause, stir 
vp, take atcay, remove, influence, 
arouse; arma, to take arms; hel- 
ium, to undertake a war; movere 
risom. to extite laughter. 



7BOX, ado. soon, immediately, some 
time afterward. 

MuLciaB, ii, m. Mucius. 

macro, onis, m. a jioint, edge, a 
sword's point, a stoord, 

mnleta, ae, / ajine. 

moletO) avi, atom, 1 v, a. tojmn" 
ish, fine, [multa.] 

mnlielnlter, adv, like a woman; 
effeminately, 

mnlier, ^n%,f, a woman. 

molierofila, ae,/ a little woman; 
a young woman, [mulier.] 

mfUio, onis, m, a mule-keeper^ 
mule-driver, muleteer, [mulos.] 

miiltipl«z, Icis, <idj. tnanifold, va- 
rious, [multus, plica.] 

mnltitado, Inis, / a multitude, 
crowd, large mnnber, [maltus.] 

mnlto and multa. See mukto 
and molcta. 

mnlto, adv, by much, vtuch. Mnl- 
to major, much greater, [mnltos.] 

multnm, ailu. much, greatly. 

multai, a, urn, adi, much, great, 
many ; multo die, when much of the 
day was passed, Multa, as subst, 
many things ; as adv. much, greatly; 
maltum auH, much gold; cotnp, 
plus, sup, plurimus. 

Mnnunius, ii, m, Mummius, 

nrandltU, ae, and roundlties, ei, 
/, also munditiae, arum,/*/, clean- 
liness, neatness, elegance, finery, 
[munJns, adj, =clean,neat, ekgant.} 

mundui, i, m, the world. 

mfinia, dram, n.pl. official duties, 
functions, 

nranidpiam, it, n. a free town, 
municipal town, municijtaUty. [mu- 
niceps.] 

mfinio, ivi, itum, \v.a.to defend 
by walls, fortify, defend, protect. 
Viam manire,*<o construct a road. 

mfinltio, onis,/ the act or work 
of fortifying, a fortification ; muni- 
tione8,;iA works, fortifications. 

munituB, a, nm, part, of manio, 
and at^. fortified, safe. 

mnnoB, eris, n. on qffice,function, 
duty, employment, service, present, 
ManerB,/)aio/tc shows, entertainmentn 
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miiraeiia, ae, /. the luurena (a kind 
of eel), much prized by the Romans. 

mor&lie, m, and /*., e, n. adj, per- 
taining to a walif vmral; corona, a 
9Hural crown (given as a reward to 
liim who first scaled the enemy^s 
walls), [raurus.] 

muria, ac,yi brine, jAckle; sauce, 

mnrmnri tlris, n, a inuruntr, mut- 
tering, 

mnniB, i, m, a wall, 

muB, maris, m, a mouse, rat, 

mnt&tlo, onis, f. change, altera- 
tion,^ [muto.] 

MQti£u^ ae,/. Mutina, a city in 
Cisalpine Gaul [North Italy] (now 
Modena). 

MntinenBiB, m, and/., c, n, adj, 
of Mutina, Mutinian, 

Mntias. Sec Maciai. 

mate, avi, atum, 1 v, a. to alter, 
change ; exchange ; niutare vcstcm, 
to put on mourning, [moveo.] 

mutauB, a, urn, adj. borrowed, 
lent, reciprocal, mutual. 

myrtns, i,/. a myrtle, myrtle-tree, 

N. 

naiitBP, a, nm, part, of nanciscor. 

nae and ne, adc, truly, really^ in- 
deed, 

Naeviai, ii, m, Naevius. 

nam, conj.for, thus, indeed. Oft- 
en, added to interrogative pronouns, 
as quaenam, quidnam, etc. 

nao^qnet ^^j' f<^ indeed, for 
truly. 

nanci«cor, nactus suni? 3 v. dep. 
to get, procure, meet witlt, obtain i 
(ccasionem, to find an opportunity, 

n&ref, ium,yl pi. the nostrils, the 
nose, 

narro, avi, atnm, I v, a. to tell, 
narrate, Narrant, they relate, tell 
us, it is reported, [gnarus.] 

naacor, natus sum, 8 r. diep. to be 
bom, spring from, take origin from, 

N&uea, ae, m, Nasica, 

nfisns, i, m. the nose. 

n&t&lis, m. and/, e, n. pertaining 
to birth, natal. Dies nata^8, also 



without dies, a birthday; natalea, 
pi. birth, origin, [natus.] 

n&tio, onis, / a race (of men), 
nation, jieople, [id.] 

nSto, avi, atnm, 1 v, n, to swim, 
[no.l 

natfl. See natos. 

n&tura, ae,/ nature, constitution, 
disjtosition, character; naturft et 
opcre, by nature and art, [natus.] 

n&toHUiB, m. and /, e, n. adj. 
natural, [natura.] 

n&tai, a, um, part, of nascor. 
With ace. of time, to denote how 
old; sexaginta annos natus, sixty 
years old. 

n&taB, m, found only in abl, natn, 
by birth; usu. jdned major, maxi- 
mus natu, older, oldest; minor, min- 
imus natn, younger, youngest, 

nanfragium, ii, n. shipwreck. 
[navis and fbao, root of frango.] 

nauta, ae, m, a sailor, [navis.] 

n&T&liB, m, and/,e, n. adj. per- 
taining to ships, naval. Navalis co- 
rona, a naval crown ; navale proe- 
lium, a sea-fight, [id.] 

n&Ticnla, ae, / a little ship, a 
boat, [id.] 

n&vig&tio, onis, / a sailing, a 
voyage, [navigo.] 

n&^iigmm, ii, n, a voyage; (2) a 
ship, boat, [id.] 

n&vigo, avi, atnm, 1 v. n. and a. 
to sail, be out at sea, sail over, navi^ 
gate, [navis, ago.] 

naviSi is, /. a ship, vessel. Na^'is 
longa, a ship of war. 

Navini, ii, m. Navius, a Koman 
augur. 

nSvo, avi, atum, 1 v. a. to do earn- 
estly, accomplish vigorously; toper- 
form, [navus=gnavQS.] 

ne, conj. In prohibitions, with 
the imperat. orsubj., not ; in condi- 
tional sentences with subj. , that . . . 
not, lest ; after verbs of fearing, that; 
ne . . . quidem, not even, 

ne, interrog. particle, Tliis parti- 
cle is the mark of a question; it 
never stands as the first word of a 
sentence, bat always foUowi some 
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other word, nosne . . . ? nonne . . . ? 
scisne . . . ? In direct qnestions it 
is not translated, but an emphasis 
may be laid upon the word to which 
it is joined ; in indirect questions, 
whether: see note on § Ix., p. 170. 

nfibSlft, ae, / mist, vapor, cloud. 
[akin to nnbes.] 

nSo. See neqne. 

necawario, acbt, neceuarily, 

nSotnirini, a, um, ai^. needful, 
necessary; (2} connected, related, 
akin, Necessarins, ii, m, a relative, 
intimate friend, [neceise.] 

nScetM, inded. adj. n. necessary, 

nSoaMltai, atis,/. necessity, need, 
[necesse.] 

naoeiilt&do, Inis,/ relationship, 
intimate ao^wuntance, /riendshif}. 

nSoO| aTi, atnm, 1 v. a. to kill, 
slay, 

nMum, conj, mvch hss, still less; 
(2) not only, 

sSfftrini, s, nm, adj, impious, ne- 
farious, [nefas.l 

nS-Os, n. indect, sin, crime, abom* 
ination, 

nS-fMtiii^ a, nm, acg. irreUyious, 
unholy, profane, wicked; nefastus 
dies : see note on p. 197. 

xieg-li^ lexi, lectnm, Sv,a.not 
to heed, to neglect, overlook ; preces, 
to disregard entreaties, [nee, lego.] 

nSgo, avi, atum, 1 v,n, and a, to 
say no, deny, refuse; for nefi^ with 
inf, see note in'§ xvi., p. 139. [ne, 
oio.l 

neg-Stiam, ii, n, business, occupa- 
tion, labor, trouble, affair, undertak- 
ing ; nuUo nogotio, without trouble ; 
ncgotium dare aliciii, to give the 
management of an affair to any one, 
[nee, otium.j 

nSmo, nemini, ndmlncm (yen. not 
used), }/j. and/, no man, no one, 
Nullius used as gen. [ne, horoo.l 

2|8mp$, conj. certainly, forsooth, 
namely, 

nSmni, 5ris, n, a woodland (with 
n^eadows in it), a grove, 

nSpof, Qtis, m. a grandson, some- 
times, though rarely, a nephew. 



neptii, is, /. a granddaughter, 
[nepos.] 

liS^iifcqnain, adv. in no wise, by 
no means. 

sS-qnS and nic, eonj, and not, also 
not; neque . . . nequc, or nee... 
nee, neither' . . . nor. 

i^neo, in, Xtum, ^ v. n.tobe un- 
able, 

Mro, onis, m. Nero. 

ne-ido, ivi or ii, itum, ^ v. a. not 
to know, to be ignorant of. 

neo. See aeve. 

nd^iter, tra, trum, gen. neutrias, 
adj. neither (of two). 

nS-vS and nen, adv. and not, nor. 
Neve . . . neve, neither . . . nor. 

nsx, nScis, /. death, slaughter, 
murder, [akin to neco.] 

ni, conj. if not, unless. 

nidus, i, m. a nest. 

nlger, gra, gnim, adj. black. 

uiBBSJL, a. inded. nothing, and ad- 
rerbiallj, tn nothing, not at all 
Nihil habco quod .. ., I have no 
reason that . .,: non nihil, some-' 
thing. 

nihil-dom, adv. nothing as yet. 

nihUo, €UtL of unused nihilnm, 
with comparatires, by nothing, no; 
nihilo major, no greater. 

nlUlS-mlnuB, adv. nevertheless, 
none the less. 

VShiM, i, m. the River Nile. 

nl-mirnm, adv. certainly, surely. 

nimis, adv. too much, ovennuch. 

nlmium, adv. too much, exceeding- 
ly, [nimius.] 

nimiui) a, um, a<$'. excessive, toe 
great, too much; neut. as subst. a 
too great number, excess, [nimis.] 

nl-d, conj. if not, unless, save only, 
except that; non nisi, only; nihil 
nisi, nothing but : fbr nisi si, see note 
on § xhriii., p. 162. 

nltor, oris, m. brightness, splendor. 
[id.] 

tutor, nisus and nixns sum, 8 v. 
dep. to exert one's self, rest upon, 
strive, press for ward, labor, endeavor, 

nix, nXvis,/. snow. 

nixni, a, nm, part, of nitor 



Digitized by 



Google 



DICTIONABY. 



825 



nOy navi, I v, n, to swim. See 
unrtez. 

ndbOis, in. and/., e, n. ocj;., «ti;i. 
nobilissimus, welt-known, renowned, 
high-born, noble, [akin to nosco.] 

nobilitas, atis, /'. /aine, renown, 
high birth, nobility, generosity; (2) 
the nobility (as a bodj[). [nobilis.] 

noMlitOy avi, atom, \ v, tu to 
make known, render famous, ennoble, 
improve, [id.] 

noblMiUD, for euro nobis, with us. 

nSeois, entis, part, of noceo, and 
CK^'. wicked, criminal. 

noeeO, cui, cUum, 2 v. n. to harm, 
hurt, injure. 

Aoetil, M. used adrerbially, % 
at^rA^ [nox.] 

nootna, ae,/. Me night-owlf owl, 
[id.] 

noetomui, a, nro, adj. nightly, 
nocturnal [id.] 

nodni, i, m, a knot, 

Hola, ae,/. Nolo, a town in Cam- 
pania (now Nola), 

nSlo, nolui, nolle, v. n. irreg. to 
toish not, be unwilHng. The imperat. 
noli is used in forbidding, and may 
be translated do not; noli putare, 
do not think, [ne, volo.] 

nomen, Inis, a. a name, renown; 
(2f) a debt. Nomen habere, to be 
Jiutwus ; nomen profiteri, to give in 
one^s name (as candidate), to offer 
one's self as candidate, [akin to 
nosco.] 

nomin&tlm, adv, by name. 

noxnino, avi, atnm, 1 v. a, to name, 
nominate, [nomen.] 

Hon, adv. not. Non nihil, some- 
thing ; non nisi, only (generally sep- 
arated by intervening words, non 
. . . nisi), [no, unnm.] 

nSiiae, ornm,f.pl, the nones (the 
Ji/lh day of every month except 
March, May, July, and October, in 
which the nones fell on the seventh), 
[nonus.] 

non-dnm, adv. not yet. 

non-ne, adv. not f is it not so f In 
questions where the expected an- 
swer is Yes, See nS. 



non-iilhily something. 

non^nllni, a, um, adj, sotne, aeo- 
eral. 

nonp&imqnaiB, adv, sometitnes, 

nfinui, a,um {prd. num.), the ninth, 
[novem.] 

noMO, novi, notum, 8 v. a. to be^ 
come acqucunted with, learn to know, 
"Kowi. (pres.) perf. with pres. sig- 
nification, / know ; noveram, 1 
knevp, 

notter, tra, trum, adj, pron, oitr, 
ours; in pi. nostri,^ our men, our 
troojts, etc. [nos.] 

Ii5ta, ae,y. a mark, note, 

noto, nvi, atum, 1 v, ct. to mark, 
indicate, denote; (2) to menrk with 
censure, to bixind, censure, rqtrimand. 
[nota.] 

nStos, a, um, part, of nosco, and 
adj, known. 

nSvSenla) ae, f. a razor. 

nSvem {card, mnn.), indecl. nine. 

noveroa, ae, f a step-mother, 
[prob. from novus.] 

nZviflknow, See nosoo. 

noyitai, atis,/. newness, novelty. 
[novus.] 

novus, a, um, atif., no comp., sup, 
novissimus, new, recent Jresh, young, 
novel, strange, De novo, afresh; 
novus homo, the first in a family 
who obtained a curule office, one 
newly ennobled, a new man ; novissi- 
mum agmen, the rear; novae res, 
disturbances, a revolution. 

nox, noctis, f, night ; de noctc, 
by night ; ad multam noctem, to a 
late hour of the night, far in the 
night, 

nozini, a, um, adj, hurtful, nox- 
ious, [noceo.] 

nubeis, is, /. a cloud. 

ntbo, nupsi, nuptum, Zv.n.tobe 
married to (said of women). Nu- 
bere viro, to be married to a hus- 
band. 

nudo, avi, atum, 1 v. a. to make 
ndk&i or bare, strip, deprive, despoil, 
expose, disclose, [nudus.] 

nodus, a, um, adj, naked: not 
having the toga on. 
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nnlliu, a, nm, adj, (gen. nallius, 
do/, nulli), not any^ none, no. [ne, 
ullas.] 

Bum, €uiv. a mark of a question, 
generallv used when the expected 
answer is No, Num quid vis ? do 
you wish any thing further f In in- 
direct questions it may be trans- 
lated wnether : quaero num . . . / 
lak whether. . . 

Numa, ae, m. Natna. 

Homantia, ae, /. Nwnantioy a 
town in Spain. 

Homan^nii a, um, Nwuantine. 
Numantini, tfte Nutnantines, inhab- 
itants of Numantia. 

nnmen, Xnis, n. the deity, divine 
will or power, [n uo. ] 

numSrOf avi, atum, lv,a,to count, 
nutnber, count out, [numerns.] 

numSmSf i, m, a number, muUi' 
tude. Numero, in number, 

Hnmida, ae. m, a Numidian ; also 
as ad^. Numidian, 

Nuoddia, ae,/. Numidia, a coun- 
try of Africa, west of Carthage. 

Honddloai, a, um, adj, Numi- 
dian, 

Hundtor, oris, m, Numitor, 

nommus (and numus), i, m. (gen, 
pLnummUm), a coin, piece of money ; 
money; as a specific coin = sester- 
tius, a sesterce, Nnmmi, pi, money, 
ready money, 

nunc, ado, now ; nunc . . . nunc, 
at one time , , ,at another time, 

nnneio and nirndai. Sec nontio 
and nnntliis. 

Bonoapo, avi, atum, \ v,a,to call 
by name, to name, appoint, 

nunqnam, adn, never^ Nunquam 
non, ever, always f nonnunquam, 
sometimes, [tie, unquam.] 

nuntio, avi, atum, 1 v, a, to an- 
nounce, declare, [nuntius.] 

Bontins, ii, m, a messenger; (2) 
« message, news, order, 

nnper, adv, lately, recently, [no- 

TUfl.] 

nnptiae, arum,/, jd, a marriage, 
wedding, £nubo.] 
nnptui, a, urn, jtart, of nubo. 



BOnii, us, /. a daughter-inJaw, 

Buaquam, adv, nowhere, [ne,' 
usquam.] 

Bfito, avi, atum, I v. n, to nod, 
vacillate, waver, [nuo.J 

Butriz, icis, / a nurse, a now- 
isher, [nutria] 

Bfitni, us, nu nod ; will, pleasure ; 
ad nutum, at a beck, unhesitatingly, 

BIO, nOcis,/. a nut. 

Bympha, ae, / a nymph, 

O, 

0, interj, 0! oh! 

8b, ftr^ with ace, toward, on ac- 
count of, for, with regard to, 

ob-aeratns, a, um, adj, involved 
in debt, indebted ; as subst. a debtor. 

ob-90, in or ii, Itum, v. n. and a, 
to go to, meet, oppose; negotia, to 
attend to business; munia, to dis- 
cfiarge the duties ; (2) to die. 

Sbeioi, a, um, adj, fat, stout, cor- 
pulent, [ob, 6do.] 

5bItU8, us, m. agoing down, death. 
[obeo.] 

ob-jaeeo, ni, 2 v. n, to lie before^ 
He over against, 

objoetufl, n, um, part, of objicio, 
thrown in the way, over against^ 
facing, 

ob-jioio, jeci, jectum, 8 v, a, (ja- 
cio), to throw before, interpose, op- 
pose, exjwse, give over to, taunt, re- 
proach, [jacio.] 

objurgo, avi, atum, 1 v, a. to 
chide, rebuke, 

oblatui, a, um, jtart, of offero. 

ob4ecto, avi, atum, 1 v, a. to de- 
Hght, please, gratify, entertain; se 
oblectarc or oblectari, to be delight- 
ed, rejoice, [lacto.] 

ob^igo, avi, atum, t v.a.to bind^ 
make Kable, engage, oblige, 

ob-Hno, levi, lltum, 8 v. a. to be- 
smear, cover over, defile ; rub ouL 

obliquS, adv, sideways, obliquely, 
[obliquus.] 

obliquus, a, um, adj, sidelong^ 
slanting, oblique, 

■ oblitns, a, um, part of oblino, 
besmeared. 
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obiltat a, am, part, of oUiViscor, 
having forgotten ; forgetful, 

obHvio, on'iB, f forget/ulness : in 
the doable sense of Ci) being for- 
gotteUf oblivion ; and (2) the act of 
forgetting^ careUssntas. [obliviscor.] 

obliviacor, oblitus sum, 8 v. dep, 
to forget, with gen, 

ob-noziiM, a, urn, adj, liable to, 
exposed to ; fortunae, exposed to the 
caprice of fortune, 

ob-r5po, psi, ptum, 8 v, n, to steal 
upon, come suddenlg tipon, take by 
surprise, 

ob-mo, mi, rlitam, 8 v. a, to cover ^ 
overwhelm, burg; (2) to overload, 
oppress, overcotne, . 

obrfitas, a, um, part, of obrao. 

obMorOy avi, atum, 1 v, a, to 
darken, conceal [obscuros.] 

obio&nis, a, um^ adj, ddrky ob- 
scure, 

ob-sSaro, avi, atam, 1 v, a, to be- 
seech, entreat, [sacro.] 
. ob-aepio, ' psi, ptnm, 4 v. a, to 
hedge in, close up, blockade. 

c^ieptas, a, um, part, of obsepio. 

obieqaeiu, entis, part, of obse- 
quor, and adj, yielding, obedient, ob- 
sequious, 

obaS^aiain, ii, n, obedience, cotn- 
pUanot, [obsequor.] 

pb-seq[iiar, cutus sum, 3 v, dep, 
with df'(^ to comfdy with, yield to, 
gratify; logibus, to submit to the 
laws. 

obaerTans, nntis,/xir/. of obserro, 
and ac^, attentive, respectful. 

ob-servo, avi, ntum, 1 v, a, to 
watch, heed, observe, pay regard to, 
respect, obey, 

: ob-ses, Xilis, m, and f. a hostage. 
[obsideo, lit. one who is blockaded.'] 

obeasnt, a, nm, part, of obsideo^ 

ob^eo, sedi, sessum, 2 v, a. to 
besiege, invest, blockade, beset, block 
upi [sedeo.] 

obddio, onis, /. a siege, invest- 
ment, blockade, [obsideo.] 

obddion&lis, m, and/:, e, n. adj. 
^^ertaUdng^ to a siege; corona,, a 
crown given to a general who had 



compelled the enemy to raise a 
siege, [obsidio.] 

ob-dgno, avi, atum, I v. a, to sign 
and seal. 

ob-ilsto, stiti, stitum, 8 v, n, to 
stand before, set one's self against, 
withstand, 

obttinatiis, a, am, part, of obsti- 
no, and adj, fixed, resolved, stub' 
bom, obstinate, 

ob-ftrSpo, ni, Itom, 3 v, n, to 
clamor against, drown with noise; 
become noisy or clamorous, 

ob-Btringo, strinxi, strictam, 8 
V, a, to bind, fetter, tie up, oblige, 
put under obligation, 

ob-stfipe-fSdo, feci, factum, 8 v, 
a. to astonish, amaze, [stupeo.] 

obftupefio, factus sum, jhus, of 
foreg. to be astonished Part, ob- 
stupefactns, amazed, 

ob-itfipeMO, pui, 3 v, n. to become 
senseless, be astonished, to be lost in 
amazement. 

ob-tempSro, avi, atum, I v. n. to 
comply uM, submit to, obey, 

obt6st8.tio, onis, f em adjuring, 
supplication, [obtestor.] 

ob-testor, atus sum, 1 v. €kp. to 
call as witness, conjure, entreat, sup- 
plicate. 

ob^tfneo, tinui, tentum, 2 v, a, and 
n. to hold, possess, maintain, get, ob- 
tain; (2) to last, continue, prevail, 
Obtinct sententia, the o/dnion pre- 
vails, [teneo.] 

ob-tingo, tigi, 3 v, n, to happen, 
befall, fall to, be assigned to. Ob- 
tingit, imperv. it hajtjtens. [tango.] 

ob-torqaeo, torsi, tortum, 2 v. a. 
to. turn round, tunst, wrench, 

obtreet&tor, oris, m, a detractor, 
traducer, [obtrecto.] 

ob-treeto, avi, atum, 1 v. a. to de- 
tract from, disparage, [tracto. ] 

ob-tnmoo, avi, atum, I v. a. to cut 
to pieces, mutilate, kill, slaughter, 

ob-Tenio, veni, ventum, 4 v. n. 
with tlat. to meet, fall to one^s lot, 
happen, to occur, to be suggested. 
. ob-viam, adv, in the way, against, 
with dot. : obviam ire, to go to 
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meet ; obviam ngere, to drive in the 
waif of, 

obrias, a, tim, (ufj, im ike way. 
Meeting^ so ax to Meet ; obvium escic 
alicui, to meet one. [via.] 

obr^liitafl, 11, nm, part, of obvolvo. 

obvolvOf vi, ututn, Sv. a. to wrap 
Uft, cover over. 

ooc&dO) onis, f. an ojtjwrtvnity, 
occasion, [occldo.j 

oec&aas, us, m. a going down, set- 
ting (esp. of the sun), (also occasus 
sol is) dte west ; occasu solis, at mm- 
setf (2) downfall, death, [id.] 

oeddeng, ntis, ftart, of ocddo, and 
subst. m. (alsooccidens sol), theqnar- 
terqftke setting sun, the west, Ab 
occidente, from the west. 

oeddent&Us, m. andy*., e, n, adj. 
western, westeriy. [oecidens.] 

oc-ddo, cidi, casnm, 3 v. n. to fall 
down, fall^ set (of the heavenly bod- 
ies), fterish. [cado.] 

oo-ddo, citli, cisum, 8 v, a. to 
strike down, kill, slay, ruin, [caedo.] 

oodsuf, a, iim, part, of occido. 

oeeolO) cQlui, ctiham, S v, a, to 
cover up, hick, 

ooeoltiis, a, nin, part, of occulo, 
and adj. hidden, secret; in ocoalto, 
in secret. 

oo^^nmbo, ctkbni, ctibltani, 3 v, n. 
to lie down, sink, fall, die, 

ooenp&tio, onis,/*. an occupation, 
evtployment. [occupo.] 

oocupo, avi, atum, I v, a, to seize, 
ol)tain, occupy, invade, employ, over- 
sjrread, [capio.] 

oe-enrro, cnrri, cnrsnm, 3 v, n. to 
runfortoard, run to meet, run forth^ 
fall in with, appear, occftr, ojipose. 

oooono, avi, atnm, I v. n. to run 
toward or «9> to, run to meet, meet, 
[occnrro.] 

OceSnuf, i,m. the ocean, esp. the 
Atlantic. 

Oetavia, ac,/. Octavia, 

Oet&vi&nuB, i, m, Octavianus, the 
name (from his own gens) by which 
Octavins was known after his adop- 
tion bv Julius Caesar : see note on 
§ xxxvii., p. 224. 



OetHTinPf ii, m, Octavims. 

octilynt, a, um, at^. eighth 
[octo.] 

oetimgenti, ae, a (card, mmu'), 
eight hundred [octo, oentmn.] 

oeto (cartL num.), indecL eight. 

OetdbiBTf bris, w. (used as <u$'.), 
the month Octo^, orig. the eighth 
month of the year, [octo.] 

oetodSoim {card, num.), uukcL 
eighteen, 

- oetSgSdmos, a, um (ord. num,), 
the eightieths [octoginta.J 

oo^ginta (card, num.), indecL 
eighty, {octa] 

Seulni, i, m. the eye, 

5di, odisse, r. a, defect, to hate, 
dislike. 

oiiiim, ii, n, hatred, yrudge, of- 
fense, insolence, [odi.] 

6dor, oris, m. a smefi, odor, per- 
fume; in pL odores, odoriferous suIk 
stances; ^noes; (2) disagreeable smell, 
stench, 

of-fendOy di, sum, 8 v, a. and u. 
to strike against, light upon, meet 
with, find; blunder, offend, displease, 
[PBND, root also of defendo.] 
' offensa, ae, /. a striking against, 
offense, insult ; disfavor, cHsplecuwre. 
[offendo.] 

oflbnaiii, a, um, part, of offendo. 

of-fSro, obttdi, oblatnm, offerre, 
V. a. irreg. to present, exhibit, offer, 
produce, Se oflbrre, to present one's 
self, advance, 

Offldha, ae,,/*. a workshop, man- 
ufactory, [contr. from opificina, 
from opifex.] 

offldSwae, a, um, adj. obVging, 
dutiful, poHte, [oflScium.] 

offleium, ii, n, service, favor,kind- 
ness, duty, offce, vocation, [contr. 
of opificium, from opifex.] 

5lea, SIC, f. an olive, oHve4ree. 

Sleum, i, a. oiL [olea.] 

Slim, adv. at some time; (\) for- 
merly ; (2) hereafter; (3) at any 
lime, ever, 

Sllva, ae, yi=olea. 

Sine, Sris^ n. garden herbs, pot* 
herbs, vegetables. 
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J Xnif, 91. a fortbodmg, prog- 
fMttic, tokenf omen. 

Bminor, atus sqid, 1 v. dep» to for" 
bode, ftredict, [omsii.] 

S-mitto, misi, missnin, 3 v, a. to 
let go, let fnUl, lay aside, abandon, 
neglect, onnt,^kt sHp, 

omnmcs adv, altogether, in all, en- 
tirefy, utterly, by aU meant, eertaw- 
ly, at alL [oiniiis.] 

oinnis, m. and /., e, n-. adf, all, 
every, the whole, Omnm grex, all 
ihejiodc; omnes ad nnaiu, aU to 
a man, 

cnerariiM, a, um, of or JU for bur- 
den ! oncrariae naves, ehipa of bur- 
den, merchant shipe, transports, 
[onus.] 

Zmko, avi, atum, I v, a, to load, 
overload, 

aaOM, dnSris, n, a load, burden; 
lading, cargo, 

SanftiiB, a, vm, adf. laden, bur- 
dened, flkd, with abL [onus.] 

^pera, ae,/. exertion, work, labor, 
care, attention; operam dare alicui 
(of a person), to attend to, listen to, 
obey one ; alicui rei, to bestow labor 
upon, apply one's self to, busy one's 
self with a thing ; operae pretinm 
est, it is worth while ; mek oper&, 
by my aid, through my agency. 
[opus.] 

Sperio, ui, ertnm, 4 v, a, to cover, 
cover over, conceal, 

opertas, a, um, adj., part of ope- 
rio, and adj. hidden, concealed. 

5pef, um, /. pi. riches, wealth, 
jtower. The sing. gen. opis, aec. 
opem, and a6/.'ope are found, in the 
senile of power, etc. See opt. 

Spifex, Icis, »i. a maker, artisan, 
fatnicator, workman, [opus, facio.] 

Spimins, ii, m, Opimius. 

o^nt, a, um, adj. fruitful, fat, 
rich, abundant, sjtlendid. [ops.] 

opinio, onis,y. opinion, beUef, rep- 
utation. Praeter opinionem, con- 
trary to exjteclation. [opinor.] 

opmoFf atus sum, 1 v. dep. to sup- 
pose, believe, think, 

oportet, oportuit, oportere, 2 v. 



impers, it is necessary, propter. This 
word ma^ be translated by must or 
aught, [opus.] 

op-pSto, ivi or ii, itum, 8 v. a, to 
go to meet, encounter. Mortem op- 
petere, to face death, die. 

<^» pid & ima , i, wi. a townsman ; op- 
pidani is often used of the people in 
the town, opiK>scd to a besieging 
force, [oppidnm.] 

oppidulum, i, n. a small town, [id.] 

oppidnm, i, n, a town, 

Opplnt, ii, m. O/pius. 

(^^uf, a, um, o/' Opjnus, Op^ 
pian; e. g. lex Of>pifl, the Oppian 
law. 

op-pleo, evi, etum, 2 v. a. to Jill 
up, Jill full, block vji. [akin to ple- 
nu8.] 

op-pono, pdsui, pMftum, Zv.a,to 
place against, set opposite, bring for- 
ward, allege, 

opportune^ adv, opportunely, fa- 
vorably; satis opp., very favorably, 
seasonably. 

eppertiiiiitas, vAis, f ftness, suit- 
ahknesa, opjtortwnfy, advantage, [op- 
portunuf-] 

qpportfinnf, a, um, adj. Jit, oppor- 
tune, suitable, convenient, [ob, por- 
tus, lit. before the port."] 

appSsituff, a, um, part, of oppono, 
and adj. oftposite. 

oppresfliiB, a, um, part, of oppri- 
mo ; oppressus somno, overcome by, 
buried in sle^. 

op-primo, prcssi, pressum, 3 v. a. 
to press down, break down, oppress, 
weigh down, overthrow, overcome, 
subdue, guell. [prcmo.] 

oppogn&tio, onis, /. a storming, 
assault, siege, [oppugno.] 

op-pngno, Kn, atum, 1 v, a. to 
Jight against, carry on war with, 
storm, assault, hesi*'ge. 

(ops), Cpis, opcm, 6pe (nam. not 
used), Jtower, might, strength, help. 
Opes, pL wealth. See opes. 

optandns, a, um, part, of opto, to 
be desired, desirable, 

optitm&tes, um and inm, m.pL the 
gieat or chief men of the state, the 
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weallkijy the aristocrarif, the nob'Jify. 
[optiinus.] 

opHmSy adv. best, in the best wa^ 
£id.] 

optitmns, n, uni, at^. sup. of bo- 
nus, the best, etc. Sti bonot. 

optio, onis, /I choice. Opdoncm 
dare alicui, to give one a cimce. 
£opto.] 

opto, avi, atnm, \ v. cl to choose, 
wish, desire. 

5palentu9, a, nm, adj. lich, 
wealthy, Kjdendid. [opes.] 

Spas, firia, n. work, labor, 

Spas, n. indecl. need, necessiitf. 
Opus est mi hi, / hace need. See 
note in § li., p. 1G4. 

5ra, mi, ,/'. a border, coast, region, 
district, [o-t.] 

Sracalmn, I, n. an oracle, prophe- 
cy, [oro.] 

5r&tio, oiiis^. Imguage; a speech, 
oration, [iU.j 

5r&tor, bn^ m. a speaker, orator, 
embassador, envoy, {id.} 

orbii, is, m. a drcle, ring; orbis 
tcrrarum and orbis (without terra- 
rum), the globe, world, 

orbltat, ati8,yi bereavement; or- 
phanage, childlessness, [orbus.] 

orbo, avi, atum, 1 t7. a. to bereave, 
deprive of, with ace. and M. [or- 
bus.] 

orbnf, a, urn, adj. bereaved, with 
abl. ; fatherless, childless, etc 

ordino, avi, atum« I v. a, to set in 
order, arrange, regulate, [ordo.] 

ordior, orsus sum, 4 v. dep. to be- 
gin, undertake. 

ordo, In is, mi. an arranging, ar- 
rangement, a I'ow, rank, order, line ; 
ordine, ex ordino, in ordine^^ in 
order, in turn; extra ordinero, out 
of order, irreytUarly ; (of soldiers) 
out of the ranks, away from one's 
proper place; ordinem ducere, to 
have command of a company, be a 
centurion; ordo equester, the eques- 
trian order, the knights. 

Orgetorix, Igis, w*. Orgetorix, a 
Helvetian noble. 

oriens, nris, pres. part, of orior, 



as subst. IN. the rising gun, Ae east. 
Ab oriente, from, the east, [orior.] 

orient&lUr m. and /., e, n. adj. 
eastern, oriental, [oriens.] 

nrigo, lx\\s, f, a begitming, rise, 
source, origin. Originem ducere a 
. . . to derive one's miginfrom . . . 
[orior.] 

5rior, ortus sum, 4 v. dejt. to arise, 
originatefrom, spring, descend from ; 
to take (its) rise, begin, 

Srinndiu, a, um, adj. descended, 
s/trung from ; with ab or ex and 
abl. [orior.] 

orn&mentom, i, n. eqtdftmewt, or- 
nament. In pi. jewels, [orno.] 

omatS, adv. with ornament, ele- 
gantly, [omatus.] 

om&tait us, nt, equipment, adom- 
tuent ; elegsnt array, dress, [orno.j 

orn&ltii, a, nm, jnut. of orno. 

orno, avi, atum, i v. a. to Jit out, 
furniJk, adorn, embellish, equip, ex- 
tol, pi'aise. 

8ro, avi, atum, 1 v. a. to pray, itn- 
plore, beseech, ask or demand earn- 
estly. [08.] 

ortoif a, um, part, of orior. 

ortus, us, m, a rising, rise, origin, 
birth, 

58, oris, m. the mouth, the face, 
countenance; Sfieeck, utterance; (2) 
the mouth (of a river). 

Ss, oasis, fi. a bone. 

oseolor, atns sum, 1 v. dep. to 
kiss, [osculum.] 

oscolain, i, ». a kiss, [os.] 

ot-tendo, di, sum (more rarely 
tnm), 3 v. a. to stretch forwa^'d, ex- 
pose, display, show ; ' praemia osten- 
dere, to lu>ld out, offer rewards. 
[obs, tendo.] 

ottento, avi, atum, I v. a. to hold 
out, show, show off, parade, [osten- 
do.] 

Octia, ae,/ Ostia, at mouth of 
Tiber, a port of Rome. 

oetinm, ii, n. a door, entrance^ 
mouth (of a river), [os.] 

OBtrenm, i, n. an oyster. 

Stiose, ddv. at ease, calmly, ind» 
lently. [otiosus.^ 
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dtiStnii a, tun, adj, at kUwrt, «m> 
occupied^ calm, ^nei, indoieni. [oti- 
uxn.3 

5U112X1, ii, R. leisure^ ease, idkne$$, 
indolence, rest, peace, 

Svani, ntis, part, of ovo^ ceisbra- 
ting (tn owaiion, ejfulting, 

ov&tiOy uuis,/. an ovation, a small- 
er triwnph. 8ee p. 248. [ovo.] 

Svifly is,f, a sheep, 

ovo, avi, atam, lv,n,to celebrate 
an ovation, to triumpk in an ovation. 
See p. 248. 

5V1UI1, i, R. OR egg, 

P. 

F. before proper names stands 
fur Publins. 

p&bnlator, oris, m. a forager, 

p&bolor, atus sum, 1 v, dep, to 
»uk for food or fodder, to forage, 

p&bolnm, i, n, food, fodder, [akin 
to pasco.] 

pfic&tas, n, um, jKort, of pnco, re- 
duced to submission, and adj, peace- 
ful, caltn, tranquil. 

padioo, cisci, pactum, 3 V. a. See 
padscor. 

pideoor, pactns sum, 8 v, dep, to 
wake a bargain ; agree, contract ; as 
. ftass, of pacisco, to be agreed i^on, 
[akin to pango.] 

paetio, onis,,/'. an agreement, bar- 
gain, compact, terms, [paciscor.] 

paetnxn, 1, r. an agreement, con- 
tract, covenant. Quo pacto? in what 
manner f [paciscor.] 

faotas, a, urn, pw-t, of paciscor, 
having agreed, 

pactns, a, um, part, of pango, 
fixed, settled, agreed, 

Fadus, i, m, the Padus, a river in 
North Italy (now the Po), 

paedSgSgroi, i, m. properly a slave 
who escorted ddldren to school^ and 
had charge of them at home, an attend- 
. ant, a tutor, pedagogue, 

paene, adv, nearly, almost, 

paginos, a, urn, adj, rustic; as 
s%ibst. paganus, i, m, a peasant, coun- 
tryman; (opp. to miles) a citizen, 
[pagus.] 



pigQfl, i, IN. a canton, district (di- 
vision of the Helvetii and of somo 
German tribes). 

pSlatitra, ae,/. a wrestling-school, 
wrestle, struggle, 

pUam, adv, openly, [pando.] 

pUaas, ntis, jtart, of palor, wan- 
dering, straggHng, 

F&l&tliun, u, R. the Palatine HOI 
in Kome; hence, from Augustus's 
abode on it, which became the im- 
perial residence, a palace, 

pfii&tas, a, vm,part, of palor, haw- 
ing wandered. 

pilM, ae, /I chaff, 

pallium, ii, r. a (Greek) cloak, 
mantle, 

p&lor, atus sum, 1 v, dep, to wan- 
der about, straggle, 

palpSbra, ae,f, an eyelid, Pal- 
pebrae, pi, the eyelashes, 

pilad&mentiLni, i, r. a soldier's 
cloak or general's doak. 

pil^ udis,/. a swamp, marsh, 

p&lUB, i,m, a stake, pale, 

pilnstrie, m, and f, c, r. adj, 
swampy, marshy, [pftlus.] 

pando, panai, pansum and pas- 
sum, Z V, a, to spread out, extend^ 
throw open; passis crinibus, with 
disheveled hair, 

pango, p^plgi, pactum, 8 r. a. to 
fix, fasten, agree, stipulate. 

pftnis, is, 9/1. bread, a loaf. 

pannui, i, m, a cloth, garment, 
rag^ tatter, 

pSigSkYer, vfiris, n. a poppy, 

FSpIrias, ii, wi. Papirius, 

p&r, pftris, adj, equal, equal to, a 
match for, fit, suitable, 

paratfliB, m, nnd f, e, r. adj. 
easy to be jrrocured, procurable, [pa- 
re] 

par&tos, a, um, part, of paro, and 
adj. prepared, ready. 

parcim5nia. See parsimcnia. 

pareo, pSperci, parsum (less fre- 
quently parsi and parcltum), 8 v, n, 
(with dat.^ to spare, use carefully, 
abstain from, forbear, [parens.] 

parens, a, um, adj, sparing, fru' 
gal, thrifty, penurious. 
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pireiif, entis, m. and/ a parent, 
JktAety mother; parentes, m,pL an- 
cestors; {2) founder, author, [pario.] 

pftreOi ui, paiitum, 2 v. ». to ajt- 
}tear, attend, obey, 

pirio, pSp^, partnm and p&ii- 
tam, 8 V. a. (used of botk males 
^nd females) to bring forth, beget, 
create, produce, procure ; ova, to lag 
egga; luctum, to caune tnouming ; 
victoriam, to gain a victory, 

pSiiter, ado, equally^ in Wee man- 
ner, ju$t, as well; at the same titne, 
[par.] 

paro, avi, atnm, 1 r. a, to get 
ready, prepare, Jumisk, provide, get, 
obtain, 

pan, partis, / a part, share, jtcr- 
tion ; jtart of tlie country, quarter, 
Magnam partem and ex magn& 
)>arte, in great part, in a great de- 
gree ; ex omni parte, in all respects ; 
1111II& ex parte, in no resjyect; in 
litre mqne partem, on both sides, 
either way ; omnibus partibns, tn ev- 
ery quarter. Partes, inm, pi, a char- 
acter (in a play^ a faction, party; 
a partibns alicojns stare (partibiis 
nlicnjns favere), to stand on any one*s 
side, belong to his party: in frac- 
tions duae partes means two thirds; 
tres partes, three fourths, etc. 

pardmSnia, ne,f,fiugality, parsi- 
mony, [parco.] 

Parthi, oruni, m. jtl. the Parthi- 
ans. 

particSla, no,f, a small jntrt, par- 
ticle, [pars.] 

partim, adv. jxxrtly, in part, [id.] 

partior, titus snm, 4 r. drp, to di- 
vide, distribute, [id.] 

partus, fl, urn, part, of pario, 
gained, acquired, 

partui, us, in. bringing forth, 
birth; offsjrring, [pario.] 

p&iun, adv,too little, little. Oft- 
en used as a negative : pamm in 
tempore, not in good time, 

pSrumper, adv. for a little while, 
for a short time, a while, [parum.] 

parviilae, n, urn, adj. very smalt. 
fjmrvuH.] 



parfSfl, a, nro, aeff., eontp, minor, 
sup, minimus, tittle, small, 

paieo, pavi, pastum, 3 o. a. and 
n. to pasture, feed, nourish, to 
graze. 

paieor, pastos aam, 8 v. dep, to 
graze, browse, eat. 

paiiim, adv, here and there, in all 
directions, fnrandscmmsly, [pando, 
lit. disptrsedly.^ 

passuii, fis, nt. cr step, pace; (2) 
a pace (a measure of length con- 
taining 5 Roman feet) ; tria millia 
passuum, three miles; 1000 paces = 
a Roman mile, [pando, lit. extend- 
ing the legs in walking,'] 

patsne, a, nm, part, of pando, and 
adj, outspread, open; (2) part, of 
patior. 

pactor, oris, m, a herdsman, shep^ 
herd, [pasco.] 

fit^ado, feci, factum, 8 r. a. to 
Often, throw open, disclose, bring to 
light, [patco.] 

pXtalla, ae, f, a small dish, plate. 
[patera.] See n. § 44, p. 209. 

patens, ntis, part, of pateo, and 
adj. open, outspread, 

piCteo, ui, 2 V. n, to stand open. Be 
open, be free, stretch cut, extend. 

pitar, tris, nt. a father, Patres 
conscripti, see ocmcoiptaa. 

pSf^fSmfliai, patri8-familia8,f». 
a father of a famify, master of a 
household [familias, old gen.] 

paternal, a, um, adj, fatherly, pe» 
ternal, of or belonging to one^sjMer, 
hereditary, {pater.] 

pitiens, entis, part, of patior, and 
ac^, bearing, patient, Patiens one- 
ris, able to bear a burden ; fmtiens 
onus, (actually) bearing a burden; 
patiens sum, 1 endure, 

pitientia, ae, /. the quality of 
bearing, jtatience, endurance, [pa- 
tiens.] 

patior, passus sum, 8 v, dep. to 
bear, suffer, endure, allow, 

pStria, ae, f. fatherland, country. 
[pater.] 

pStrkii, orum, vu pi, the jtatri- 
cians (the Roman nobiiitv). [id.] 
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' pStirleiaSi a, urn, a^, belonging to 
the patricians, patrician, [id.] 

patrimfiniiun, ii, n. a pattrnal es- 
tate, inkentanoe, heritage, patrinionj/, 
property, [id] 

patrioft a, urn, adf, fatherly, pa- 
ternal; native, 

patro, avi, atum, 1 v, a. to bring 
to pass, exsaUe, accomplish, eomciude; 
helium, to bring a war to an end, 

patrddniiini, ii, fk a protection, 
patronage; from 

patrSniM, i, si. aprotector, patron, 
[pater.] 

pStniii% i, w. a father's brother, 
paternal wide, [pater.] 

pandtaiy niis, /. fewness, scanti- 
ness. 

paaem, a, am, acfj. io pi few, lit- 
tle, Pauca, 11. pL a lUtle, a few 
words. 

psuUfitim, adv. little by little, 
gradually, [paulos, from paoens.] 

paulHiper, adv.jhr a little while, 
for a short time, 

paulUI ami panto, adv. by a little, 
a Utile, Paolo post or ante, shortly 
€i/ter or b^/sre, [paalnm.] 

panUSlBin, adv. a little, [id.] 

panllnm, ado. a little, sotnewhat. 
[paulns.] 

PanUa% i, m. Paullus, 

panper, Sris, adj. comp. pauperior, 
sup, panpenrimnsy poor, needy, scan- 
ty, slender. 

paopeienlo^ a, vaoi adj. poor, 
poorish. [pauper.] 

VKa9wUM,nti8,f, poverty, [id.] 

piveo, pavi, 2 v. n. and a. to 
dread, be afraid of, 

pivMoo, 3 V. II. to begin to be 
afraid, become alarmed. . [paveo.] 

pi7ldii% a, nm, adj. fearful, 
alarmed, timid, [id.] 

p&TO, onia, m. a peacock, 

piwr, Qfifl^ m,fear, dread, alarm. 
[paveo.] 

pax, pacis,./! pectce, [akin to pa- 
ciBco, pango.] 

peoe&tom, i, n. a fault, error, sin. 
[p^cco.] 



peoeo, avr, atom, 1 v, n. and a. to 
mistake, do amiss, offend, err, sin; 
e&dem peccat, he commits the same 
faults; multapeccantur,f/iai?^yaii/^ 
cure committed, manv errors are made, 

peetnf, Oris, n. the breast, 

pMnia, ae, /. money, wealth. 
[pecus, lit. wealth in c(Utle.'\ 

pSooi, pSclidis,/. a beast, animal, 
one of a herd, 

JfieaM, pScOriSy n, cattle, a herd, 
flock. 

padSiy Xtis, m, afoot'Soldier. Pe. 
dites, the infantry, the foot, [pes.] 

pedefter, m. tris, m. and/, tre, m. 
on foot, by land, land, [pes.] 

pSdlooiftrii, m, andf., e, n. acff. 
pertaining to Hce, pedkmlar, lousy. 
[pedicnlos.] 

pidisfiliM, i, in. a huse, [dim. of 
pedis.] 

pidle8lii% i, m. a little foot, foot 
(of a table, etc.). [dun. of pes.] 

pS^Ut&toiy us, m, fooi-fircesy in- 
fantry. 

p§jor) oris, adj., comp, of mains, 
worse, 

p§jii% adv. (prop. n. of pejor), 
worse. 

pSligii% i, n. the sea. 

pel-lMo, lexi, lectum, 8 v. a. to 
draw over, aUure, entice, decoy, [per, 
lacio.] 

pelUs, is,/, a sldn^ hide, leather. 

pallo, p€pdli, pnlsum, B v. a. to 
push, strike, drive, expel, rout, re- 
pulse, 

FSn&teiy inra, m, the Penates, 
household gods among the Latins ; 
fig. for one^s house, home. See p.227. 

pendeo, pSpendi, pcnsum, 2 v. n. 
to hang, be hanged, hang suspended, 
to float, rest t^ton. [pendo.] 

paado, pSpendi, pensum, 3 v. a. 
to hang vp, suspend, weigh, pay, pay 
out, suffer, consider, Poenas pen- 
dere, to pay the penalty, 

pSiiS, adv. See paene. 

pSnSf, prep, with ooc with, in the 
power of, in possession of. 

pSnitui, adv. within, inwardlyi 
deeply, entirely, utterly. 
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pinfiria, ae, y: wani^ need. In 
pennrift, in titne o/scarcity, 

pSpendi, per/, of pendeo and of 
pendo. 

pfc, pr(^- with ace. through^ 
throughout^ during^ hy, by means qf, 
on account of] over, across j per me 
licet, you have wy permission. 

P&r-igo, egi, actum, 3 v. a. to do 
thorov^ify, Jinish, accompUsh. 

pSr^^ro, avi, aturo, 1 v. a. to 
wander through, travel over, traverse. 
[ager.] 

per-imoeiiTis, a^ nm, adj. very 
pleasant. 

per-celebro, avi, atnm, 1 v. a. to 
proclaim Jreqfiently. 

per-eeUo, cflli, ciilsnm, S v. a, to 
strike, beat down, overthrow, over- 
come, destroy, disheiirten; astovnd. 
[cello, obs., to raise.] 

peronnotJltio, onis,/. em inquiring, 
questioning, inquiry. 

peiNCimctor and pcrcontor, atas 
sum, 1 V. dejK to ask particularly, in- 
quire, investigate, make inquities. 

per-carro, ctlcarri and curri, cur- 
Bum, 3 V. n. and a. to run along, run 
forth ; rwn, through, traverse. 

peronsaor, oris, m. a murderer, 
assassin, [percutio.] 

pereussas, a, nm, part, of percu- 
lio. 

per-eStio, cnssi, cnssnm, 3 v. a. 
to strike through, pierce through, slay, 
kill; strike, beat. SScuri pereutere, 
to behead; foedus, to conclude a 
treaty (because a victim was slaugh- 
tered on the occasion); pereutere 
fores, to rap at the door, fquatio.] 

perdltS, adv. desperately, excess- 
ively. 

perdltas, a, nm, pcn-t. of perdo, 
and acfj. undone, hopeless, abandoned, 
ruined. 

per-do, didi, ditnm, 8 v. a. to de- 
stroy, ruin, squander, lose. 

per-dufio, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
through, bring over, conduct, prolong, 
lengthen out, induce ; to draw out, ex- 
tend (e. g. fossam). 

pSrigrmatio, onis, f. a being 



abroad, a traveling abroad. [pcr»- 
grinus.] 

pSrSgrmns, a, nm, adj. outland^ 
ish, foreign, alien, [per, ager.] 

pSrexiait, m. and/ , e, n. wh. last- 
ing through the year; everlasting, 
ever/lowing; never faiUng, unfailing.. 
[annus.] 

per-So, ii, Itnm, 4 v. n. irreg. to 
pass away, perish, die, be lost, be tm- 
done. 

per-eqitfto, avi, atum, 1 v. a. and 
n. to ride through, to ride hither and 
thitlter, to ride about. 

per-ezignof, a, nm, adj. very 
small, very little, very scanty. 

perfeetuB, a, um, jtart. of perficio, 
and adj. finished, complete, perfect, 
excellent. 

per-fSro, tali, latum, ferre, v. a. 
irreg. to carry through, convey, ac- 
complish, sftffer, endure. 

per-ildo, feci, fectnm, 8 v. a. to 
finish, per/brtn. [facio.] 

perfUiftf ac,f. faithlessness, false- 
hood, peifidy. [pcrfidus.] 

peiildae, a, um, or$. faithless, 
treacherous, perfidious, [fides.] 

per-f$dio, fodi, fossum, ^v.a. to 
dig through ; to stab or run through 
(with a weapon). 

per-fSro, ayi, atum, I v. a. to bore 
through, perforate; form or make by 
boring, 

perfoenii, a, um, part, of perfo- 
dio, pierced through. 

per-fringe, fregi, fractum, Zv.a. 
to break or burst through, 

per-fruor, fructas sum, 3 v. dep. 
to enjoy fully. 

perfoga, ae, m. a deserter, [per- 
fugio.] 

per-filgio, fiigi, 8 v. n, to fiy for 
refuge, desert (to the €ncmy). 

PergSmnm, i, n. (and pL Pcrgft- 
ma, omm) Pergamum — (1) the cit- 
adel of Ttoj ; (2) a town in Asia 
Minor. 

pergo, perrexi, pcrrectam,3 v. a. 
and n. to go on, proceed, undertake. 
[per, rego.] 

periclitor, atns sum, 1 r. dfp. to 
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<ry, prove, test, risk, venture, be in 
danger, [periculum.] 

I^iealSnif) a, um, adj.dangerous. 

penefilum and pericluro, i, n. a 
trial, risk, hazard, danger; pericu- 
Inm facere, to make trial of, jmt to 
the test. 

pSr-indSy adv. in the same manner, 
just as, equal/if. 

piritLa, ac, /. experience, skill. 
[peritns.] 

pSritni, a, tim, adj. %vith gen. 
skiUed in, experienced, skill fal, clev- 
er. 

perlatoSf part, of perfero. 

per-lego, legi, lectnm, 3 v. a. to 
survey ; (2) to read through. 

per-licio. See pellido. 

per-magiui8, p^ nro, very gieat. 

per-mSneOy mansi, mansnro, 2 v. 
n. to continue, persevere. 

per-xnitto, misi, missum, 3 7*. a. 
to let go, let loose, give uft, surrender, 
intrust, allow, permit. 
. permotai| a, um, part, of pcrmo- 
veo. 

per-moveo, movi, motnm, 2 v. a. 
to move thorovghly, iruiuce, jtrevail 
ujwn, impel. 

per-mnloeo, si, snm otkI ctnm, 2 
V. a. to rub gently, stroke, please, de- 
light ; soften doum, calm. 

permat&tio, on is,./! a cliange, ex- 
change, [pennuto.] 

per-mntoy avi, atom, 1 v. a^ to 
change or alter completely, inter- 
change, exchange. 

pernkief, ei, /. destruction, ruin, 
calamity, [perneco.] 

pernMSfas, a, um, adj. destruc- 
tive^ ruinous, injurious, [pernicies.] 

penudtas, ads, /. nimbleness^ 
swiftness, [pernix.j 

per-SrOy avi, atum, 1 v, a. to speak 
from beginning to end; causam, to 
plead a cause throughout; (2) to 
close a speech, conclude. 

per-paud, ae, a, adj. pi. very few. 

per-peUo, piili, pulsum, S v. a. to 
compel, constrain ; to urge on, incite^ 
prevail vjwn. 



perpetuo, adv. constantly, j*erjtetv. 
ally, [perpetuus.] 

per-petuni, a, um, adj. unbr-okm, 
uninterrupted, constant, petpetual ; 
pcrpStunm and in perpetuum, for-^ 
every perpetually, [peto.] 

per-nimpo, rupi, ruptum, 3 v. n- 
and a. to break through, force one*s 
way through, break up. 

Pena, ae, and Perses, ae, m. a 
Persian ; in pL Fcrsae, arum, the 
Persians, 

per-iaepe, adv, very often, 

PersS, es,/. Persia; (2) Perse, 
name of a dog of Paullus Aemil- 
ias's daughter. 

per-sSqnor, cutus sum, 1 v. dep. 
to follow up, pursue, proceed against, 
attacky hunt after y obtain. 

Peneoi, £i and Sos, ace. Perseft, 
m. Perseus, king of Macedonin. 

peneviro, avi, atum, 1 v. n. and 
a. to continue stead/'as/fy, persevere, 
persist in, continue. [jKjr and scv- 
crus.] 

per-eolvo, solvi, sulutnm, 3 v, a. 
to unloose, exjdainy rendery pay out. 

per-spido, spexi, spectum, 3. v. «. 
to look throuf/h, jterceive, carefully 
examine, see through, exjilore. [spc- 
cio.] 

per-sto, silti, gtltum, 3 v. n. to 
stand firm, hold out, jter severe, j*er- 
sist. 

per-stringo, strinxi, strictum, 3 r. 
a. to seize, wound slightly, censure, 
reprove. 

per-sofideo, si, sum, 2 r. a, to con- 
vince, persimde (with dat. of the 
person) ; mihi persuadetur, / am 
persuaded, it is my conviction. 

per-terreo, ui, Hum, 2 v. a. to 
frighten thoroughly. 

per-territos, a, nm, paH. of per- 
terreo, thoroughly frightened, greatly 
alarmed, 

pertin&da, ac, f. pertinacious ad- 
herence, obstinacy. 

pertinaciter, adv. very firmly, 
stubbornly, [pertinax.] 

pertinaz, acis, adj. steadfast, ob- 
stinate, [feiiax.] 
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perotindO, ni, 2 v. n. to reach, ex- 
tend, belong to, relate, have reference 
to. [icneo."] 

peitractuii, a, am, part, of per- 
traho. 

per-tr21iOy »i, ctnm, 8 v. a. fo 
drag throvgh, to drag along, draw 
out, prolong, 

perturb£tio» oajs, /. trepidation, 
alarm, 

por-tnrbo, avi, Atum, 1 v, a, to 
disturb, confound, ihow into ditfor- 
der, 

peMtUif, m, and/. , c, ii. adj, very 
meftU. 

per-vSnio, veni) veottnn, 4 v. n, 
arrive at, reach^ attain to; pervenire 
od, to come up with; perrenire in 
lihenum, etc., to jtenetrate or reach 
to, euceeed in. getting to the Rhine, etc. 

penric&da, ae,/. stubbornness, ob- 
stinacy, 

per-T5l0y avi, atnm, 1 v, n, to Jig 
through. 

per-v5lo, vdlui, relle, v. n, iireg. 
to loish greatlg, 

p8i, pedis, III. afoot ; pedibos, on 
foot. 

peMlmaf, a, nm, adj. (sup, of 
malus), the worst, very bad, 

Peidnons and Pesslnus, untis,/. 
Pessinus, a town in Galatia, in Asia 
Minor. 

peitQMU, entis, adj. pestilent, dead- 
ly, destructive, [pestis.] 

pertflentia, ae, / a plague, pest, 
pestilence, [pestilens.] 
. pMti% ia, f, a deadly disease, 
plague, pestilatce. 

pStitlo, onis, /*. a petition, a seek- 
ing, canSdateship, [peto.] 

pStOy vn, itum, 8 v, a. to go to 
seac, attack, assail, beg, ask, entreat ; 
petere ab aUquo, to beg from one, 
beseech one; petere aliquid, to ask 
any thing; (see note in § xxvL, p. 
146-7), petere pacem, to sue for 
peace; consulatum, to stand candi- 
date, canvass Jor the consulship ; hel- 
lo petere, to make war upon. 

petfilaB t ia, ae,/*. sauciness^ tm/m- 
dsnce^ jpeiulance. 



philanz, angis,f. phalanx, a soHd 
body (of men). 

pbJUSraa, arum, f trappings fir 
horses, military omaments,decoration.t, 

ph^r&tniy a, um, ae^, wearing 
traftpings, decorated, [phalerae.1 

ph&retra, Ae,fa quiver. 

Fhamaoes, is, m. Phamaces, a 
king of Pontus. 

Phare&lia, ae, /. Pharsalia, the 
district around Pharsalus. 

Phan&lieni, a, am, adj. Pharsa^ 
lian^ at or ofPharsalus, 

PhanUii% i,/. Pharsalus, a city 
in Thcssaly. 

PhUippi, omro, m. PhU^tpi, a 
city in 'Macedonia. 

Phnimmi, i, m, PhiUp, PhiUf^pus, 

phflSiSphia, ae, / philosophy, 

philS«{p]iiis, i, m. a philosopher, 

p&sa, ae,/. a magpie. 

Fu^nm, i, a. Picenum, a district 
in Italy. 

pietor, oris, m. a/Miuiter. [pingo.] 

pietus, a, um, part, of pingo, and 
adj, . paiiOedf decorated, variegaUd, 
Picta tahula, a picture. 

piitas, atis, ,/: piety, duty to pa- 
rents, filial affection, love, loyalty. 
[pius.] 

idget, nit and itum es^ v. impers, 
2, it grieves, displeases; piget me ali- 
cnjus rei, JdisHke, loathe a thing, 

pignut Oris, a. a pledge, wager, 
assurance, [akin to paciscor.] 

pOa, ae,/ a ball (stuffed), (bnt 
follicnlus, a baU filled with air), 

pQeos, i, m. a cap, hat, [pilus.] 

pIliUB, i, It. a javelin, dmt. See 
note on p. 155. 

pam, i, m. a heir (usu. of an ani- 
mal). 

phigo, pinxi, pictum, 8 v. a, to 
paint, embroider, adorn; acn pin- 
gere, to embroider, 

piagnii, m. and/, e, a. ae^. fitt^ 
riA, tUfundant, plenii/uL . 

pirita, ae, m. a sea-robber, pirate, 

pirfttfoni, a, nm, adj. of or rdb- 
^R^ to the pirates, piraticaL 

pisoS.tor, oris, m. a fishermam, 
fisher, fpiscor.j 



Digitized by 



Google 



DICTIONARY. 



837 



piio£t8riii% a, am, adj. of or be- 
hnging to JUhennen, of or for fish- 
ing, Scftpha piscatoria, a fishing- 
mnack or boat, [piscator.] 

pUdcfilns, i, 9/1. a little fish, [pis- 

CIS.] 

piidiia, ae, /.. a fish-pond. [id. ] 

piidi, is, itu a fish. 

piicor, atus sum, 1 v. dejK to fish. 
[piscis.] 

liso, onis, m. IHso. 

pins, a, uro, (uij. ptous, dutiful, 
affectionate. 

plSc&MMs, m. and/., e, n. adj. 
easily pacified, placable, [placo. ] 

placSnte, ae,/. a cake. 

plSceo, ni, Itam, 2 v. n. to please ; 
sibi, to be self- satisfied. Plaect, 
impers. it seems good, it is thought, 
resolved on, with dat. 

plSddS, adv. sojXlg, peacffullg. 
[placidns.] 

plSddng, a, um, adj. gentle, calm, 
mUd, peaceful, [placeo. ] 

pl&oo, aW, atum, 1 v. a. to soothe^ 
calauappease, 

plaga, ac,/ a hunting-net, snare; 
not to be confounded with 

plfiga, ae, / a blow, stroke, stripe; 
a wound. Plagis conficcrc, to beat 
violently. 

plfiaS, adv. dearly, nutntfestly; 
utterly, quite, [planus.] 

plfailtien, ei, /. a plain, level 
ground, 

pOaiii, a, tun, even, level, fiat 

plants, ae,/. the sole of the foot, 

Plito, onis, m. Plato. 

planttnim, i, n. a wagon ; an ox- 
cart, [plaudo.] 

plaiitiis,us,w.a/>p£ztise. [plaudo.] 

plibeeola, ae, /. the common peo- 
ple, the rabble, [plebs.] 

plSbSinf, a, am, adj. pertaining to 
the commonalty, plebeuin. [id. ] 

plebs, plebis,/. the common people, 
the commons, plebeians, 

plecto (no perf, or si^.), 8 v. a. to 
strike, punish with blows, punish, 

pl9niis, a, nm, adj., comp, plenior, 
•t9>. issimvLS, full, complete, 

idSn-qne, pleraeque, plerftqao, 



adj,pL the greater number, the most^ 
very many. 

plemniFqae, adv. vtostly, most 
commonly. 

plnmbeni, a, um, adj. leaden, of 
lead, [plumbum.] 

plnmbnm, i, n. lead; plambam 
album, tin. 

plno, plui, Sv.n. to rain. Pluit, 
it rains. 

plurimniB, adv. very tnuch. [pln- 
rimus.] 

plarimuf, a, um, aelj. sup. of mul- 
tus, the ntost, very many. Sec mnl- 
tns. 

plfireff, m. and/., plura, n. adj., 
oomp. of multus, more; in sing, 
only n. plus. 

I^ni, adv, more, 

pSenlnm, i, n, a cup, bowl, goblet. 

pSdagra, ae,/. the gout. 

po9ma, fttis, n. a poetn. 

poena, ae, /. a punishment, penal- 
ty ^ fine. Poenas dare, poenas per- 
solvere, to pay the penalty, to give 
satisfaction, be jmnished ; snmere, 
to take satisfaction, infiict punish- 
ment or a penalty. 

poenitet, pocnituir, v. impers, it 
repents. With ace. of the person 
and gen. of the thing, or infin. of a 
verb expressing the thing: pocni> 
tet me facti, / rq^ent oj the action ; 
poenitet me fecisse, / regret having 
done it, 

Foenns, i, m. a Carthaginian; as 
adj, Foenus, a, um, Carthaginian, 
Punic; Poeni, orum, ;>/. the Car- 
thaginians. 

poeta, ae, m, a poet, 

poStiteni, a, um, adj. poetical 
[poeta.] 

pdllM (no perf, or sup.\ 2 v. n. 
to be Strang, oe able, prevaiL 

polUbeor, citus sum, 2 v. dtp. f 
proffer, promise; with fut. infin. 
and ace. of pron. [pro and liceor 
=to bid for."] 

PolUo, onis, m. PiUHo. 

FSlybins, ii, m. PolyUus. 

pompo, ae,/. a procession, jmrade, 
pomp. 
P 
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FompeiiBUI, a, nm, adj. belong- 
ing to Pompey^ Pompeian. Ponipe- 
iaiii, i/i. pL thepartisant ofPompey. 

Pompeiiif, ii, m, Pompey, 

FompiIiii% ii, m. PowpiHtu, 

Fompfiniius ii, m. Pomponhts. 

pSmiUB, i, n, fruit (of any kind) ; 
(2) an apple, 

pondo, mtbst, indecL old all., in 
weighty otherwise only pi. pounds. 
Fondo Tiginti, twenty pounds. 

pondni, Cris, n. a weighty bad, 
im^kn ; inJluenoe,authority. [pen do.] 

pOnS, etdu, and prep, with ace be- 
kindy after. 

pSiio, pdeni, posltnm, 3 v. a, to 
put, platXy setj kiy ; often for depo- 
uere, to lay aside. See OMtrft. 

pent, pontis, m. a brtdf/e. 

pontlfBZ, Icis, m. a high-priest, 
pontiff. 

Pontiiiff, ii, m. Pontius. 

pontoff, i, w. the sea. Pontns 
Euxinos, Me Euxine or Black Sea ; 
(2) Pontus, a kingdom so called^ in 
Asia, on the border of the Black 
Sea. 

Fopedins, ii, m. Popedius. 

Paulas, ii, m. PopiUus. 

pSpfilirit, m. and /., e, n. adj. 
belonging to the mopk, agreeable to 
the people, pojmar ; (2) of or be- 
longing to the same country ; as suhst. 
popnlaris, is, w. a Jeuow-country- 
Man. [popnlus.] 

pSpfilor, atns sum, 1 v. dep. to lay 
waste, devastate, plunder, 

pSpfilns, i, m. a people, nation, 
multitude. 

Poreia, ae,/. Porcia. 

Poroins, ii, m, Pordus. 

por-rlgo, rexi, rectum, 3 v. a. to 
stretch forth, extend, reach out. Se 
porrigere, to extend, [pro, rego.] 

pond, adv. onward, henceforth, 
ogfun, then. Moreover. 

PWfSna (also -ennaX ae, m. Por- 
sena, the celebrated king of Etruria. 

porta) ae,yt a gate, door. 

por-tendo, di, tnm, 3 v. a. to point 
out, foretell, foreshow, *>ortend. [a 
form of pro-tendo.] 



portentutt, i, ir. a fbrehoduag, 
sign, omen, portent, [portendo.] 

pofUdUi fis,f. a portico, colon- 
nade, [pcfrta.] 

porto, avi, atom, 1 v. a. to carry, 
bring. 

portofli ts, m. a harbor, haven, 
jtort ; lit. an entrance, [akin to 
porta.] 

poaoo, pdposci, 3 v. a. to demand^ 
ask, beg. 

PSddiaiui, ii, m, Posidonius, a 
philosopher. 

pSritai, a, nm, part, of pono, and 
adf. situated (of places). 

poeie i rio, onh^ f. possession, prcp^ 
erty. [possideo.j 

pOMideo, 2, and possido, 3, sgdl, 
seasum, v. a. to possess, have, hold. 
[potis and sedeo, side.] 

poi-tnai, p5tui, posse, v. n. irreg. 
to be able, can; with ace. n. to be 
able to do, accomplish, effect; posse 
plurimum, to jtossess very great or 
the greatest influence. Non possnm 
quin ...Icannotbut... [potis, 
snm.] 

poit, adv. and prep. ace. beldnd, 
after, since. Aliqnot annis post, 
some years after; panlopost n little 
afterward. 

poit-ei, adv. afterward, hereaf- 
ter. 

postM^nam, con/, after that, 
when. 

poster!, omm, m. pi descendants, 
posterity ; from 

poitSms (and poster), Sra, emm, 
adj., comp. posterior, sup. postre- 
mns and posttimus, coming after, 
following, next. In postemm, ybr 
the future ; postero die, on the next 
day; posterior, comp. next in or- 
der, latter, later, posterior, inferior. 
[post.] 

poat-hSbeo, ni, Itum, 2 v. a. to 
pfaoe after, esteem less, postpone. 

pOftibnun, i, n. the boA door. 

poftit, is, m. a post, door-post. 

poit^atm, conj. after that, since, 
when: the parts may be separated 
by a clause between. 
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poitrSiiiS, adv. at last^ loBUy^fiaaU 
hf, [postremus.] 

poitrSmas, a, am. adj, sup, of 
posterufl, hindmost, last ; ad postre- 
moiDy at the last, at but, 

poftrldie (and postriduoX adv, on 
ilie day after, on the next day, [pos- 
terns dies.]. 

poitalatnm, i, n, a demand, 

postolo^ avi, atam, Xv,a,to ask, 
demand, regvirt, request. 

FoftSmuu, U, m, Posttmiut, 

p5texu, entis, part of possum, 
and acjf, able, mighty, pojoerfkd, 

potent&tofl, us, to. Me dominion, 
supremacy, 

p8t«ati«, a©,/ might, power, au- 
thority, influence, [potens.] 

potestas, atis, f, ability, power, 
opportunity^ authority, dominion. 
With A gen. opportunity, permission; 
potestatem lacere pugnaodi, dicen- 
di, to give, afford (ono) the opportu- 
niiy o/Jighting, speaking, etc. ; po- 
testatem gercre, to administer the 
office; potestati praeesse, to Jill the 
office, [possum.] 

potio, onis, f. a draught, drink. 
[poto.] 

potior, m. and./!, pdtius, n. adj, 
(eomp. of pdtis), better, preferable, 

potior, pdtittts sum, 4 v. dep, to 
take possession of, get, obtain, hold, 
possess. With gen, or abl, rerum 
potiri, to gain dominion; imperio 
potiri, to get the couunand, supreme 
control 

potiidmiun, adv, chiefly, princi- 
pally. 

potios, adv, rather^ soon&r. 

poto, avi, atum, Iv, a. and n. to 
dnnk, drink hard, t^ple, 

psae, prep, with abl, before, in 
front qf, by reason cf, Prae laeri- 
mis, tfi» qccomA of tears ; (2) in com- 
jHirisofi ufith: contemnere aliquem 
prae se, to despise any one in com- 
jHxrison with one*^ self, 

pra^-ScutuSf a, urn, adj. very 
sharp; (2) ^ujtrpfned at the end, 
pointed, 

praeboo, ui, Itum, 2 v. a. to hold 



forth, reach out, offer, givt, grant, 
exhibit, Speciem praebere, to pre- 
sent cm appearance; praebere se, to 
exhibit, show forth one*s self. [For 
prae-hibeo, from habeo.] 

pgrae-eaveo, eavi, cautum, 2 v, n, 
and a. to take precautions, to take 
care beforehand; to be on one's 
guard against, 

prMHD^do, eeisi, cessum, 3 v, a, 
and n, to go before, precede, surpass, 
excel. 

praeoepiy cIpXtis, adj. headJirM, 
headlong, steep, rcqiid, violent, dan- 
gerous, [prae, caput.] 

praeoeptor, oris, w. a teadier, 
master, [praecipio.] 

praeoeptom, i, n. a rule, precept, 
command, [id.] 

pr^e-ddo, eidi, cisnm, 3 v. a, to 
cut off, [caedo.] 

prae-dno, cXnui, centum, 3 v, n, 
and a, to play before, play on an in- 
strument ;. to give the signal before- 
hand, prelude, [cano.] 

'prae-d[pio, cepi, ceptum, 3 r. a 
to take beforehand, admonish, coiih 
mand, instruct, iUrect. Animo prac- 
cipere, to connect/lire M^brehand, aur- 
ticipate, [capio.] 

ira/ods^tiOf avi, atum, 1 v. a, and 
n. to throw headlong^ precipitate, to 
rush down,faU to ruin, [praeceps.] 

praedpne, adv, esjieciaUy, chiefly, 
prindpaily. [praecipuusO 

praedipnns, a, nni, adj. .particu* 
lar, espedcd, jnincijHil, excellent. 
[praecipio.] 

praecisus, a, um, part, of praeci* 
do, and adj, broken off, steep, pre- 
cipitous, 

prae-d&rS, adv, very clearly, ad- 
mirabhf. [praeclams.] 

prae-clams, a, um, acfj. very dear^ 
remarkable, disHngidahed, renowned, 
famous, excellent. 

inrae-eludo, si, sum, 3 v, a. to shut 
off, close, block up, [claudo.] 

praeco, onis, m, a crier, herald 

praOOO^ cdcis^ adj, ripe before its 
time, early ripe, precocious, [coqno.] 

praedOt ae,/ booty, s^toil, plunder 
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prae-dlso, ari, atum, I v, a. to 
proclaim^ jmblish, declare; praise, 
coMttiend. 

prae-dieo, xi, <^ani, 3 v. a. to say 
beforehand, foretell, warn, advise. 

praedimn, ii, n. property, land, a 
farm, 

praedo, onis, m, a plunderer, rob- 
ber, [praeda.] 

praedor, atos sam, 1 v, dep, to 
pkmder, rob, [id.] 

praefeotu, i, m. a governor, com- 
mander, [praeficio.] 

prae-fSrOy ttlli, latum, ferre, v, a, 
irreg, to carry before, present, esteem 
before, prefer, 

prae-fldo, feci, fectiim, 8 v. a. to 
set over, place m authority, set in 
command, [fucio. ] 

prae-f%o, fixi, nxnin, S v. a, to 
fx or set before or in front, fix on 
the end or extremity of; to tip or 
head ; fix, plant, 

pra^Bzns, a, um, part of prae- 
figo. 

prael&tiu^ a, um, part, of prac- 
fcro. 

prae-lino, levi, Rtum, Z v, a, to 
smear in front, to smear over,plaster. 

praelior. See proelior. 

praelinm. See proelitun. 

pra^-li&oeo, luxi, 2 v, n. to shine 
before; to Ught the way before; to 
shine greatly, 

prae-lndo, 8i, ram, 8 v, n, and a, 
to play beforehand, rehearse, 

prae-Biitto, misi, missnm, Zv, a, 
to send before, send forward, send on 
in advance. 

praemifun, ii, n, a reward, profit, 
advantage, 

Fraenet^ns, a, nm, adj. belong- 
ing to Praeneste, a town in Latiam, 
Ptaenestine, 

pra^-pSro, avi, atnm, 1 v, a, to 
tNoke ready beforehand, prepare, 

prae-p9no, pdsni, pOsItum, 8 v, a. 
to set before, put over, set in com- 
mand, appoint, 

praereptus, a, um, part, of prae- 
ripio. 

prae-zipio, lilpni, reptum, 8 v, a. 



to snatch away, take away, carry off, 
seize hastily, anticijtate, [rapio.] 

prae-t&gio, ivi, 4 v, a. and prae- 
s&gior, ittts snm, 4 v. dep, to have a 
presentiment of, forebode, predict. 

prae-ioio, ivi, Itum, 4 v. a. to fore- 
know, 

prae-adBeo, 8 v. a, to learn before- 
hand, 

prae-fsribe, scripsi, scriptum, 8 
V, a, to prescribe, dictate, 

praeKriptimi, i, n. that which is 
prescribed, direction, order, 

praeaani, entis, part, of praesum, 
and atifj, present; so praesente, in 
his own presence, 

praewntia, ae, f, presence ; read- 
iness ; in prac8cnti&, at the present^ 
now, 

praeiertiiii, adv, especially, par- 
ticularly, 

praeies, Idis, m. a protector, guard- 
ian, president, [praesideo.] 

pi«etidiiuii, ii, n, a defense, as- 
sistance, outpost, guard, garrison, 
Pracsidio tenere locam, to garrison 
a place, [praeses.] 

praettani, antis, por^. of praesto, 
and adj, pre-eminent, superior, dis- 
tinguished, excellent 

praettantia, ac, f, superiority, ex- 
cellence, [praestnns.] 

prae-«to, stiti, stitum, 1 r. ii. and 
a, with dot, to stand out, be superior, 
surpass, warrant, fulljil, pay, exe- 
cute, exhibit, to put forth, show, Se 
praestare, to behave one's self; se 
fortem, to manifest bravery; prae- 
Stat, it is better; praestare alicni 
(and more rarely aliquem aliqnft 
re), to excel one in any thing, 

prae-tom, fui, esse, v. n. with dat, 
to be set over, have the charge of, be 
invested with, govern, superintend; 
operi praeesse, to have the core of a 
work; summae remm praeesse, to 
have the supreme command. • 

prae-iamo, mpsi and msi, mptnm 
and mtnm, 8 v, a, to take before, 
take in advance, conceive beforehand, 
suppose, presume, 

praeter, pre^u with ace. except. 
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over, leyomd, past, agahut, betides, 
Praeter oaeteros, be/ore the rest, 
Cprae.] 

praetSr-e&y ado, besides, im addi- 
tion, moreover, [is.] 

prMtfip-M, iri and ii, Itum, 4 r. 
M. and a. to pass by, pass over, neg- 
lect, forget, 

pTMwrltai, a, nm, part, of prae- 
tereo, and ocjf. past, departed, 

praeter-aiittOf mui, niiwum, 8 o. 
a. to allow to slip or jhus by, omit, 
neglect, overlook, 

praetazte, ae,/. (t. «. toga),, the 
toga praetexta, an outer garment 
vrith a purple border in front, worn 
at Borne by the higher magistrates 
and by youths under the military 
age. [praetexa] Hence 

praattztfttiii, a, urn, adj, clothed 
with the **toga praetexfa;" wuler 
miHtarg age, [praetcxta.] 

praetor, oris, m, the praetor, a 
high magistrate at Rome charged 
with the administration of justice ; 
(2) a chief, leader, [prae.] 

praetiMum, ii, n, a generate tent, 
[praetor.] 

praetSriiif, a, nm, adj, belonging 
to a praetor, praetoiian ; praetoria 
cohors, the praetorian band, the con- 
suts bodg-guard; praetorius vir, a 
vum who has been praetor, [id.] 

praeti&ra, ae, /. the praetorship, 
[id.] 

prae-Tilldni, n, um, a^y. very 
strong, 

prae-TSnio, veni, Tcntnm, 4 v. n, 
and a, to come before, precede, get the 
start of, outstrip, anticipate, 

prae-verto, ti, 3 v. a, and prae- 
vertor, versus sum, 3 v, dep, to out- 
strip, swrpass; to get the start of, 
Jbrestall, 

prae-Tideo, ridi, visnm, 2 v, a, to 
foresee, 

prandiom, ii, n. Weakfast, 

pr&tnm, i, n. a meadow. 

pravns, a, um, adj, crooked, jm-- 
versp^ vicious, bad, corrupt, 

prec&rio, adv. by entreaty, by re- 
qvtst. [jjrecor.] 



prioee, um, /. pi. prayers, en- 
treaties, 

prSeor, atus sum, 1 v, dep, to beg, 
pray, entreat ; ab aliquo, from any 
one, [preces.] 

prihendo, di, sum, 8 v, a, to take 
^^^ ^f 9^^^*f '^^ catch, 

pTMBO, pressi, pressure, 8 v, a, to 
press, press hard on, pwrsve, annoy. 

proido. See pr^henda. 

nritiStiti, a, nm, atH, of great 
vahe, costly, precious, [pretium.] 

priStiiun, ii, n, price, wotih, value, 
reward, 

prez, obs. See pricM. 

pridii, adv, on the day before, 
Pridie ejus diei, the day bejbre, 
[prae, dies.] 

piim9, adv. at first, at the If gin- 
ning, Jirst, [primus.] 

piim5ris, w, and/, e, n, adj. the 
first, foremost, Subst. priniores, 
um, pi, the chiefs, nobles, [id.] 

raimnm, adv, Jirst, in the Jirst 
place; quam primum, as soon as 
jtossible, [id.] 

primva, a, nm, adj. Jirst, fore- 
most. Primi nocte, in the early part 
of night; prin.& luce, at dawn of 
day ; primum (ngmcn), the ran (uf 
an army), [akin to prae and 
pro.] 

piilieepf, Ipis, atfj. Jirst, chief, 
most noble; as subst. the chief ruhr, 
ettiperor, sovereign. Principcs, w. 
pi, chiefs, jirinces. [primus, capio.] 

princif &tat, U8, m. the cltief place, 
sujrtremary, dominion; principatnni 
tencrc, to be at the head of. [prin- 
ceps.] 

principiom, ii, n. a beginning, oti- 
gin, foundation, [id. ] 

prior, fit. and/., prius, n. oris, 
adj. Jormer, previous, jtrior. [akin 
to prae and pro.] 

priiena, n, um, mlj, old, ancient, 
of yore; (2) ns epithet of the elder 
Tarquinins, i^m-w*. [id.] 

priitinaB, a, nm, adj. forwei, 
early, primitive, [id.] 

prini, adv. ftefore, soottet; Pi ins 
.... quam, be/we t/.at, lejhre: t ithcr 
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Hit one word, or with other words 
included between, [prior.] 
prinfrqnam, conj. See priui. 
ynfktoM, a, um, part of privo, 
bereaved^ taken away ; and a^. pari" 
patB ; (\) not fmblic, not in office, in 
u funvate condition ; (2) personal, m- 
dicidfxaL 

priTO, avi, atam, 1 v. a. to he- 
reavBy dejtrive of. 

pr5, prefh with abL before, in front 
of, instead of for, in consideration of, 
/or tfie good of, in behalf of. Pro 
rcmedio esse, to serve as a'remetfy; 
pro viso, as seen, 

pr<^iTa>, i, m. a great-^randfa^ 
ther. 

prSb&bilis, m. and /,, e, n, adj, 
probable, fprobo.] 

prSbOf avi, atom, 1 v, a. to try, 
Vsf, apjtrove, c^ftprove of, prove, detn- 
onstrate. 

prSboacU, Idis, /. a trtmk, pro- 
boscis. 

prohram, i, n. disgrace, reproarfi, 
infaiiiy, a shwneful act, tUshonor, 
abuse ; probro vertere alicui, to cast 
vpas a reproach to one, 

prolmt, a, am, adj. vpright, good, 
virtmoms, 

PrSoM and PrOca, ae, m. Procas, 
a king of Alba. 

pHMdo, ceissi, cessam, 8 v, n. to 
go forward^ proceed, advance; twm 
out, stuxeed. 

prScaUa, ae,/. a storm, tempest. 
[procello.] 

prSoSritai, atis,/ height, tallness, 
length, [procerus.] 

prScenu, a, nm, adj. high, tati, 
long, 

Proeillnt, i, m, Prodllus, 

pr5-cl&mo, avi, atam, I v, a. to 
call out, vocifmxUe, 

prd-eonsal, lilis, m. a proconsul 
(one who at the close of his con- 
solship became governor of a prov- 
ince). 

prS-ereo, avi, atam, 1 v. a. to be- 
get, produce, 

procnl, adv,far, afar, from afar, 
. Pi-ocul dtibio, withoitt (imbt. 



FrSeolvi, i, m. Proeuks. 

pr&<ambo, ctlbai, ctlldtum, 3 v. 
n, to lean forward, sink down, pros* 
trate one^s self. 

pr5-earo, avi, aturo, 1 v. a. to take 
care of, manage, look after, 

pr5-onno, ctkcurri and cnrri, cnr- 
sum, 3 v. n, to run forward; of 
places, to not out, project, 

porSd-oo, ii, Itam, 4 v. n, irreg, to 
go or come firth, ajipear^ 

prScUginm, i\, n, a sign, omen, 
prodigy, 

prUitio, onisy /. a. betrayal, tre<i- 
son, [prodo.] 

pr5£tor, oris, m. a betrayer, trac- 
tor, [id.] 

pr3-do, didi, dXtnm, Zv, a. to put 
forth, make known, disclose,, afk" 
nounce, give over, betrav, abandon; 
mcmori^ prodltnr, it is handed down 
by tradition. 

pr^-dnoo, xi, ctnm, 8 v. a. to lead 
^fi>rth, bring forth, produce, prolot^, 
protract. 

prSdnetmi^ a, nm, jwrt, of pro- 
duca 

proeUoT) atns sum, 1 v, dep. to 
join battle, fight, [proclium.] 

proeUum, ii, n.a battle, combat 

prSfeetio, onis, ./: a setting ont, 
departure, [proficiscor.] 

prSfecto, adv, indeed, really^ ccp' 
tainly, undotdoedly. 

pri^eetos, a, urn, part of profi- 
ciscor. 

prSfeetoi, a, urn, part, of pro- 
ficio. 

prMno, ttili, latum, ferre, v, a. 
irreg. to carry or bring forward, to 
thrust out, bring forth, bring to light, 
discover, reveal; pronounce, utter. 

pr&-&io, feci, tectum, 3 v, u, and 
a. to make way, make progress, ad- 
vance, be useful, help, [facio.] 

profielsoor, fectus snm, 3 v. dep. 
to set out, march, travel; orig. ** to 
put one's self forward." [facio.] 

pro-fiteor, fessus sum, 2 v, dep. to 
declare publicly, confess, profess, 
promise, Sapientiam profiteri, to 
jnrofess philosophy ; profited se pe« 
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tere^ or nomen profitcri, to offer 
one's self as candidate, [fateor.j 

pro-Mgo, avi, atum, 1 v. a. to dash 
to the ground, to overthrow, 

pro^fngio, fugi, fdgltuin, 3 v, n, 
and a, to flee away, escape, to fljee 
for re/uye. 

profSgus, n, nniy adj, fugitive, 
banished, exiled, wandering, [pro- 
fugio.] 

pro-faniOy fudi, fusam, 3 v, a, to 
pour Jhrth, /avish, squander, dissi- 
pate ; profundcrc se, to pour or gush 
forth, rush forth, 

profosuB^ a, um, part, of profan- 
dO| and ad^, lavisli, profuse, 

pro-greuor, grcssns sum, 3 r. dep, 
to march forward, advance, proceed, 
[grndior.] 

progressas, a, nm, part, of pro- 
gredior. 

proii, inteij. oh ! alas! 

pro-bibeo, ai, Itum, 2 v. a. to hold 
at a distance, keep or shut off, ward 
qff", hinder, ^restrain, forbid, protect : 
fur construction, see note in § xix., 
p. 140. [habco.] 

prohibitas, a, uni, part, of pro- 
liibeo. 

prc-lnJe, adv, hence, therefore, 
just so. 

prSjectas, a, nm, part, of projicio, 
and a(jy. base, viean, shameless. 

pro-jioio, jeci, jectam, 3 v. a, to 
throw forward, fling away, renounce, 
reject; i)rojicere se ad pedes alicui, 
to throw one's self at one's feet. 
[jacio.] 

pro-labOTf lapsus sum, 3 v. dep. to 
sUp forward, fall down, sink, cfe- 
cUne, 

prSlapsns, a, um, part, of pro- 
kbor. 

prolatOB, a, um. part, of profero. 

proles, is,/, offspring, posterity, 
progeny. 

pr5-mineo, ui, 2 r. n. to jut out, 
lean forward, overhang, project, ex- 
tend. 

promissom, i, n. a promise, [pro- 
mittd.] 

promiBsas, a, um, part, of pro- 



mitto, and adj; hanging down, long, 
Barb& promisB&, with long beard, 

pr5-iiiitto, roisi, roissum, 3 v, a. 
to send forth, let hang downward, let 
grow^ promise, assure. Barbam pro- 
mittere, to let the beard grow, 

pr5-nioveo, roovi, motum, 2 v. a, 
to move forward, push on, advance, 
promote, 

prompte, adv, readily, quickly, 
[promptus.] 

promptoB and promtus, a, nro, 
part, of promo, and at^. manifest, 
at hand, ready, quick, promjtt, 

pr5-nimtio (and -cio), avi, atnm, 
1 V. a. to make known, rduMrse, say, 
deliver. 

pronni, a, um, adj. leaning for- 
ward, stooping, inclined, favorable 
to, easy, [pro.] 

propago, avi, atum, \ v. a, to 
propagate, procreate, enlatge, in- 
crease, add to, extend, 

propS, adv, comp. propius, sup. 
proxime, near, nigh, almost. Also 
prep, with acc^ by, near, hard by, in 
the neighborhood of. 

ixrope-dlem, adv. at an early day, 
very soon, [dies.] 

pro-pello, pali, pulsum, 3 v. a. to, 
drive forth, drive away. 

prSpe-mSdam, adv. nearly, almost. 
[modus.] 

pFopensas, a, um, adj, projecting, 
inclined, disposed to, 

propere, adv. hastily, quickly. 
[properus, quidc.'] 

propero, avi, atum, 1 v, a. and 
n. to hasten, make haste, be quick. 

[id.] 

Tropertlai, li, m. Propertius, 

propinqaafl, a, um, adj. near, neigh' 
boring, Fropinqui, m, pL kinsmen, 
relatives, [prope.] 

propior, m. and f, us, n. adj, 
nearer, more like, later ; sup, proxi- 
mus, nearest, next, [prope.] 

pro-pono, posui, pdsXtum; 3 v. a. 
to place or lay before, set up in pub- 
lic, make public, display, proj)Ose, 
disclose, imagine, design, determine ; 
proemium, to propose or offer a re* 
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tcard. Mihi propositnm est, / have 
iktenu inedf I propose, 

propodtiim, i, n. a project, resola- 
iioAf (teaiffn, purpose, [propono.] 

psiprii, adv. spedttl/tf, property, 

pripriaSy a, um, adj, one^s own, 
tpECiai, peculiar, proper, 

propter, prej^, with ace, near, on 
aaioimt of', becuuse of, [prope.] 

propterei, thehfore,for that cxiuse ; 
piopterca quod or quia, for the rea- 
son thilt, because, [propter earn.] 

prl^pagno, nvi, atiim, 1 v, a. to 
rttjtft mtt or sally forth to fght, Jight 
foTj defend. 

pro-pulso, nri, atnm, 1 v. a. to 
ward off, itpel, repulse. 

ptr&ra, ae, /. the fore part of a 
skip^ the prow. 

pro-ripio, rlpui, rcptnm, 3 r. a. to 
drag forth, hurry away; proripere 
Bc, to break away, leave hastily, [ra- 

pro-rogo, avi, atnm, 1 v. a. to pro- 
lonffj protract, extend. 

pro-mmpo, rupi, rnptum, 3 r. n. 
to Ijurst or break forth. 

pro-idBdo, scldi, Bcissum, 3 v. a. 
to tear up, rend, cleave; assail; to 
rerikf defame. 

pFOflciinie, a, nm, part, cf pro- 
scmtlo. 

pro-scribo, psi, ptam, 3 v. a. to 
outlaw, jtroscribe. 

prdicriptio, onis, /*. outlawry, jiro- 
scripHon, confiscation; tabula pro- 
scripiioniH, a proscription-list, [pro- 
scribo.] 

prcttcriptup, i, m. one jrroscribed, a 
proscribed person. 

pz5-£eqnorf cutns snin, 3 v. dep. 
in foihw forth, accompany , follow up, 
jmrsne ; honoribtis, to pay honor to, 
ianor. 

pr^-rOio, pflui (ivi or ii), snltum, 
4 r. n. to leap forth, fpriny up, burst 
forth, [salio.] 

proipectui, us, m. a lookout, view, 
jtttinft^t, svjht; in j)rospcctn, stVl 
in sifjht. [prospicio.] 

profper, fira, enim, adj. fortu- 
jt'jle. [pro and pj»e8.] 



prospSre, adv. favorably, prosper- 
ously, [prosper.] 

pro-tpldo, spexi, spcetam, 3 v. n, 
and o. to look out, foresee, espy, witji 
ace. ; to provide Jhr any one or thing, 
with dat. [specio.] 

pro-ftemO| stravi, stratum, 3 v. a* 
to throw down, overthrow, prostrate. 

prostr&top, a, um, adj., part, of 
prosterno. 

pr^nixn, fui, prodcssc, v. n. irreg, 
to be usefil, to profit, benejit. 

pro-tendo, di, sum and turn, 3 r. 
a. to stretch Jorth, extend. 

prStenre, adv. boldly, wantonly, 
impudently, [protenus.] 

pStermi, a, nm, arij. forward, 
bold, wanton, insolent, fhameless. 

pro-tinUB, straightforward, forth- 
with, immediately, [ten us.] 

pzoat, adv. according as, just as, 
as, 

pzSvectar, a, um, part, of prorc- 
ho, and adj. advanced. 

pro-Teho, vexi, rectum, 3 v. a. to 
bear forward, to conduct, to waft; 
in jtass. provfihi, to jmsh forward, 
advance. 

pio-video, >idi, visum, 2 v. n. and 
a, to foresee, provide for, take care; 
provide. 

prSvidur, a, um, adj. foreseeing, 
provident, jntuknt. [provideo.] 

pioTinda, ao, y'. a province; also 
ns i>r. nnme, the Province, i. e. Gal- 
lia Nnrbonensis. See note on p. 
ISO. 

pio-voco, avi, atum, 1 v. n. and a, 
to call forth, challenge, smnmon, ex- 
oFjterate, rouse ; provocare ad popu- 
lum, to ajtpeal to the p(Of)le. 

proxImS, adv, (sup. of prope), 
nearest, next. Proxinie urbcm, very 
near the city, [proximus.] 

prozlmus, a, nm,adj. svjt. nearest, 
next ; in proximo, close by, near at 
hand. 

prudent, entis, adj. foreseeing, 
skillful, k7:owing, judicious, prudent. 
[contr. from providens.] 

piudcntls, tiG,f.foresight, intelH- 
gence, prudence, fprndens.] 
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PrfiiUi, AC, tn, PituioM, 

peeiid5-PliIlipinii, i, m. tke false 
Philips the pittended Pkilip, 

puttiUnu, i, M. a jtarrot, 

Piylli, oruiD, w. pL the Psylii 
See note, p. 234. 

Ptolemaoni, i, in. Plokmjf, king 
of Egypt. 

pabie^ and pubes, ^ris, tuff, grown 
vftf o/rijte age^ adult. 

pablIo$, adv. on account of the 
etcUe, at jmblic cost, in the name of 
ttte statefpubliclg. [poblicus.] 

PobUodls, ae, m. JhibHcok. 

pabUenm, i, n. public propertf, 
jtublic revenue, tax, tribute ; a public 
place; in publicaro prodire, to show 
one* s self in public [piiblicas.] 

pablloai, a, am, atij. Ulonging to 
the jteoplt or state^ public, common. 
[contr. for popaliuuD, from popu- 
lus.] 

PabUns, ii, m. Publius. 

pudibnndni, a, um, adj. shame- 
faced, modest, [pudeo.l 

ppdor, oris, m, sJiatne, basltjuiness, 
modesty. [id*l 

pneUa, ae,yra girl [fern, of pa- 
ellus, dim. from puer.] 

paer, Sri, m. a bog, slave, servant. 
Pueri, m, pi. children; admodum 
puer, very young, 

paerihf, m. and/., e, n. adj. bog- 
ixh, childish, youthful; p. aetas, boy- 
hood, youth, [puer.] 

paaritU, ae,yl childhood, boyhood, 
youth, [id.] 

pagio, onis, m. a dagger, poniard. 

pogna, ae,/. ajight, battle. 

pngno, avi, atum, 1 t;. n. tojight, 
combat, give IfcUtle. FugtttLJis,Jight- 
ing, striving, [pugna.] 

pnlelier, chro, chrum, fair, beau- 
tiful, beauteous, noble. 

polohritiLdo, inis, / beauty, ex- 
cellence, [pulcber.] 

puUarius, ii, m. one who fed the 
sacred chickens, i;hicken - keeper. 
[pallus.] 

pallafl, i, m. a yowng animal, a 
cJdcken, dove, [contr. of pnelliis, 
from puer.] 

P 



piillQB, a, am, adj, dark-oolored, 
dusky, dark. 

V0lM,pu\tiB,f. pottage. 

polnu, a, urn, part, of pello. 

pnlvis, eris, m. dust. 

pango, ptIpQgi (rarely punxi), 
pnncturo, 3 v. a. to prick, puncture, 
sting, vex, torture. 

Pftnleiif, a, nm, Punic, CbrMa- 
ginian. See Poenuf. 

pttnio, iri or ii, itum, 4 v. a. to 
punish, [poena.] 

pappii, is,/, the stem (of a ship) ; 
(2) a ship, 

porgo, ayi, atom, lv,a,to cleanse, 
purijy, dear, excuse, exculpate, 
[contr. from pamm ago.] 

purpora, ae, /. purjtU, a purjtle 
garment 

pnrpfirfttni, a, nm, adj. clad in 
pwrple. 

pnrpSrSiily a, nm, atlj. ofajmrple 
color, purple, red, violet, etc. [pur- 
pura.] 

pQmi, a, nm, at^. clear, pure. 

pateai, i, m. a well, dstem. 

pato, avi, atum, 1 v. a. prop, to 
trim, prune (trees or vines) ; (2) to 
reckon, think, believe. 

FjrrSnaeuf, a, urn, adj. Pyrenean. 
Pyrenaeus Mons €otd Pyrenaei 
(Montes), m. pi. t/te J*yrenees, tU 
Pyrenean Mountains, on south of 
Gallia. 

Pyrrhns, i, m. I^'hus, the cele- 
brated king of Epirus. 

P;yth2gSra8, oc, m. Pythagoras, 



Q. or Qu. before a proper name 
stands for Qnintus. 

quadr&gSsimas, a, um, adj. the 
fortietJt. [quadraginta.] 

qiiadrftgmt& (cmd. nutn.), indecL 
forty, [quatuor.] 

qaadrans, antis, m. a fourth part, 
the fourth part of anas (a small cop- 
per coin worth about 4 mills), [id.] 

qoadriLtm, a, um, adj. squared, 
square, [id.] 

quadriga, ae,/ nsn. quadrigae, 
arum, pi. a chariot with four horses, 
2 
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[contr. from qaadrijogae, from qaa* 
taor and jugum.] 

qaadrimafl, a, um, adj. four years 
old, [qoatuor.] 

qaadringenti, ae, a (card, avm.), 
four ktmdred, [qnatnor centam.] 

qiMdrupdl, p^is, adj. four-foot- 
ed, [quatuor pes.] 

quaero, sivi, sitoro, 3 v.€l1o look 
for^ seardi^ examine^ inquire about, 
askf demandj look into, mm at, strive 
for; qnaerero cadom ab (or ex) 
nliis, to make the satne inqtiries of 
others ; quacritur, the question is. 

qnaew, qniiesamiis, v. defect. I 
ask, prithee. 

qaaetUo, onto, /. a question, in- 
vestigation, examination ; csp. exam- 
ination by torture, [quocro.} 

qnaettor, oris, m. a quaestor^ pay- 
master, treasurer. See p. 242. [id.] 

qnaMtura, ae, / <A« office of 
quaestor, quaestorship. [quaestor.] 

quaettat, us, m. gain, profit, ad- 
vantage, [quaero.] 

qnUii, m. and/., 0,11. ef what 
kiwd, what like, of such a ktndt t/te 
like of which, such as. [quis,] 

qiialis^iinqiie (or cumqno), adj. 
of what kind soever. 

qvam, adv. how, how much, as 
much as; after ante or post, equiv- 
alent to anteqoam, postquam ; nil 
aliad quam, nothing else than; for 
quam with possum and «i^., see 
note in § X., p. 186 ; as, than, [qui.] 

quamFdia, adv. as long as, until, 
during. 

qnam-ob-iiMi (and separately 
quam ob rem), adv. wherefore, why. 

qnam-primom, adv. as soon (ts 
possible, 

qxiam-qiiaai. See qoanqnam. 

qnam-vis, adv. however much, al- 
though. [volo.] 

qaando, adv. and conj. (int.)when ; 
(indef.) at any time, ever; (causal) 
since, because. 

qnando-nam, adv. at what time, 
whenf 

qnaadS^uidem, conj. since indeed, 
since however. 



qnan-qiiaiii, conj. though, although. 

quantOy adv. by how tnnch, by as 
match as. Quanto magis, how much 
more? [quantus.] 

qoantom, adv. as much, so much. 
[quantus.] 

qnantiU) a, nm, adj. how great, 
how much ; with or without tantus, 
as great as, as much as; quantum 
boni, how much good; qnanti, far 
how much f at what price f how dear t 
quantom ei facaltatis dari potuif, 
as far as opportunity could be afford- 
ed him. [quam.] 

qni-pr^^, adv. for what, why, 
wherefore. 

qdUrS, cuhf. whereby, wherefore, 
why. Sec note, § 1., p. ICa [res.] 

qmarttna, ae,/. a qttartan ague. 
[quartus.] 

qvartnm, adv. for the fourth time, 
[id.] 

quartm, a, nm {ord. num.), tKe 
fourth, [quatuor.] 

qiUUd, adv. as if just as, as it were, 

qvSttr (num. adv.), four times. 

qvitio (no perf), quassum, 3 r. 
a. to shake, shatter, affect, agitate, 
strike. 

qvitaw or qnattaor (card num.), 
indecl.four. 

qiiita<n>dSemi (card, nwn.), in- 
ddd. fourteen, [deeem.] 

qoe, conj. and. Its position is 
after the word which it couples : ter- 
r&que marique, both by land and sea. 

qnem-ad-mSdum, adv. after what 
manner, how, as, just as. 

qneo, ivi and ii, Itum, v. n. to be 
able. 

qnareoi, us,/, an oak. 

qnSrSla, ae,/. a complaint, [que- 
ror.] 

qnSrimonia, ae, /. a comp&dnt. 
[id.] 

qnSror, questus sum, 8 v. dep. to 
complain, lament ; bewail ; fatum 
querebantnr, cotnpUuned of their 
hard lot. 

qnettni, us, m. complaint. 

qui, quae, quod (rel.pron.), trAc^ 
which, what; after idem, at. 
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qm, ado, regular form of the M, 
from quis ; wherewith^ how, why. 
Qui fir, how comes itf 

qniS, conj. because, 

quibaBCiun for cum quibus. 

qui-eiuique, quaccunque, quod- 
cunque {rel,prcn,\ whoever^ whoso- 
ever, whatsoever, 

qui-dam, quaedam, quoddam (in- 
def. pron,}, a certain one, somebody^ 
something, Quidam homines, some 
persons. 

quidem, a<ft7. tnt^eed^ even. Ne... 
quidem, not even, 

quid-ni, adv. why not t 

qniSs, etis, /. gyiet^t rest, sleep, 
ease. 

quieaco, quievi, qnietum, 3 v. n. 
to rest, keep quiet, lay one's self down 
to rest, sleep, [quies.] 

quietus, a, urn, a(K. quiet, inact- 
ive, calm, peacefuL [id.] 

qui-libet, quaelibet, quodlibet (in- 
def. pron.), any one who wiU, no mat- 
ter who, any, all. 

quin, conj. how not, titat not, but 
that. After verbs which signify 
not to doubt, and after negative 
phrases, quin may be rendered /Ao/, 
or hut that: non dubitat quin bo- 
iium sit, he has no doubt that it is 
good; non est dqbium quin pluri- 
mum possint, there is no douht but 
that they are the most powerful. In 
the beginning of a sentence it may 
(te translated indeed, truly; quin 
ctiam, nay more, moreover, nay even. 
Sec also note on p. 364. [qui ne.] 

Qninotlui, ii, Quinctius. 

quin-dedm (card, num.), indecl. 
ffteen. [decem.] 

quiugenti, ae, a (card. num.),Jive 
hundred, [quinque, centum.] 

quini, ae, a, pi. num. distr. Jive 
each, on each occasion five. 

quiiiquaglnt& (card, num.), in- 
decLfifty. [id.] 

quinque (card, num.), indecl. five. 

quinquennium, ii, n. a period of 
five years, [quinque, annus.] 

quinquiSs, adv. five, titnes. [quin- 
que.] 



quintUB, a, um (ord, num.), th€ 
fi/lh. [quinque.] 

(^uintos, i, m, Quintus, 

quippe, adv. and conj, cei^taink, 
indeed, since, inasmuch as, [quia.] 

Quirinftlif, is, m, (Mons), the 
Quirinal Hill in Rome. 

Qnlrinuf, i, m^ Qdrinus, name of 
Roumlus after his deification. 

Quiritea, ium and um, m, pL the 
Qdrites, tlie Roman citizens, 

quis, quae, quid (pron, interrog.), 
whoT whicJit what? (Indef,) esp. 
after si, ne, nisi, nnm, quum, any 
one, any thing : bi quis, if any one ; 
ne quis, lest any one. 

quif-nam, quacnam, qnidnam 
(pron. interrog.), who t wMcJi t what f 
with the addition of pray or I should 
like to know. 

quiE-quam, quaeqnam, quidquam 
(jtron, indef.), any, any one, any 
thing, something. Nee quisquam, 
not any one, and no one, 

quis-que, quaeque, quidque and 
quodque (pron, indef), whoever, 
whatever, each, eveiy, 

quic-quis, m. and,/.*, quidquid or 
quicquid (the only forms in freq. 
use are nom. m. and n,, ace, n., and 
abL m, and n. quoquo in sing.), 
(pron. indef), whosoever, whatso- 
evej; each, every, aU. 

qui-vip, quaevis, quodvis (pron, 
indef), who or what you please, any, 
whatever, [volo.] 

quo, adv. whither, where, to what 
place; (indef) to any place, any 
where ; si quo, if any whither ; (2) 
wherefore, for what purpose, why, 
(qui). — Quo, conj. to the end that, 
in order that, with a comp, in the 
clause, [qui.] 

quo. ,,eo,by how much.. . by so 
much . , ., in proportion <zs,. . so, 
the the. 

quo-ad, €uiv. as long as, untiL 

quo-eunque (and cumque), adv. 
whithersoever, 

quod, conj, that, because, even if, 
since, [qui.] 

quo-floinuB, or quo-minus, adv* 
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that . . . notf so that . . . not, in order 
that . . . not. 

qa5-3ioio, adu. ia what manner^ 
how, [mud us. 3 

qnondani) ado. at one time, once, 
furmerlif, sometimes, [for quum- 
dam.] 

qnoniaBif adv, since, after that, 
w/iereas, btcoMse. [qnum, jam.] 

qaS-qniy conj, aiso, too, 

quSque, abl. of qiiisqne. 

quoTBiixii, ado, whither, to what, 
for what, [For quoversum.] 

quSt, adj, indecl, how, as inamf 
as , . . Quoc . . . tot, as many , ,. so 
vtany; quot homines, tot sententitie, 
as luanif jtersons (as there arc), so 
Many opinions (aro there), i. o. there 
are as waxy opinions as jtersons. 

qnSt-axmit, culv, every year, [an- 
nus.] 

qnotidifamg, a, urn, adj, daily, 
common, [quotidie.j 

qiil$ti-di§, adv, every day, daily, 
[quot, dies.] 

qiiStiia, adv. how often, as often 
as ; toties . . . quoties, (as) so often 
,,,as, [quot.] 

qii5ties-eimqae, how often soever, 
as often soever as, 

qaooaqao, adv, till when, how long! 
up to, until, 

qnom, conj. when, while, since, al- 
though, as ; quum primnra, as soon 
as ; quum .... turn, both .... and t 
with plujtetft {jHut per/,) sultj. for 
perfect net. part 

R. 

BftOilia, 00, ft Radlia. 

rSdim^ ii, m. a staff, rod; ray, 

r&dix, ici-H, .A' a root ; montis ra- 
dices, the foot (base) of a mountain, 

ri4o, si, sum, 3 v. a. to scrape, 
shave, 

ramofl, i,m. a branch, bough. 

rftpa, ae, f. a turnip, rajte, 

A'S^ut, a, um, adj. tearing away, 
swift, rapid, imjtetuotis. [rapio.] 

rSj^na, m,, f, robbery, a plunder- 
ing, plunder, rapine, pillage, [id.] 

ripio, rftpni, raptum, 3 v, a. to 



snatch, tear away, carry eff, hurr^ 
off, 

raptor, oris, m, a robber, plun- 
derer, [rnpio.] 

ri.pam, i, n. (or rapa), a turnip. 

r&r5, €ulv, seldom, rarelu. [id.] 

r&nu, a, um, adj, seldom, rai-e, 
scarce ; in pi, few, in small bodies 
or numbers, 

rims, a, um, part, of rado. 

rfttio, onis,/. a reckoning, thought, 
reason, cause, account, man/ur, plan, 
estimate, ground, consideration, [ra^ 
tus, part, of rcor.] 

riLUs, is,/, a raft, float, 

ritas, n, um, part, of reor, and 
€uij. reckoned, established, settkil, 
valid. 

rebellio, onis,/. a renewal of war, 
rebellion, revolt, [rcbello.] 

rS-bello, avi, aturo, \v,n.to wage 
WW again, to renew a war, revolt, 
rebel. 

rS-cSdo, cessi, cessnm, 8 v. n. to 
go back, retire, withdraw, go hotne, 

rSoeBB, entis, ncjf. fresh, young^ 
recent ; and adv. lately, recently. 

receptos, a, um, part, of reeipio. 

iSoeptns, us, m. a withdrawal, re- 
treat ! a jiiace of retreat ; receptni 
canere, to sound a retreat [recipio.] 

rSoewni, iis, m. a going back, re- 
treat ; (2) of places, a nook, recess, 
comer, bay. [recedo.] 

iS-eldo, cidi, casnm, 3 v. n. to fall 
or spring back, recoil, sink down, 
[cado.] 

rS-dpio, c6pi, ceptnm, 3 v. a. to 
take back, receive, recover, get back, 
regain ; animam, to recover breath • 
86, to betake an£s self, withdraw, fly, 
escape; reciperc se domnm, to re- 
turn home ; recipere se ex metn, to 
recover from one's alarm, [capia] 

redto, avi, atnm, I v, a. to read 
ahud, recite, repeat. 

rSeondli&tio, onis, /. restoration, 
reconciliation, [reconcilio.] 

rS-condlio, avi, atum, I r. a, to 
biing together again, restore, recon- 
cile, 

rt-oreo, avi, atnm, 1 t^. a, to vuJm 
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or ireate anew^ restore, revive, re- 
/rejh, . 

rect&, adv. Blmightforward, [rec- 
tus.] 

reetS, cuiv. rightlij, vprightfy^ cor- 
rectly, [id.] 

rectoi, a, um, part, of rcgo, and 
adj, right, strau/ht, vprigJit, propter, 
correct, just, good. 

rSenpero, avi, atum, I v. a. to get 
back, recover, 

rS^UM, avi, atam, 1 v, a, to re- 
ject, refuse, decline; recusare do sti- 
)iefidio, to object or refuse tojtay the 
tribute, [causa.] 

rSdaetui, a, nm, part, of redigo. 

rS&>argno, ni, 3 v. a. to du^rove, 
refute, contradict. 

red-do, diJi, dltum, 3 v, a, to pmt 
back, give back, restore, to give forth, 
render up ; verba, to repeat words ; 
rationem, to render a reason; gra- 
tiam, to rejtay a kindness ; respon- 
sniD, to return an answer; merce- 
dem, to pay a reward, pay wages; 
reddere jus, to administer justice; 
reddere littera9, to hand or deliver a 
letter; (2) with a double ace, to 
wake, cause to be ; reddere aliquem 
insignein, to make any one famous, 

r^-«0, ii, Itum, 4 v, n, to go back, 
return, 

rSd-lgo, egi, actum, 8 v. a. to 
drive hack, restore, bring bark, con- 
vert; in potestatom, to reduce to 
suftjfction, [ago.] 

rSdimio, ii, ituni, 4 v. a. to encir- 
cle, crown, 

redimitns, n, nm, part, of redimio. 

Ted>imo, emi, emptum and em- 
tnm, 3 v, a, to buy back, redeem, ron- 
som; to contract for, to farm, [emo.] 

rSd^integro, avi, atum, 1 r. a. to 
make whole again, restore, renew, 

rSdltni, us, m. a return: (2) esp. 
in pL returns, revemte, [redco.] 

rS-dueo, xi, ctnm, 3 v, a. to lead 
hack, bring bftck ; in gratiam, to re- 
store to favor. 

redox, ticis, adj. led back, re- 
turned, lieduceni .fieri, to return, 
[duco«] 



refaotnt, from reficio. 

rS-fSro, tali, latum, ferre, v. a. te 
carry back, bring back ; raise; rejHUi, 
1-estore ; relate, carry over, transfer, 
rejtroduce, refer, to set down, regard: 
referre gratiam, to rejiay a favor, 
show gratitude ; beneficium, to r^;iay 
a kindness; victoriam, to gain a vic- 
tory; referre pedem or. gradnm, to 
retreat, reiirn ; imaginem, to repre- 
sent a likeness ; par pari referre, to 
return like for like; referre so, to ^ 
take ones self, return, 

r5-fert, ferre, impers, it concerns, 
Makes a difference, [res, fero.] 

rS-fido, teci, fcctum, 3 v. a. to 
tnake over again, make anew, repair, 
restore. 

re-fleeto, xi, xum, 3 v, a, and ii. 
to bend back, turn back, avert. 

re-femddo, avi, atum, 1 v, a, to 
draw back through fear of, dread, 
avoid, shun through fear. 

rS-fSveo, fovi, iotnm, 2 v, a. to 
wartn up, refresh, revive, 

refraetiu, a, um, part, of refringo. 

re-fringo, frcgi, fractnm, 3 v. a. 
to break down, break ojten, break in 
jfieces. [frango.] 

r^fS^o, fugi, fdgltum, 3 v. n. 
and o. tojiee back, escajte, avoid, 
shun. 

regfilis, m. and /!, e, n. adj. king- 
ly, royal, regal, [rex.] 

rSgia, ae,yi a royal palace, royal 
residence, court, [regius.] 

SegillOfl, i, m. liegillus. 

rfigma, ae,/ a queen, [rex.] 

r^O, bn\^ f a territory ; disiiid, 
region, [rego.] 

rSffins, a, nm, a<fj. kingly, royal, 
regal; regii juvenes, the princes, 
[rex.] 

regno, avi, atum, 1 v. n. and a. to 
be king, to reign, rule, govern, [reg- 
nnm.] 

regnum, i, n, a kingdom; (2) 
kingship, kingly power, dominion, sov- 
ereignty, [rex.] 

rego, roxi, rectum, 3 v, a. to rule, 
govern, direct. 

regrSdicr, gressua sutti ^ *" ^ 
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to go back, retmn, retreat, [gra- 
dior.] 

BSgnlus, i, fit. Hegulug. 

x&jieio, jeci, jectum, 3 r. a. to 
throw backj drive back, cast off, cast 
aside, fiing away ^remove, reject, [ja- 
cio.J 

re-l&bor, lapsus suniy 3 v, dep. to 
sUde back, fall back, glide or flow 
back. 

reULtnt, a, nm, parL of refero. 

r64ego^ avi, atuin, 1 v, a. to send 
awcni, banish. 

rfiietaii a, nm, part, of relinquo. 

rSUgio, onis, /. belief in the gods, 
divine worsh'p, pkty, religion; re- 
ligioas dread, sujtersiitian. [relego 
or religo.] 

rSli^Snn, a, am, adj. devout, re- 
ligious, holy, sacred, [religio.] 

r»>l4r<N 9>'vi, atam, I v. cu to bind 
fast, fasten to, secure, with ace. and 
dat. ; unbind. 

rS-linquo, liqui, licturo, 3 t7. a. to 
leavebehind, leave, abandon; mjtass. 
relinqai, to be left behind, retnain, 

reUqniM, arum, / the leavings, 
remains, remnant, relic [relinquo.] 

reliquum, i, n. the rest. 

rSliquoa, a, nm, adj. retnainuig; 
reliqnam Aejuyptum, the rest of 
Kgypt ; in pi. reliqui, the rest, the 
others, [id»] 

re-lttceo, xi, 2 v, n, to shine out, 
blaxe. 

xe-maneo, mansi, mansum, 2 v, 
n. to stay behind, remain. 

rSmediom, ii, n. a cure, remedy. 
[mcdeor.] 

re-migro, avi, atnm, 1 v. n. to 
journey back, retire, remove. 

xeminiaoor, 3 v, dep, to remeiuber, 
recall to fnind, with gen, [re and 
root MEN.] 

rSminio, 6ni8,yi an abatement, re^ 
laxation, remission, [remitto.] 

xSmiMOi, a, am, pari, of remitto, 
and adj. slack, loose ; wild 

re-mitto, misi, missnm, Z v. a. 
and n. to send back, remit, relapc, re- 
move, dismiss, resign; send in re- 
turn, give i(p, devote. 



xemBtnt, n,am»/wr/. of removeo, 
and adj. retired, sequestered,. remote. 

re-moveoi muvi, motum, 2 v. a. 
to wove back, remove ; separate, 

re-xunneror, atus sum, 1 v. dep, to 
rejtay, recomjiense, reward, 

remoiy i, m. an oar. 

BemuB, i, m. Hemus.. 

i&aaioor, natns sum, 3 v. dep. to 
be bom again, grow again, lise up, 
revive, 

rS-ii$vo, avi, atom, 1 v. a. to make 
new, renew, restore, repair, 

xS-aimfiio (and -tio), avi, atum, 
I V. a. to bring back word, report. 



rS-iuiOy ui, 3 r. M. and a, to deny, 
disapprove, refuse, reject, [nu, same 
root as abnuo.] 

rS-nnto, avi, atom, I v, n. to de- 
cline, refuse, [renuo.] 

reor, r&tus sum, reri, 2 v. dep. to 
think, deem, imagine. 

rS^^iro, avi, atum, I v^ a. to get 
again, recover, repair. 

r&^iello, pali, pulsum, S v. a*ta 
drive back, reject, repel, t'epulse. 

iS-pendo, di, sum, 3 v. a. to pay 
back, repay, cotnpensate; auro re- 
pendere, to requite or nftay with its 
weight in gold; gratiam, to requite 
afavor, 

rSpentS, adv. suddenly, unexpect- 
edly. [repen8=repentinu#.] 

rSpantinS, ado, suddenly, unexpect- 
edly, [repentinus.] 

rSpentiaai, a, um, adj. sudden, 
vnexitected, hasty, ifnwediate. 

ti-jSirio, rSpSri (and repp^), 
r^pertnm, 4 v. a. to find, find out, 
discover, ascertain, [pario.] 

rS-f Sto, ivi and ii, itum, 3 v. a. to 
go back, return to; seek again, fetch 
back, repeat, seek back, demand, at- 
tack again; viam repetere, to refraoe 
one^s way ; poenas ab, to exact atone- 
ment from, inflict punishment on; res 
repetere, to detnand restitution (of 
property carried off). 

lepetandae, arum, /. extortion, 
peculation (money dishonestly taken 
«y «i magistrate which he. might ba 
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eompelled by a prosecntion to re- 
fund), [repeto.] See «. p. 227. 

re-pleo, evi, etum, 2 v. a. to Jill 
upy JUL JuU, glut, rqilemsh, [pbo : 
obs. root of plenus.] 

re-pSno, pOeui, pusltum, 3 v, a. 
to replace, put on again, restore, re- 
JHX1/, lay vp, preserve, 

re-porto, avi, atum, 1 v. a. to car^ 
ry back, carry off, gain, report, 

re-poMO, 3 v. a, to demand bade, 
ask for, claim, 

re-prehendo, di, sain, 3 v, a. to 
hold back, blame, cennare, 

xeprehenaio, onis,/. blame, cem- 
sure, [reprehendo.] 

re-pr5mitto, misi, missuin, 3 v. a. 
to promise in I'eturn, 

repudio, avi, atum, 1 v. a. to cast 
off, reject with scorn, disdain ; nx- 
orem, to divorce a wife, 

x»^eraieo, 3 v, n, to Iteoome a 
boy again, to play the boy again, 

xe-pogno, avi, atam, 1 v, n. to 
fight against, oftpose, stand in the 
way, oppose itself, with dot, 

repulsa, ae,/. a rejection, repulse; 
csp. the rejection or defeat (of a can- 
didate), [repello.] 

re-purg^, avi, atum, 1 v, a. to 
cleanse again, 

re-lyfitb, avi, atnm, I v. a. to count 
again, reckon, think over, reflect 
upon, 

re-qiuro, civi, FiCiim, 3 u. a, to 
seek again, inquire after, hunt up, 
need, want, require, [quaere.] 

rea, ei, /. a thing, ttuUter, fact, 
business, affair, circwnstance, case, 
ohjert. Re, in reality, in fact ; re 
ver&, in reality, in very truth / rem 
^crerc, to do business, esp. to wage 
war; res familiaris, jrrivate proper^ 
ty ; res militaris, military business, 
military affairs, the science of war ; 
res gestae, deeds, exploits ; res hu- 
manae, human affairs. Res, rerum, 
pi. state affairs, the stale, 

re-8cindo, scldi, scissam, 3 v. a. 
to cut off, break doom, demolish, 
break off, annul, repeal, rescind, 

reaoiMai, a, iiDi,/Nirt.ofrc8cindo. 



rMSeo, sdcni, sectnm, I v, a. f 

cut off, curtail 

riieotai, a, am, poj't. of rcseca 

rS-eSro, avi, atum, 1 v, a, to un- 
lock, open, disclose, 

re-senro, avi, atam, I v. a. to lay 
up, reserve, save, preserve, 

re-cideo, sedi, 2 v. n, to sit down, 
retnain, linger, [scdeo.] 

resido, idi, 3 v. n. to settle or sink 
down, to abate ; grow calm. 

re-sisto, stXti, 3 v. n. to stay be- 
hind ; withstand, oppose, with dot, 

resolve, solvi, solutum, 3 v. a. to 
untie, release, pay, 

re-ipergo, si, sum, 8 a. a. to &e- 
sprinkle, be^xUter, [spargo.] 

respersae, a, vim,part. of respergo. 

re-ipldo, spexi, spectam, 3 v. fi. 
and a, to look back, look back upon, 
regard, consider, [specio.] 

re-i^ro, avi, atum, \ v.a, aod n. 
to take breath, breathe again, recover, 
revive, 

re-spondeo, di, sum, 2 v. a, and «. 
to promise in return,answer, reply, re- 
8j)ond; answer to, corresjiond with, 

retponiio, bnvs, f and respon- 
sum, i, n. an answer, reply. 

ree-pahlica, rcipoblicae, /. the 
commonwealth, the state, Tencre 
and obtinere rcmpublicam, to Itold 
the highest power in the state, 

re-spao, ui, 3 v. a. to spit out, cast 
off, reject, disdain, 

restiti, j>erf. of resisto, and of rcsto. 

re-stitao, ui, utnm, 3 v, a. to sH 
ufi again, replace, re-establish, r«- 
store, renew, gice bai-k, recall; do- 
mum restituere, to rebuild a house ; 
exukm restituere, to recall one from 
exile, [statao.] 

re-sto, stiti, 1 v. n, to stand back, 
withstand; remain. 

rS-somo, sumpsi, sumptum (and 
sumsi, sumtum), 3 v. a. to take back, 
resume ; recover, regain. 

retentOB, a, um, part, of retineo. 

Bethogenes, is, m Rethogenes, 

re-lineo, tinni, tentum, 2 v, a. to 
keep back, detain, t^tain, restrain, 
Itenco.] 
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retnustni, a, iim, jtart. of rctralio. 

re-triho, xi, ctiini, 3 v. a. to draw 
backy withdraw, withhold, vhtclc. 

retr5f adv. backward, behind, for- 
vierly. 

rettuli, from refero. 

reus, i, w. a jtarty to (an action at 
liw), csp. the jKiriy accused, defend- 
ant, prisoner; ex/tosed to, charged 
with, answerabk for, wilh (jfin, ; 
rcum nliquein Cwith gen.) facere, to 
pnt one ttjton trial, jtroeecute one /or ; 
reiim fieri, to be put ftfton trial, pros- 
ecuted. 

re-vello, velli, vulsnin, 3 v. a. to 
tear away, tear off. 

rS-y§xft, in r&dfact, in very truth. 
See ret. 

rSvSrentia, no, f awe, reverence ; 
reverential regard, veneration, [ro 
imd vereor.] 

rSrenut, n, \\m,j)itrt. of revertor. 

rS-TertOy ti, sum, 3 v. n. and re- 
vertor, vereus sum, 3 v, dejK to turn 
back, return, come back, 

rS-finoio, vinxi, vinctnm, 4 v, a, 
to bind back or behind, fasten, 

rMnotttf, n,um,/Nir^of revincio. 

rS-v5oo, avi, atum, 1 v. a. to call 
back, recall, fetch back, recover. In 
mentem revocare, to recall to mind. 

rex, regis, m. a king; a tyrant: 
in pi. repes, urn, those of royal blood, 
the royal family, [rega] 

Ehea, ae,y'. Rhea. 

rhMa, ae, f. a carriage, 

BhSnni, i, m, the liliine. 

rhStor, Oris, m. a teactier of ora- 
tory, a rhetorician, 

BlL5diniit, i, m. the BJione. 

BhSdos and Hhddos, \,f the isl- 
and of Rhodes, in the Mediterrane- 
an, southwest of Asia Minor. 

rideo/ risi, risum, 2 v. n. and a. 
to laugh, laugh at. 

rigidns, a, um, adj. st'ff, rigid, 
hard, [rigeo.] 

ilgo, avi, atum, 1 r. a. to wet, 
moisten, hediew, irrigate. 

ripe, ae,/. the bank (of a river), 
the shore (oif the sea), though that is 
ttiually litns. 



risuf, us m. lauf/hter. [rideo.] 

rite, adv. according to religiotn 
usage, in due order. Jit fy. [ritus.] 

ritnt, us, m. a religious usage, cer- 
emony, rite. 

riza, ae,/. a brawl, quarrel. 

lixor, atus sum, 1 v. dep, to brawl, 
quarrel, [rixa.] 

rSbnTt oris, n. hard oak; hard- 
ness, strength, force, vigor. 

rSbnitlit, a, um, adj. hard, strong, 
robust, vigorous, [robur.] 

rSgo, avi, atum, 1 r. a, to ask^ 
question, beg, solicit ; legem, to jiro^ 
jfose a law, bring in a bilL 

rSgni, i, m. a , funeral pile. 

S&ia, ae,/. Rome, 

BSmftniis, a, um, adj. Roman. 
Subst. Romanus, \,nu a Roman. 

BSmiUnt, i, m. Romulus. 

rostra, n. pi. See roetnun. 

roitmxii, i, n. a bill, beak, snout f 
(2^ the beak (of a ship). Rostra, n. 
pi, the Rostra (a platform from 
which orators addressed the people, 
so called from being adorned with 
the beaks of ships), [redo, to gnaw.'\ 

rSta, ae,/. a wheel; hence 

rStondns, a, um, adj, round. 

rSdii, m, and /, e, n, adj, un- 
taught, rude, raw ; ignorant of un- 
acquainted with, with gen, 

Bafinofl, i, m. Rvfinus, 

Bfifat, i, m, Rufus. 

mina, ae,/. a falling or tumbling, 
downfall, ruin ; ruinac, pi. the ruins, 
[ruo.] 

rfuBOr, oris, m. hearsay, rumor. 

mmpo, rupi, rnptum, 3 v. a. to 
b'trst, break, rend, inter i-vpt, destroy. 

mo, rui, rOtum, 3 r. n. and a. to 
fall down, I'ush dotm, to hasten, hur- 
ry ; cast down, dash, liurl. 

rnpof, is,/, a rock. 

mrsiit and i-nrsnm, adv, bad:- 
ward, on the other hand; again, 
[contr. from reversus, from reverto.] 

rfis, ruris, n. the country, a farm, 
estate. 

ntsticor, atns sum, 1 1\ dejK to live 
in the country, to go into the country, 
rusticate, [msticus.l 
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nutieiiE, II, nm, aJu ruMtiCf rural, 
rude, boorish, [rns.] 
BatUiuf , ii, 9/1. RutiltMs, 



Siblnai, a, nm, adj, Sabine. 
Sabini, »j. pL the Sabineg, a people 
in Middle Italy, neighbors of the 
Latins ; also the country of the Sa- 
bines, the Sabine territory. 

caoer, era, crom, adj. ho/y^ sacred, 
consea'ated, venerable ; (2) atcursed, 
devoted to wrath. Sacra, w. pi. sacred 
rites, sacrifice. Mens Sacer, the sa- 
cred Motmt or Hill, three miles from 
liome ; Via Sacra, the sacred way, a 
Ftrcct in Home along which trinmph- 
al processions passed : see p. 202. 

sSeerdds, Otis, c. a priest, priest- 
ess, [sacer.] 

eSoerdStiam, ii, n. priesthood, the 
jtriestly office, [sacerdos.] 

eaera, n. ;>/. See laoer. 

fiSerftmentiim, i, n. an oath (csp. 
an oath taken by newly-enlisted sol- 
diers), [sacro.] 

fanftriimi, ii, n. a sanctuary, 
shrine, chapeL [sacer.] 

sScrffleinm, ii, n. a sacrifix, a 
sacrijicud rite, [sacrifico. ] 

eiorifico, avi, atnm, 1 r. a. to of- 
fer sacrifice, [sacer, facio.] 

EScrum, i, n. a holy ihiny, sacri- 
fice, worship, [sacer.] 

saeenlnm, i, n. an ar/e, century. 

saepS, adv., comp. saepius, sup. 
Bncp\saime, qfien, frequently ; saejK?- 
nnmcro, adv. very ofien, time and 
again ; saepins, ayain and again. 

saevio, ii, Itnm 4 v. n. to rage, be 
furious, vent one^s rage. [sacTns.] 

saevitia, ae, and saevities, ei, f. 
rage, ferocity, cruelty, [id.] 

eaevns, a, nm, adj. raging, fierce, 
harsh, cruel. 

c2gmo, avi, atnm, 1 r. a. to cram, 
fatten, [sagina.] 

ESgitta, ne,f. an arrow. 

tSgittSrins, ii, m. an archer, bone- 
man, [sftgitta.] 

cagolam, i, n. a small military 
cloak', [sngiim.] 



tSglim, i, n. a military cloak. 

Btgnntimify a, um, adj. belonging 
to Saguntwn, Saguntine. 

Si^nntnm, i, n. and S&gnntns, i, 
/. Saguntum, a town in Spain (now 
Murviedro). 

(SSlii, ornm, m. pi. the SaHi, 
priests of Mani. See ]>. lOG. 

fiilin&tor, orin, »/. Salinator, a 
Roman cognomen. 

t&liniim, i, n. a salt-cellar. See 
p. 209. [Mai.] 

t£llva, ao,/: r/tittle. 

Stlliistiaf,* ii, m. Sallust. 

laltem, adv. at least, at all events. 
[A contr. of salntcm, meaning that 
this is saved or excepted.] 

ralto, avi, atnm, 1 v. n. and a. to 
dance, [salia] 

ealtnf , us, »/. a leap ; (2) a pass, 
motmtnin-pass, glen, uoody valley, 
[salio.] 

eiliiber, m. -bris, m. and/, bre, 
R. ( suit, saluberrimus ), healthy, 
wholesome, salutary, [snius.] 

eilas, utis,./: health, welfare, safe^ 
ty ; a wish for onts welfare, saluta- 
tion ; salutem dare, to greet, salute. 
[salvns.] 

tSliit&tio, ox\\9,f. a gi'eeting, sahi^ 
tation. [sahito.] 

dklnt&tor, orisi, m. a greeter, salu^ 
ter. [id.] 

cfiiito, avi, atnm, 1 v. a. to wish 
health to, greit, salute, [sains.] 

lalvos, a, nm, adj. safe, sound, 
unhurt. Salvus snm, / am rescued. 

rambficSai, a, nm, adj. of or be- 
longing to the sambucus or elder-tree; 
of elder-wood. 

Samnis, itis, adj. Samnite ; in pi. 
Samnites, inm, m. the Samnites, a 
people in Middle Italy, bordering 
on Latium and Campania. 

eando, nxi, nctnm, 4 v. a. to mals 
sacred, ratify, confirm, ordain. 

sanctnf, a, nm, part, of Fancio, 
and adj. sacred, holy, jntre. 

fin§, adv. soundly, soi/erly, well, 
indeed, truly, [sanus.] 

sangninolcntus, a, nm, adj. 
bloody, blood-stained, [sanguis.] 
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sangnii, Inia, m. blood. 

Sftntoai, oram, »i. the Santoni, a 
))eoplc of Gaul ; also the oowUrif of 
the Santoni. 

B&pieiis, eatis, cufj. tvise, settsiOh. 
[siipio.] 

lapittiter, adv. tnsefy, 

eSpieiitia, nc, /. wisdom, sense, 
knowledge, [sapiens.] 

iSpio, ii or ui, 3 v, n. and a, to he 
wise, be sensible or prudent. 

■ardna, ae,,/I a bundle, burden, bag- 
gaffe. Sco noto on § xxxvii, p. 154. 

lormentam, i, ji. bruskitood, a 
bovgh, af(vjoL 

•atellea, Itis. m. an nltendant ; in 
pi. satellites, li/e-gvards, an escort. 

eitio, nvi, atiira, I t\ a. to Jill, 
satis f If. [satis.] 

satior, w. and /., satins, n. adj. 
comp. of satis, better, preferable, 

eatii, indecL adj. and adv. enough, 
in nbnnditmre ; satis habere, to deem 
it sufficient ; 8utis intcUigere, to un- 
derstand clearljf, Sco satior and 
aatius. 

satlD-faoio, feci, factum, 3 o. n. to 
^^it^/jft to excuse om^s self to, apolo- 
gize to, make amends, with dat, 

•atim, comp. of satis, better, pref- 
erable^ preferably. 

Sitomla, ae, /. the Satwrman 
land, an old name for Italy. 

Satomiiis, n, urn, adj. Satumian, 
of Saturn. 

fi&taininas, i, m. Satuminus. 

S&tainus, i, wi. the ^od Saturn. 

•aaolo, avi, atnm, 1 v. a, to wound, 
hurt, [saucius.] 

lanoini, n, urn, adj. wounded, hurt. 

■aznm, i, n. a rock, stone^ 

Soaevola, ac, m. Scaevola. 

acSpba, ae,/ a light boat, skiff, 
yawl. 

Seaonu, i, m. Scaurus. 

aceleratS, adv. wickedly, [scelera- 

■Mleratns, a, urn, adj. criminal, 
wicked, infmnous, accursed ; vicns 
sceleratusj the accursed street, where 
Tnllia dro%'c over her father's body, 
[seel us.] 



mSSMsk^etdfi, wicked/y; from 

Bcelettni, a, um, adj. wicked, infa- 
mous, accursed. [scelas>] 

■celofl, £ris, ». a crime, sin, wick- 
edness. 

ae§i|a» tt^f the stage (of a thea- 
tre), scene. 

achedai aa,f a leaf of fta/ter, a 
note. 

Gohola, ac,/ « dissertation; (2) 
a school. 

leUiUia, ae,/ knowledge, science. 
[scio.] 

sd-lioet, ado. it is evident, of 
couffse, Jifrsooth, namely, [scio.] 

sciiido, soldi, scissum, 3 v. a. to 
split, cleave, tear asunder, cut. 

■eio, ivi, Itum, 4 v. a. to know, 
understand. 

8QpL0, onis, m. a staff, stick, 

BdpiOt onis, m. Scijdo, 

edficit&tae, a, um, />ar<. of scisci^ 
tor. 

aeieeitor» atns sura, 1 v. dep, to 
ask, inquire, examine, [tioiseo, to 
inquire.^ 

foapaini, i, m. a crag, rock, diff. 

tenbA, sie, m^ a writer, ekrk, sec-^ 
retary. [scribo.] 

nnbo, psi, ptnm, S v. a. to 
write, oomjiose; leges, to draw up 
laws. 

aeriptor, oris, m. a writer, narra- 
tor, author; rerum scriptor, a his^ 
torian, [scribo.] 

Kriptoi, a, um, part, of scribo. 

Bonrra, ae, m. a buffoon, jester. 

tcatSXoM, a, um, aclj. armed with 
a shield, [scutum.] 

seatiun, i, m. a shield, buckler; see 
p. 206. 

E6^ inscp. prep, denoting sejtara- 
tion. 

e&«edo, cess!, ccsanm, S v, n, to 
step aside, draw off, withdraw one^s 
self^ revolt, retire. 

e&«emo, crevi, cretum, Z v. a.to 
put apart, separate, discriminate, 

secMSnSy us, m. a departure, re- 
tirement ; a retreat, recess, 

cSoo, 8&:ui, sectum, 1 v,€uto cut, 
cut off, wound' 
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ctoStS, adv. nfHxrt^ in secret, [i<o- 
crettiet.] 

cisrotnm, i, n. a secret ; (2) a re- 
tired place^ loUtude. [id.] 

e§3r5tU8, n, um, part, of sccerno, 
and adj. se/HtrtUey apart^ private, re- 
tired, setrety hidden. 

•ectOTf ntiis i»uin, 1 V. dq*. tofoU 
loWy purauey chase. [seqnor.J 

(Ssalam. 8oo saecnlum. 

se-cum (so nnd the jtrep, cum), 
tcith himself, herselj\ etc. Contem- 
plari secuin, to consider in one's own 
Mind. 

ieumdarins, n, nm, adj. second- 
rate, middling^ inferior, i^anis se- 
cundarins, brown bread, [sccnndiis.] 

tesnndo, ado. secondly, [id.] 

lemniiif, a, um, adj. foUounng, 
^lexty second, favoraUe^ fair ; sectin* 
do amno, down stream, with the cuT' 
rent ; res secuiida^", prospeiity. [se- 
quor.] 

eSeuris, is (ncc im, all. \y,f, cm 
cue, hatchet, [hcco.] 

cSoas, ad\J. otherwise ; hand sccus 
ac, not otherwise than, just as. 

cesatus, a, um, jtart. of sequor. 

ted, cojj. but, however ; sed etiam, 
but also, but in fact; scd cnim, but 
yet, but still. 

eedeo, »<edi, soAsuni, 2 v. n. to sit, 
sit down^ sit still, be enccuuped. 

eSdes, is, f a seat, cJiair, abode, 
residence ; settlement ; rogni, the roy- 
ah'esidenoe. [sedeo.] 

Eeditlo, onis,/. discord, revolt, se- 
dition. 

eiditiOEUS, a, um, adj. factious, 
turbulent, seditious. 

eedulitas, atis, /. assiduity, zeal. 
[setleo.] 

fiegee, QiU,f. a t^orn-Jield, stand- 
ing corn, a crop. 

•egnlf, m. andy*., e, n. adj. slow, 
slut/gish. inactive, lazy. 

segndter, adv. slowly, sluggishly. 
[scgnis.] 

eegnitiSs, ei, /. sloth, inactivity. 
[id.] 

Segosiani, ornm, m. pi. the Segu- 
•ianiy *\ people of Gallia. 



se-iproin,8c-ifMam,A<MW/^ herself. 

tS-jun^, junxi, junctum, 3 v. a. 
to disjoin, se/ntrate. 

t8>iibra, au, f. a Italf pound, [semi, 
Art//!] 

seUa, ac,y'. a smt, chair, [contr. 
of scdulii, from eedeo.] 

cSaiel, adv. once, once Jor all; 
lion »emcl, not once idone, several 
times; flemel atque item m, oAce OAci 
again, rej»eatedly, 

cSmen, Inis, n. seed, [for scrmen, 
from sero.] 

lementif, i-S ./• ^ sowing of seed, 
sowing, [semen.] 

timet, acx:. of sni, with suffix met. 
=8680 : semetipsum, semetipsoH, 
see p. 216. 

lemper, adv. always. 

sen^itemar, a, um, adj. everlast- 
ing, jferjtetual. [semper.] 

Sempr&iiaB, ii, m. Sempronius. 

tSm-nnda, ao, ./.' a half ounce. 

88aa, fio,f. Sena, a town on the 
coast of Umbria, now Sinigaglia. 

cen&tort oris, 7/{. a senator. 8ee p. 
196. [senex.] 

een&toriuF, a, nm, adj. senatorial. 
[senator.] 

tSa&tUF, u*, m. the senate, [senex.] 

tSnecte, w,f old wie. [id.] 

tcnecta?, iitis, f old age. [id.] 

teneeco, F^nui, 3 v. n. to grow old; 
(2) to wane (said of the moon), 
[setiex.] 

tSnez, sSnis, adj. (comp. senior, 
no svp., supplied by maximns natn), 
old; as subst., tn. an old man. See 
senior. 

tenii, ao, a (num. distr.), six each, 
six at a time. 

tSnOif, 7H. and,/*., e, n. adj. of an 
old man, aged, senile, [senex.] 

eSnior, m. &ndf., comp. of senex, 
older, elder; as sid)st. senioros, the 
f.lders. 

eeninm, ii, n. the feebleness of age, 
old age, decay, [senex.] 

8en5ne8, um, m. pi, the Senones, 
a Gallic people. 

sensim, adv. gradually, [akin to 
sentio.] 
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censof, fis m,feelin<jy /ferception, 
sense. [Meniio.] 

Kntentia, ae,/'. a thinlciHfj^ vtean- 
inf/. Of Anion, resolve; stnt ^cntcntia, 
i7 in uty fixed purftose ; mi ft sen ten - 
lift, in III If Ofiinioth or judt/inent ; ex 
fknitcntift, to one*s wind or f iking. 

[id.] 

sentio, sensi, scnsum, 4 r. a. to 
feel, jterctive, obaei've, IcnoWj thinl. 

lepir&tim, ado. asunder^ sfjtai'ate' 
lif. [^paro.] 

cSpbo, avi, atmn, 1 r. a. to jiut 
a/HBrt, itever^ sejmraie. 

eSpSlio, !vi, jiiiltun), 4 r. a. to bury, 
inter. 

cSpio (and saepio), PO|isi, septum, 
\ V. a. to surround with a mdye, 
htdye in, fence in, inclose. [He|>es.] 

septem {caixl. nuiH.),indevl. sewn. 

September, bris, m. (used as adj.) 
the month of S^iteuiber (orip. the 
seventh month), [soptoni.] 

ceptem-dSeim (card, nmn.), indecl. 
serenteen. [iloi'eni.] 

eeptemtrio, Onis, m. also in ;>/. 
scptemtriones, t/ie north, [yeptem, 
trio, properly the seven plowing 
oxen.] 

eepteni, ae, a (dv-trif*. www.), 
sec*u eacJi, seven apiece, [septem.] 

cef/tieff adv. seven times, [sep- 
torn.] 

reptimS, adv. seventhly. 

Septim^eins, ii, m. SejiHtnukius, 

eeplimnst a, urn {ord. num.), the 
serenth. [Hr]>tcni.] 

eeptingenti, ae, a (card, num.), 
seven hinidied. [soptem, ecntnm.J 

eeptQ&ge imnt, a, um (ord. num.), 
the seventieth, [septuaginta, seventy.^ 

fSpulcram, i, n. a grave, sejiulc/tre. 
[Mejtelio.] 

Fennltiira, ac, /. burial, sepnlture. 

tepnltas, a, \\m,part. of sopclio. 

fec[nSiia, ac, m. the Sequana, a 
river in Gaul (now the Seine). 

f eqiian\ onim, w. /'/. the Sequatii, 
a |>"o])le of'Gftllin. 

f«nucnae, a, «m, ad;, of the Se- 
gnani, Seqnauian. 



reqnor, ci&tiu sam, 8 v. dep. tm 
foUow, follow up, go after, attend, 
accomjiany, jmrsue, 

teiSniif, a, um, adj. dear, bright, 
serene. 

Sergiof, ii, m. Sergius, iromen of 
Catiline. 

c6ri9, €ulv. in lamesi, eamesthf, 
[scrius.] 

terint, a, um, adj. earnest, seriots, 

eermo, on is, m. a discourse, speech, 
conversation, talk. 

tfco, adv., comjf. serins, late, too 
late, [serus.] 

cSto, l^evi, i^fttum, 8 r. a. to sow, 
plant. 

eerpo, serp^i, 8 r. n. to creep, 
sjiread tdiroad. 

fiertSriof, ii, m. Sertorius. 

certum, i, n. a wreath, garland. 
[sero, to entwine.'] 

tSmt, a, um, attj. kite, too late. 

eerva, ae,/. a female slave, [ser- 
vus.] 

Senllia, ae,/ SetriHa. 

servDip, t«. and /'., e, n. of slaves, 
slavish, servile. 

cerritiniii, ii, n. slavery : slaves. 

rervitat, fitis, /. slavery, servi- 
tude, [id.] 

fieirioi, ii, m. Servius. 

reryo, avi, atnro, 1 v. a. to save, 
deliver, keep, preserve, observe. 

■enme, i, ym. a slave, servant. 

MMOTf oris, m. a sitter, rider, 
Itorsetnan; a settler, resident, [se- 
dco.] 

eettertiam, ii, n. a svm of' 1000 
sestertii. 

eestertiiif, ii, m. a Fesferce (a 
small coin equal to two an<l a half 
asses, about 8.0 cents before the 
time of Augustus and a little less 
afterward), [contr. from somi or 
semis, half, and tertius.] See note 
on § 52, p. 231. 

feu, adv. or if, whether. See rivc. 

t5v5rS, adv. seriously, earnestly, 
severely, [sever us.] 

te^erup, a, nm, adj. .*r<riotf.«r, grnre, 
severe, sfrirt, stern. 

LO- (raixl. uuin.\ indivl. lix. 
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wzigSdmiu, a, um, a'fj, sixtieth. 
[scxagintn.] 

•ezaginta (cwd. num.), i»decl. 
Bixty. [^*ex.J 

lez-oentit ue, n {card, num.), six 
Iiundred. [centnni.] 

eex-dSdm (cm-d nti/M.), indecl, six- 
teen, [decern.] 

SoxUiis, wt. and/., e, n. j>ertainiwj 
to the sixth month (of the old lioman 
year, which began with March). 
Mensis Sextilis, the month Sextiiis, 
Le.tke month of August, [sex.] 

SwctiOiai, ii, m. SextiUus. 

Sextiai, ii, m. Sextius. 

iext5, cidv. sixthly, [sex.] 

Mztui, a, nm (prd. nwn.), the 
sixth, [id.] 

Soxtui, i, m. Sextus (Tarquiniaft). 

sexiif, u-S w. sex. [scco, to di- 
vide.-] 

A, conj. if] in case that ; whether ; 
si quando, t/'a/ any time, i/'ever; si 
qnis, if any one; si quid, if any 
thing; si minus, if not. 

do, ado. so, thus. 

liocns, a, urn, adj. dry ; in sicco, 
on dry ground. 

fioiaia, ae,/. SicUy. 

fiicalae, a, am, Sicilian. 

6!b>nti and sicut, adv. so as, just 
as ; as if, as it were. 

Ellns, Cris, n. a constellation, a 
star. 

. sigidfer, eri, m, a standard-hearer , 
[(iignum and fero.] 

nffnifloo, avi, atnm, 1 v. a. to 
mark out, show, denote, indicate, sig- 
nify, [signum, facio.] 

lAguum, i, n. a mark, token, sign ; 
standard ; a stcUue ; signo dato, the 
signal being given, at a given signal; 
signa ferre, to bear onward the stand- 
mils, to march .* see § xxxix., p. 156. 

cflentiam, ii, n. silence, [sileo.] 

tUeo, ui, 2, to be silent, 

iilya, ae, jl a wood, forest, 

Silvia, ae, /. Silvia, daughter of 
Namitor. 

ffilvim, ii, m. Silvius, an Alban 
kmg. See note on § 3, p. 193. 

dmOii, m. andf, c, n. adj. comp. 



similior, sujk siroillimns, Wee, re- 
sembling, similar. 

fimlUter, ado. in like manner, 
[similis.] 

cimnitodo, Inis,/. a likeness, re- 
semblance, [id.] 

■implex, Icis, adj. simple, sincere. 
[root 8iM= one and plicu.] 

dmnl, adv. at once, at the same 
time; see sq. 

dmfilftc, and simnlatquc, as soon 
as. 

dmSl&emm, i,n.a likeness, image, 
rejtresentation. [simulo.] 

clmnl&tiii, a, nm, jHirt. of simnlo. 

f Imulo, avi, atnm, 1 v. a. to make 
like, rqtresent as being, counterfeit, 
feign, [similis.] 

cimnltaf, atis,/.,nsu. in pi simul- 
tatcs, an encounter, enmity, grudge, 
rivalry, animosity, [simul: lit. a 
coming together.] 

sin, conj. if not, if however, but if. 
[ni»ocopc from si-ne.] 

An^tjnep. with afii. without. 

BingulariSy m. and/., o, n. adj. 
alone, single; alone of its kind, unique, 
remarkable. Certamcn singularc, 
single combat, [singuli.] 

lingali, ae, a (num. distrib.), one 
to eaclt, one a piece ; single ; singulis 
mensibus, every month ; singulis sin- 
gnlas partes dare, to give eacli a share; 
per singulas noctes, every night. 

dnister, tra, trnm, adj, left, on 
the lefi, awkward, unlucky ; sub sin- 
istra, on the left. 

diiistra, ae,/ (i. e. manns), the 
lift hand. 

dno, \nx\, Htvcm, 3 t*. a, to let, al- 
low, permit. 

dna% us, m. the fold (of a gar. 
ment), bosom ; sinus maris, a bay 
of the sea, a bay. 

dqiiii. See iL 

dito, stiti, st&tum, 3 v. a. and n. 
to set, place, stand, appear, endure. 
[a reduplicated form of sto.] 

dtiifis,/ thirst, 

dtas, a, um, pctrt. of sino, and 
adj. lying, situated. 

d-ye and sen, conj. or if. Ro^ 



Digitized by 



Google 



S68 



DICTIONARY. 



peated, siro . . . sivo (or sea . . . seu), 
%J\..or if, whether . , .or, 

ff5b51ee. See inboles. 

sSbrini, n, um, adj, sober, moder- 
(He, temjterate, 

fiSoer, Sri, and sOcSruB, i, m, a 
father-vU'law, 

eSd&lis, m. nnd /, e, n. adj, of 
or pertaining to oUies ; bellnm so- 
ciale, a war of' the allies, or a war 
atnong the alhes: see note § 88^ p. 
230. [socius.] 

i^^<itBM,Atis,f.felhw8hip, partner- 
ship, society, hagut ; alliance, politu 
cat alliance (of the trininvirate). In 
societatcm recipere, or nccipere, to 
take into partnership or alliance, [id.] 

BOdiu, n, um, adj, allied; hence 

eScias, ii, m. a partner, cowjtanion, 
confederate, aUy. Socii, m. pi, the 
allies: sec p. 288. 

cod&li?, m, andy*., o, n. adj. friend- 
It/, comfxinionable, and suost, c, a 
mate, fellow, comrade, 

e51, soHs, m, the sun ; oricns sol, 
the rising sun, i. o. the east. 

c5lea, ac,y'. a sandal, shoe. [s6- 
Inm.] 

solexnniB and solennis, nt, and/, 
c, 71. aflj, annual, festive, religious, 
solemn; cnstomarif, [from Oscan 
solla8=totns, and annus.] 

cSleo, Bdlltus sum, 2 v. n, to he 
accustomed, 

solers. See scOleri. 

cSlidni, a, um, adj. finn, soHd, 
entire, 

ESUtftrios, a, um, adj, alone, lone- 
ly, [solus.] 

flSlitftde, Inis, ./. loneliness, soli- 
tude; a desert, fid.] 

solitam, i, n, that which is usual, 
one's worth, 

sSlitns, a, nm, part, of soleo, and 
adj. wonted, custovuxry, 

soUeiniiis. See solemxiis* 

solleni and solers, tis, adi, skiU- 
ful, clever^ ingenious, shrewd. 

BoUertia, ae,yi skill, shrewdness, 
ingenuity, [soUers.] 

soUidtnt, a, um, adj. uneasy, anx- 
imts ; wakeful, watchful. 



eSlnm, i, n, the bottom, Jbundiuioit^ 
soil. 

eSltim, adv. only, merely, Non 
solum, not only, [solus.] 

eolnm-mSdo^ adv. only, alone, 
merely, 

edlni, a, nm (gen, soli us, dot, soli), 
adj. alone, only, singly, lonely, 

Bolyo, solvi, solucumj 8 v. a, to 
looaen, unbind, iHssohe, break up, 
jHty ; mores soluti, dissolute man- 
ners ; narem solvere (also witiiout 
navem), to loosen a sMp (from her 
moorings), to weigh anchor, set sail; 
solvere obsidionem, to abandon or 
raise the siege (of a place). 

somnio, avi, atum,1 v. a, to dream, 
dream of, [somnium.] 

■omninBi, ii, n. a dream, [som- 
nus.] 

eomnus, i, w, sleep, [akin to 
sopic] 

E$illtas, us, m, a sound, noise, din, 
note, [sono.] 

cono, ui, Itum, I v. a. and n, to 
sound, resound, sound forth, speak, 

sSans, i, m. a noise, sound, [sono.] 

E5pio, ivi or ii, itum, 4 v. a, to 
put or hUl to sleejt, lull, to make dull, 
to render senseless. £altin to som- 
nus.] 

c5pltas, a, um, part, of sopio, and 
ad^. asleep. 

8ordidS.tas, a, um. adj. meanly 
dressed, shabbily clothed (esp. as a 
sign of mourning or affliction), 
[sordidus.] 

lordldS, adv. dirtily, basely, mean- 
ly, [sordidus.] 

sordidus, a, um, adj. dirty, fUthy, 
base, mean, [sordes, jUthv."] 

eSror, Sris,/. a sister, 

eSrSrioi, a, um, adj, of or relating 
to a sister, sisterly, [soror.] 

won^ sortis,/ a lot, hck, fortune, 
fate, 

sortior, itus sum, 4 v.dept to drmo 
lots, allot, (Ustr^fute ; obtain by lot, ob- 
tain. See note § 89, p. 224. [sors.] 

BOSpM, Itis, andy%m. sosplta, adj. 
safe and sound, 

ep. for Srurius. 
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spaigo, 81, sum, 3 p. a. to scatter, 
ttprifUcUy hesjrrinkle, disjterse, sjwecui 
out 

sparsiu, a, nm, jnirt. of spargo. 

spatium, iif n. room, fipat*; a 
ttjHMce, interval ; also sjtcLce of time, 
fteriod. 

spSdeSy ei, /. a show, apjtearance, 
shnpe, for III, [npecio, to beliohl,'] 

•pect&efilum, i, n. a thow, sight, 
spectacht exhibition, [spccto.] 

spect&tor, oris, m.althohkr, sjteo 
taior. [id.] 

ipeet&tiu, a, HIT), jfwt. of specto, 
Ri)d oc^. tried, tested, esteemed, 
wortiy. 

speeto, avi, atnm, 1 v. a, and n, 
to observe, Mold, consider, regard, 
aim Kit ; to look, with ad or in, to hole 
towftrdsy face, [spccio, to behold. ] 

spSooULtor, ori:^, w. a sjiy, scout, 
erjHorer, searcher. [specul(»r.] 

ipeci2&teriii% a, urn, of or for 
observation, or s]>ying out. 

qpSculor, atus sum, 1 r. dep. to 
9j*y out, watdi, explore, [rtpccio, to 
MM.} 

Bpeculiun, i, n. a looking-glass, 
mirror, [id.] 

epSlnnca, aic, f. a cave, cavern. 

spemo, spicvi, spretuin, 3 v. a. 
to despise, scorn, Fjmm, disdain. 

•perO) avi, atum, 1 v. a. to hope, 
rxpeet. 

spef, sp€i,/. hope. Fraeter speni, 
beyond or contrary to expectation ; in 
niagnam spem venire, to form or 
entertain great hope, [spera] 

spiritiii, Vls, m. a breath, breeze, 
the breath of life, spirit, courage, 
pride; in pi. spiritns, kigh.hojies^ 
proud thoughts, haughtiness, ambi- 
tion, [spiro.] 

tpiro, avi, atnxn, 1 v. n. and a. to 
breathe, blow, live, breathe fortlu 

spleiideo, ui, 3 v. n. to shine, glit- 
ter, glisten. 

splendidae, a, nm, adj. bright, 
glittering, splendid, brilliant, [splon- 
dco.] 

eplendor, Oris, m.brightness, splen- 
doi. [id.] 



spSlio, a?!, atom, 1 v. a. to Ft. ip, 
plunder, desjml. [spoHum.] 

epolium, ii, n. usii. in ;7. booty, 
jfiey, spoil; the spoils of an encwy 
(i. e. the armor, etc., stripped oft').' 

ipondeo, spCpondi, sponsum, 2 r. 
a. to promise solemnly, pledge one*s 
self, promise. 

■pons, not used. See eponte. 

ipoiklio, dnis,y. a solemn promise, 
engagement, [spondeo.] 

•ponini, i, m. one betrothed, en- 
gaged in marriage; a bridegroom. 

[id.] 

ipontSf abL of a nonn sn)oiis, spon- 
tis, of which the gen. ana abl. alone 
occur. The abL is used either with 
or without the poss. pronouns ni( k. 
txkk, %\ik — of one* s own accord, will- 
ingly. 

•prStntf a, iim, jntrt. of spernOy 
sjmmed, disdained 

Bporcus, a, um, adj. filthy, dirty, 
base, mean. 

Spuriut, ii, m. Spnritis. 

cqn&lidae, a, um, adj. rough, 
dirfy, filthy, squalid. 

squAma, ae, f. a scale (of a fish, 
serpent, etc.). 

ftSklHtaf, at is, / steadfastness, 
firmness. 

ttStim, ado. standing on the rpot, 
forthwith, immediately, [sto.] 

•tStio, otiis, f. a standing jdace, 
post, station, [id.] 

StStUB, ae, f. an image, statue. 
[statuo.] 

stStno, ui, utiim, 8 v. a. to set up, 
put, place, establish^ settle, ordain, 
decree, determine on. [status, from 
sto.] 

Etatora, ae, f. tlie height of the 
body, stature. [Id.] 

st&tns, a, uRi, part, of sisto, nnd 
adj^ set, fixed, ajipointed. 

ft&tofl, Q5(, m. a standing jiosition, 
postwe, circumstance, condition, 
state, [sto.] 

ttella, ac, / a star. 

stercuSf oris, n. dung, manure. 

sterUif, ui. and f., c, n. adj. bar 
ren, sterile. 
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atiiiiulO', iivi^ nhiiii, I v. a, tat^mtdj 
atimnht*'^ exrtte, [ririiiiiilLiEJ.] 
Btlmtilu^, i^ iw, a fjvadf siitijf in- 

BtlpezilI&riiiS, n^ urn, jimfinff tiib' 
itff, Mipfiitdiaiyj tribularg. [ettrpcn- 

iUptlllliimi ii^ n. }my^ xt if tend 
fcsp^ fnilitary), ifUtutt; mipcndium 
(iiaii. pL) fjuicre or mereret io enm 
Mo/dief's pttjfy i. e^ to }iti'V€ in wor ; 
Btipeudia vuhmtiiria face re, /o xerve 
as a volunteer, [sstipa, pcndo-] 

itlpCS SI VI, ntmn, I v. a, to crowd 
iogtthtr^ Jill mih, tkronff around , ac- 

etjffe, sowce, Stirpep, jd* Jthrubs^ 
bitshes. 

sto, srOii^ st^tmn, 1 v.n, to Rtand, 
fitand Jirtti^ finraiMt^ aiiirie^ reiHfiin, ch- 
di*rt ; stand Otic in,, r<asi. 

EtoUle, ado. slupidf^. 

Etoliiius, fif uni, adj, daii^ xttipid. 
[nkin w stultui^,] 

Stolo, tnvU, wi. 5^0 /tf. 

etom&'::tiiiPi U j»- ^^6 fjnlkt^ the 
tsroiiiftrh : (!i) diif/ike^ jHt/alncss ; 
dUpkasvi^ i movcrc Ktomnclium, to 
ex^le disiju&t. 

■triigGi, i^yi ano^et'throm^ slaugh' 

«trl|filinm, ijU.a carjitt^ mattresx, 
covGriei. [id.] 

Ktr&guLni, it^ um^ adj. covertAg ; 
vest is Rtragiiti^ a cwtcA toiwri/ty, 

rtrlnult a^^' qutcJcltff aciiveltf, vit^- 
orounl^. [strenuua.] 

itrlimxiBj fl, urn, adj\ brisk j active ^ 
vi(^orowtj brave, 

itrepltmt, tia, in. n hdm*, din^ 
croj^h. [atrejiO, (o make a. noi«*] 

strictaST "i um^ pari, of ^tringo, 

Stiidor, oris, m. & hnrdi somd^ 
n creakintjj raiiiinff^ whUtiitifj, roar- 

atdgonii, a, nn], adj. 4an, latikf 
meagre, [striogo.] 

itriiig^ tixlj ctum, r*^ r;» a. to draw 
iighif biiidj ffraup, Stringcrc gla- 



djuTn, to draw the stoordj or to seize 
ihe stford. 

ttmo^ xi, ctum, 3 v. a. to pile w/>, 
fmild^ contrive; insidias, to lay an 
wtiJiUith^ lay snares, 

ftudeo, ui, 2 v. a. and n, to be 
^aijer about, strive after, pay atten- 
iian fo, lie zealous for, jmrsue ; nlicai 
rv\^ to take jKtins about any thing; 
n g r Ic n 1 1 1 irac, to pursue agriculture . 

ct^diSsS, adv. eagerly, axrefuUy, 

stuiiosnp, n, um, adj, eager, zeal- 
owt^fomJ, studious of. [studiam.] 

Btadiam, ii, n. eagerness, zeal, 
Mttdy i favorite pursuit ; devotion, at- 
Mchment, [studco.] 

etulti^tia, tte,f folly, [sttiltns.] 

stnltas, a, um, adj. foolish, silly. 
[nkin tn stolidos.] 

EtQpio, ui, 2 V. n. to be astonished, 
ronfoiiuded. 

itnpeKO, 3 V. n. to grow astonish- 
ed. [stit|)eo.3 

enidio, siiasi, suasnm, 2 v. n. and 
a. to mivise, urge, recommend, 

SuEviB, m. Mu\ f., c, n. adj. sweet, 
jdcastmi^ agreeable. 

iuivlter, adv. sweetly, agreeably, 

Eub, prep, with ace. of motion and 
uhi. of rest, under, below, undemetUh, 
dose up to, during, just after ; sub 
montc^ at the foot of the mountain. 
Note that sub in composition often 
tnojins up, 

Bub-dfwo, xi, ctnm, 3 v. a. to draw 
up (esp* on shore), lijfl up, draw iff, 
remove, take away by stecdth, 

euX^ioj ii, Itum, 4 v. n. and a. 
irrcg. to go under, go up, enter, ad- 
vance, approach, undergo, sustain, 
lUtackj succeed, occur, occur to the 
mind; pericniam snbire, to encoun- 
ter damjer ; onus, to sustain a bur- 
den; humeris subiro aliqoid, to 
take up something on one^s shoul- 
ders. 

Bub^r; £ris, n. a cork-tree. 

iiib-%0, egi, actum, 3 r. a. to 
hrm(j under, subdue ; impels urge on- 
ward^ constrain, [ago.] 
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BubitSy €uiv, suddenly^ immediately, 
[sabitus.] 

aubltiif, a, um, adj. sudden^ unex- 
pected, hasty, [subeo.] 

fmb-jMo, jeci, jectuin, 8 v. a. to 
place under, substitute, make subject, 
subject, append, [jacio.] 

sablktaSf a, am, part, of tollo. 

Bub-levo, avi, atum, 1 v. a. to raise 
np, support, alleviate, aid. 

sablioa, ne,/. a pile, 

sublidui, a, um, adj. resting on 
piles ; pons Sublicias, the Sublician 
bridge (lit. the pile-bridge), built by 
Ancus Marcius over the Tiber. See 
note on § 18, p. 199. 

■ublimiB, m. and/., e, n. adj. up- 
Ufled, high, lofty, sublime. In sub- 
lime, into the air, on high, 

sablustris, m. and /., e, n. adj. 
giving a Joint Ught, glimmering. 
[prob. sub and lux.] 

snb-mergo, si, sum, 3 v, a. to dip 
under, sink, overwhelm, 

sab-ministro, avi, atum, 1 v, a.*to 
furnish, supply. 

mb-mitto, misi, missum, 3 v. a, 
to send forth, lift up, cause to spring 
up ; send to one's aid, dispatch ; let 
aown, lower, sink; baibam, to let 
one's beard grow ; submittere se, to 
lower one^s self, submit ; se ad pedes 
alicujus, to throw one's self at the 
feet of a person. 

sab-moveo, movi, mutum, 2 v. a. 
to send axoay, put out of the way, 
drive away, remove. 

roboles and s()b<3les, is, f. a shoot, 
offspring, progeny, lineage. 

sabrectoB, a, um, part, of sub- 
rigo. 

subreptne, a, um, part, of sub- 
ripio. 

sab-rideo, risi, 2 v. n. to smile, 

8ub-rigo, rexi, rectum, 3 v. a. to 
lift up, set up, arrange, [rego.] 

sab-ripio, ripui, reptum. See 
enrripio. 

sub-rogo, avi, atum, 1 v. a, to put 
one in the place of another, to substi- 
tute. 

fab-ienbo, psi, ptum, 3 v, a, to 



write underneath, sign one's name, 
subscribe, assent to. 

aabBellinm, ii, n. a bench. 

sab-sequor, cutus sum, 3 v, dep, 
to follow close after, follow closely, 
succeed. 

subeidiom, ii, n. reserve, auxiliary 
forces, assistance, aid, support ; sub- 
sidio mittere, to send as relief or 
support, [subsido.] 

sabsiato, stiti, stitum, 3 v. n. to 
stop, halt, make a stand; hold, hold 
out. 

snb-stitiio, ui, utum, 3 v. a. to 
place under, put instead, substitute, 
[statuo.] 

sabsnm, esse, v. n. irreg. to be 
under, to be near by, to be distant. 

inbter, prep, with ace. of motion 
and abl. of rest, below, beneath, 
[sub.] 

sabvectna, a, um, part, of sub- 
veho. 

aab-vebo, xi, ctnm, 3 v, a. to bring 
up, convey, esp. to bring up (on a 
river), to bring up stream, 

aab-yenio, veni, ventum, 4 v, n, 
to come up, help, aid. 

anc-cedo, cessi, cessum, 3 v. n. to 
go up, ascend, march on, advance, 
succeed to, follow, prosper. 

anccesaor, oris, m. a follower, suc- 
cessor, [succedo.] 

aoooeasns, us, m, a succession, good 
issue, success, [id.] 

auc-cido, (idi, cisum, 3 v. a. to 
cut down, fell, [sub and caedo.] 

aneeinotne, a, um, part, of suc- 
cingo. 

auc-dngo, cinxi, cinctum, 2 v. a, 
to tuck up, gird on, surround, fur- 
nish, 

aucdana, a, um, part, of succido. 

ano-damo, avi, atum, 1 v, n, to 
call out, shout, shout in reply. 

aacoua, i, m. juice, sap. [sugo.] 

aodea, is, /. (nom, not used), a 
stake, pile, 

audor, oris, m. sweat, toil, 

Snevi, orum, m. pi. the Suevi, a 
German tribe. 

SaoTua, a,um, of the Suevi, Suevie, 
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inffectat, a, um, part, of snfiScio. 

anf-fero, sasttlli, sublatum, suf- 
ferre, v. a. irreg, to hold up, sustain, 
endure, suffer. 

BOf-fioio, feci, fectum, 3 v. ^. and 
n. to put under, put in the place of, 
substitute, hold out, be sufficient. 
[facio.] 

BOf-figO, xi, xuin, 8 t7. a. to fasten 
beneath, fix on, affix. 

snffixuf, a, \xm,part. of suffigo. 

snf-foeo, avi, atum, 1 v. a. to choke, 
strangle, suffocate, [faux.] 

suf-fodio, fodi, fossum, 3 v. a. to 
dig underneath, undermine, pierce 
through. 

BuSoasas, a, um, part, of suf- 
fodio. 

snffiragiun, ii, n. a ballot, vote, 
suffrage. 

suggestmn, i, n. and suggestns, 
us, 7n. a raised place, platform (for 
addressing the people, the soldiers, 
etc.). [suggero, to heap up.'} 

Bui, sibi, se, and sese, reflect, pron. 
(for all genders and numbers), of 
himself, herself, itself, themselves. 
No nom. occurs, but ipse is often 
used as a reflective nom. ; strength- 
cned forms in cicc, semetipsum and 
semetipsos. 

Sulla, ae, m. Sulla, the celebrated 
dictator. 

Sullanus, a, um, adj. belonging to 
or connected with Sulla, Sulla^s. 

Suli^cias, ii, m, Sulpicius. 

sum, fui, esse, v. n. irreg. to be; 
with dat., to serve for ; esse pro re- 
medio, to serve as a remedy ; tcrrori 
esse, to be a terror to ; lactitiae est 
mihi, it is a source of joy to me, see 
note on § xxxviii., p. 155; in eo 
esse, to be on the point of; with gen. 
to belong to, be a mark, characteristic 
of; est regis, it is the part of the 
king ; meum est, it is my duty ; esse 
magnae audaciae or magnft auda- 
ci&, see note on § xxix., p. 148-9. 

summa, ae,yi the main thing, the 
amount, total, whole, sum." The Ro- 
mans, in adding up numbers, placed 
the tofal at the tcp of the column. 



and not at the foot, as we da 
[summus.] 

sum-moveo. See imbmoveo. 

summus, a, um, sup. adj. the top- 
most, highest, greatest ; highest part 
of; in summ& aqu4, on the surface 
of the water; summus mons, the top 
of the mountain ; summis copiis, with 
&eir entire forces, with their uho.'e 
power. 

sumo, sumpsi and sumsi, sump- 
tum and sumtum, 3 v. a. to take, 
take up, assume, begin, gather, enjoy ; 
helium sumere, to take up, begin a 
war ; supplicium sumere ab aliquo, 
to inflict punishment on any one, to 
put any one to death. 

sumptu&riuB, a, um (or sumt-), 
ofov relating to expense; lex sump- 
tuaria, a sumptuary law, 

sumptus and sumtus, us, m. out- 
lay, expense, cost, [sumo.] 

siipellez, lectflis, /. furniture, 
household utensils. 

super, prep, with ace, of motion 
and abl. of rest, above, over, over 
and above, in addition to, upon; also 
as adv. 

Eiiper-adsto (or -asto), stiti, 1 v. 
n. to stand upon, to appear above. . 

fiiiperbe, adv. haughtily, proudly. 
[superbus.] 

mperbia, ae, /. loftiness, haughti- 
ness, pride, [id.] 

Euperbus, a, um, adj. haughty, 
proud, despotic; as epithet of the 
second Tarquin, Superbus. [super.] 

super-in-cidens, cntis, 2>art. fall- 
ing from above, [cado]. 

tuper-induo, ui, utum, 3 r. a. to 
put on over (other clothes). 

Euperior, m. and f. ius, n., gen. 
oris, aclf. (comp. of superus), higher, 
superior, former ; superius labrum, 
the wjper Up, 

Euper-jioio, jeci, jectum, 3 v, a. 
to throw over, cast upon. 

fiuper-nSto, ayi, atum, 1 v. n, to 
swim above, float on the top. 

fiiipero, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to overtop, surmount, surpass, ovei\ 
come, subdue, abound, [super.] 
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Baper-snm, fui, esse, v. n. to he 
9ver, remain, exist still, survive, 
abound, with dat, 

superus, a, um, adj. on high; 
comp. superior ; sup. siipremus and 
summus. 

luper-yenio, veni, ventum, 4 v, n. 
and a. to come in addition, come in 
the mid'it of, supervene, arrive, sur- 
pass, exceed, 

super-volo, avi, atum, 1 v. a. and 
n. tojl)/ over. 

snp-peto, ivi and ii, itum, 3 v. n. 
to be at hand, be in store, be sufficient. 

snp-pleo, plevi, pletum, 2 v. a. to 
Jill up, supply. [PLE, root of plenus.] 

snpplex, icis, adj. entreating, sub- 
missive, suppliant, humble. 

snpididter, adv. in a suppliant 
manner, suppUantly. [supplex.] 

supplicium, ii, n. punishment, tor- 
ture, execution; supplicium de ali- 
quo sumere, or aliquem supplicio 
a£5cere, to inflict punishment on any 
one. Also in pL supplicia, suppli- 
cation. [suppUco.] 

Bupplico, avi, atum, 1 v. n. and a. 
to kneel down, bend the knee to, be- 
seech, supplicate; offer thanksgiving 
to, with dat. [supplex.] 

fmp-pono, posui, p5sltum, 3 v. a. 
to put under, substitute, counterfeit, 

sup-porto, avi, atum, 1 v. a, to 
bring up, convey. 

impra, adv. and prep, with ace. 
above, on the top, over, beyond; be- 
fore, formerly, [superus.] 

gapremus, a, um, aclf. sup. of su- 
perus, the highest, greatest, last. 

sorgo, surrexi, surrectum, 3 v, n. 
to rise, [contr. from surrigo, from 
sub, rego.] 

snr-ripio, ripui, reptum, 3 v. a. to 
steal away, pilfer, purloin, [rapio.] 

BUS, suis, c. a swine, boar, sow. 

Bnsceptusy a, \xm.,part. of suscipio. 

8U8-d[pio, cepi, ceptuni, 3 v. a, to 
take up, catch up, undertake, ac- 
knowledge. Filium suscipcre, to ac- 
knowledge a son ; inimicitias susci- 
pere, to take upon one's self, incur en- 
Piities. [capio.] 



Buspectus, a, um, part, of suspi. 
cio, and adj. mistrusted, suspected, 
suspicious. 

Bue-pendo, di, sum, 3 v. a, to hang 
up, suspend, keep in suspense, to hold 
up. 

saspicio, onis, f mistrust, suspi- 
cion, [sub, specie.] 

BQBidcor, atus sum, 1 v. dep, to 
mistrust, suspect, [suspicio.] 

Bns-tlneo, tlnui, tentum, 2 v. a. to 
hold or bear tip, support, sustain, en- 
dure, hold in, withstand, restrain, de- 
lay, put off. [tcneo.] 

euE-tollo, S V. a, to lift up, raise. 

Bustuli. See toUo. 

siitor, oris, m. a shoemaker, cob- 
bler, [suo, to sew."] 

BUU8, a, um, pass. pron. his, her, 
their own, own, [se.] 

s^lva. Sec silva. 

Syphax, acis, m. Syphax, a king 
of Numidia. 

Syraciisae, arum, /. jd. Syracuse, 
a ci^y in Sicily. 

SyraciiEaiiae, a, um, adj. Syra- 
cusan. 

Syria, ae,/ Syria, a country in 
Asia, east of the Mediterranean, 
afterward a lloman province. 



T. for Titus. 

tabella, ae, a small board, tablet, 
esp. a voting tablet, ticket, ballot; 
a picture ; in pi. tabellae, writing- 
tablets, [tabula.] 

taberna, ae,/. a booth, stall, shop, 

tabemaculoin, i,n. a tent, [ta- 
berna.] 

tabes, is,,/*, a wasting away, con- 
sumption, pestilence, [tabeo.] 

tabiila, &e,f. a board, tablet, writ- 
ing-tablet, list; tabula picta (^also 
without i)\c{ii), a picture; in pi. tab- 
ulae, registers, lists; accounts. 

tabiiiatum, i, n. a floor, story ; 
staging, scaffolding, stage, [tabula.] 

taceo, ui, Itum, 2 v. n. tooe silent, 
remain silent. 

tadtus, a, um, part, of taceo, and 
a^. unmentioned, silent, mute. 
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taedinm, ii, n. weariness^ disgust, 
[taedet.] 

talea, ac,/. a small rod or bar (of 
iron), used as money in Britain. 

tuentnm, i, n. a talent, a sum of 
money (among the Greeks) con- 
taining 60 minae. 

tUie, w.andy*., e, n. adj. such, 
such like, of such a kind. Talis . . . 
qualis, such 4 , .as. 

talpa, no,/, a mole. 

t&lus, i, m. the ankle, ankle-hone ; 
knuckle-bone, die (made from it). 

taxn, adv, so Jar, in so far, so. 
Tam . . . quam, as, , .as, so, . .as, 

tampdin, adv. so long. 

tSmen, adv, yet, still, however, 
nevertheless: often cori'esponds to 
tiimetsi, etc. 

tSmetd, conj. although. See note 
on § xliii., p. 159. 

iSkinSsiB, is, m, the Tarnesis, a 
river of Britain (now Thames), 

TSnSqnil, ilis, / Tanaquil, the 
wife of the elder Tarquin. 

tandem, adv, at length, at last, 

tango, t€tlgi, tactum, 3 v. a, to 
touch, affect. 

tanqnam and tamquam, adv, as 
much as, so as, as if. 

tantd, adv. by so much, so much. 
[tantusj 

tant4$ierS, adv. so much, so great- 
ly, [tanto, opere.] 

tantnm, adv. only, [tantus.] 

tantnm-mSdo, adv. only. 

tantae, a, um, adj. .so large, so 
great, so much, [tam.] 

tarde, adv, slowly, tardily; oomp. 
tardins, more slowly, too slowly. 
[tardus.] 

toruitas, hi\&,f. slowness, tardi- 
ness, [id.] 

tarditodo, Inis,/. slowness, [id.] 

tardo, avi, atum, 1 v. a. to hinder, 
delay, [id.] 

tardus a, am, adj. slow, tardy, 
slothful, stupid. 

Tarentiunns, a, um, adj. Taren- 
tine, of Tarentum. 

TSrentnm, i, n. Tarentum, a town 
in Southern Italy (now Taranto). 



TarpSia, ae, /. Tarpeia. 

Tan^SiOB, a, nm, adj. Tarpeian, 
Mons Tarpeius, the Tarpeian rock 
(a part of the Capitoline Hill at 
Rome). 

Tarqninii, orum, m,pl, Tarquinii, 
a town in Etruria. 

TarqninitLS, ii, m. Tarquin. 

Tarqninins, a, um, tup. of ox be- 
longing to the Tarquins, Tarquinian. 

Ifttios, ii, m, Tatius. 

tanniB^ •', vi, a bull, 

taxns, i, /. a yew-tree, 

tectSriom, ii, n. plaster, white.' 
wash (for walls, etc), [tego.] 

tectum, i, 71. a rocf, house, abode, 

tager, ^ti8,f. a covering, a mat, 

tego, texi, tectum, 3 v. a. to 
cover, hide, shelter. 

tegfila, ae, /. a tile, roof tile. 
[tego.] 

TeUcinas, i, m. Tclesinus, leader 
of the Samnitcs. 

tSlnm, i, n. a missile, dart, javelin, 
etc. 

temerarius, a, um, adj. heedless, 
imprudent, rash, headstrong, hot" 
headed, [temcre.] 

tSmSre, adv. by chance, at random, 
lightly, carelessly, rashly; common- 
ly, tidily. 

tSmSritas, atis, f. hap, chance, 
rashness, carelessness, [temcre.] 

tSmo, onis, m. the pole (of a char- 
iot). 

tempSrans, antis, part, of tempc- 
ro, and adj. temperate, frugal, sober, 

temperantia, ae, f. moderation, 
sobriety, temperance, [tempcrans.] 

temperatns, a, um, part, of tem- 
per©, and adj. temperate. 

tempSro, avi, atum, I v. a. and n. 
to mix in due proportion, set bounds 
to, moderate, restrain, abstain from^ 
with dat. ; to regulate, rule, govern, 
with ace. : see note on § 1., p. 164. 
[tempus.] 

tempeatai, atis, f a space of time, 
season, weather ; bad weather, storm, 
tempest ; also in pi. [tempns.] 
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tempestiye, adv, at the right ttmef 
^portunely. [tempus.] 

templam, i, n. a temple. 

tempus, oris, n. time; tempus 
ftnni, the period or season of the 
year; ad tempus, at the fitting time, 
in season; ex tempore, off handy 
on the spur of the moment; id tern- 
pons, at that time. In pi. teropora, 
the times, ciraiinslances. 

tenaz, acis, adj, holding fast, re- 
tentive, tenacious. [teneo.J 

tendOf tgtcndi, tensum and ten- 
tnm, 3 V. a. and n. to stretch, stretch 
out, extend, sj)read, aim, go, march, 
tend; insidias tendere, to lay snares. 

tenebrae, arum, / pi. darkness. 

tenebricosus, a, um, adj. full of 
darkness, dark, gloomy, [tenebrae.] 

teneo, t6nui, tentum, 2 v. a. and 
H. to hold, keep, have, possess, hold 
fast, restrain^ detain, guard; (2) to 
keep, hold on, remain, hold out: 
tenere mente, memoria, to keep in 
mind, remember ; locum, to defend a 
place ; portum, to be in harbor ; te- 
nere se castris, to shut one's self up, 
keep in one's camp ; tenere cursum, 
to keep on one's course. 

tener, 6ra, 6rum, adj, soft, tender, 
young.^ 

tenere, adv. tenderly, softly, [to- 
ner.] 

tento, ari, atum, 1 v. a. to touch, 
try, make trial of, prove, assail, 
tempt, [tendo.] 

tentorium, ii, n. a tent. [id. from 
being stretched out.] 

tenuis, m. andyi, e, n. adj. thin, 
fine, slender. 

ter, adv. thrice, [tres.] 

Terentius, ii, m. Terentius. 

tergi-versor, atus sum, 1 v. dep, 
to turn one's back; decline, shuffle, 
seek an evasion, [tergum.] 

terg^m, i, n. and pi. terga, the 
back. A tergo, behind; post ter- 
gum, behind one, in one's rear; terga 
dare, vertere, to take to flight, to 
flee. 

terminus, i, m, a boundary, limit, 
end. 



temi, ae, a (flistrib, num.), three 
each, three apiece, [tres.] 

tero, trivi, tiitum, 3 r. a. to rub, 
grind, I'ub away, wear ; terere tem- 
pus sermonibus, to while away, pass 
the time in conversation. 

terra, ae,/. the earth, land. 

terrenus, a, um, adj. of earthy 
earthen, [terra.] 

terreo, ui, Ituro, 2 v. a. to fright- 
en, terrify, scare, drive by fear, 

terrester, m. tris, m. and/, tre, n, 
adj. of or belonging to earth or land, 
terrestrial; pugna terrestris, a land- 
fight, [terra.] 

terriMlis, m. and /, e, n. adj. 
frightful, dreadful, [terreo.] 

territns, a, um, part, of terrea 

terror, oris, m, dread, alat^t, ter- 
ror. [terreo.] 

Tertia, ae,/. Teriia. 

tertid, adv. for tlie third time, in 
the third place, [tertius.] 

tertius, a, um (ord, num.), the 
third, [tres.] 

testamentum, i, n. a last will or 
testament. 

testilmdnium, ii, n. witness, evi- 
dence, testimony, [testor.] 

testis, is, m. and / a untness, 

tester, atus sum, 1 v. dep. to bear 
witness, [testis.] 

testudo, Inis, /. a tortoise, a tor- 
touie-shell; in military language, a 
testudo was a covering formed of 
the shields of the soldiers joined 
and held over their heads, [testa.] 

tetigi, perf. of tango. 

Teutoni, orum, an JTeut5nes, um, 
m. pi. the Teutones, a German peo- 
ple. See note on p. 164, 229. 

texo, texni, textum, Z v. a. to 
weave, plait. 

the&trum, i, n. a theatre. 

thesaurus, i, m.a store, treasure, 

Thessalia, ae,/ Thessaly, a coun- 
try in the north of Greece. 

Thessalomca, ae,/ Tkessalonica, 
a city of Macedonia (now Saloniki). 

Thee^us, i, m. a ThessaHan, 

thus {and tus], uris, n. incense^ 
frankincense. 
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K. or Tib. abhrev.for Tiberius. 

Tiberis, is (ace. ira), »n. the River 
Tiber. See note in § 1, p. 194. 

Tiberius, ii, i«. Tiberius. 

tibia, ae, f. prop, the shin-bone, 
and nsu. tibiae, arum,/, pi a pipe, 
flute (originally made of bone). 

tibicen, cXnis, wi. a piper, flute- 
player, [tibia, cano.] 

ISbnllus, i, m. TibuUlus. 

IKcinus, i, f«. the River Ticinus, 
in Gallia Cisalpina — north Italy — 
(now the Ttcino). 

titgUlom, i, n. a little beam, [from 
tignum, a beam.'\ 

Tigr&nes, is, m, Tigmnes, a king 
of Armenia. 

TLgormos, a, um, adj. Tigurine; 
T. pagns, the Tigurine distinct or 
canton (now Zurich). 

titmeo, ui, 2 v. a. and n. to fear, 
dread. 

titnddus, a, um, adj. fearful, cow- 
ardly, timid, [timeo.] 

timor, 5ris, m.fear, dread. 

tiro, onis, i/». a young soldiei\ re- 
cruit. See note in § 19, p. 221. 

tirodnium, ii, n. the first military 
service^ the first tnal, inexpetnence. 
[tiro.] 

titmus, i, m. a label, ticket, in- 
scription, title ; pretence, pretext. 

^tns, i, m, Titus. 

toga, ae,f.toga, a gown (an outer 
garment worn by Roman citizens 
in time of peace). See note on p. 
199 and p. 204. 

togatas, a, um, adj. clothed with a 
toga, gowned, in the robe of peace; 
gens togata, the toga-icearing nation, 
i. e. the Romans, [toga,] 

tolero, avi, atum, 1 v. a. to bear, 
support, endure, sustain, [akin to 
tollo.] 

tollo, susttlli, sublatnm, 3 v. a. to 
lift up, elevate, carry, bear, take 
away, remove, do away with, kill 

tondeo, tdtondi, tonsum, 2 v. a. ^o 
shear^ shave, crop, cut one^s hair. 

tonitms, us, m. tSnItrtlum, i, and 
tonitru, n. indecl thunder, [tono.] 

tono, ui, Itum, I v. n. and a. to 



thunder. Impers, tonat, it thun- 
ders. 

tonsor, oris, m. a barber, [tondeo.] 

tonsorius, a, um, adj. belonging to 
or for shearing or shaving ; cultel- 
lus tonsorius, a ixu!X)r. [tonsor.] 

tormentam, i, n. an engine (for 
hurling missiles), [torqueo.] 

Torquatas, i, m. Torquatus. 

torqueo, torsi, tortum, 2 v. a. to 
twist, tm-n, whirl round, fling, hurl, 
wrench, rack, torture. 

torquiB and torques, is, m. a 
chain, necklace, collar, [torqueo.] 

torreo, torrui, tosturn, 2 v. a. to 
parch, toast, loast ; scorch, bum. 

torvus, a, um, adj. staring, grim, 
stern, gloomy, savage. 

tot, indecl. adj. so many. Tot. . . 
quot, so many . .. as. 

totldem, indecl. adj. just so many, 
just as many, [tot.] 

totiles, adv. so often, so many 
times, [id.] 

totus, a, um, adj. gen. totius, all, 
the whole. 

trabs, trabis,/. a beam. 

tr&ditns, a, um, part, of trado. 

tra-do, didi, ditum, 3 v. a. to give 
up, hand over, surrender, commit, in- 
trust, hand down, teach, tell; tradi- 
tur, it is told; traditum est, the tra- 
dition is. 

tra-duco, xi, ctum, 3 v. a. to lead 
across, transport over; to bring to 
an end, spend. 

tragoedia, ae, /I a tragedy. 

traho, xi, ctum, 3 v. a. to draw, 
drag, drag along, draw together, col- 
lect, allure, draw out, protract; de- 
tain, keep occupied; bellum, to pro- 
long a war. 

tra-jicio, jeci, jectum, 3 v. a. and 
n. to throw across, cast over, trans- 
port; pierce, stab ; (2) to pass over; 
nan do trajicere, to swim across. 
[jacio.] 

trano. See transno. 

tranquillus, a, um, adj. quiet, 
calm, tranquil. 

trans, prep, with ace. across, over, 
beyond. 
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trans-dnco, duxi, dactum, $ v. a. 
to lead or convey across^ with double 
ace, or trans repeated. See tra- 
duco. 

trans-eo, ii, Itum, ire, 4 v. n. and 
a. irreg. to go over, pass over, pass 
by, go through, cross (of water). 

trans-fero, toli, latum, ferre, v. a. 
iireg. to bring over, transfer, convey ; 
se ad aliqaem, to go over to any one. 

trans-^Of xi, xum, 3 v. a, to 
thrust or pierce through, transfix, 
pierce. 

trans-fodio, fBdi, fossum, 3 v. a. 
to thrust through, stab. 

transfuga, ae, m. a deserter. 
[transfupio.] 

trans-fugio, fugi, ftigltum, 3 v. n. 
to go over (to the enemy), to desert. 

tranE-gredior, grcssus sum, 3 v. 
dep. to step over, go beyond, exceed; 
transgredi in Corsicam, to cross over 
to Corsica, [gradior.] 

transgressns, a, urn, part, of 
transgredior. 

transieiiB, part. pres. of transeo. 

trane-igo, egi, actum, 3 v. a. to 
carry through, finish, complete, ac- 
complish ; anno transacto, at the end 
of a year, [ago.] 

tranailio (or trans-silio), ii and 
ui, ultum, 4 v. n. and a. to leap over, 
spring across, go or move rapidly, 
hasten, [salio.] 

trane-jectas, us, m. a passage over, 
crossing, passage. 

tran^tns, a, um, part, of trans- 
fero. 

trans-marmus, a, um, adj. beyond 
the sea, transmarine. 

trans-missns, us, m. a passage 
across or over. 

trans-mitto, misi, missum, 3 v. a. 
to send over, throw across, dispatch ; 
traverse, cross over. 

trans-nato, ayi, atnm, 1 v. a. to 
swim across or over. 

trans-no, avi, atum, 1 v. a. to 
swim over, swim across, 

trans-porto, avi, atum, 1 r. a. to 
carry or convey across. 

tranB-yeho,*vexi, vcctum, 3 v. a. 



to carry across, transport ; in pass. 
transvelii {with or without navibus), 
to sail across or over ; also, to ride 
by or across. 

transversus, a, um, part, of trans« 
verto, and adj. lying across, cross- 
wise, transverse, cross, [verto.] 

Trasimenus, i, m. i. e. Lacus 
{Lake) Trasimenus, in Etruria (now 
Laxjo di Perugia). 

Trebia, ae, wi. the Trebia, a river 
in North Italy (now the Trebbia). 

trecentSsimus, a, um {ord. num.), 
the three hundredth, [trecenti.] 

tre-eenti, ae, a {card, num.), three 
hundred, [tres, centum. ] 

tre-decim (card, num.), inded. 
thirteen, [decem.] 

tremo, ui, 3 v. n. and a. to shake, 
tremble, tremble at. 

tremiiluB, a, um, adj. shaking, 
trembling, [trerao.] 

trepidatio, pnis,f. confused hurry, 
alarm, trepidation, [trepido.] 

trepido, avi, atum, 1 v.n, to be in 
confused hwry, in trepidation, bustle 
about; to be alarmed; to quiver, 
palpitate, [trepidus.] 

tarepidus, a, um, adj. restless, con- 
fused, alarmed, [prob. for tremi- 
dus, from tremo.] 

tres, m. andf, tria, n. pi. (card, 
num.) three. 

Treviri, orum, m. pi. the Treviri, 
a people in Belgium, in the neigh- 
borhood of the modern Treves. 

tribiinal, alis, n. a plaffwm (on 
which the seats of magistrates were 
placed), a judgment-seat, tribunal 
[tribunus.] 

tribunatus, us, m. the tribuneship. 

[id.] 

tribunitiuB, a, um, adj. of or be- 
longing to a tribune, tribunitial. [id.] 

tribunns, i, m. a tribune; tribunus 
militum, a military tribune, see note 
on p. 168 ; consulari potestate, see 
p. 243; tribunus plebis, a tribune 
of the commons or of the people, see 
p, 246. [tribus : hence tribunus, 
prop, the chief officer of a tribe.] 

txibuo, ui, utum, 3 v. a, to give, 
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astiguy allots bestow^ grant, confer, 
tmpute, 

tribus, U8,y* a tribe, a division of 
tJie people. See p. 236. [tres: orig- 
inally the third part of the. Roman 
people.] 

tributnm, i, n. a stated payment, 
contribution, trUnUe, See n. p. 223. 
[tribns.] 

tributas, a, rxm, part, of tribuo. 

tricedmiu, a, um {ord, num.), the 
thirtieth, [tres.] 

triduo, adv. dming three days. 
[triduum.] 

tri-duum, i, n. the space of three 
days, [tres, dies.] 

tri-ennitun, ii, n. the space of three 
years, [tres, annus.] 

tri-gemini, orum, m. three horn at 
a hirlh, three bwthers. [tres, gcm- 
inus.] 

triginta (card, num.), indecl. thir- 
ty, [tres.] 

trini, ae, a (num. distrib.\ three 
each, triple. See note on p. 177. 

Trinobantee, um, m.pl, the Tri- 
nohantes, a people of Britain. 

tripartito, adv. in three divisions. 
[tres and partior.] 

triplex, Icis, adj. three-fold, triple, 
in three lines, [ter, plico.] 

triquetral, a, um, adj. three^or- 
nered, triangular. 

tristiculus, a, um, adj. somewhat 
sorrowful or sad, [tristi:?.] 

tristis, m. and/., c, n. adj. sad, 
sorrowful, gloomy, harsh. 

triomphalie, m. and/., e, n. adj. 
triumphal; triumphalis arcus, a tri- 
umphal archf triumphalis vir, who 
has enjoyed a triumph. 

triompho, avi, atum, 1 v. n. to 
triumph, exult ; with de or ex and 
abl. of person or nation over whom. 

[id.] 

triamphtis, i, m. a triumph, see 
p. 248 ; triumphum agcre or du- 
eere, to celebrate a triumph. 

trium-vir, viri, i«. a triumvir (one 
of three commissioners), [tres, 
vir.] 

IrSja, ae,/ Troy. 



TrSijbliil, a, am, Trqjan, of Troy; 
in^/.Trojani, <Ae Trojans. 

trurado, avi, atum, I v. a, to cut 
to pieces, slay, slaughter, butcher, 
[trux, caedo.] 

tnmons, i, m. the stem or trtmk (of 
a tree), trunk (of a human body). 

trnz, trticis, adj. wild, liarsh, sav- 
age, fierce, 

ta, tui, j>ers. pron. tUbu. 

taba, ae,/ a trumpet. 

taUcen, Inis, i«. a trumpeter, [tu. 
ba, cano.] 

taeor, tultus sum, 2 v. dep. to see, 
watch, behold, guard, defend; vltam, 
to preserve life. 

tuguriom, ii, n. a hut, cottage. 

tuli. See fSro. 

Talingi, drum, m.pl. the Tulingi, 
a Gallic tribe. 

TaUia, ae,/ Tvllia. 

Tollias, ii, m. Tullius. 

Tollui, i, m. Tullus. 

turn, adv. then, at that time, there^ 
tq)on, furthermore ; tum . . . turn, 
Jirst . . . then, as well, , .as; quum 
. . . tum, both . . . and aho or espe^^ 
dally; tum dcmum, then at length, 
thenjor the first time, 

tomaltaor, atus sum, I v. dep. to 
make a bustle or disturbance, raise a 
tumult, [tumultus.] 

tamoltas, us, m. and i, m. an «/>- 
roar, disturbance, tumult, ciinl war ; 
tumultus servilis, a rising or tn«ur- 
rection of the slaves. 

tomulas, i, m. a heap, mound, ris- 
ing ground, hillock ; sepulchre, [tu- 
meo.] 

tunc, adv. then, at that time; tunc 
temporis, at that time, [tum, with 
the emphatic suffix ce.] 

tondo, tattidi, tunsum or tusum, 
3 v. a. to beat, strike, pound. 

ta-ne, pron. tu with interrog, 
ne.^ 

tunica, ae,/ a tunic (an under- 
garment of the Romans worn by 
both sexes). 

torba, ae, / a crowd, throng, up- 
rtar, comvwtion. 

tnrbo, avi, atum, 1 v. a. to throw 
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into disorder, distwby confuse^ trouble, 
[turba.j 

tarbulentue, a, um, adj. restless^ 
disturbed^ stormy, turbulent, disorder- 
/y. [id.] 

tnrduSf i, m. a thrush; also a 
kind of fish. 

tarma, ae, /. a troop, squadron 
(of cavalry^ containing at first 30, 
afterward 33 men\ See p. 246. 

turmatim, adv. oy troops, in squad- 
rons, [turma.] 

tarpis, m. and /., e, n. adj. dirty, 
ugly, foul, base, disgraceful. 

tiirpiter, adv., comp, turpius, sup. 
turpissime, basely, disgracefully. 
[turpis.] 

tandtudo, Inis, /. ugliness, dis- 
grace, infamy, [id.] 

tarriB, i3,y*. a tower. 

tus, turis, n. See thus. 

Tascia, ae, f. Tuscia (another 
name for Etruria, now Tuscany). 

Taaculanus, a, urn, adj. of tuscu- 
lum, Tusculan. 

Tasciiluin, i, n. Tusculum, a town 
in Latium (now Frascati). 

tttte, adv, safely, securely, [tu- 
tus.] 

tute, emphatic form of tu, thou 
thyself. 

tatela, ae, /. a safeguard, defense, 
wardship, guardianship, [tutor.] 

tut5, adv. safely, [tutus.] 

tutor, oris, m. a defender, warden, 
guardian, [tueor.] 

tutus, a, urn, adj. safe, sure, se- 
cure ; opp. to securus, in fancied se- 
curity, [id.] 

tuus, a, um, poss. pron. thy, thine, 
your, yours, [tu.] 

U. 

uber, Sris, n. a teat, udder. 

fiber, 6ris, adj. rich, fruitful, 
abundant, copious, full of expression 
(said of writings or speeches), 
[uber, subst.'l 

ubi, adv. where, in what place ; 
(2) when, whenever; ubi primum, 
when first, as soon as. [qui: its 
older form was cubi, as in si-cubi.l 



Ubii, orum, m. pi. the Ubii, a 
German tribe on the Rhine. 

iibi-que, adv. wherever, every 
where. 

nldscor, ultus sum, 3 v. dep. to 
avenge one*s self, take vengeance on, 
take vengeance for, avenge ; aliquem 
or in aliquo, to take vengeance on 
any one, punish. 

nllus, a, um, adj. gen, ullius, any, 
any one. [contr. of unulus, from 
unus.] 

ulterior, m. andy., ius, n. (comp. 
of ulter) yorMer, remotei\ 

ultimo, adv. lastly, for the last 
time, [ultimus.] 

ulUmuB, a, um, adj. (svp. of ni- 
ter) the farthest, utmost, last, lowest. 

ultio, onis, f. vengeance, revenge, 
[ulciscor.] 

ultra, adv. (comp. ulterius) and 
pi-ep. with ace. beyond, farther, on 
the other side, past. Ultra fidero, 
beyond belief, 

nltro, adv. farther on, besides; of 
one's own accord, voluntarily. 

iilulat:i8, us, vi. a howling, wail- 
ing, yell, [ululo.] 

ululo, avi, atum, 1 v. n. to howl, 
yell. 

umbra, ae,/. a shade, shadow ; an 
image, outline, 

ihi&, adv. togetlier, at the same 
time^ in common. Una cum, to- 
gether with, [unus.] 

unctut, a, um, part, of ungo. 

unde, adv. where from, whence, 
whereby, [qui : old form cunde, as 
in alicunde.] 

un-deeim (card, num.), indecl, 
eleven, [decem.] 

undi-que, adv. from all sides, on 
every side, every where, [unde.] 

ungo, unxi, unctum, 3 v. a, to 
smear, anoint, 

unguis, is, m, a nail, claw, hoof, 

ungola, ac,fa claw, hoof [un- 
guis.] 

unicus, a, um, €tdj. only, sole, sin- 
gle, [unus.] 

unio, onis, m, a pearl. 

universos, a, um, adj. all together, 
2 
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whole, entire; general; uniTerei, m. 
pi. all in a body ; in universum, in 
general, as a whole, [unus, verto.] 

un-qnam, adv. at any time, ever ; 
nee unquam, and never. 

nniu, a, um, gen. unias (card, 
num. and adj.), one, alone, sole, sin- 
gle; in pi. uni, unae, una, with 
nounB wanting sing., ete. See note 
in § xHx., p. 162. 

unuE-qnisqne, unaquaeque iinam- 
qaodque, gen. uniuscuj usque, adj. 
pron. each, every. 

urbanitas, atis, / city polish, ele- 
gance, pleasantry, wit. 

nrb&nns, a, um, adj. belonging to 
the dty, in the city, polite, courteous, 
urbane, [urbs.] 

nrbfl, urbis, /. a city, a capital 
city, esp. Borne. 

nrg^ or urpueo, ursi, 2 v. a. to 
press, force, drive, urge. 

iir^i&tor, oris, m. a diver. 

uma, ae, f. a water-pot, jar, urn, 
a voting urn (into which voting tab- 
lets or ballots were thrown). 

nrfiis, i, m. a hear. 

nsquam, adv. any where. 

ntque, adv. all the way, all the 
while, until. Usque ab, all the way 
from ; usque ad, all the way to, even 
to, up to. 

usora, ae, yi itse, enjoyment; (2) 
interest (of money), usury, [utor.] 

usorpo, avi, atum, I v. a. to use, 
employ, [usus and rapio.] 

U8U8, us, m. use, custom, benefit, 
utility; experience; ex usu, to the 
advantage of; usui esse alicui, to be 
useful, be of service to any one ; usu 
venire, to be customary, to happen. 
[utor.j 

lit or tX\, adv. and conj. how, as, 
80, when, since; with stibj. that, so 
that, in order that. 

nt-cunque, adv. in what way so- 
ever, howsoever, whensoever, [cum- 
que, a suffix denoting universality.] 

ater, tris, m. a bag, bottle, skin 
(for wine). 

uter, tra, tmm, gen. utrius, adj. 
pron. which of the two, which. 



nter-que, trftquc, trumque, gen. 
utriusque, adj. pron. both one and 
the other, both, each; ex utr&quo 
parte, on either side : pi see p. 175. 

iiti. See ut : uti, from utor. 

'tttica, ae, /. Utica, a town in the 
Roman province of Africa. See p. 
232. 

'fftlcensis, m. and /., e, n. of 
Utica, Utican. 

utilis, m. andy*., c, n. adj. useful, 
projitahle. [utor.] 

utllitas, atis,,/! usefulness, advant- 
age^ service, utility, [utilis. J 

atil-nam, adv. oh that! would that ! 
I wish that, [ut or uti. ] 

utor, usus sum, uti, 3 v. dep. with 
abl. to use, make use of, employ, en- 
joy ; Uti (aliquo) amico, familiari- 
ter, to be, Uve on friendly, intimcUe 
terms with; uti magistro, to have, 
employ as a teacher; uti hospitio 
alicujus, to enjoy or share any on^s 
hospitality; uti pace, to have or en- 
joy peace. 

ut-pote, adv. as, namely, inasmuch 
as. [pote, a suffix, meaning namely."] 

utrinque {and utrimquc), adv. 
on both sides, from both sides, 
[uterque.] 

ntrum, adv. whether. Utrum . . . 
an, whether . ..or; utrum . . . nec- 
ne, whether or no. [uter.] 

uxor, oris, /. a wife. Ducero 
uxorem, to marry a wife. 

V. 

vSco, avi, atum, \ v. n. to be emp- 
ty, free, to be free from, with abt. ; 
to be at leisure ; alicui rei, to have 
time for any thing, to attend to it ; 
to be or lie unoccupied (of lands). 

vaouiiB, a, um, adj. empty, void, 
char, unoccupied, free from ; vacuus 
viator, a traveler who has nothing in 
his purse, [vaco.] 

yaddsus, a, um, adj. full of shal- 
lows or fords, [vad u nu ] 

vadam, i, n. a shallow, shoal, ford. 

VM,interj. ah! alas! woe! with dat. 

vfigitus, us, m. a crying (of young 
children). 
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vSjgOFf atus Bam, 1 v, dep, to ram- 
bley wander, roam, 

valde, adv. strongly, very muchy 
exceedingly, greatly, [contr. from 
valide.] 

valeo, ui, Itam, 2 v. n. to he strong, 
be healthy, have force, prevail, be 
able, be of value; aliqu4 re valere, 
to be effective in any thing ; multum 
valere, to be very strong, also to have 
fjreat influence ; plurimum valere, to 
be most powerful, have the greatest 
influence; minus valere, to be less 
effective or powerful; vale, fare- 
well, 

Valerius, ii, m. Valerius, 

valetudo (and valitudo), Inis, /. 
habit (of body\ state, condition: (1) 
health ; (2) ill health, sickness, [va- 
leo.J 

validns, a, um, a4j. strong, mighty, 
healthy, powerful, [id.] 

vallis, is, f. a date, vale, valley, 

vallo, avi, atnm, 1 v, a. to sur- 
round with a rampart, intrench, for' 
tify. [vallum.] 

vallum, i, n. palisade, rampart 
(round a camp), a wall: see note 
on § xxxix., p. 157. [vallus.] 

valine, i, in. a stake, pale (used 
for making palisades). 

vanns, a, um, adj. void, idle, vain, 
worthless ; unreasonable. 

varietas, atis, f diversity, variety. 
[varius.] 

varius, a, um, adj. manifold, di- 
verse, changing, various, 

Varius, ii, m, Varius. 

varix, Icis, c. a dilated vein, varix. 

Varro, 5nis, m, Varro, 

vas, vasis, n, a vessel, dish, vase ; 
vasa, orum, n. pi. 2d decl. utensils, 
implements, baggage. 

vasto, avi, atum, 1 v. a. to make 
empty, lay waste, devastate, [vas- 
tus.] 

vastus, a, um, adj. empty, waste, 
huge, vast. 

vates, is, m. a foreteller, sooth- 
sayer, prophet, 

vatidnatio, onis,/. aprophesying, 
divination, [vates, cano.] 



vS, a particle of the same mean- 
ing as vel, but always placed after 
the word which it couples, or; -ve 
. . . -ve, either ,..or; aut . . . -ve, 
either . . .or, 

vecordia, ae, foolishness, madness, 
[vecors.] 

vS-cors, dis, adj. senseless, foolish, 
mad. [ve, a particle having a ncg. 
force, and cor.] 

vecligal, alls, n. toll, tax, impost, 
contribution, [veho.] 

vectns, a, um, part, of veho. 

VediuB, ii, m. Vedius. 

vegetus, a, um, adj. lively, ani- 
mated, active, vigorous, [from vc- 
geo, to excite ; akin to vigeo.] 

vehemens, entis, adj. eager, f or cp- 
ble, impetuous, vehement, mighty. 

vehementer, adv. eagerly, vehe- 
mently, exceedingly, mightily, [vehe- 
mens.] 

vehiculnm, \,n. a carriage, wag- 
on, cart, [veho.] 

veho, vexi, vectum, 3 v. a. to bear, 
carry. The pass, vehi may be often 
translated by the active verbs to ride, 
sail, etc. ; vehi curru, to ride in a 
chariot; vehi navi, to sail in a ship ; 
vehi equo, to ride on horseback, 

Veientes, ium, and Veientani, 
orum, in. pi. the people of Veii. 

Veil, orum, m. pi, Veii, a city in 
Etruria. 

vel, conj. or. When repeated, 
vel . . . vel, translate either ,,,or; 
(2) even, if only; vel lecta, even 
when read; vel sex menses, even for 
six months, [akin to volo ; lit. take 
what you wish,"] 

velamen, Inis, n. and velamen- 
tum, i, n, a cover, garment, veil 
[velo.] 

velUoo, avi, atum,l v. a. to pluck, 
twitch, nip, [vello.] 

vello, velli (or vulsi), vulsum, 3 
V, a. to pluck, pull out, tear out. 

vellus, 6ris, n. a fleece, 

velo, avi, atum, 1 v. a. to cover, 
cover up, wrap vp, veil, [velum.] 

velocitas, atis, f sunftness, ve- 
locity, [velox.] 
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veloz, ucis, adj. swifts speedy^ 
ratndy fleet. 

vSlum, i) n. a covering, sail. 

vel-at and vfilati, adv. even as, just 
as, €ts it were, just as if. 

ven&bolum, i, n. a hunting-spear. 
[venor.] 

venaliSf »i. and /., c, n. adj. on 
sale, that can he bought, venal, cor- 
rupt, [veneo.] 

ySnaadam, from Tcnor. 

venator, Oris, m. a hunter, [itl.] 

venditio, 6nis,yi a sale, selling. 
[vendo. ] 

vendito, avi, ntnm, 1 v. a. to offer 
for sale, try to sell. 

venditor, oris, m. a seller. 

vendo, didi, dltum, Z v,a, to sell. 
[contr. from venum-do, to give to be 
sold,-] 

venenam, i, n. poison, 

veneo, ivi or ii (Itum and itum), 
Ire, 4 V. n. to be sold. Used as a 
pass, of vendo. [venum co, to go 
for sale.'] 

vener&tio, onis, f. reverence, ven- 
eration, [veneror.] 

veneror, atas sam, 1 v. dep. to re- 
vere, adore, venerate. 

vSnia, ae, /. indulgence, favor, 
forgiveness, pardon. 

venio, veni, ventum, 4 v, n. to 
come ; venire ad or in, to come to, 
arrive at; venire in spem, to form 
or conceive the hojye; alicui venire 
in mentom, to occur to one. Jmpers. 
nobis ventum est, we have or are 
come; ad arma ventum est, arms 
are resorted to. 

vSnor, atns sum, 1 v. dep. to hunt ; 
Tcnatum ire, to go a hunting. 

venter, tris, m. the belly. 

ventilto, avi, atum, 1 v.n. to come 
often, keep coming, [venio.] 

ventum est, impers. from venio. 

ventae, i, m. the wind. 

ver, veris, n. the spring. 

verber, 6ris, n. a lash, blow. The 
sing, rarely occurs ; in jyl. verbera, 
stripes, blows. 

verbero, avi, atum, 1 v. a. to lash, 
scourge, flog, [verber.] 



verbnm, \,n.a word; ad verbotn, 
to a word, exactly; in pi. verba, 
words, expressions, conversation ; 
verba facere, to speak, discourse. 

v5r5, adv. truly, in truth. 

vSreimndia, ae, f. bashfulness, 
modesty, reverence, i'cverential re- 
gard. [verecundus.] 

verecnndns, a, urn, adj. shame, 
faced, bashful, modest, respectful^ 
deferential, [vcreor.] 

vereor, vgiltus sum, 2 v. dep. to 
feel awe of, revere, respect ; fear, he 
afraid of; foil, by ut or ne, see note 
on §xxxi., p. 160. 

vergo (no perf or sup.), 3 v. n. 
to bend, turn, incline ; of places, to 
lie, be situated, 

v§rl-8imili8, 9/1. and f, e, n. adj. 
truthlike, probable, [verus.] 

viritae, atis, /. truth, the truth. 
[verus.] 

vSrituB, a, um, part, of vereor. 

V§r5, adv. in truth, surely, but, 
however ; ego vero, but as far as I 
am concerned, [verus.] 

verruca, ae, /: a wart. 

vertl-color, oris, adj. parti^colored, 
variegated, [verto, color.] 

vereor, atns sum, 1 v. dep. to dwell, 
remain, be engaged in ; versari cum 
aliquo, to have intercourse, be en- 
gaged unth any one. [verto.] 

versus, us, m. a line, verse, [ver- 
to : lit. a turning.] 

versus, a, um, part, of verto. 

vertex, Icis, m. a whirl, eddy; 
(2) the top of the head, crown; (3) 
the highest point (of any thing) ; top, 
the summit, peak, [verto.] 

verto, ti, sum, 3 v. a. and n. to 
turn, overturn, change, revolve; to 
charge, impute; vertere se, or in 
pass, verti, to betake one's self, have 
recourse, incline; change. 

verum, i, n. the truth, reality. 
[verus.] 

vSrum, adv. but, however. 

v§rus, a, um, adj. true, real. 

vescor (no part.), inf. vesci, 3 t;. 
dep. with abL to take food, eat, feed 
on ; lacte vesci, to live on milk. 
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VSsontio, on is, m. Vesontio, a city 
of the Seqaani. 

vesper, firis and firi, m, the even- 
ing, even-tide; vesperi, in the even- 
ing ; tam vesperi, so late. 

vespera, ae, f. the evening. 

Vesta, ae,/. the goddess Vcsia: 
see note on p. 194. 

Vestalis, m. and /, e, n. adj. of 
or belonging to Vesta; as subst. ves- 
talis, is, f, a piiestess of Vesta, a 
vestal virgin. 

vester, tra, tram, poss.pron. yow, 
yours, your own. [vos.] 

vestilbulnm, i, n. a fore-court, en- 
trance-court, 

vestigiam, ii, n. a footstep, track, 
trace, step. 

vestimentam, i, n. clothing, a gar- 
ment, [vestis.] 

vestio, ivi or ii, itum, 4 v. a. to 
clothe, dress, cover, [id.] 

yestis, is, /. a garment, clothing, 
vesture. 

veteranus, a, um, adj. old, veter- 
an ; V. miles, also alone, a veteran 
soldier, [vetas.] 

veto, ui, Itum, 1 v. a. not to per- 
mit, to oppose, forbid, hinder. 

Vetaria, ae,/. Vetuna. 

vetas, 6ris, adj. comp. veterior, 
tup. veterrimus (of both persons and 
things), aged, ancient, early. 

vetastas, atis, /. old age, long du- 
ration, antiquity, [vetns.] 

vexlllam, i, n. a banner, flag, 
standard, [dim. of velum.] 

vezo, avi, atum, 1 v. a. to 
shake, molest, annoy, injure, vex. 
[veho.] 

via, ae, /. a way, road, path, jour- 
ney or march; viam dare, to give 
way, give free course; viam mnnire, 
to make a way, construct a road; via 
tridui, a three days' march. 

viator, oris, m. a wayfarer, trav- 
eller, [via.] 

vicarias, ii, m. a substitute, depu- 
ty, proxy, [vicis.] 

^cesbnas, a, um {ord. num.), the 
twentieth, [viginti.] 

vicies, adv. twenty times, [id.] 



vicinus, a, um, adj. neighbonng, 
near, [vie us.] 

vicis, gen. (no nom,'), ace. vicem, 
abl, vice; pi. vices, vicibus, /. 
change, alternation, vicissitude, fate, 
lot; {2) place, office, stead; vicem, 
vice, or in vicem, with gen, instead 
of for, like. See invicem. 

victixna, ae,/. a victim, saci^fice. 

victor, oris, m. a conqueror, victor ; 
and used as adj. victorious ; fern. 
victrix. [vinco.] 

victoria, ae, /. conquest, victory, 
[victor.] 

victas, a, um, part, of vinco, con- 
quered. 

victas, us, m, sustenance, nourish- 
ment ; (2) jnode of life, [vivo.] 

vicas, i, m, a street, village. 

vide-Ucet, adv. it is manifest, of 
course, namely, [video.] 

video, vidi, visum, 2 v. a, to see, 
perceive, observe ; look at, consider ; 
to see to (it), provide, foil, by ut 
or ne. 

videor, visus sum, 2 v. dep. to 
seem, appear, seem good; impers. 
videtur mihi, it seems (good) to me. 

vigeo, ui, 2 V, n. to be lively, to 
thrive, bloom, flourish. 

vigil, His, m. a watchman, sentinel, 
[vigeo.] 

^ilantia, ae, /. wakefulness, 
watchfulness, vigilance, [vigilans.] 

^ilia, ae,/ (often in pi.), watch, 
watching, ward; de quartS, vigili&, 
at the beginning of the fourth watch. 
Vigiliae, pi. the watches (of the 
night), watchmen, [vigil.] 

viginti (cai'd. num.), indecl, twen- 
ty^ 

vigor, oris, 7W. liveliness, force, 
vigor, [vigeo.] 

vilis, m. and/, e, n. adj. cheap, 
paltry, tinvial, mean, bad, vile. 

villa, ae,/. a country-house, farm, 
villa, [prob. contr. from vicula, 
from vicus.] 

villicas, i, m. a land-steward, bail- 
iff, [villa.] 

Vixninalis, is (i. e. Mons), m. thf 
Viminal Hill in Rome, [vimen.] 
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vincio, vinxi, vinctam, 4 v. a. to 
bind, fetter. 

vinoo, vici, victum, 3 v. a. nnd n. 
to conquer, overcome, vanquish, de- 
feat, sujyjoss ; get the better of; (2) 
to carry the dity, prevail. 

vinctue, a, um, jnirt. of vincio. 

vinculum, i, n. a bond, fetter, 
chain, cord. Vincula, pi. fetters, 
may often be translated pjison ; in 
vincula conjicere, to throw into pris- 
on ; ex vinculis, in chains, fettered. 
[vincio.] 

vindez, Icis, m, a claimant, de- 
fender, deliverer, avenger, 

vindico, avi, atum, 1 v, a, to lag 
claim to, demand; deliver, liberate; 
save, secure; avenge, take vengeance 
9n. [vindcx.] 

vindicte, ae, f protection, libera- 
tion; (2) vengeance, punishment. 
[vindico.] 

vinum, i, n. wine, 

violOf avi, atum, 1 v, a. to violate, 
injure, dishonor, 

vir, vXri, wi. a man, a husband. 

vireB, ium,/. pi. See via. 

virga, ae,^ a tivig, switch, rod. 

Virgllius, ii, m. Virgilius, 

Virginia, ae, /. Virginia, 

Virginiuf, ii, m. Virginius. 

yirgo, Inis,y. a maid, maiden, vir- 
gin, [vir.] 

viridis, m. and/., c, n. adj. green, 
fresh, lively, [vireo.] 

virilis, m. and /., e, n. adj. of a 
man or manhood, manly, virile ; toga 
virilis, the dress of manhood, the toga 
assumed by Roman youths on reach- 
ing their 17th year, [vir.] 

viritim, adv. man by man, singly, 
separately, individually, [id.] 

virtus, titis, f. manliness, manly 
quality, courage, valor, worth, value, 
virtue, [id.] 

^8, vis, ace, vim, abl. vi ; pi, vires, 
ium, etc.,/ strength, force, power, 
energy, injfluence, violence; quantity, 
number ; vi et armis, by armed force, 
by force of arms ; vim facere, in- 
ferre alicui, to do or offer violence 
to any one; vis hominum, a multi- 



tude of men ; in ;>i vires, powers, 
forces, troops. 

viso, visi, visum, 3 v. a. to look at 
attentively, behold, survey ; to go to 
see, visit, [video.] 

visus, a, um, part, of video and 
of videor. 

^sue, us, WI. sight, look, vision, 
appearance, [video.] 

^ta, ac,/. life, [for victa, from 
vivo.] 

vitas, is,/, a vine ; a (centurion's) 
staff, made of a vine-branch. 

vitium, ii, ». a fault, blemish, 
crime, vice, 

vito, avi, atum, 1 v. a. to shun, 
avoid. 

vitrum, i, n, woad, used for dye- 
ing. 

vitta, ae, /. a headband, fillet, 
chaplet. 

yituperatio,onis,/ censure,blame, 
vituperation . [vitupero. ] 

vitupero, avi, atum, 1 v. a. to 
blame, censwe^ vituperate, [vitiunj, 
paro, to find fauU.'] 

vividus, a, um, adj. lively, ani- 
mated, vivid, [vivo.] 

vivo, vixi, victum, 3 v. n, to live, 
be alive, have life, 

vivns, a, um, adj. alive, lively, 
fresh, during lifetime; vivum flu- 
men, a living sti'eam, 

viz, adv. with difficulty, liardly, 
scarcely, barely. 

vocii^ror, atus sum, 1 v. dep. to 
shout aloud, cry out, bawl, vociferate. 
[vox, fero.] 

voclto, avi, atum, Iv.a, and n, to 
be wont to call, call often, call, [voco.] 

voco, avi, atum, 1 v. a. and n. to 
call, summon, call t^nm, invoke ; 
name; ad cocnam vocare, to bid, 
invite to supper, [akin to vox.] 

Vocontii, orum, m. pi. the Vocon- 
tii, a people of Gaul. 

vol&tus, us, m. a flying, flight, 
[volo.] 

volito, avi, atum, 1 v. n. to fly to 
and fro, flutter, hover, [volo, to fly. 1 

volo, avi, atum, 1 v. n. to fly, 
speed, hasten. 
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volo, vulai, velle, v. n. irreg. to 
will, he willing^ tvish, be disposed, in- 
tend ; Telle aliqaem aliquid, to wish 
any thing of any one ; quid sibi hoc 
Tult ? what does this mean t 

Volsd, orum, »i. pL the Volsci, a 
people in Latium. 

volacris, is, /. a bird, [volucer 
or cris, flying.^ 

volumen, Inis, n. a wll, book, vol- 
ume, [volvo.] 

Volmimia, ae, /. Volumnia. 

volnntarius, a, um, adj. willing, 
voluntary, [voluntas.] 

voluntas, atis,/. will, wish, choice, 
good feeling, affection, inclination. 
Voluntate sua, of one's own accord. 
[volo, to will.'] 

voluptas, atis, /. pleasure, enjoy- 
ment, gratification; in pi. volup- 
tates, sports, pleasures, [volo.] 

Volasenus, i, m. Volusenus, one of 
Caesar's officers. 

votam, i, n. a vow, promise, wish. 
[voveo.] 

voveo, vovi, votum, 2 v. a. to 
vow, dedicate, promise, wish. 

vox, vocis,/. a voice, sowid, cry, 
utterance, speech, word; in pi. voces, 
remarks, common talk, [akin to 
voco.] 

vnlgiris, m. and /, e, n. adj. 



general, common, ordinary, vulgar. 
[valgus.] 

vulg5, adv. generally, commonly, 
publicly, [id.] 

vnlgus, i, n. (rarely ;w.), the fnass 
of the people, multitude, public, crowd, 
the common people, populace, mob ; 
vulgus militum, the common soldiers. 
[volvo: Wi. a promiscuous crowd.] 

vulnero, avi, atum, 1 v. a. to 
wound, hurt, [vulnus.] 

vulnns, 6ris, n. a wound, injury. 

vulpeciila, ac,/. a little fox. [vut 
pes.] 

vulpes, is, /. a fox. 

vulsi, from vello. 

vnltor, tiris, m. a vulture. 

Vultornns, i, m. the Vultumus, a 
river in Campania (now Voltomo). 

vultus, us, m. the expression (of 
countenance^, countenance, visage, face. 



XanthippuB, i, m. Xanthippus. 

Xerxes, is, m. Xerxes, king of 
Pei-sia; X. togatus, a toga-wearing 
(i. e. Roman) Xerxes, facetiously 
said of Lucullus. 

Z. 

Zams, ae, /. Zama, a town in 
Numidia, in Africa (now Jarm). 



THS END. 
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